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i? snpSawilxax na?t snspilx
sgagax%

snina?

stxatiltrn- Gilt i? PuPx"tila?t
q*ig*Irmnitp

sx“ina?

stoktakexYitp

stxatiltrn- i? | tok¥ak“Sast
stanwSdya?

statxurmnx ut i? sk%ulls
ctatx¥umxa?x ut a? cwncut
skax"sqaxa?m t skakGaka?
kakni?

sk"ak"“?itp

ska?&inm

sxVik¥m

sq™lip



01. ka?aym

s?ums

xGa?ap get cool

tatgtwilx become short

ktmaila?xw mist

kiRla?x™ frost on the ground

smymay

XSa?ap i? thx*ula?x™. tatqtwilx i? sxixCalt. ta ¢la?kin i takWak“Sast
aktmaila?x™ ut puintrn. ta &larkin Ek™iRla?x™. i? palkt sGasSat ti s¢ical. ka?ayrh ut

k"u pixm.

get cool; become short;
mist; frost

snsux™na? switith

=

¢kin i? trnx"uala?x i ka?dym ?
stirh i? tatgtwilx ta ¢ka?dyrm ?
ckin i? tak%ak"qast ta ¢la?kin ?

x?kinrh i? packt ta ¢ka?ayr ?

vk wnN

stirh a? ¢kistrh ta ¢ka?aym ?

anéawt swititn

. ha? anxast ta ¢xSaRap i? thx¥ala?x™ ta ka?dym ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
. 1 ashili?th, ha?kin t Xiyatnx® ut Emisktmualla?x®, Emispukatm ? mayxit.

. Fasnili?th, ha?kin t Xiyatnx™ ut &x?it ek"iPla?x™ ? mayxit.

A W N R

. 1 annagsilt, ha?kin t Xiyatnx™ ut misépixrm i? sqilx¥ ? sax?kinx ? mayxit.

ski?iysm t Xilm s?a?ums
A. Xilm s?ums nxnxanaka? aksekwai: wystik i? ektgmin.

piXm- to hunt

inéa anwi Enitts mnirhttat mnimtamp mnirnttsalx

durative
past/present

durative
imperfect

durative
future

durative
imperfect
future

past perfect

future
perfect




€. swititn aksék™ul: ktatamcinx t malk*én Asalxéin. ixi? ut Amycinmnt as¢gay ki nwyépixén.

1. ha? aspixm Sapna? ? (lut)

nwyapix¢én:
2. swit ixi? i? s¢pixs ? (Misal)

nwyapix¢én:
3. ha? émistip stim i? ksépixmp ? (kiw / sémit¢a?)

nwyapixén:
4. ha? ¢mistix" swit i? ksacpixms ? (lut)

nwyapix¢én:
5. swit ¢mistis ut kspixmtat in¢a na?t Wixnica? ? (ySat swit)

nwyapix¢én:
6. sax?kinx ut ili? sacpixmp ? (Xsula?x")

nwyapix¢én:

C. Point of View Exercise aksekwai: change the phrase for each new subject, maintaining the same
tense. Follow the model. Amycinmnt as¢gay ki nwyapixén.

XGa?ap i? trhx“ala?x".

EX: Mari: Mari XxSa?4p.

1. inéa:
nwyapix¢én:

2. anwi:
nwyapixén:

3. anwi na?t inéa:
nwyapixén:

4. Suli na? strik?iits:
nwyapixén:kn



€. past / present 36 éngmin aksék™ul: ngyatik™ a? ekixas s?urhs | Engmin..

knxit- help someone

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx

inéa

anwi

Cnifts

mnimttat

mnimfamp

Cnittsalx

H. swititn
aksék™ul: ktatrhéinx t milk"eén hsaix&in according to the prompts. Amy&inmat i? switith na?t aségay ki nwydpixen.

1. swit i? kaxitms ? (mnimtamp)

nwyapix¢én:
2. swit i? knxitams ? (snagsilx®)

nwyapix¢én:
3. ha? k" limt ut knxitmn ? (kiw)

nwyapix¢én:
4. sax?kinx ut lut p t Imlimt ut knxiternt ? (ma?ma?t)

nwyapix¢én:
5. ha? émistix¥ sax?kinx ut khxitmt ? (lut)

nwyapixén:
6. ha? knxitarnsaix ? (kiwa)

nwyapixén:



I. future 36 éngmin aksék™ul: nayatik™ a? ekixas s?urhs | Engmin..
ksknxit- help someone
inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsaix
inéa XXX XXX
anwi XXX XXX
Cnitts
mnirhttat XXX XXX
mnirmtamp XXX XXX
Enittsaix

K. swititn

aksék™ul: ktatrhéinx t milk"eén hsaix&in according to the prompts. Amy&inmat i? switith na?t aségay ki nwydpixen.

1. swit i? kskaxitms ? (mnimtamp)

nwyapix¢én:
2. swit i? ksknxitems ? (snagsilx")

nwyapix¢én:
3. ha? k" slimta?x ut k¥ iksknxitm ? (kiw)

nwyapix¢én:
4. sax?kinx ut lut p ta kslmlimta?x ut kskhxiternt ? (paspsSaya?)

nwyapix¢én:
5. ha? ¢mistix™ sax?kinx ut ksknxitmt ? (lut)

nwyapixén:
6. ha? ksknxitarnsaix ? (kiwa)

nwyapixén:




Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. XSa?ap- get cool

sn?aslmiws: XSaxSap

sk¥istith: XGapx / XaxSa?usnt (affirmative singular); lut aksx§ap / lut aksxaxGa?usm (neg. singular); xSapwi /
XaxGa?usnti (affirmative plural); lut ksxSapmp / lut ksxax§a?usntp (neg. plural)

skRiysts

kn xSa?ap, k" XxGa?dp, XGa?ap, kWu xGa?ap, p XSa?ap, )“(qa?épaix

kn éxGa?dp, k¥ éxGa?4ap, ¢xfarap, kWu éxGa?ép, p ¢xfarap, (:)”(‘.'a?épaix

ki XSancut, k™ xSan&at, XSan&at, ku xSandut, p xSancut, xSancataix

kn ExSancat, k™ ExSandut, ExSancat, k™u ExSancat, p éxGandut, Ex§ancatalx

kn sxGa?ap, k™ sxSa?dp, sxSa?ap, k"u sxa?ap, p sxGa?dap, sxSa?apaix

ki sxSancut, k™ sxSancut, sxSancut, k¥u sxSancut, p sxSancut, sxSantutaix

kn sacxfarapx, k¥ sacxfa?apx, saxGa?dpx, kWu sacxfa?apx, p saxGa?apx, saé)“('?a?épxaix
kn satxSandut, k¥ satkSandut, saéxSancat, k¥u saéxSandut, p saékGandut, satkSandutalx
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kn ksx§a?apa?x, k¥ sxGa?dpa?x, ksxSa?dpa?x, k"u ksxSa?apa?x, p sxfa?apa?x, ksxGa?apa?xaix

=
o

. kn ksxSanéuta?x, k¥ sxSancuta?x, ksxGancuta?x, k¥u ksxSanédta?x, p sxSanédta?x, ksx§antatadxaix

=
=

. XaxGa?usn, Xxaxfa?usntx¥, xaxfa?usas, XaxGa?usntm, xaxfa?usntp, xaxfa?usasalx

. Cxaxfa?ustn, xaxGa?ustx™, ExaxGa?usts, CxaxGa?ustm, Exaxfa?ustp, Cxaxfa?ustsalx

=
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vv _ v

. isatxaxfa?lsm, asatxaxGa?usm, sacxaxfa?usas, satxaxfa?usntm, sacxaxfa?usntp, saxaxta?usasalx

=
A W

. iksxaxfa?usm, aksxax§a?usm, ksxaxGa?usi?s, ksxaxGa?usntm, ksxaxGa?usntp, ksxaxGa?usi?salx

vv _ v vv _ v

. iksacxaxfa?usm, aksactxaxGa?usm, ksatxaxGa?usi?s, ksaxaxGa?usntm, ksacxaxfa?usntp, ksacxaxGa?usi?salx

=
a U

. isXxaxGa?Usm, asxaxfa?Usm, sxaxGa?usms, sxaxfa?Usmtat, sxaxfa?Usmp, sxaxGa?Usmsalx

[E
~

. iksxaxfa?usm, aksxaxGa?usm, ksxaxfa?usms, ksxaxGa?usmtat, ksxaxGa?uismp, ksxaxGa?uismsalx

vv _ v v _ v vy _ v

. isCXaXGa?us, asCxaxGa?us, sCxaxfarusts, sCxaxfa?ustat, sCxaxfa?usmp, sCxaxSa?ustsalx

[EN
0o

vv _ v

19. iks¢xaxfa?us, akséxaxGa?us, kscxaxfa?usts, kséxaxfarustat, ks¢xaxfa?usmp, ks&xaxSa?ustsaix

s?a?ams:

1. xSa?ap i? tmx“ala?x¥. (The land gets cooled off.)

2. hinwi?s kIfa?nAtin i? XSamin mi p xSaxSap. (I'll turn the fan on so you will cool off.)

3. ha? k" xSap. (Are you cooled off?)

2. tatgtwilx- become short

sh?asimiws: tatdtgtwilx

skvistith: tatgtwilxax / tatgtwilxrsk™ (affirmative singular); lut akstatdtwilx / lut akstatgtwilxrnstrn (neg. singular);
totgtwilxwi / tatgtwilxrhski (affirmative plural); lut kstatgtwilxmp / lut kstatgtwilxmstp (neg. plural)

skRiysts

kn tatgtwilx, k¥ tatgtwilx, tatatwilx, k¥u tatgtwilx, p tetgtwilx, tatgtwilxaix

kn tatgtwilx, k¥ etatgtwilx, ctatatwilx, kWu ctatgtwilx, p ctatgtwilx, ctatgtwilxalx

kn statgtwilxax, k" statgtwilxax, statgtwilxex, k"u statgtwilxax, p statgtwilxax, statgtwilxaxaix

kn sactatgtwilxax, k¥ sactatgtwilxax, sattatgtwilxax, k¥u sactatgtwilxax, p sattatgtwilxax, sattatgtwilxaxaix
kn kstatgtwilxa?x, k™ statgtwilxa?x, kstatgtwilxa?x, k¥u kstatgtwilxa?x, p statgtwilxa?x, kstatgtwilxa?xaix
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kh ksagtatgtwilxa?x, k" sactatgtwilxa?x, ksactatdtwilxa?x, k"u ksattatgtwilxa?x, p sactatgtwilxa?x,
ksactatgtwilxa?xalx
tatgtwilxmstn, tatgtwilxmstx®, tatgtwilxmsts, tatgtwilxrmstm, tatgtwilxrstp, tatgtwilxrstsaix
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Eatgtwilxrmstn, Etatgtwilxmstx™, étatgtwilxmsts, Etatatwilxmstrm, Etatgtwilxmstp, étatgtwilxrstsaix
9. istatgtwilxrstm, astatqtwilxrnstr, statgtwilxmsts, statqtwilxrstrm, statgtwilxmstp, statgtwilxmstsaix




10. isactatgtwilxrstm, asactattwilxrhstm, sactatgtwilxrsts, sactatdtwilxrmstm, sactatgtwilxrhstp,
sactatgtwilxmstsalx

11. ikstatgtwilxrstrh, akstatdtwilxrmstm, kstatgtwilxmsts, kstatgtwilxmstrn, kstatgtwilxrmstp, kstatgtwilxmstsaix

12. iksactatgtwilxmstrm, aksactatdtwilxmstm, ksactatgtwilxrsts, ksactatgtwilxmstr, ksactatgtwilxmstp,
ksactatgtwilxmstsalx

13. istatgtwilx, astatgtwilx, statqtwilxs, statgtwilxtat, statqtwilxrp, statgtwilxsaix

14. isattatgtwilx, asactatqtwilx, sactatgtwilxs, sattatqtwilxtat, sactatgtwilxmp, sactatgtwilxsalx

15. ikstatqtwilx, akstatgtwilx, kstatgtwilxs, kstatgtwilxtat, kstatgtwilxmp, kstatgtwilxsaix

16. iksactatgtwilx, aksactatgtwilx, ksactatqtwilxs, ksactatgtwilxtat, ksactatgtwilxmp, ksactatgtwilxsaix

17. is¢tatgtwilx, asétatgtwilx, sétatatwilxs, sétatgtwilxtat, sétatgtwilxmp, sétatgtwilxsalx

18. iksctatqtwilx, aksctatatwilx, ksetatgtwilxs, ksetatgtwilxtat, ksetatgtwilxrp, ksetatgtwilxsaix

s?a?ams:

1. tatgtwilx i? sxixSait. (The days get shorter.)

2. ta?li? tatqtwilx i? spién. (The rope is getting very short.)

3. miyat tataga?t. (It's too short.)

3. ktmaila?x™- mist

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. ta Ela?kin [ takWak*Sast agktmuila?x® ut Epuintm. (Sometimes the mornings are misty or foggy.)

2. fa éktmuaila?x® ta?li? &Sat | sq*Gayala?x¥. (When it's misty the grass is wet.)

3. lut aksx"i¢la?x"m ta éktmuala?x¥. (Don't ¢ut grass when the grass is dewy.)

4. k"i?la?x"- frost on the ground

sn?asimiws:

s?a?ums:

1. la? &la?kin Ek™irla?x™. (Sometimes the ground is frosty.)

2. way s¢a?mix ki? k¥i?la?x™. (It's getting cold so it's frosty out.)

3. k"i?la?x™ ut sisuit i? sk¥antq. (When the frost comes, the plants freeze.)




02. i? shpSawiixax na?t shspilx

s?ums
shspilx Nespelem people
Kayta? place on Columbia
Awicmn digging area
sta?in prong horn
kywySawink double-curved bow
npak¥pk™ntim / npak¥pk¥am pour solids
kttaxmin sweetener
stmus fish trap
ntypitk® flow into water
lyam to spear / to sting (as a bee)
yéa? gather
Cputa?st / puta?m respect
AXYax¥aya?qn hut
kicilstn shade shelter
&kstasqt five days
Xwiltnm dry fish/berries
Ktyipws Republic, WA
capa?x cedar roots
sGahGaptnx Sahaptin people
Ehk™ewixrst / Aktéwixmat live with someone / be housemates
k¥arh even

smymay

7 vy

spikr.

vevy v

i? snpSawilxax na?t saspilx k*liwt | ySacins i? shx¥atk¥itk®, ti
tkWak™ark"rxnm itli? ut kyx"utms Kayta?. Xwxwu
tl shayekstx krhn i? sx¥y?itpx trx™ala?x¥saix, naxrt x*?it i? éx*lusa?s ut x*?it i?
spikms. i? trhxWala?x™ sPawtirntkrms i? shx"Atkitk®, ili? ka? pixrm i? shpSawiixax
na?t snspilx ut ili? AwWiémas nix™. Sapna? ySat swit ikli? ¢wewicrm t éx*ldsa? na?t

Gsapi? x™?it i? sta?in | shpSawilxax trhx*ula?x™. i? sqilx™ ixi? Epixstsaix. i?
ska?&inrm na?ti? sta?in ixi? i? piska?t tmix® a? Epixsts i? shpSawilxax na?t shspilx. Ki
spixr i? kywySawink na?t ¢giin a? ¢k uirsts. i? snpSawilxex na?t snspilx
Ektgagx™ixm | shxWAtkWitk™ ut nix® | ¢agadma?t i? sa?sa?titk™.

&xit i? t kWikt i? syilx, i? snpSawilxax na?t shspilx niayp ctaxWendut, qiper,
&aaqWm, ka?aym, ixi? kWumén i s?istkrm. qipém ut wéwiém t spikm na?t ¢x*ldsa?.
ti? ili? way ?itsaix i? swics ut i? k"ikt xwatisaix kWurn&h ki s?istkrm. ta &la?kin 1Sagsalx
i? EX"lUsa? ixi? xwhtisalx. pulkrh i? sqipé 2ulu?sm t mikta?th. q@lntisaix i? séSalgn,
Apak™“pak™atis | Aagna? ut nwtatis i? &ixEaxt t xAxAut si¢ pikrstis ili? ut pypyaq. i?
snpSawiixax na?t snspilx Etix¥sts x¥it i? siya? ut Ewstis. Emarwidstsalx i? siya? |
XWPit i? s?ith, i sbif\r’n, i sxvusm. ¢k"uimstsaix kitaxmins.

i? snpSawiixax na?t snspilx | ksiya?tn ka? ¢ktqagx*ixm. ixi? ktgagx*ixm ut

Nespelem people

la?x* i? snpSawiixax na?t snspilx ki? | place on Columbia

digging area

prong horn

double-curved bow

pour solids

sweetener

fish trap; flow into




SAXAt™itk™. nix™ Elyamalix t Atytyix | shx*ntk™itk” la?kin ki? eatitapt i? siwtk™. i?
snpSawiixax na?t snspilx ¢k¥Anusts i? Atytyix na?t kisu?. nix™ i? xX¥mina? ¢k¥Anusts
naxmt lut ta?li? i? tSanya ta EnPaweinsts i? sAxWntk™itk®. ta &la?kin k¥hnusts i?
kWutwn, gix¥ix na?t émtus.

&xit t kWikt i? syilx, i? shpSawiixax na?t shspilx &y§a? Epatadsts i? Atytyix ta
&ySap. Cxilstsalx iti? ti sqsapids. i? Atytyix yimix¥rh na?t i? sqigitmix® k¥uimaix t
strhus | sa?titk™. ili? kSa?s ut k¥uirhs i? sumixs mi &x¥uy i? atytyix ki stmus. i?
smarh?im tix"malix t smuk™a?xn i? packts, k¥uimalix t Ax¥ax“aya?qn kiciisthsaix.
k"hxasqt, mus krh Eikstasqt i? Atytyix yimix*rh kratis i? Atytyix ut kigmis |
smuk¥a?xn packt. ixi? anma?s i? sqigitmix xkists mi nakniks i? Atytyix ut pyqntis a?
ExRit i? ntytyix. Ekstasqt Ritsaix kmax i? sok¥sak¥titca?s i? atytyix. lut Ditsaix i? Pikwn
krh i? ¢asyaqns ki i? KWikt i? stirns.

put nlSa?pus i? &lkstasqt mi si¢ kYuirsaix i? 2ik¥n na?t ¢asyaqn. ksxan i?
stikstasgt, hpusasalx i? kYA na?t i? Escasyqn kWuim t stxitk®, marwi?saix t spiirn
na?t Exaw t siya?. ixi? mi si¢ ySat i? sqilx® ?at?itn ti stxitk®, ixi? puta?saix ta s¢ySaps i?
Atytyix. ixi? mi si¢ ktqagx™ixrn, i? smam?im a? ¢naniksts i? ntytyix, ¢pyqstisaix,
a&kwiltnm. &it t Eanma?atrm t saklip ta Ekitxsts i? Atytyix ki snpSawilxax na?t ki
snspilx.

lut ta?li? q“ay i? mxitp ta &plal | shpSawilxex na?t snspilx tix¥ala?x, ixi? ut
lut ta?li? ta ¢k*ik¥uim t yarmx“a?. ¢nayx¥iwsm ki swkna?qinx ut ti sx*y?itpx.
sx*uyyaix ki Klyipws kawsAa?arm t éapa?x. Klyipws a?ikitkrs i? shpSawiixax
trx*ala?x".

i? snpSawiixax na?t snspilx Xast t sqilx®. &laxtrsts ySat i? sqilx™. lut ta
kixmin. six¥a?spu?ds, naxmt lut xminks ksactiyaq*tsalx. naxrt nags ili? ki¢atm t
sSahSaptnx ixi? kichtrn ut Axvitim, x*?it i? Rax*t. ixi? ut kaxitr t sixlaxts i?
swkna?qinx na?t i? sx"y?itp, Ax"upsalx i? sSahSaptnx.

&xit i? t kWikt i? syilx, i? snpSawiixax &tq¥algsm t kilaslasmists, t kttatax®s.
naxrt i? sqiqitmix® i? ti snklip i? sipi?s ka? kitrtmutn. ?asil sipi? a? ¢k¥uimstsalx,
nags shklip sipi? | Axa?&nrms ut nags ki sakmikns. ska?&inm sipi? i? sok¥sak"tiwsts.
ti? ili? ¢kéag i? snklip i? syupsts | sipi? ixi? ki s?iwt.

Capna? i? snpSawiixax puti? ili? k¥liwt | ApSawilx sa?titk™. Sapna? i? snspilx

Ehk™ewixrmsts xi?mix sqilx* ut kWarh i? sSahSaptnx na?t Axa?rmx&inx.

water; to spear

gather; respect

hut; shade shelter
five days

dry fish/berries

Republic, WA; cedar
roots
Sahaptin people

live with; even

snstx™na? swititn

ka?kin ki? k¥liwt i? snpSawiixax na?t shspilx ?

ekin tix¥ax"Irh i? trhx“ula?x™s i? shpSawiixax na?t saspilx ki? ti snéaykstx ?
ka?kin i? snpSawiixax na?t shspilx i? Awicmnsaix ?

stirh i? wi¢rstm | snpSawiixax na?t snspilx i? Awicmnsalx ?

stirh i? piska?t tmix™ a? Epixsts i? shpSawiixax na?t shspilx ?

stirh a? ¢k"uimsts ki spixm i? snpSawiixax na?t snspilx ?

ka?kin ka? ¢ktgagx¥ixm i? snpSawiixax na?t snspilx ?

sax?kinx ut ni¢ayp Etax¥encut i? snpSawiixax na?t shspilx ?

W NoU R WNR

phkin ka? Ewéwicrn t spikm na?t &x*lusa? i? shpSawilxex na?t shspilx ?
10. pnkin ka? &2ulu?sm t mikta?tn i? shpSawiixax na?t snspilx ?
11. ax?kistm i? miktd?tn fa ¢q¥latim ?




12. ax?kistrh i? siya? a? &tix¥strh t snpSawiixax na?t shspilx ?

13. stim i? kttaxmins i? shpSawiixax na?t snspilx ?

14. pnkin ka? Ektqagx¥ixr i? shpSawiixax na?t shspilx ?

15. ka?kin ki? k¥ikwuisaix i? kstmusts i? shpSawiixax na?t snspilx ?

16. ka?kin ka? ¢lyarmalx t nitytyix i? snpSawiixax na?t snspilx ?

17. stim i? qagx¥ix ka? ¢k"nnusts i? shpSawiixax na?t shspilx ?

18. ta Eputa?str i? Atytyix t snpSawiixax, stim i? ¢k¥uimstsaix i? Atytyix yimix¥m na?t sqgigitmix® ?
19. swit i? tix¥rh t smak“a?xn ? Xi stim ut tix¥rh t smak“a?xn ?

20. ka?kin kigmis i? Atytyix i? Atytyix yimix¥r ?

21. stirh a? citstsalx ti a? éx?it i? ntytyix ?

22. ksxan i? s¢ikstasqt, stirh i? k¥uirsaix ? ¢kin ?

23. ta wi?sputa?salx i? nitytyix, swit a? énaniksts, Epyqstis i? ntytyix ?

24. swit i? Ekiéxsts i? ntytyix ki snpSawiixax na?t ki snspilx ?

25. sax?kinx ut lut ta?li? ta ¢k*ik¥uim t yamx™a? i? snpSawilxex na?t snspilx ?
26. ti ka?kin ka? ¢ta?x™yamx*a? i? snpSawiixax na?t snspilx ?

27. ka?kin ki? sx¥uyyaix i? shpSawilxax na?t shspilx kawska?am t ¢apa?x ?
28. swit i? ki¢htrh ut Ax"atim i? shpSawilxax ?

29. swit i? khxits i? shpSawiixax mi Ax¥upsalx i? s¢ahSaptnx ?

30. stirh a? ¢lSawstis i? shpSawiixax sqigitmix® ?

31. k¥inx i? snklip i? sipi?s ¢k¥uimstsaix mi k¥uim t snklip trtmutn ?

32. Sapna?, swit a? énk™éwixmsts i? snspilx ?

anéawt swititn

1. ha? k" snpSawiixax kr k" snspilx ? mayxit.

2. ha? k" mut | ySadins i? snx*ntk*itk” ? ha? asnagsilx™ k¥liwt | ySacins i? snx*ntk“itk” ? sax?kinx ?
3. ha? k¥ éwiérh t &x*ldsa? krh spikm ? ka?kin ahwiémna ? mayxit.

4. ha? q“ay ta Ewikstx" i? sta?in ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

5. swit | asagsilx* mi sysyus ta ¢k™uirn t kywySawink kmn ¢k*ink ? ha? anwi ? mayxit ?

6. ha? p ckYumén na?t asnagsilx™ ? stim a? ¢k¥umdstp ? mayxit.

7. ha? &§™Istip i? s¢Saign km §ipx¥a? anwi na?t asnagsilx¥ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

8. ha? Ctix¥stx™ i? siya? ? ha? x"?it Ctix¥stx" ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? mayxit.

9. k" ta &Sapr t ikapi, ha? ék¥uirstx® i? kitxmin ? stirh ankttxmin. mayxit.

10. ha? anwi na?t aslxlaxt krh asnagsilx* p ¢ktgagx*ixm ? mayxit.

11. k" ta ¢ktqagx“ixm, ha? k™ ¢gagita?r krn k™ kuir t strus ? sax?kinx ? mayxit.

12. na?t asnagsilx¥, ha? p &y§a? Eputa?stp i? s?ithrhp ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

13. ha? &kSawxtx™ as?ith ySat sxixqait ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

14. k" ta sk¥ak¥iymit, ha? k" ¢k"uitx¥m t AX¥ax¥aya?qn ? t stimh ? mayxit.

15. k" ta éx*uy ki tik"t, ha? k¥ &tagilx | skWak®ial éxit t kikixiws kr k¥ ewik¥mi?st | ¢illa?x™ ? mayxit.
16. ha? kmax i? sakWsak™titéa?s i? htytyix as?ith, krh itstx™ i? 2ik¥A na?t Easyagns ki i? kK¥ikt i? stims? mayxit.
17. ha? &itstx™ i? stxitk™ ki?ik"h, i? Escasyqns i? htytyix, spikrm na?t Exaw t siya? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
18. ha? k" &wiltnm i? qagx¥ix ? stir aséxwiitnm ? mayxit.

19. ha? q¥ay k¥ ta &x™uy i? ki Ktyipws ? stirh ili? ki Ktyipws ? mayxit.

20. ha? k" ¢tixWm t ¢apa?x ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?

21. ha? &axtrstx® ySat i? sqilx® ? iwa i? sahSaptnx ? mayxit.

22. t stirh k¥ ¢tq¥alqsr Sapna? t sxixGalt ? mayxit.

23. swit i? ¢nk™“téwixmstx™ ? mayxit.



ski?iysm t Xilm s?a?ums
A. éngmin aksék™ul: wystik® a? éagmin.

lyarh - to spear / pierce

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx

present perfect /
durative

imperfect durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect

€. switith aksék™ul: ktotréinx t milk"en hsalx&in. Amy&inmat i? switith na?t aségay ki nwyapixen.

1. ha? atytyix i? slyamp ? (kiw)

nwyapix¢én:
2. ha? gagx*ix asaclyam ? (lut)

nwyapix¢én:
3. swit spg*li¢ i? kslyams ? (xaxiwxwtm)

nwyapix¢én:
4. swit axa? i? sc¢lays ? (inca)

nwyapix¢én:
5. stim aks¢lay ? (ng“ygq¥iySaca?)

nwyapix¢én:
6. ha? tSanya? i? ksadlyamtat in¢a na?t Stfamdlya? ? (kiwa)

nwyapix¢én:



C. Past/Present 36 Box

lyant- to stab/poke/pierce

aksékwal: ngyntik™ a? ¢kixas s?ums | chgmin.

inéa

anwi

Cnifts

mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inéa

XXX

XXX

anwi

XXX

XXX

Cnifts

mnimttat

XXX

XXX

mnimtarhp

XXX

XXX

Eniftsalx /
mnimttsalx

€. swititn

1. swit i? kWu? lyntim Kiydpgn na?tinéa ? (Tapit)

aksék™al: ktetmcinx t milk¥¢n nsalxéin. Amycinmnt i? switith na?t as¢qdy kl nwyépixén.

nwyapix¢én:

2. ha? lytulmn ? (kiw)

nwyapix¢én:

3. stim i? lynatix¥ ? (qix*ix)

nwyapix¢én:

4. ha? k¥u? lyntis i? taptapqin ? (kiw)

nwyapix¢én:

5. ha? lyntsis i? sq¥?ut ? (lut)

nwyapix¢én:




H. Past/Present 36 Box aks&k"ui: nqyntik” a? ¢kixas s?urhs | Ehgmin.

Iyttim- to stab/poke/pierce for someone

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsaix
inéa XXX XXX
anwi XXX XXX
Cnitts
mnimitat xxx xxx
mnimtemp XXX XXX
Enittsalx /
mnimttsalx
I. switith aksék™ul: ktatrhéinx t milk"en hsalx&in. Amy&inmat i? switith na?t aségay ki nwyapixen.

1. stirh i? k¥u? lyttir in¢a na?t K¥itasgt ? (kisu?)

nwyapix¢én:

2. ha? Piyaris lytulms i? tSanya? ? (lut)

nwyapix¢én:

3. stim i? kWu? lyttix¥ in¢a na?tisasi? ? (spg¥lic)

nwyapix¢én:

4. ha? Prasdat kWu? lyttim i? ntytyix anwi na?tinca ? (kiw)

nwyapix¢én:

5. ha? Ah Iyttsisaix aks?ith ? (i? 1uti?)

nwyapix¢én:




&k"uimstrh i? s?a?urhs

1. shspilx- Nespelem people

s?a?ams:

1. i? shpSawilxax na?t shspilx k¥liwt | ySadins i? snx*ntk¥itk™, ti tk¥ak“ark¥rxnm itli? ut kyx*utms Kayta. (The San
Poil and Nespelem lived along the Columbia River from Rodgers Bar to a place on the Columbia River below Goose
Lake.)

2. nxsxsils i? snpSawilxax ut nksksils i? shspilx. (the San Poil are kind and the nespilems are mean)

3. i? snpSawiixax x¥?it fa &q™liwrm t stxatq ut i? saspilx Etix¥sts i? ¢x¥lusa?. (The San Poil pick a lot of hucklberries
and the Nesplems gather camas.)

2. Kayta?- place on Columbia River below Goose Lake

s?a?ams:

i? snpSawiixax na?t snspilx k™liwt | ySadins i? snx*ntk¥itk™, ti tk¥ak“ark¥ixnm itli? ut kyx“utms Kayta?. (The San Poil
and Nespelem lived along the Columbia River from Rodgers Bar to a place on the Columbia River below Goose
Lake.)

2. txwa?x"?iit i? ki Kayta?. (The people from Kayta have a lot of kids.)

3. ka?kin ki? mut asnagsilx” ? ki Kayta? ki? mut. (Where does your family live? They live at Kayta.)

3. hwi¢mn- root digging place

sn?asimiws: Awacwicmn

s?a?ams:

1. i? trhx™ala?x™ sPawtimtkms i? shxWntk™itk®, ili? ka? &pixm i? shpSawiixax na?t saspilx ut ili? Awiémas nix¥. (The
lands to the south of the Columbia were the hunting and digging grounds for the San Poils and Nespelems.)

2. Pam?irxaix ki Awéwiémasaix. (They moved to their digging spots.)

3. ki inwiemn ktx"il i? spiAr. (There's a lot of bitterroot at my digging spot.)

4. sta?in- pronghorn antelope

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. gsapi? x*?it i? tataga?tg¥main, i? sta?in, | shpSawiixax trx¥ala?x¥. (A long time ago there were a lot of short
horns, antelope, in the San Poil country.)

2. &xit t sha?&inmh i? sta?in. (The pronghorn antelope are like deer.)

3. xsxast i? q“mqins i? sta?in. (Antelope have nice horns.)

5. kywySawink- double-curved bow

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. ki spixm i? kywySawink na?t ¢giln a? ¢k*uimsts. (For hunting, they used a double curved bow and arrows.)

2.

st

6. npk™ntim / Apk™ant / Apk™am- pour solids

shn?aslmiws: npak¥pak“ntim




skvistith: Apk“mix / Apk“ntik™ (affirmative singular); lut akshpk™arh (neg. singular); hpk¥miwi / Apk"htik™i
(affirmative plural); lut ksnpk¥amp / lut ksnpk¥ntip (neg. plural)

ski?iysts

kn npk¥arh, k" kn npk¥arh, kn Apk“arh, k¥u kn npk“am, p kn npk¥am, kn npk¥amaix

kn énpk¥am, k" énpk¥am, ¢apk“am, k¥u ¢npk¥am, p énpk¥am, ¢hpk¥amalx

kn snpk*¥mix, k¥ snpk*mix, snpk*mix, k¥u shpk¥mix, p shpk¥mix, shpk¥mixaix

kn sa¢npk*mix, k" sa¢npk¥mix, sa¢npk*mix, k¥u sa¢npk¥mix, p sahpk*mix, sa¢npk”mixalix

kn ksnpk¥mixa?x, k¥ snpk¥mixa?x, ksnpk*mixa?x, k"u ksnpk*mixa?x, p snpk*mixa?x, shpk"mixa?xaix

S T o o

kh ksaénpk“mixa?x, k" saénpk¥mixa?x, ksaénpk¥mixa?x, kWu ksaénpk*mixa?x, p sa¢hpk¥mixa?x,
ksathpk¥mixa?xalx

7. npk™natin, npk*ntix*, npk™ntis, hpk¥ntirm, npk¥ntip, Apk*ntisaix

8. &npk¥stin, ¢npk¥stix®, ¢npk¥stis, ¢npk¥stim, ¢npk¥stip, ¢npk¥stisaix

9. isnpk¥arh, asnpk“am, snpk“ntis, snpk*ntim, snpk*ntip, snpk*ntisaix

10. isanpk¥am, asatnpk“am, saénpk¥ntis, sa¢npk™ntirh, satnpk*ntip, saénpk*ntisaix

11. iksnpk™arh, aksnpk™ar, kshpk¥ntis, ksnpk*ntim, ksnpk*ntip, kshpk¥ntisaix

12. iksatnpk“am, ksatnpk“ntis, ksatnpk*ntim, ksaénpk*ntip, ksacnpk*ntisaix

13. isnpk“ar, ashpk¥arm, shpk¥arms, shpk¥amtat, shpk¥armp, shpk*armsalx

14. isanpk¥am, asatnpk“am, satnpk¥ams, sa¢npk“artat, satnpk“amp, saéhpk¥amsaix

15. iksnpk™arh, aksnpk“arn, ksnpk¥arhs, ksnpk¥artat, ksnpk*amp, ksnpk*arnsaix

16. iksatnpk“arm, aksachpk¥am, ksathpk¥ams, ksaénpk¥armtat, ksac¢npk¥arnp, ksacnpk¥armsalx
17. is¢npak®, as¢npak®, s¢npak®s, s¢hpak“tat, séhpak¥mp, séhpak¥saix

18. iks¢npak®, aks¢npak®, ksénpak™s, ksénpak™tat, ks¢npak*mp, ksénpak¥saix

s?a?ums:

vevy v

1. §*Intisalx i? scSaiqn, Apak“pk™htis | Aagna? ut nwtatis i? &ix&axt t xAxAut si¢ pikrmstis ili? ut pypyaq. (They roasted
the seeds by putting them in a bag with hot rocks and then turning them over and over until the seeds were
toasted.)

2. la?kin mi Apk™Atim i? s¢Salgn ? (What container shall we pour these seeds into?)

3. npak“pk“ant i? patdq if\aqf\éqna?. (Pour the potatoes in the sacks.)

7. kitaxmin- sweetener

sn?asimiws: kitaxtaxmin

s?a?ams:

1.1 sbiirh, i sx¥usm ¢k“uimstsaix kitaxmins. (There were used with bitterroot and foam berries to make them
sweeter.)

2. inxast i? malxa?s taxmin. (I like the fake sugar.)

3. &s?itn i? ntoxtxtla?x™ ta ¢marwi? t taxmin. (The cakes taste good when sweetner is mixed in.)

8. strhus- fish trap

sn?aslmiws: stmtmus

s?a?ams:

vvvvv

the mouths of all of the creeks and rivers that flowed into the Columbia.)

2. i? sqilx” &k¥uimaix t kstmusts ta ¢tix“maix t kakni?. (The people would build a fish trap when they want to
collect kokanee.)




3. &k™ulmn t ikstrts i? t sxaxéi? nélush ut i? t skakSaka? wiwlirm tintin ili? ¢klySaySa?dp i? qagx“ix. (I use sticks to
make a fence then | use chicken wire to fence it and there the fish get stuck and can't get through.)

9. ntypitk™- flow into water

sh?asimiws: Atytypitk®

skvistitn: tymix / tyntik" (affirmative singular); lut akstyam (neg. singular); tymiwi / tyntik¥i (affirmative plural); lut
kstyamp / lut kstyntip (neg. plural)

skRiysts

kn tyarn, k¥ tyarn, tyarh, k¥u tyarh, p tyarh, tyarhaix

kn &tyarn, k¥ ¢tyarn, étyarn, k¥u Etyarh, p Etyar, étyarnalx

kn stymix, k" stymix, stymix, k¥u stymix, p stymix, stymixalx

kn sactymix, k" saétymix, sactymix, k"u sactymix, p sactymix, saétymixaix

kn kstymixa?x, k¥ stymixa?x, kstymixa?x, kWu kstymixa?x, p stymixa?x, kstymixa?xaix

kn ksadtymixa?x, k" satymixa?x, ksactymixa?x, k"u ksactymixa?x, p satymixa?x, ksaétymixa?xaix
tyntin, tyntix®, tyntis, tyatirn, tyntip, tyntisaix

Ctystin, Ctystix", Ctystis, Ctystim, Etystip, étystisaix

W NV R WNR

istyam, astyam, skstyntis, skstyntim, skstyntip, styntisaix

=
o

. isattyam, asactyam, sackstyntis, sackstyntirh, sackstyntip, sactyntisaix

=
=

. ikstyarh, akstyam, kstyntis, kstyntirm, kstyntip, kstyntisaix

=
N

. iksattyarh, aksaltyar, ksactyntis, ksactyntirn, ksactyntip, ksattyntisaix

[E
w

. istyarn, astyar, styams, styarntat, styamp, styamsaix

[InY
o

. isatyam, asaltyam, satyams, sattyamtat, sactyamp, sattyamsalx

=
2]

. ikstyarh, akstyam, kstyams, kstyamtat, kstyarmp, kstyarmsaix

=
(o2}

. iksattyarh, aksaltyar, ksactyams, ksactyarntat, ksactyamp, ksactyamsaix

[E
~

. is¢tdy, asttay, sttays, sttaytat, s¢taymp, s¢taysaix
18. iksCtdy, aksctdy, ksctays, ksétaytat, ksétaymp, ksétaysaix

s?a?ams:

vvvvv

vvvvv

3. k" Apisu?sm tytyntix™ i? siwtk”. (When you irrigate by ditch you flow the water in the ditches.)

10. lyar- to spear

shn?aslmiws: lylyam

skvistitn: lymix / lyntik¥ (affirmative singular); lut akslyam (neg. singular); lymiwi / lyntik¥i (affirmative plural); lut
kslyamp / lut kslyntip (neg. plural)

skRiysts

kn lyarh, k¥ lyarn, lyarh, k"u lyarh, p lyarh, lyarnaix

kn &lyarn, k¥ &lyarn, Elyarn, k¥u Elyarh, p Elyar, Elyarnaix

kn slymix, k" slymix, slymix, k"u slymix, p slymix, slymixaix

kn saclymix, k¥ saclymix, saélymix, k"u saélymix, p saclymix, saclymixaix

ki kslymixa?x, k" slymixa?x, kslymixa?x, k"u kslymixa?x, p slymixa?x, kslymixa?xaix

kn ksadlymixa?x, k" saclymixa?x, ksaclymixa?x, kWu ksadlymixa?x, p saclymixa?x, ksaélymixa?xaix
lyntin, lyntix®, lyntis, lyntim, lyntip, lyntisaix

O N U kA WDN PR

Clystin, Elystix¥, Elystis, Elystim, Clystip, Elystisaix




9. islyam, aslyam, slyntis, slyntirh, slyntip, slyntisaix

10. isalyarn, asatlyar, sadlyntis, satlyntim, saclyntip, sadlyntisaix

11. ikslyar, akslyar, kslyntis, kslyntim, kslyntip, kslyntisaix

12. iksadlyar, aksaclyar, ksadlyntis, ksaélyntim, ksaclyntip, ksaélyntisaix
13. islyarh, aslyam, slyarns, slyamtat, slyarmp, slyarnsaix

14. isaklyarn, asatlyam, sadlyarns, sadlyamtat, saclyamp, satlyarnsaix

15. ikslyam, akslyarn, kslyarns, kslyamtat, kslyamp, kslyarmsaix

16. iksaclyar, aksaclyar, ksaklyarns, ksadlyamtat, ksaclyarnp, ksaclyamsaix
17. is€lay, as¢lay, stlays, s¢laytat, s¢layrnp, s¢laysaix

18. iks¢lay, aks¢lay, ks¢lays, ks¢laytat, ksélaymp, ksélaysaix

s?a?ams:

1. nix* &lyamalix t Atytyix | shx"ntk™itk” la?kin ki? ¢atitapt i? siwtk™. (They also speared salmon in the Columbia
River where the water was shallow.)

2. lylyant i? qagx¥ix. (Spear the fish.)

3. txatmistx &m lyAtsis i? sq¥?ut. (Be careful or the bee might sting you.)

11. Vfa?- gather together to celebrate

sh?asimiws: yay$a?

skvistith: y$a?x (affirmative plural); lut ksySa?mp (neg. plural)

skRiysts

1. -, —, — k"uy$a?, p y$a?, yiaraix

2. -, —, —, k*u &y§a?, p &yba?, ¢ybaraix

3. -, —, —, k"u s{/(fa?x, p s{/¢a?x, S\’/¢a?xaix

4. -, -, —, k"u saty$a?x, p satytarx, satyiadxaix
5. -, -, -, k"u ksy§a?a?x, p syta?a?x, syéaraxaix
6. -, -, -, k"u ksatyiara?x, p satytaradx, satysararxaix
7. - -, —, syba?tat, syéarrhp, syda?salx

8. -, -, -—, saty{artat, salytarrp, satydarsalx

9. -, -, - ksy$adtat, ksy$a?rp, ksy$adsaix

10. ---, -, -, ksa&y§artat, ksa&ySarrhp, ksatyta?saix
11. -, -, -, s&ySadtat, s¢yéa?mp, stySarsaix

12. -, -, —, ks&yta?tat, ks¢y$a?mp, ks¢ydarsaix

s?a?ams:

1. &xit t KWkt i? syilx sqilx*, i? shpSawilxex na?t snspilx E\’/(‘a? Cputa?sts i? ntytyix ta ¢ySap. (Like other Syilx, the San
Poils and Nespelems always celebrated the arrival of the salmon.)

2. kn kshxi?a?x ka? &ySa?. (I'm going to join the people at the gathering.)

3. ha? p sy§fa?mixa?x ? (Are you folks going to the gathering?)

12. épuata?st / puta?nt- to respect something

sh?asimiws: Epaputa?st / papdta?nat

skvistitn: puta?nt (affirmative singular); lut aksputa?m (neg. singular); puta?nti (affirmative plural); lut ksputa?ntp
(neg. plural)

skRiysts
1. kn pata?m, k¥ pata?m, puta?m, k¥u puta?rm, p puta?m, puta?rmaix
2. kn &puta?r, k¥ &puta?r, Epata?m, kWu Epdta?m, p Eputa?m, Eputa?maix




kn sputa?x, k¥ spata?x, spita?x, k"u sputa?x, p sputa?x, sputa?xaix
kn sacputa?x, k" sadputa?x, sacputa?x, k"u sacputa?x, p saépita?x, saépdta?xaix
kn ksputa?a?x, k¥ spata?a?x, ksplta?a?x, k"u ksputa?a?x, p sputa?a?x, ksputa?a?xaix

3
4
5
6. kn ksafputa?a?x, k" saputa?a?x, ksalplta?a?x, k¥u ksaéplta?a?x, p saplta?a?x, ksa(:pdta?a?xaix
7. puata?n, puta?ntx¥, puta?s, puta?htm, puta?ntp, pata?saix

8. &puta?stn, puta?stx™, pata?sts, puta?stm, puta?stp, puta?stsaix

9. isputa?m, aspdta?m, sputa?s, splta?ntrh, sputa?ntp, sputa?saix

10. isagpUta?rm, asalputa?m, salputa?s, salplta?ntmm, satputa?ntp, salputa?saix

11. iksputa?rm, akspata?m, ksputa?i?s, ksptta?ntrn, kspata?ntp, ksputa?i?saix

12. iksalputa?rn, aksalputa?m, ksagputa?ids, ksatpita?ntr, ksacputa?ntp, ksaéputa?i?saix

13. isputa?r, asputa?r, spata?ms, sputa?rtat, sputa?mp, splta?risaix

14. isagpUta?rm, asalputa?m, satplta?ms, satplta?mtat, saplta?mp, salplta?rsaix

15. iksputa?m, akspata?m, kspita?ms, ksputa?rtat, ksputa?rnp, kspita?msaix

16. iksaputa?rn, aksalputa?r, ksatpita?ms, ksagplta?mtat, ksalputa?mp, ksagpita?msaix

17. iséputa?, aséputa?, séputa?s, séputa?tat, séputa?mp, séputa?saix

18. iks¢puta?, akséputa?, kséputa?s, kséputa?tat, ksépita?mp, kséputa?saix

s?a?ums:

1. 1. &it t k¥ikt i? syilx sqilx™, i? shpSawiixax na?t shspilx &y§a? Epata?sts i? Atytyix ta &ySap. (Like other Syilx, the
San Poils and Nespelems always celebrated the arrival of the salmon.)

2. Epata?stm i? s?itn ki? k"u kpuménm. (We honor and respect our foods is why we have rootfeasts.)

3. yfat i? thx™ala?x® éputa?stm. (We respect the whole world.)

13. AXx“ax“aya?qn- hut

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. i? smam?ir tix*malx t smak¥a?xn i? packts, k¥uimalx t AX¥ax“aya?qn kicilstnsaix. (Women would gather lots of
sun flower leaves and they would build a little lodge to make a shady place.)

2. i? éattitx¥salx EnXWax"aya?qn. (Their houses were made of leaves and sticks.)

3. &"uyx ki isx¥ax¥aya?qn ili? mi k" pulx. (Come to my hogan and camp there.)

14. kiéiisth- shade shelter

sh?asimiws: kici¢iisth

s?a?ums:

1. i? smarn?irm tix¥malx t smuk“a?xn i? packts, k"uimalx t AX¥ax"aya?qn ki kiéiistasaix. (Women would gather lots
of sun flower leaves and they would build a little lodge to make a shady place.)

2. nélciula?xvsaix i? s¢ical kieilsthsaix. (They plant trrees for shade.)

3. i? snkica?sqaxa? kttwist | a? &¢ical &eilstalx. (The horses stand under the trees to be in the shade.)

15. &ikstasqt- five days

s?a?ams:

1. k"Axasdt, mus krh élkstasqt i? Atytyix yilmix*m krntis i? Atytyix ut ktgmis | smuk¥a?xa pagkt. (For four or five
days the Salmon Chief would take the salmon from the trap and lay them on the sunflower leaves.)

2. | &ikstasgt mi twikasth. (I'll see you in five days.)

3. &alkstasqt aksk*ilstnm. (You sweat bathe for five days.)




16. Xwiltnr- to dry

snPasimiws: Xwxwiltnm

skvistith: xwiltnx (affirmative singular); lut akskwiitnrh (neg. singular); Xwiltnwi (affirmative plural); lut ksxwiltnrmp

(neg. plural)

ski?iysts:

1. kn xwiltnr, k¥ xwiltnm, Xwiltnm, k"u xwiltnrh, p Xwiltnm, Xwiltnmaix

2. kn &wiltnm, k¥ &wiltnrh, Exwiitnrm, k¥u Ewiltnm, p Ewiltnr, Exwiltnmaix

3. kn sxwiltnx, k¥ skwiltnx, sxwiltnx, k"u sxwiltnx, p sxwiitnx, sxwiltnxaix

4.  kn satxwiltnx, k" saxwiltnx, satxwiltnx, k"u sackwiitnx, p saéxwiitnx, saxwiltnxalx

5. kn ksxwiltna?x, k¥ sxwiitna?x, ksxwiitna?x, k"u ksxwiitna?x, p sxwiitna?x, ksxwiltna?xaix
6. kn ksagxwiitna?x, k" satxwiitna?x, ksatxwiitna?x, k¥u ksatxwiitna?x, p satxwiltna?x, ksaéxwiitna?xaix
7. XWntin, XWntix®, Xwatis, XWntirm, Xwntip, Xwntisalx

8.  Exwstin, Exwstix®, Exwstis, Ewstir, Exwstip, Ewstisalx

9. isXWarh, asxwam, sxwhtis, sxwhtim, sxwhtip, sxwhtisaix

10. isalxwar, asalxwam, satkwhtis, satkwntim, sackwhtip, saéxwntisalx

11. ikskwarh, aksxwarh, ksxwhntis, ksxwntirm, ksxwhtip, ksxwntisalx

12. iksatxwarh, aksatxwarnh, ksatxwatis, ksatxwntirn, ksagxwhtip, ksatxwntisaix

13. isxwiltnm, asxwiltnr, sxwiltnrs, sxwiltnrtat, skwiltnmp, skwiltnrsaix

14. isatxwiltnrh, asatxwiltnm, saxwiltnrs, sackwiltnmtat, saéxwiitnmp, satkwiltnrsaix

15. iksxwiitnrn, aksxwiitnm, ksxwiltnrs, ksxwiltnmtat, ksxwiitnmp, ksxwiltnrmsaix

16. iksatxwiltnm, aksatkwiitnrm, ksatkwiitnrs, ksatxwiltnmtat, ksatkwiitnrmp, ksatxwiitnmsaix
17. is¢xwiltn, asexwiltn, séxwiltns, séxwiltntat, séxwiltamp, séxwiithsaix

AL vy oy vy oy .

18. ikscxwiltn, aséxwiltn, séxwilths, séxwilthtat, séxwiltnmp, séxwiltnsalx

s?a?ams:

vv 9.

1. ixi? mi si¢ kigagx“ixr, i? smam?im a? énaniksts i? Atytyix, EpiPgstisalx, Ekwiltnm. (After that all the people began
catching salmon, and women did the cutting, cooking and drying of the salmon.)
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2. kn &wiltnrh. kn &k¥uménrh ut ySat stim ¢xwstin. (1 dry food. | put all kinds of food away and | dry everything)

3. ha? k™ é&wiltnm ? (Do you dry food?)

17. Ktyipws- Republic, Washington area

s?a?ams:

1. sx"ayi?alx ki Ktyipws kawsAa?am t ¢apa?x. (They also traveled north to Republic to dig cedar roots.)

2. kn ksx*tya?x ki klyipws. (I'm going to Republic.)

3. ikli? kn ksnagsilx* ki Ktyipws. (I have relatives at Republic.)

18. ¢apa?x- cedar roots

sn?aslmiws: ¢pcaparx

s?a?ams:

v 79

1. sxWayi?alx ki Klyipws kawsAa?arm t &apa?x. (They also traveled north to Republic to dig cedar roots.)

2. i? ¢apax xast ki yamx“a?. (The cedar roots is good for making baskets.)

3. ¢k"ulmstalx i? €apa?x ta ¢k*uirm t pina?. (They use cedar roots when they make birch baskets.)

19. sf¥ahSaptnx- Sahaptin people (Nez Perce, Palouse, Yakama)

sh?asimiws: ?at sCahSaptnx

s?a?ams:




1. naxmt nags ili? ki¢htrh t sSahSaptnx ixi? ki¢htrn ut Asx™ntirh, x*?it i? Aax*t. (However, one time a bunch of
Sahaptin came and attacked the San Poil and killed a lot of people.)

2. i? sSahSaptnx &ylyalt ti 2awtirtk kilatrh t séltsas. (The soldiers chased the Nez Perce from south.)

3. &ntixIen i? sSahSaptnx ki? ti swkna?ginx. (The Nez Perce speak a different language than the Okanogans.)

20. npSawilx sa?titk™- San Poil River

s?a?ams:

1. Sapna? i? snpSawilxax puti? ili? k¥liwt | ApSawilx sa?titk™. (Nowadays the San Poils still live along the San Poil
River.)

2. k™ hiPak” | ApSawilx sa?titk™. (You cross the San Poil river.)

3. ta ¢tikt i? ApSawilx sa?titk™ ta?li? ERKitkY. (When the Sanpoil river floods its very swift.)

21. énk™Rwixmst / Ak“téwixmat- live with

sh?asimiws: énk“téwaxwixmst / AkWiéwaxwixmnt

skvistith: Ak“téwaxwixax / Ak“iéwaxwixmnt (affirmative singular); lut aksnk"téwaxwixrm / lut aksnk™Ewaxwixmnr
(neg. singular); nk™kwaxwixwi / nk“téwaxwixmnti (affirmative plural); lut kshk"téwaxwixrp / lut
ksnk"tewaxwixmntp (neg. plural)

skRiysts

1. kn Ak“ewaxwixrh, kY Ak™waxwixrm, Ak™Ewaxwixrm, k¥u Ak¥ewaxwixm, p AkWtewaxwixm, Ak¥éwaxwixmaix

2. kn énk"tewaxwixrn, k¥ EnkWiéwaxwixr, EnkWewaxwixm, k¥u énk“téwaxwixm, p énk“téwaxwixrm,
Ehk"téwaxwixralx

3.  kn snk™éwaxwixax, k" shk¥téwaxwixax, snkWtéwaxwixax, k"u snk¥tcwaxwixax, p shkWtEwaxwixax,
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snk™téwaxwixaxalx

4. kn saénk"téwaxwixax, k¥ sachk¥téwaxwixax, sacnk™tiéwaxwixax, k¥u saénk“téwaxwixax, p saénk“téwaxwixax,
sacnk¥tEwaxwixaxalx
5. kn ksnk"téwaxwixa?x, k" snk"téwaxwixa?x, ksnk¥téwaxwixa?x, k"u ksnk"téwaxwixa?x, p shk¥t¢waxwixa?x,

kshk¥tewaxwixa?xaix

6. kn ksachk"téwaxwixa?x, k¥ sathk"téwaxwixa?x, ksaéhk®téwaxwixa?x, kWu ksatnk™iéwaxwixa?x, p
sathk"téwaxwixa?x, ksathk"téwaxwixa?xalx

7. nk“tewaxwixmn, nk¥tEwaxwixmnatx®, Ak¥tewaxwixrs, hk"téwaxwixmatm, Ak¥téwaxwixmntp, nk*“tEwaxwixrmsaix
Ehkwtewaxwixmstn, Ehk"tEwaxwixmstx®, EhkWtewaxwixmsts, EnkWiewaxwixmstrn, Enk“tewaxwixmstp,
EhkWtewaxwixmstsaix

ishk"tewaxwixmnm, asnk¥iéwaxwixmnrh, shkWiéwaxwixmhtx®, shk"“téwaxwixms, shkWéwaxwixmatrm,

©

snk"téwaxwixmntp, shkWtéwaxwixmsalx
10. isaénk™ewaxwixmnm, asaé¢nk™éwaxwixmnm, sachk“téwaxwixmntx®, saéhk“téwaxwixms,
sank¥tcwaxwixmntm, sachk“téwaxwixmntp, saénk“téwaxwixmsalx

11. ikshk"téwaxwixmnm, akshk"téwaxwixmnm, kshk*téwaxwixmnatx¥, ksnk¥téwaxwixmi?s, ksnk™téwaxwixmntm,

ksnk™tewaxwixmntp, ksnk*“téwaxwixmi?saix

12. iksachk™téwaxwixmnm, aksachk"tiéwaxwixmnm, ksatnk™éwaxwixmhatx®, ksagnk™Ewaxwixmi?s,
ksa¢nk"téwaxwixmntm, ksaénk*“téwaxwixmntp, ksaénk™éwaxwixmi?saix

13. isnk"téwaxwixrn, asnk*téwaxwixrn, snk¥téwaxwixrms, shk™téwaxwixmtat, shk“téwaxwixrp, snk*téwaxwixmsalx

14. isaénk"téwaxwixm, asachk¥tEwaxwixm, saénk“téwaxwixms, sa¢nk¥téwaxwixmtat, sa¢hk¥téwaxwixmp,
sank¥téwaxwixmsalx

15. iksnk"téwaxwixm, aksnk¥téwaxwixm, ksnk"téwaxwixms, ksnk"téwaxwixmtat, ksnk*téwaxwixmp,
ksnk"téwaxwixmsalx




16. iksathk™téwaxwixm, aksatnk™Ewaxwixrm, ksatak™ewaxwixrs, ksatnk"téwaxwixmtat, ksatnk“tewaxwixmp,
ksa¢hk¥iewaxwixmsaix

17. isénk"téwaxwix, asénk™éwaxwix, sénk“téwaxwixs, séhk“téwaxwixtat, séhkWiewaxwixmp, sénk"“téwaxwixsalx

18. iks¢nk"tewaxwix, aksénk"téwaxwix, ksénk™ewaxwixs, kséhk¥iewaxwixtat, kséak“tewaxwixrmp,
kséhkWtewaxwixsaix

s?a?ums:

1. Sapna? i? shspilx EAk™wixrhsts xi?mix sqilx™ ut k¥arh i? sSahSaptnx na?t ixa?rmxéinx. (The Nespelems now share
their land with a lot of other people, Even the Nez Perce and the Columbians.)

2. ta &taxmar i? sqimix¥ Ehk™Rwixmsts i? t¢icks na?t sxa?xa?s. (When he moves in to his wife's home he lives with
his mother-in-law and father-in-law.)

3. lut akshk"“téwixmnm i? ki?lawna?. (Don't live close to the grizzly.)

22. k"am- even

s?a?ams:

1. Sapna? i? shspilx Enk™Ewixrnsts xi?mix sqilx* ut k¥arh i? sGahfaptnx na?t nxa?mxcinx. (The Nespelems now share
their land with a lot of other people, Even the Nez Perce and the Columbians.)

2. kvarm i? kakwapa? &nixl t ngilx¥en. (Even the dog can understand Native language.)

3. kWarh i? sama? éitsts i? spikrh. (Even the white people eat bitterroot.)




03. sqagax™

s?ums
kpmins it's beak
k¥rk™ri?xn yellow feet
Paslikst two hands
tawnina?x" a little
AKYrkYri?s yellow eyes
néaclawsqn stand up on head
kttatntina? have little ears
karntalgw perch on a branch
kpntirm / kpant pinch
tintir / tiant tear up
a¢malk® whole
g“a?qwrimt burp up
¢almaya?st owl pellet
mipnwix*“ get to know each other
kta?mnwix¥ be close to each other
tk"Iwtiws sit together
xapsnwix® nibble each other
ntax“tax“itéa? holes / hollows
Eax¥alg™m hole in tree
tagmkstasqt six days
ktagixniltrn lay on eggs

smymay

i? sGagax™ pSapSa ut i? kpmins pSa ki §“Say ut kKWrk"ri?xh. ta &larkin
akswikm k*il i? sGagax™. i? tkatmilx¥ sGagax™ mat ?aslikst i? kstik¥ig™s, i? sqitmix®
tawnina?x™ itli? totqala?q®. i? tkatmilx™ sgagax™ aémisnSast ki? ti sqitmix™.
AKYFK™ri?s i? sqadax™ ut aéhéatiawsqn &xit kig¥ma“rnain km kitathtina?. i? sgagax®
pSa km pur, i? stagpi?sths ekti¢alx™. ixi? ut &xit t ki?lilx™ i? sCacaés. fa ekint i?
sgagax", Ailmi?st ti? cuk¥, ili? ?akswix ti? tit, papat | a? séal.

i? sqagax™ Citsts i? atamart skakSdka?, atamart tmix™ ut i? pisha?t

ta &pixrm i? sgadax®, kamtiws | a? ¢cal kta?ar | xsuila?x™ kr | 1§atla?x™. ili? ki?irhm,
to kinixi krn wikrm t stim, itli? ¢yax*mnéut ¢tux*t ut k¥Anus.

lut miyat ta &siix¥a? i? ks¢kWnni?sts, i? sqagax™ ti? ili? ut gmntis. ta Esiix¥a?
i? ks€k"hni?sts, i? sGagax® kphtis ut 2uk™s ka? &cal ut ili? tintis ut Rits. ta Ek"Anidst t
k"ik"x"na? i? sgagax", a&malk” ut gmntis, ili? kspurt, kséréirh, ksyups. k%inx | nags
sxixGalt, ?asil krn ka?tis ksg™a?g"?irnts i? sGadax® witkxms i? éaémaya?sts t scméim,
spumt, xi?mix stim lut ?afetnus.

i? sqagax™ knags i? kslaxts ut pukrh i? ksx*ix¥alts. ta &x?it etkaénwix™ ut
ksmipnwix*a?x, tq¥ein ut tux*tilx kta?mnwix®¥. tk"Iwtiws | a? ¢cal ut xapsnwix®. i?

sgadax® ¢k*uim t ksn?a?usa?tns | a? Entax™tax“itéa? i? scical ixi? a? ¢piplal | ySatins

2ak"?ak™tilx. | AkWak¥?a& ka? &pixrn ut aémitrh kamtaigq™ i? | tkikixmiksth | a? &ixSait.

beak

yellow feet; two hands
a little

yellow eyes; stand up
on head; little ears

perch on a branch

pinch in beak; tear up
whole
burp up; owl pellet

get to know each other;
be close to each other;
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AkaMlip krh Amuslip ta €2a?usa?m. ?asl?aphkst ut tagmkstasgt ksktagixniits
ut kwikwull. ta kwikwul i? sGagax™ papSaspas nk*liwt | h?a?dsa?tn mat i ka?Rupnkst
ut &kstasqt. i? turtr sgadgax® ktaglxniit put kik"uli ut ili? txatntis i? papSaspas put
kstox*tilxa?x. i? tuhtrh s§agax™ niSayp ttxatstis kmutrns i? ?a?Usa? na?t papSaspas.
i? sqitmix™ sqagax™ actix*rm t ks?itns i? turhtrh.

i? sGagax™ Etxatmist ti snina? ut i? tatak®, ixi? Citsts i? sGagax¥. i? sGagax™
nix" ektqix*sts i? n?a?usa?tns ti spapqgtca?, mahdya?, snkstiya?, sx¥yups na? x§axSa.
ixi? t tmix™ Xs?iths i? sGagax® Pa?usa? na? papSaspas. i? sqitmix® sqagax” nksils
Ekigix¥sts i? sn?a?Usa?ths. nix™ i? sqilx™ Eqix¥sts ta ckta?am.

sit together; nibble each
other; holes; hole in
tree ; six days; lay on
eggs

drive away

snstx™na? swititn

. caknilx™ i? sgagax™ ?

. ¢kin i? stik¥iq¥s i? sGagax® ?

. Xl stirh ut &ktiCalx® i? sgagax™ ?

. stirh a? ¢kists i? sgagax® ta ckint ?

. stim a? ¢itsts i? sgagax" ?

. stim a? ¢kists i? sgagax® | nk¥akw?at ?

. stirh a? ¢kists i? sgagax® | sxixSalt ?

. stim a? ¢kists i? sgagax" ta épixm ?

. ta &pixm, stim a? ¢kists i? sqadgax™ ta ¢kinixi krn ta éwikrm t stim ?
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. ax?kistr t sgadax™ ut lut miyat fa &siix¥a? i? ksek¥nnidsts ?

=
=

. ax?kistr t sgadax™ ta &siix¥a? i? ks¢k"nni?sts ?
. sax?kinx ut ?asil krh ka?tis ksq¥a?g*?imts i? sgadax® ?

=
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. ha? txWa?x"?it i? sxmxmnkawa?s i? sgagax"” ?

[InY
o

. stirh a? ckistsalx i? sGagax” skmxmnkawa? ta &x?it Etkaénwix® ?
. ka?kin ka? ¢k¥uirh t ksn?a?usa?tns i? sqagax™ ?

=
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. nk"nxip ta ?a?usa?m i? sgagax® ?
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~

. k"nxasqt fa ektagixniits i? sgagax™ ?
. k"nxasqt ta énk™liwt | n?a?usa?tn i? sGagax® papSaspas ?

=
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. ha? i? turntrm kr sqitmix® sgadax® ¢txatstis i? papSaspas ?

N
o

. swit a? &tix"rh t ks?iths i? tumtm ta &txatstis i? papSaspas ?

N
[

. stim i? xmins i? sqagax™ ?

N
N

. stim i? tmix" xs?itns i? s§agax? ?a?usa? na?t papfaspas ?

N
w

. x?kinrh mi nksils i? sqitmix* sgagax® ?

anéawt swititn

ha? asxmnkawa? misn§ast ki? ti anwi ? mayxit.
stirh a? ckistx™ k™ fa ¢kint ? mayxit.

ha? swit | asnagsilx* | Ak¥ak*?at ka? ¢k™uirh ut a¢mitrn | a? éxixSait ? mayxit.

ha? stim a¢malk® ut ¢grstix™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? mayxit.
stirh i? 2uk"Atx” k ancitx™ t spi?scitt ? mayxit.
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ha? | nags sxixSait, ?asil krn ka?tis aksq¥a?@g*?imt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? citstx" i? ¢a¢ama’t skakfaka?, Catama?t tmix™ uti? bl'sf\a?t Pak“?ak™tilx ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? kixsuila?x™ krh kiSatla?x® kika?t k asnili?tn ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? stim i? s?amla?x™s ? mayxit.




9. ha? k" witkx t snagspintk ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? stirh as¢witkx ? mayxit.

10. ha? knags aksxmnkaws ut puirh aksx“ix¥alt ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?

11. ha? p kta?mnwix" ut p xapsnwix* na?t asxmnkawa? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

12. ha? kimimulx | skta?ars anéitx™ ? ha? kika?t ki ancitx” ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
13. [ asnagsilx* ha? i? sqiqitmix™ actix*m t ks?iths i? smam?ir ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
14. t stim ki? k¥ ¢txatmist ? mayxit.

15. t stirh krh swit ka? ¢kiqix¥stx™ anéitx® ? mayxit.

16. ha? k" nksils ta ¢kiqix¥stx™ anagsilx™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?



ski?iysm t Xilm s?a?ums
A. éngmin aksék™ul: wystik® a? éagmin.

kpam- to pinch

inéa anwi Enitts mnirhttat mnimtamp mnirnttsalx

present perfect /
past/present
durative

imperfect durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect

€. switith aksék™ul: ktotrhéinx t milk"en hsalx&in. Amy&inmat i? switith na?t as¢gay ki nwyapixen.

1. ha? émistix* x?kinrh ut iskparm ? (kiw)

nwyapix¢én:
2. haixi? i? s¢kapmp ? (lut)

nwyapix¢én:
3. stirh aks¢kap to nyak*qin ? (kakéiixkn)

nwyapix¢én:
4. ha? asatkparh ? (kiwa)

nwyapix¢én:
5. sax?kinx ut lut anxast i? skpamtat ? (miyat ¢ncGant)

nwyapix¢én:
6. ha? k*tk"itps i? stkaptat ? (lut)

nwyapix¢én:



C. Past/Present 36 Box aks¢k“ul: hqyatik™ a? ekixas s?urhs | &hgmin.

kpant- to pinch

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsaix
inéa XXX XXX
anwi XXX XXX
Cnitts
mnirhttat XXX XXX
mnirmtamp XXX XXX
Enittsaix
mnirnitsaix
€. swititn aksék™ul: ktotréinx t milk"en hsalx&in. Amy&inmat i? switith na?t aségay ki nwyapixen.

1. swit i? kptulrhs ? (Makarit na?t Misai)

nwyapix¢én:
2. swit i? kpntsis ? (i? sax*kskmginm)

nwyapix¢én:
3. sax?kinx ut k*u? kpntix* ? (§ayrt)

nwyapix¢én:
4. ha? kpntsin ? (kiwa)

nwyapixén:
5. ha? kpntix¥aix ? (kiw)

nwyapix¢én:



H. Future 36 Box aksék™ul: hayatik™ a? ekixas s?urhs | Ehgmin.

kskpant- to pinch

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx
inéa XXX XXX
anwi XXX XXX
Cnitts
mnirhttat XXX XXX
mnirmtamp XXX XXX
Cnittsalx
mnirnttsalx
I. swititn aksék™al: ktetmcinx t milk¥¢n nsalxéin. Amycinmnt i? switith na?t as¢qdy kl nwyépixén.

1. swit i? kskptulrs ? (sAtex*tx“us)

nwyapixén:
2. swit i? kskpntsis ? (i? sax“eksglawrh)

nwyapix¢én:
3. sax?kinx ut ku? akskpam ? (kint)

nwyapix¢én:
4. ug k™ ikskparn ? (kiw)

nwyapix¢én:
5. ha? akskpamalix ? (lut)

nwyapix¢én:



Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. kpmin- beak

sh?asimiws: kapkpmin

s?a?ams:

1. i? s§agax™ pSapSa ut i? kpmihs pSa kr ¢“Say ut k"Fk"ri?xA. (Screech Owls are usually gray in color with a gray or
black beak and yellow toes.)

2. i? skokGaka? t I'(pmir’ls ka? &siwst ut Citn. (Chickens eat and drink with their beaks.)

3. i? likdk k"u? kpntis t I'(pmir’\s. (The rooster pecked me with his beak.)

2. k¥rk™ri?xn- yellow feet / toes

snanags: k¥ri?xn

s?a?ams:

1. i? sgadax® pSapSa ut i? kpmins pSa km §*Say ut k"rk"ri?xn. (Screech Owls are usually gray in color with a gray or
black beak and yellow toes.)

2. k™rk™ri?xn i? X¥Satx"t. (Ducks have yellow feet.)

3.

3. ?aslikst- two hands

sn?aslmiws: ?as?aslikst

s?a?ams:

1. i? tkatmilx™ sgadax® mat ?aslikst i? kstik*ig®s, i? sqitmix* tawnina?x* itli? tatgala?q™. (A female screech owl is
about two hands tall, and the male is a little shorter.)

2. tk"Ak"nim, kénépSakst Pas?aslikstr. (He hung on tight with two hands.)

3. nkrham t s?asliksts t kanti. (He used two hands to get candy.)

4. tawnina?x¥- a little

s?a?ams:

1. i? tkatmilx™ sgadax® mat ?aslikst i? kstik¥iq”s, i? sqitmix* tawnina?x" itli? tatgala?q®. (A female screech owl is
about two hands tall, and the male is a little shorter.)

2. ha? ti? k¥ xast ? tawnina?x" kn Xstwiix. (Are you feeling better? I'm feeling a little better.)

3. way tawnina?x™ éxWyx“a?st isq¥sq¥si?. (My child is walking a little bit.)

5. nk"rk"ri?s- yellow eyes

snanags: nk“ri?s

s?a?ams:

1. Ak"rk™ri?s i? sGagax® ut athéaciawsgn éxit klg¥m@¥maqin krn kitatntina?. (Screech owls have yellow eyes, and
little feathers that stick up on their heads that look like little horns or little ears.)

2. i? swSa? énk™rk™ri?s. (some cougars have yellow eyes)

3. i? sqilx" cumnstalx mauri ti kalipms i? tix¥ala?x™ Ak¥rk™ri?s. (The Maori people from the other side of the earth
have yellow eyes.)

6. h¢adiawsqh- stand up on head

snanags: nélawsgn




sk™istith: nélawsqnx / Aclawsgnt (affirmative singular); lut aksaélawsgnm (neg. singular); Aclawsghwi / Adlawsgnti
(affirmative plural); lut ksnélawsgnmp / lut ksnclawsgntp (neg. plural)

ski?iysts
kn nclawsgnm, k" aclawsgnm, aclawsgnm, kWu nclawsgnm, p nélawsgnm, nélawsgnmalx
nclawsgnm, k% énclawsgnm, ¢nclawsgnm, k¥u ¢nclawsgnm, p ¢nclawsgnm, ¢hclawsgnmalx
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kh ¢
snclawsqnx, k" snélawsqnx, shclawsgnx, k¥u snclawsgnx, p snclawsgnx, snélawsgnxalx

kn

) vy

kn sacnclawsgnx, k" sa¢nélawsqnx, saénclawsgnx, kWu sachclawsqgnx, p sacnclawsgnx, saénélawsgnxalx

=l

kn kshclawsgna?x, k" snélawsgna?x, ksnclawsgna?x, kWu kshclawsgna?x, p snclawsgna?x, ksnéldwsgna?xalx

vy v ’

kn ksacnclawsgna?x, k" saénclawsgna?x, ksacnclawsgna?x, kWu ksacnclawsgna?x, p sacnclawsgna?x,

AN

ksaénélawsgna?xalx

nclawsqgn, nélawsgntx¥, Aclawsgs, hclawsgntm, nclawsgntp, nélawsgsalx

~

Enelawsgstn, Enclawsgstx?, énclawsgsts, Enclawsgstrm, Enclawsgstp, Enclawsqgstsalx
9. isnclawsgnm, asnélawsgnrh, snélawsgs, snclawsqntm, snclawsqntp, snélawsgsalx
10. isacnélawsgnrh, asatnélawsgnrh, saénélawsgs, saénclawsgntrn, saénclawsqntp, saénclawsqgsaix
11. ikshclawsqnm, akshélawsgnrm, kshéldawsgi?s, ksnélawsqntr, ksnélawsgntp, ksnélawsqi?salx
12. iksa¢nélawsgnmm, aksatnclawsqnm, ksacnélawsgi?s, ksaénélawsqntm, ksaénélawsqgntp, ksaénélawsqi?salx
13. isnclawsgnm, asnclawsqnm, snélawsgnms, snélawsgnmtat, snélawsgnmp, snélawsgnrsaix
14. isatnélawsgnrh, asatnélawsgnrh, saénélawsgnms, saénélawsgnmtat, saénclawsqnmp, saéhélawsgnrnsaix
15. iksnclawsqnm, akshélawsgnrh, ksnélawsgnrhs, ksnélawsgnmtat, ksnclawsgnmp, ksnclawsgnmsaix
16. iksa¢nélawsqnm, aksaénélawsqnm, ksaénélawsgnms, ksachclawsqnmtat, ksaénélawsgnmp, ksaénélawsgnrsaix
17. is¢nélawsqgn, asénélawsan, séhélawsqns, sénélawsgntat, séhélawsgnmmp, séaclawsqnsaix

¢
18. iks¢nclawsqn, aksénclawsgn, ksénélawsgns, ksénclawsgntat, ksénclawsgnmp, ksénélawsgnsalx

s?a?ums:

1. AkFk"ri?s i? sGagax™ ut athéaciawsqh cxit kig¥mg@¥maqin krn kitatatina?. (Screech owls have yellow eyes, and
little feathers that stick up on their heads that look like little horns or little ears.)

2. i? héatlawsqh Aaxt fa &qicix. (The quail are fast runners.)

3. fa éwanx énélawsqnm. (When they war dance, they stick a head dress on their heads.)

7. totntina?- little ears

snanags: tatina?

s?a?ams:

1. Ak“rk"ri?s i? sqagax™ ut aéncaciawsqn cxit ktg¥mg¥main km kitatntina?. (Screech owls have yellow eyes, and
little feathers that stick up on their heads that look like little horns or little ears.)

2. i? papaspus | a? éx?iti? ta ek¥ikwull ¢atama?t i? tatntina?s. (When a kitten is first born it has little ears.)

3. ngagsqgsina?its antatatina? asxmnkawa?. (Your sweetheart will scratch your little little ears.)

8. karhtaig™- sit on a branch / rail

sh?asimiws: kam?amtaig”

skvistith: kamtalgq™x / karmtalg®nt (affirmative singular); lut akskarmtalg® / lut akskamtalg™m (neg. singular);
kamntaig*wi / kartaiq®nti (affirmative plural); lut kskarmtaig*mp / lut kskarntaig“ntp (neg. plural)

skiiysts

q*, k¥ kartalg®, karmtaiq®, k"u kamtaiq®, p karmtaig®, karmtaiq*aix
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kn ¢kamtalg®, k% ckamtalg®, ckamtalg®, k"u ¢kamtélg®, p ckamtélg®, ckamtélg“alx
mtalg™¥x, k" skamtélg*x, skamtalg*x, kWu skamtalq™¥x, p skamtalg¥x, skamtalg*xalx

kn sackamtalg“x, k% sa¢kamtalg¥x, sa¢kamtalg¥x, k"u sa¢kamtalg¥x, p satkamtalg¥x, satkamtalg¥xalx
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5.  kn kskarntalq¥a?x, k" skartaig¥a?x, kskartalg¥a?x, k"u kskartalq®a?x, p skartalq¥a?x, kskarmtalq“a?xaix
ksatkartaiq®a?x, k" satkamtaiga?x, ksatkamtaig®a?x, k"u ksatkarmtaiq®a?x, p satkamtaig¥a?x,
ksactkarmtaiq®a?xaix

7. kamtaig¥n, kartalg¥ntx¥, kamtaiqs, kamtalq¥ntr, karmtalq¥ntp, karmtaiq“saix
tkamtalg™stn, ekamtaigstx®, ¢kamtaig¥sts, ckamtaiq®strn, Ekarmtalg¥stp, ckamtalg¥stsalx

9. iskamtaig*m, askamtaig¥m, skarmtaiq®s, skarmtaiq¥ntrh, skamtaigq*ntp, skamtaig*saix

10. isackamtalq¥m, asatkamtaig®m, satkamtaig®s, sackamtaiq¥ntrh, satkamtaiq*ntp, sackarmtaig¥saix

11. ikskamtaig“m, akskamtaiq”m, kskamtaig*i?s, kskarmtaig¥ntrn, kskamtaig¥ntp, kskarmtaiq*i?saix

12. iksatkamtalq¥rm, aksackarmtalq¥m, ksatkamtaig“i?s, ksatkamtaig™ntm, ksatkamtaiq@ntp, ksatkarmtaiq¥i?saix

13. iskartalq¥rm, askarmtaiq*rm, skamtaigq¥ms, skartaiq¥mtat, skamtaigq*“mp, skartaig¥rmsaix

14. isatkartalq¥m, asatkamtaig®m, satkamtaigq¥ms, satkamtaig¥mtat, sa¢kartaiq¥mp, sa¢karmtaiq¥rmsaix

15. ikskamtaig“m, akskamtaiq”m, kskamtaig®ms, kskartalg¥mtat, kskamtaiq¥mp, kskamtaig*msalx

16. iksatkamtalq¥r, aksatkamtalq¥m, ksatkamtaig®ms, ksatkamtaig¥mtat, ksatkamtaiq¥mp, ksatkamtaig¥msaix

17. is¢karntalq®, as¢kamtaiq®, s¢kamtaig®s, stkamtalq*tat, stkarmtalq¥mp, s¢kamtaig“saix

18. ikstkamtaiq®, aks¢karmtaiq®, ks¢kamtaig™s, ks¢kamtaig*tat, ks¢kamtaiq¥mp, ks¢kamtaig“saix

s?a?ams:

1. | Akwak®?a¢ ka? &pixm ut aémitrh kamtalg® i? | tkikixmiksth [ a? &ixSalt. (They hunt at night, and they sit on a
tree branch during the day.)

2. i? sqilx™ él'(arh?arhtéiq‘” ta yayaxa?alx ki shpanu?s¢ut. (The audience sit on the fence when they wath a rodeo.)

3. ikli? I'(arhtéiq‘” i? pus. (The cat is sitting over there on the branch.)

9. kpntim / kpant- pinch / carry in beak / peck with beak

sh?asimiws: kpkpntirh / kpkpant

skvistitn: kpmix / kpntik® (affirmative singular); lut akskparn (neg. singular); kpmiwi / kpntik“i (affirmative plural);
lut kskparnp / lut kskpntip (neg. plural)

ski?iysts

kn kparh, k¥ kpam, kpam, k"u kparh, p kparh, kparnaix

kn ¢kparh, k¥ ¢kpam, ¢kpam, k"u ¢kpar, p ¢kparn, Ekparnaix

kn skpmix, k" skpmix, skpmix, k"u skpmix, p skpmix, skpmixaix

kn satkpmix, k¥ satkpmix, sackpmix, k"u sackpmix, p sackpmix, sackpmixaix

kn kskpmixa?x, k" skpmixa?x, kskpmixa?x, k%u kskpmixa?x, p skpmixa?x, kskpmixa?xaix

kn ksatkpmixa?x, k¥ satkpmixa?x, ksatkpmixa?x, k"u ksatkpmixa?x, p satkpmixa?x, ksatkpmixa?xaix
kpntin, kpntix®, kpntis, kpatim, kpntip, kpntisaix

kpstin, ¢kpstix®, Ekpstis, ¢kpstirn, Ekpstip, ¢kpstisalx
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iskparh, askpar, skpntis, skpntirh, skpntip, skpntisaix

=
o

. isatkpam, asatkpar, sackpntis, satkpntim, satkpntip, sakpntisaix

=
=

. ikskparn, akskparn, kskpntis, kskpntim, kskpntip, kskpntisaix

=
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. iksatkparm, aksatkpam, ksackpntis, ksatkpntirm, ksackpntip, ksatkpntisalx
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. iskparh, askparm, skpars, skpamtat, skparnp, skpamsaix
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. isackpam, asactkpam, sackpams, sackpamtat, sackpamp, sakpamsalx

=
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. ikskparn, akskpar, kskparns, kskpamtat, kskparp, kskparnsaix

=
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. iksatkpar, aksatkparm, ksatkparns, ksatkpamtat, ksackparnp, ksatkparsaix
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. is¢kap, astkdp, stkaps, s¢kaptat, s¢tkapmp, s¢kapsaix
18. iks(:l'<ép, aksékép, ksékaps, ksékaptat, ksékaprhp, ksékapsaix

s?a?ams:




1. fa &siix¥a? i? ks¢k™Ani?sts, i? sGagax™ kphtis ut 2uk®s ka? &cal ut ili? tintis ut ?its. (If it catches a bigger animal, the
screech owl carries it in its beak to a tree branch where it tears it up and eats it.)

2. to Akmiltrh ut kpkphtim t skak§aka?. (When he went to collect eggs the hen pecked his hand.)

3. X“uptwiix i? papSaspas ut kphtim t sk"iitrhs ut Eiinustr. (When a chick gets weak the rest of them will peck it
to death.)

)

10. tintim / tlant- to tear

7

sh?asimiws: titlarn

skvistith: timix / tintik” (affirmative singular); lut akstlar (neg. singular); timiwi / tintik¥i (affirmative plural); lut
kstlarhp / lut kstintip (neg. plural)

ski?iysts

ki tlarm, k™ tlarh, tlarm, k"u tlar, p tlam, tlamaix

kn &tlarh, k¥ &tlarh, tlam, ku &tlam, p ¢tlam, ¢tlarmaix

kn stimix, k" stimix, stlmix, k"u stimix, p stimix, stimixaix

kn sactimix, k¥ sactimix, sactimix, k¥u sactimix, p sactimix, sactimixaix

ki kstimixa?x, k stimixa?x, kstimixa?x, k"u kstimixa?x, p stimixa?x, kstimixa?xaix

kn ksactimixa?x, k¥ sactimixa?x, ksactimixa?x, k"u ksactimixa?x, p sattimixa?x, ksactimixa?xaix
tintin, tiatix®, tintis, tntim, tintip, tintisaix

etistin, ctistixw, ctistis, ctistirm, ctistip, etistisaix
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istlam, astlam, stintis, stintim, stintip, stintisalx

=
o

. isactlam, asattlam, sattintis, sactintim, sactintip, sattintisalx
. ikstlam, akstlar, kstlntis, kstiatim, kstintip, kstlhtisalx

=
=

. iksa&tlam, aksactlam, ksactintis, ksaktintim, ksactintip, ksactintisalx

=
N

. istldm, astlam, stlams, stlamtat, stlarhp, stlamsalx

[E
w

. isattlam, asattlam, sattlams, sactlamtat, sactlamp, sactlarhsalx

[InY
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. ikstlarh, akstlam, kstlarhs, kstlartat, kstlarp, kstlamsaix

=
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. iksa&tlam, aksactlam, ksactlams, ksagtlamtat, ksactlamp, ksactlamsalx

=
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. isttal, asetal, setals, sctaltat, s¢talmp, sctalsalx
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18. iksctal, aksetal, ksetals, ksetaitat, ksetalmp, ksctaisalx

s?a?ams:

1. fa &silx¥a? i? ks¢k™Ani?sts, i? sGagax™ kpntis ut 2uk™s ka? &éal ut ili? tiatis ut ?its. (If it catches a bigger animal, the
screech owl carries it in its beak to a tree branch where it tears it up and eats it.)

2. fa Ekaéxéin t sha?éinrm i? pagiqin titlar ti stig”. (When the eagle finds a dead deer, it will tear pieces of the meat
to eat.)

3. tlanti? lkalat. (Tear the bread into pieces.)

11. cmalk™- whole

sn?asimiws: ¢mlmalk®

s?a?ams:

1. ta Ek"Ani?st t k*ikx"na? i? sqagax®, aémalk™ ut gmntis , ili? kspurht, kséréim, ksyups. (When a screech owl
catches a mouse or other animal, it eats the whole thing: bones, fur and tail.)

2. ti? ili? Emimalk™ mi pyghtix® i? patdq. (Cook the potatoes whole.)

3. 1i? &malk™ i? sha?&inm. lut aksnikusrh. (Leave the deer whole, don't cut it in half.)

12. g“a?q"?imt- burp up something




sh?asimiws: §¥ag“a?q"?imt

s?a?ams:

1. k¥inx | nags sxixGait, ?asil krn ka?tis ksg™a?@q"?irnts i? sGagax® witkxms i? ¢agrdya?dst t sérdéim, spurt, xi?mix
stim lut ?atatnus. (Then, two or three times a day, the screech owl throws up a pellet containing the bones, fur and
anything else its body could not digest.)

2. lut fa g¥a?@"?irnt i? 2u?x“tila?t ut ¢k¥upk“ipap. (If the baby doesn't burp it will get cramps.)

3. miyat x"us ta siwsn i? Atxitk™ ut kn Eg¥a?gW?imt. (If | drink my soda too fast | burp.)

13. éaémaya?st- pellet

snanags: k“ak“ymaya?st

s?a?ams:

1. k¥inx | nags sxixSait, ?asil krn ka?tis ksq®a?g*?imts i? sqagax™ witkxrns i? &aémaya?st t scméirh, spumt, xi?mix
stim lut ?atatnus. (Then, two or three times a day, the screech owl throws up a pellet containing the bones, fur and
anything else its body could not digest.)

2.

3.

14. mipnwix“- learn about each other

shn?aslmiws: mimipnwix"

skvistitn: mipnwix*wi (affirmative plural); lut ksmipnwix¥mp (neg. plural)

ski?iysts

1. -, -, -, k"u mipnwix", p mipnwix¥, mipnwix‘”aix

2. -, -, -, k"u mipnwix", p ¢mipnwix", émipnwix""aix

3. -, -, —, k"u smipnwix“ax¥, p smipnwix“ax", smipnwix‘”ax""aix

4, -, -, -, k"u sa¢mipnwix“ax", p sa¢mipnwix“ax", saémipnwix‘”ax‘”aix
5. -, -, -, k"u ksmipnwix“a?x, p smipnwix“a?x, ksmipnwix‘”a?xaix

6. -, -, -—, k"u ksa¢mipnwix“a?x, p ss¢mipnwix"“a?x, ksaémipnwix‘”a?xaix
7. -, -, -, smipnwix*“tat, smipnwix*mp, smipnwix“’saix

8. -, -, -, samipnwix“tat, saémipnwix¥mp, saémipnwix“’rhpaix

9. -—, -, -—, ksmipnwix*tat, ksmipnwix*mp, ksmipnwix‘”saix

10. ---, ---, -, ksaémipnwix"tat, ksaémipnwix¥mp, ksaémipnwix¥salx
11. -, -, ---, s¢mipnwix*“tat, scmipnwix*mp, s¢mipnwix*“salx
12. -, -, ---, ksémipnwix*“tat, ksmipnwix*mp, ksémipnwix*“salx

s?a?ams:

1. ta &x?it Etkacnwix™ ut ksmipnwixWa?x, ¢tg™ein ut tux“tilx kfa?mnwix™. (When a they are getting to know each
other, they call to each other while flying closer to one another.)

2. i? stmSait Esrmsmnwix® mi mipnwix®. (Cattle smell each other to learn about each other.)

3. put mipnwix¥ i? tkas?asil mi si¢ ¢mrirmaix. (A couple has to know each other before they get married.)

15. kla?mnwix"- get close to one another

sh?asimiws: kfa?ta?mnwix®

sk¥istith: kta?mnwix"wi (affirmative plural); lut kskta?mnwix¥mp (neg. plural)

ski?iysts
1. -, -, —, k"u kta?mnwix", p kla?mnwix", kta?mnwix¥aix
2. -, -, -, k"u ¢kta?mnwix", p ¢kta?mnwix", Ekta?mnwix“aix




3. -, -, -, k"u smipnwix"“ax", p smipnwix“ax¥, smipnwix‘”ax""aix

4. --, -, -, k"u sackta?mnwix*¥ax", p sackta?mnwix“ax¥, sackta?mnwix¥ax¥aix
5. ---, -, -, k"u kskta?mnwix“a?x, p skta?mnwix¥a?x, kskta?mnwix“a?xaix

6. ---, -, -, k"u ksackta?mnwix“a?x, p sackta?mnwix“a?x, ksatkta?mnwix“a?xaix
7. -, -, -—, skta?mnwix“tat, skta?mnwix*mp, skta?mnwix*saix

8. -, -, ---, sackta?mnwix"tat, sac¢kta?mnwix“mp, saék’ra?mnwix‘”rhpaix

9. ---, -, ---, kskfa?mnwix"tat, kskta?mnwix¥mp, kskta?mnwix*saix

10. ---, ---, ---, ksackta?mnwix*tat, ksackta?mnwix"mp, ksatkta?mnwix*saix

11. ---, ---, -, s¢kta?mnwix“tat, sckta?mnwix*mp, s¢kta?mnwix*saix

12. ---, ---, -, ksCmipnwix*tat, ks¢mipnwix*mp, ksémipnwix‘“’saix

s?a?ams:

1. ta éx?it Etkacnwix™ ut ksmipnwix“¥a?x, ¢tqWein ut tux™tilx kta?mnwix™. (When a they are getting to know each
other, they call to each other while flying closer to one another.)

2. k"u fa puix k¥u kla?la?mnwix™ mi lut k"u kski?its. (When we camped out we slept close together so we wouldn't
get cold.)

3. kta?mnwix"st mi put i? t ktmkmip. (Put them close together so they can fit through the door.)

4. fa tkanwix"alx, kta?mnwix“alx, tax“taX“ax™ i? skwaxns ut §“atsnwix“alx. (When a pair comes close to each
other, they bow to each other with the wings hanging down.)

5. t sx"?its i? sqilx” kta?ta?mnwix*aix. (There were so many people they were close together.)

6. miyat kla?mnwix* ask¥antq. (Your plants are to close together.)

16. xapsnwix"- nibble each other

shn?aslmiws: xapxapsnwix"

s?a?ams:

skvistitn: xapsnwix*wi (affirmative plural); lut ksxapsnwix¥mp (neg. plural)

ski?iysts

1. -, -, —, k"u xapsnwix¥, p xapsnwix", xapsnwix""aix

2. -, -, -, k"u ¢xapsnwix¥, p txapsnwix™, t“:xapsnwix‘”aix

3. -, —, —, k"u sxapsnwix"“ax", p sxapsnwix"“ax", sxapsnwix“’ax‘”aix

4. ---, -, -, k"u sacxapsnwix“ax¥, p sacxapsnwix“ax¥, saéxapsnwix‘”ax‘“’aix
5. ---, -, -, k"u ksxapsnwix*“a?x, p sxapsnwix“a?x, ksxapsnwix“’a?xaix

6. ---, -, -, k"u ksacxapsnwix¥a?x, p saCxapsnwix“a?x, ksaéxapsnwix“’a?xaix
7. -, -, -, sxapsnwix“tat, sxapsnwix"mp, sxapsnwix‘”saix

8. -, -—, ---, salxapsnwix“tat, salxapsnwix*mp, saéxapsnwix‘”rhpaix

9. -, —, -—, ksxapsnwix“tat, ksxapsnwix*mp, ksxapsnwix‘”saix

10. ---, ---, ---, ksaéxapsnwix“tat, ksaéxapsnwix*“mp, ksaéxapsnwix‘”saix

11. -, -, -, séxapsnwix*tat, séxapsnwix*mp, séxapsnwix‘”saix

1. tk™lwtiws [ a? ¢cal ut xapsnwix™. (Then they sit together in a tree and nibble at each other.)

2. ta &Puy ut k™ ta xWuy ki ¢atwixa? mi wikntx™ a? Exapsnwix™. (When it gets dark and you go to the creek, you'll see
people eating each others faces.)

3. ta ¢?i¢ackn i? qi?gRik éxapxapsnwix™. (When colts play, they eat at each others faces.)

17. nfex™it¢a?- hole in a tree / in the side of something

snPasimiws: ntox“taxvitéa?




s?a?ams:

skvistith: timix / tintik (affirmative singular); lut akstlar (neg. singular); timiwi / tintik¥i (affirmative plural); lut
kstlarhp / lut kstintip (neg. plural)

ski?iysts

kn ntax™it¢a?r, k¥ ntax™itéa?rn, Htax™itéa?r, k¥u ntax™itéa?m, p htax™itéa?r, ntax™itéa?rnalx

kn énfex™itéa?m, k¥ ¢atax"itca?m, cntaxWitca?m, kWu ¢ntaxWitca?m, p éntex¥itéa?m, éntax¥itca?malx

kn sntax“itea?x, k™ sntax™itéa?x, shtax¥itéa?x, kWu sntax¥itca?x, p sntax“itéa?x, sntax“itéa?xalx

ki sathtax¥itéa?x, k™ santax“itta?x, satntax*itta?x, k™u sathtax™itta?x, p sathtox¥itéa?x, sahtox¥itéa?xaix

kn kshtax™it¢a?a?x, k" shtax*itta?a?x, ksntax¥itca?a?x, k¥u ksntax“itca?a?x, p sntax“itta?a?x, ksntax“itta?a?xalx
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kn ksadntax“itca?a?x, k" santexitéa?a?x, ksaéntaxWitca?a?x, kWu ksalntax“itca?a?x, p satntax“itca?a?x,
ksaéntox"itca?a?xalx
ntax¥itca?n, ntex™itca?ntx?, ntax¥itca?s, ntax¥itca?ntm, ntax*itca?ntp, ntax¥itca?salx

% N

Ehtaxvitcadstn, Ehtax¥ittaPstx™, Entax¥ittadsts, Ehtax™ittadstrn, Entax“itéadstp, Ehtax¥ittadstsalx

9. ishfax“itta?m, asntax“itéa?m, sntax“itca?s, sntex¥itcaPntrm, shtax¥itta?ntp, sntox¥itca?salx

10. isatntax™itéa?r, asatntax“itéa?m, salhtax¥ittads, saéntax“itta?ntm, salhtax™itta?ntp, santax™itéa?salx

11. ikshtax“itca?m, akshtax™itéa?r, ksntax™itéa?i?s, ksntax*itca?ntm, ksntax*itéa?ntp, ksntax™itéa?i?salx

12. iksaéntax¥itca?m, aksalntax¥itca?m, ksadntaxitéa?i?s, ksaéntax™itca?ntm, ksaéntax“itca?ntp,
ksacntax™itéa?i?salx

13. isnteX¥itéa?r, asntax*itca?m, shtax¥it¢a?ms, sntax*itéa?mtat, shtax¥itéa?rp, sntax“itta?msaix

14. isathtax™itta?rm, asathtox¥itéa?m, satntax“itta?ms, sathtax™itta?rmtat, satntax“itta?mp, sathtox¥itéa?msaix

15. ikshtox"itéa?m, akshtox¥itéa?m, kshtox¥itéa?ms, ksntox™itéa?mtat, kshtax¥itéa?mp, kshtox*itéa?rsaix

16. iksacntax¥itca?m, aksadntex¥itéa?m, ksadntaxWitca?ms, ksacntax"itca?mtat, ksadntex¥itéa?mp,
ksathtax™itta?rmsaix

17. is¢nteX¥itca?, as¢ntax™itéa?, séhtax™itta?ds, séntax“ittadtat, séhtax™itéa?rp, séatax“itca?saix

18. iks¢ntox"itta?, akséntax“itta?, kséhtox™itca?s, ks¢htax¥itéartat, kséhtax™itéa?mp, kséhtox¥itéa?saix

1. i? sqagax™ &k¥uim t ksn?a?Usa?tns | a? Eatax“tax™itéa? i? scical ixi? a? Epiplal | ySadins i? ¢awdawixa? na?t
sa?titk". (Screech owls make nests in holes in trees along creeks and rivers.)

2. ta &k¥uim t nixixdla?x™ éatax“tax™itéa? ut 2Urmsaix t tanats. (When they make sweet breads they make them
with holes in it and they called them doughnuts.)

3. ixi? ta ¢cal éntaxvitéa?. (That tree has a hollow center.)

4. i? snina? ¢k™ultx"m | a? &ntax™itéa? sc¢léal, | a? &nlg™us km | Atwstsqaxa?tn. (Horned owls like to make their home
in a hole in a tree, cliff or even a barn.)

18. &ax“aiq“m- make a hole in a tree / post

sh?asimiws: cktax"“tox¥algq™

skvistitn: tox¥alq"x / tex¥alq"nt (affirmative singular); lut akstex¥aiq“m (neg. singular); tox“aiq“wi / tox*aiq*nti
(affirmative plural); lut kstax*alq”mp / lut kstax*aig*natp (neg. plural)

ski?iysts

kn fax¥alg*m, k¥ tax*alg“m, tax¥alg“m, k¥u tax"alg¥m, p tex“alg”m, tax¥alg“malx

kn étax*alg¥m, k¥ ¢tex%alg™m, ¢tax“alg™m, k%u ¢tax™alg¥m, p ¢taxValg¥m, ¢tax¥alg“malx

kn stax%alg"x, k" stax"alq¥x, stax"alq¥x, k"u stax"alq¥x, p stax*alq™x, stax*alq*“xalx

kn sactex¥alg*x, k¥ sactexWalg"x, sactex¥alg“x, k¥u sactax¥alg*x, p sactax"alq¥x, sactax“alq™“xalx

kn kstex¥alg“a?x, k¥ stax“alq™¥a?x, kstex¥alg“a?x, k¥u kstax“algq“a?x, p stax"alq¥a?x, kstex*alg“a?xalx
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kn ksactax¥alg“a?x, k¥ sactax¥alg“a?x, ksactex“alg™¥a?x, kWu ksadtax¥alg¥a?x, p sattex“alq¥a?x,
ksactax“alg¥a?xalx




7. tax“alg¥n, tax“alg¥ntx", tax"alq¥s, tax¥alg“ntm, tax“alg¥ntp, tax"“alq¥salx
¢taxValg¥stn, ctaxValgWstx¥, ¢texWalg¥sts, ¢tax¥alg®stm, ¢taxValg¥stp, ¢tax¥alg¥stsalx
9. istex“alg¥m, astex*alq“m, stex¥alg"s, stax*alq¥ntm, stax*alq¥ntp, stax*alq%¥salx
10. isaétaxalg¥m, asactexWalg¥m, sactax¥alg™s, sactex*alg¥ntm, sactex¥alg“ntp, sactax¥alg*salx
11. ikstaxalg¥m, akstax“alg¥m, kstax¥alg“i?s, kstax*¥alg¥ntm, kstax*alg¥ntp, kstex“alq"i?salx
12. iksactax“alg¥m, aksactax¥alg“m, ksactax“alq™i?s, ksactaxValg¥ntm, ksactex“alq™“ntp, ksactax¥alg“i?salx
13. istaxValg¥m, astax“alg¥m, stax"“alg¥ms, stax"alg¥mtat, stax¥alg*“mp, stex“alg“msalx
14. isaétaxalg¥m, asactexWalg¥m, sactax¥alg“ms, sactaxValg¥mtat, sactax“alq¥mp, sactax¥alg“msalx
15. ikstax"alg¥m, akstex“alg”m. kstex¥alg“ms, kstax¥alg“mtat, kstax¥alg“mp, kstex*alg“msalx
16. iksactaxWalg™m, aksactax¥alg“m. ksactax“alg¥ms, ksactax¥alg“mtat, ksactax¥alg“mp, ksactax¥alg“msalx
17. is¢tex%alq", asctex*alq", s¢tex¥alg™s, s¢texValg“tat, s¢tax“alg“mp, s¢tex*alg“salx
18. iksctax™alq¥, aksctax™alg¥, ksctax¥alg™s, ksc¢tax™alg“tat, ksctex¥alg“mp, ksétax¥alg“salx

s?a?ams:

1. &xstmists i? k¥ik¥ISaqn krh pwalgn ta (“:ia)'(“'aiq‘”rh i mimulx. (They like holes left by redheaded woodpeckers or by
flickers in cottonwood trees.)

2. i? mimititp x¢alg™ ta Ewaw Ehtax™alg™ ut k¥ sk™dia?x t pumin. (The aspen dries hard and has a hole in the center
you can make a drum hoop.)

3. i? mimulx éktax"tax¥alg™ ili? i? pwalgn ka? EpwnéSat. (The cotton wood trees have holes in them the
woodpecker likes to bang on them)

19. tagmkstasqt- six days

sh?asimiws: togtagmkstasqt

s?a?ams:

1. ?aslPUpnkst ut tagrnkstasgt ksktagixniits ut k®ikwulil. (The eggs hatch after about 26 days.)

2. ki tagmkstasgt mi fekiéx ti lak®tula?x™. (Only six more days before she gets back from that far away land.)

3. tagmkstasgt mi wyway a? ¢gyam. (Six more days of school and they'll be done.)

20. ktaqixniit- lay on eggs

sh?asimiws: kiagtaglxgnilt

skvistith: ktagixniltx / ktagixniitat (affirmative singular); lut aksktagixniltrh (neg. singular); ktagixniitwi / ktagixniftiti
(affirmative plural); lut ksktagixniitrp / lut ksktagixniitatp (neg. plural)

ski?iysts

kn ktagixniitrn, k¥ ktagixniitrh, ktagixniitr, k"u ktagixniitm, p ktagixniitm, ktagixniitrhaix

kn Ektagixniitrn, k¥ Ektagixniitrh, Ektagixniitr, k¥u ektagixniitrh, p ektagixniitm, ektagixniitrhaix

kn sktagixniitx, k" sktaqixniitx, sktagixniitx, k"u sktagixniitx, p sktagixniitx, sktegixniitxaix

kn sacktagixniitx, k¥ sacktagixniitx, satktagixniitx, k¥u sacktagixniitx, p satktagixniitx, satktagixniitxaix

kn ksktagixniita?x, k" sktagixniita?x, ksktagixniita?x, k"u ksktagixnilta?x, p sktagixniita?x, ksktagixniita?xaix
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kn ksacktagixnilta?x, k¥ sacktagixniita?x, ksacktagixniita?x, k"u ksacktaqgixniita?x, p sacktagixniita?x,
ksacktagixniita?xaix

7. ktagixniitn, ktagixniitntx®, ktagixnilts, ktagixniitntrh, ktagixniitntp, ktagixniitsaix

8. &ktagixniltstn, Ektagixniitstx™, Ektagixniitsts, Ektagixniitstrn, ektagixniitstp, ektagixniitstsaix

9. isktagixniitrn, asktaqixniitrh, sktagixnilts, sktagixniitatm, sktagixniitntp, sktagixniitsaix

10. isacktagixniitrh, asatktagixniitrn, sa¢ktaqixniits, satktagixniitatr, sacktagixniitntp, saktagixniitsaix

11. iksktagixniitrn, aksktaqixniitrn, ksktagixniiti?s, ksktagixniitatm, ksktagixniitatp, ksktagixniiti?saix

12. iksacktaqixniitr, aksacktagixniitm, ksatktagixniiti?s, ksatktagixniitatm, ksacktagixniititp, ksacktagixniiti?saix




13. isktaqixniitr, asktagixniitm, sktagixniitms, sktagixniltmtat, sktagixniitrp, sktagixniitrhsaix

14. isacktaqixniitrh, asatktagixniitrn, satktaqixniitrs, sacktagixniitrtat, satktagixniitmp, satktagixniitrnsaix

15. iksktagixniitrn, aksktagixniitrn, ksktagixniitrns, ksktagixniitmtat, ksktagixniitrmp, ksktagixniltrmsaix

16. iksacktaqixniitr, aksacktagixniitr, ksacktagixniitrms, ksatktagixniitrmtat, ksagktagixniitrp, ksacktagixniitrmsaix
17. is¢ktaqixniit, as¢ktagixniit, s¢ktagixniits, s¢ktagixniitat, s¢ktagixniitrnp, sektagixniitsaix

18. iks¢ktagixniit, aksektagixniit, ks¢ktagixniits, ks¢ktagixniitat, ks¢ktagixniitrp, ks¢ktagixniitsaix

s?a?ams:

1. ?asl?upnkst ut tagmkstasqt ksktagixniits ut k*ikwull. (The eggs hatch after about 26 days.)

2. lut kirh ta? €2a?usar i? skakGaka? ySat ktagtagixqhiltrm. (The chickens don’t lay eggs anymore, they all are laying
on hatching eggs.)

3. ta Ektaqlxqniltm i? skakSaka? ta?li? énkslsut ut &tixmi?st. (When a hen is laying on eggs to hatch she gets pretty
cranky she walks around all fluffed up.)

21. éqix“st / qix™nt- drive; drive away

sh?asimiws: Egaxgix™st / gax¥gix¥at

sk¥istith: gix“ax™ / gix*nt (affirmative singular); lut aksqix*m (neg. singular); gix*wi / gix*nti (affirmative plural);
lut ksqix¥mp / lut ksqix*ntp (neg. plural)

ski?iysts

kn gix¥rh, k¥ gix¥m, gix¥m, k¥u qix¥m, p qix*m, qix*maix

kn &qix¥rh, k¥ &qix¥r, éqix¥m, k¥u Eqix™m, p qix*m, ¢qix“maix

ki sqix¥ax¥, k¥ sqix*ax", sqix¥ax¥, k¥u sqix*¥ax", p sqix“ax¥, sqix*ax"aix

kn sacqix*ax®, k¥ sacqix*ax¥, satqix¥ax¥, k¥u salgix¥ax®, p salqix¥ax", salqix*ax"alix

kn ksqix¥a?x, k" sqix¥a?x, ksqix¥a?x, k"u ksqix*a?x, p sqix*a?x, ksqix“a?xaix

kn ksalqgix¥a?x, k" sadqix¥a?x, ksalgix¥a?x, k"u ksacqix*a?x, p sacqix*¥a?x, ksaéqix‘”a?xaix
gix¥n, qixWHtx¥, qix*s, qix*ntm, qix*ntp, qix*saix

Eqix¥stn, EqixWstx¥, &qix¥sts, Eqix¥stm, Eqix¥stp, Eqix™stsaix
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isgix¥m, asqixm, sqix"s, sqix*ntm, sqix*¥ntp, sqix“salx

=
o

. isacqix¥m, asaéqixm, salqgix¥s, salgix¥ntm, gix*ntp, qix¥salx

=
=

. iksqix*rh, aksqix*¥m, ksqix*i?s, ksqix*ntrh, ksqix*atp, ksqix¥i?saix

=
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. iksalqix¥m, aksacqix“m, ksacqix"i?s, ksaéqix"ntm, ksalqixntp, ksacqix*i?salx
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. isqix"m, asqixm, sqix*¥ms, sqix¥mtat, sqix*mp, sqix*msalx
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. isacqix¥m, asadqixm, sadqix¥ms, sacqgix¥mtat, sacqix¥mp, sacqix*msalx

=
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. iksqix*rh, aksqix*m, ksqix*ms, ksqix*rtat, ksqix*mp, ksqix*msaix

=
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. iksalqix¥m, aksqix¥m, ksqix¥ms, ksqix“mtat, ksqix¥mp, ksqix*msalx
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. is¢gix¥, aséqix"¥, s€qix¥s, s¢qix¥tat, s¢qix¥mp, s¢qix*salx
18. iks¢qix®, akséqix™, ks¢qix*s, kséqix*tat, kséqix"mp, ks¢qix¥salx

s?a?ams:

1. nix¥i? sqilx" €qix%sts ta ckta?a?am. (They will even drive away people if they get too close!)

2. k%u? t akskta?am ut k¥ iksq¥ix¥m.

3.




04. i? snina?

s?ums
X¥ag¥ag¥nunt able to digest / able to grind
tag“enwix™ call out to each other
tox“taxVox" hang down
g"tsnwix® nod at each other
ka?tPupnkstasqt 30 days
¢kmutmst / kmutmnt sit/live with
E¢papulst be killed

smymay

i? snina? pisha?t t skakSaka?, mat ki ?asil séu?xan i? kstik¥ig®s ut i? skiwaxns
ki tagrnkst scu?xan i? kswaswisxns ti nkmkamans. i? snina? purh ut actaptip t pSai? |
staqpi?stns ut pSa krh piq i? | sq¥igninks. nk¥rk¥ri?saix ut unix® pSa krh g*Say i?
kpmins. i? snina? éncatlawsgn t stagpi?sths ¢xit t §¥ma*main krn tatina? i? s¢acads.
ti? paput i? sSa¢aés i? snina?, naxrht i? tkatmilx™ tawnina?x™ pisAa?t ki? ti sqitmix™
snina?. &xitt kWikt i? skakGaka? a? Citsts i? stiq, EkFpags ut X*yX"ayt i? qx“qinksts.
piska?xn i? snina? ut Ewupwpxan.

i? snina? | shkWak"?at ka? ¢pixm ut émitrn | sxixait. ti saépixms i shk¥ak*?ag
ixi? ut lut ksacktiyag¥trnsts i? s?itn ti iliklk na?t pgiqin. i? snina? ta ¢pixm kartiws | a?
eal ut kRirmm. itli? ¢tux™t ut k¥ni?Gtya?sts stirm i? sénixis krh i? séwiks. ta Ela?kin
tux¥t kta?mula?x™ | trix™ala?x™ ut ¢Gacsts stirm i? ksk¥Andi?s. i? snina? éitsts i?
¢atamart tmix®, i? pulla?x¥, i? sxuttx, spaplina? na?t sk¥uyk"y. ti? kmax i? snina?
niayp a? &itsts i? snkstiya?. ta &la?kin i? snina? Litsts i? sGagax™, XCaxSa ut i? Cixvex™
papSaspas.

mat ki tirt sxiakak i? XaXiyatnx* ta swycins i? snina?, twitkxms
s€almdya?tns, ili? Emarwi? t spumt, séméirm ut xi?rmix stim lut X*ag“ag%¥nus. i?
snina? &k"uitx¥m | a? ¢ntex™itéa? s¢ical, | a? ¢nlgWus km | Atwstsgaxa?ta. ta Elarkin
&kWuimstsalx i? k"ikt i? skak§aka? i? sh?a?usa?ths a? Ewysk™ul.

i sq*sus kmn syax*mus, i? sqigitmix® na?t i? smam?ir snina? taqugnwix“aix.
to tka€nwix"aix, kta?mnwix¥aix, tax"tax"ax™ i? skwaxns ut dwisnwix‘”aix. ut nix¥
xapsnwix*aix i? ¢asyaqns ut i? kpmins.

i? snina? pagpiq h?aslip ta &a?usa?m. i? tkatmilx™ ktaglxgniitm mat Ki
ka?Rupnkstasgt. ta k¥ik*uli i? papSaspas ti? paqpiq ckwkwpica? ut lut Etax"tilx. ki
tagrkst skSaciws sk¥ikuiis i? papSaspas kix*ist | tkikixmikstn kta?ar | n?a?dsa?tns.
ta Pupnkst skGadiws ti sk*ik"ulls ut tx¥ax"ti?st. i? papSaspas ekmutrhsts i?
AoxoxAxaps ut puirh i? s€a?dq®, ixi? ut tkatmncut ta ka?aym.

i? snina? lut x¥?it i? xmins. ta ¢la?kin tiyag“tstsalx i? tatak™ ti sn?a?dsa?tns.
ta Epapuist i? snina?, ixi? t sqilx” ka? ¢pulstrh, lut t KWikt i? t tmix™.

digest

call out to each other
catch up to each other;
hang down; nod at each
other; lay on top of egg;
30 days

sit/live with

killed




snstx™na? swititn

¢kin i? stikwig®s i? snina? ?

caknilx" i? snina? ?

sax?kinx i? s¢a¢acs i? snina? éxit oktg¥nd main ?

¢kin tax*tix*Irm i? tkatmilx® na?t sqitmix* snina? ?
sax?kinx ut ¢kipags ut Xyx¥ayt i? §“x"qinksts i? snina? ?
stirn a? ¢kists i? snina? | shkWak“?ac ? | sxixSait ?

stim a? ¢kists i? snina? ta épixm ?

stim a? ¢itsts i? snina? ?
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to wycin i? snina?, k¥inx sxiakak mi twitkxrhs i? s¢aérmaya?tns ?
. ka?kin ka? ¢kWuitx"m i? snina? ?

. pnkin ka? ¢&xminkm i? snina? ?

[
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. stim a? ckistsalx i? sglgltmix™ na?t smam?im snina? ta éxmnkwix¥alx ?
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. caknilx¥ i? ?a?usa?s i? snina? ?
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. k"nxasqt ka? ¢ktagixqniitrn i? ?a?usa?s i? tkatmilx* snina? ?

[EN
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. ¢knkin i? snina? papSaspas ta ¢k*ikvuii ?

=
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. k"nxasqt ut ktx¥ist | tkikixmikstn kta?arh | hi?a?usa?tns i? snina? papSaspas ?

[E
~

. k"nxasqt ut tx¥ax"ti?st i? snina? papSaspas ?

[EN
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. put pnkin ut tketmnéut i? snina? papSaspas ?
. sax?kinx ut lut £ x¥?it i? xmins i? snina? ?

N
o

. swit i? misq*ay ka? &puistm i? snina? ?

anéawt swititn

ha? k" kstatmtim ac¢taptip t pfa ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?

k¥ ta qitt, ha? k" ¢ncaclawsgn ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? k" ¢kipags ? ha? swit | asnagsilx* ¢kipags ? mayxit.

swit aksacktiyag“tmstm aks?ith ? maynxit.

stim km swit i? k"ni?atya?stx™ t skta?a? ? swit km stim i? k¥ni?dtya?stms ? mayxit.
stirh asénixi t snk¥ak¥?aé ? stim aséwik ? mayxit.

k¥ ta ¢tux¥t i? | Atux™tn, ha? anxast akstix™t kta?mula?x™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
stim aks?ith ut lut t Xast E&x%ag“ag"nustx™ ? mayxit.

W NoU R WNR

ha? shtwstsqaxa?tn kika?t ki anéitx” ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

10. na?t aslxlaxt, ha? p etagWenwix™ p fa Etkagnwix™ ? ha? p “tsnwix™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
11. swit i? ¢kmutmstx¥ ? swit i? ¢kmutmstms ? mayxit.

12. stirh i? mis&puists i? sqilx” | asnagsilx® ? i? sqilt ? i? kskrhginm ? i? smanx¥ ? k"ikt ? mayxit.



ski?iysm t Xilm s?a?ums

A. éngmin aksék™ul: wystik® a? éagmin.

piXxm- to hunt

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx

present perfect /
present durative

imperfect durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect

s

€. switith aksék™ul: ktotrhéinx t milk"en hsalx&in. Amy&inmat i? switith na?t aségay ki nwyapixen.

1. ha?ili? spixmp ? (kiw)

nwyapix¢én:
2. stim i? sépixmp t ska?ay ? (pwaixkn)

nwyapix¢én:
3. ha? ¢mistisalx sax?kinx ut aksaépixrn ta Xlap ? (lut)

nwyapix¢én:
4. stim aks¢pix ta skta?a? ? (sx"lixkn)

nwyapix¢én:
5. ha? émistip sax?kinx ut ili? isacpixm ? (kiwa)

nwyapix¢én:
6. ha? sta?in i? ksépixtat inca na?t YaxWyaxWitxn ? (lut)

nwyapix¢én:



C. Past/Present 36 Box aks¢k™al: ngyntik™ a? ekixas s?ums i ¢ngmin.
kmutmnt- to sit/live with
inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx
inéa XXX XXX
anwi XXX XXX
Cnitts
mnimttat XXX XXX
mnirmtamp XXX XXX
Cnittsalx
mnirnttsalx

€. swititn

1. swit i? kmutmntx® t nk¥spintk ? (isk¥uy)

aksék™al: ktetmcinx t milk¥¢n nsalxéin. Amycinmnt i? switith na?t as¢qdy kl nwyépixén.

nwyapix¢én:

2. ha? k"u? siwntx" swit i? k"u? kmutms ? (kiw)

nwyapix¢én:

3. sax?kinx ut kmutrmtars Sitis ? (Aksils)

nwyapix¢én:

4. ha? kmutmntpaix ? (lut)

nwyapixén:

5. ha? ti? Xast mi kmutmntsn ? (kiwa)

nwyapix¢én:

6. ha? kmutrhsalx t spi?scitt ? (lut)

nwyapix¢én:




H. Customary/ actual 36 Box aksék™ul: hayatik™ a? ekixas s?urhs | Ehgmin.

Ekmutmst- to sit/live with

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx
inéa XXX XXX
anwi XXX XXX
Cnitts
mnirhttat XXX XXX
mnirmtamp XXX XXX
Cnittsalx
mnirnttsalx
I. swititn aksék™al: ktetmcinx t milk¥¢n nsalxéin. Amycinmnt i? switith na?t as¢qdy kl nwyépixén.

1. ha? ti? Xast mi ni¢4yp ckmutritemn ? (ki)

nwyapix¢én:
2. ha? émistix™ swit i? kYu? ¢kmutmsts ? (lut)

nwyapix¢én:
3. sax?kinx ut Sitis k"u? &kmutrhstrn Sitis in¢a na?t Yax“yax™utxn ? (stmali?s)

nwyapix¢én:
4. ha? ¢kmutmstmt pni¢i? ? (kiwa)

nwyapix¢én:
5. ha? &mistip XI stim ut ¢kmutrfarnsaix ? (lut)

nwyapixén:

6. ha? ckmutmstms Prasat ? (lut)

nwyapix¢én:



Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. X"ag“ag“nunt- digest / able to grind

snanags: Xx“ag“nunt

sk™istith: X"ag“nunx / Xag“nunt (affirmative singular); lut aksX*ag*ndnrm (neg. singular); X*ag*ntawi /
X¥ag¥nuanti (affirmative plural); lut ksx¥ad¥nunmp / lut ksx"ag“nuntp (neg. plural)

ski?iysts

kh Xx¥ad¥nunm, k" X"ag"“ndnm, X*ag“ndnm, k¥u x¥ag¥ndnm, p x¥ag¥ndnm, x¥ag¥nunmalx

kh éx"ag“nunm, k¥ éx"ag"“ndnm, &x%ag¥nunm, k¥u &¢x“ag"“ndnm, p éx“ag“ninm, ¢x¥ag¥nanmalx

kh sx"ag“nunx, k% sx¥ag¥nunx, sx"ag“nunx, k"u sx¥ag"“nanx, p sx¥ag¥nunx, sx*ag“nuinxalx

kh sadx¥ad¥nunx, k" saéx"ag"nunx, saéx¥ag¥nanx, kWu sacx¥ag¥nunx, p sax“ag*nunx, sax*ag“nunxalx

kh ksx¥ad¥nuna?x, k" sx¥ag¥nana?x, ksx¥ag¥nana?x, k¥u ksx¥ag¥nuna?x, p sx¥ag*nuna?x, ksx¥ag“nuna?xalx

AN o

kn ksaéx¥ag¥nana?x, k¥ sax“ag“nuna?x, ksatx¥ag¥nuna?x, k"u ksacx¥ag¥nuna?x, p sa¢x¥ag¥nuna?x,
ksaéx"ag¥nuna?xalx

~

X*ag¥nan, X¥ag¥nuntx¥, X*ag*nus, X¥ag¥nuntrm, X*ag¥ndntp, X*ag*nusaix

EX"ad™¥nustn, EXVag¥nistx”, EX"ag*nusts, X*ag“nustr, E“ag¥nustp, Ex*ag¥nustsaix

9. isX"ag™ndnm, asX*ag¥ndnm, sx¥ag¥nus, sx*ag*ndntrh, sx*ag*nuntp, sx*ag*nusaix

10. isax"ag¥ndnm, asatX“ad*nunm, saX¥ad*nus, satx"ag¥ndntrh, satk“ag¥nuntp, saéx“ag*nusalix

11. iksX“ag*nunm, aksX"ag¥ndnm, ksx*ag*nui?s, ksx"ag*ndntr, ksX*ag¥nuntp, ksx*ag¥nui?saix

12. iksadX*ag*nunr, aksadx¥ag¥nunr, ksatx¥ag*nui?s, ksatk¥ad*nuntm, ksatx¥ag¥nuntp, ksatx¥ag¥nui?salx

13. isxag“nunr, asx*ag*nunrm, sX*ag*ndnms, sx"ag*ndnmtat, sx*ag“ninmp, sX*ag*ninmsaix

14. isaX"ag¥ndnm, asatX¥ad*nunm, satX¥ad¥ninms, satX*ag*nuinmtat, saéX¥ad*ninmp, satX“ag*ninmsaix

15. iksX"ag*nunm, aksX"ag¥ndnm, ksx*ag*nunms, ksx"ag*ndnmtat, ksx*ag*nunmp, ksx¥ag*nunrnsaix

16. iksacx“a@“nunm, aksaéx“ag*“nuinm, ksax*ag*“nuinms, ksaéx“ag*“ninmtat, ksa¢x¥ag“ninmp,
ksatx"ag¥nunrhsaix

17. is¢X*ad"nun, aséX¥ag™nun, séX*ag*nuns, scx¥ag¥nuntat, séx*ag¥ndnmp, séx*ag“nunsaix

18. ikséX"ad*nun, akséx*ag*nun, kséx¥ag*nuns, kséx*ag*nuntat, kséx¥ag*nunmp, kséx“¥ag*nunsaix

s?a?ams:

1. mat ki tirht sxlakak i? XaXiyatnx™ ta swycins i? snina? twitkxms s¢a¢raya?tns, ili? Emarwi? t spumt, scméirm ut
Xi?mix stim lut X*ag"“ag"“nus. (About 8 hours after eating an animal, the horned owl throws up a pellet containing
any fur, bones or other parts that it could not digest.)

2. k™ &™ag™ i? stiq” ixi? ncixntx™ ut k™ kuirm ta &x“ag*t¢a? nga?miws. (You grind the meat and fry it, and you
make a hamburger.)

3. &™ad“stsaix i? saspqin ut k¥uli t Iparin. (They grind grain and it turns into flour.)

2. tagq™énwix"- call to each other

sn?aslmiws: tag“tag“enwix®

skvistitn: tag¥enwix“wi (affirmative plural); lut ks tag¥&nwix"mp (neg. plural)

ski?iysts
-, ===, -, k"u tag¥enwix¥, p tag™enwix", tag*enwix¥aix
s, ===, -, k"u Etag¥enwix®, p Etag™enwix®, Etag*enwix¥aix
-, ===, -, k"u stag™Enwix“ax¥, p stag“Enwix¥ax¥, stagénwix“ax¥alx
--------- , k"u sattag™Enwix*ax®, p sattagWeénwix¥ax¥, sattag“énwix¥ax“alx
-, ==, -, k"u kstag“&nwix"a?x, p staq*énwix¥a?x*, kstaq“énwix“a?xalix
-, -, -, k"u ksattag™Enwix“a?x, p sattag*Enwix¥a?x¥, ksattagénwix¥a?xalx
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-, -, -, stag"“&nwix"tat, staq¥enwix"mp, stagq¥énwix"salx




8. -, -, -, sattaq"enwix*tat, sattaqénwix¥mp, sattag*Enwix¥saix

9. -, -, -, kstag™enwix*tat, kstaq“enwix*mp, kstaq*enwix*saix

10. ---, -, -, ksattag¥enwix"tat, ksattaq*enwix*mp, ksattag¥eénwix“saix
11. -, -, —, s¢tag¥enwix“tat, s¢taq*enwix¥mp, s¢tag™eénwix“salx

12. -, -, —, ks¢taq“enwix*tat, ks¢tag™enwix*mp, ks¢tag™Eénwix*saix

s?a?ums:

1. I sg*sus kr syax*mus, i? sqigitmix¥ na?t i? smam?im snina? tq*&nwix“alx. (In January or February, males and
females begin to hoot at each other.)

vrs

2. to tx¥ilm i? tgatixalq® ut étaq¥taq™éin. (When the train goes by it toots its horn.)

3. tag™&inmn. ¢un, "éx"uyx k"u ?at?itn." (I called to him, telling him it's time to eat.)

3. tax“tax“ax"- hanging down

snanaqgs: tox“tax"

s?a?ams:

1. to tka&nwix“alx, kta?mnwix“alx, tax"taxWax™ i? skewaxns ut §“atsnwix“slx. (When a pair comes close to each
other, they bow to each other with the wings hanging down.)

2. ta énka?sils isn?ima?t ut étax“tax™kst. (When my grandchild gets upset his arms will hang down.)

3. lut iti? aks?aksaxlwis k" ¢tax“tax“kst. (Don't be standing around with your hands hanging down.)

4. §*tsnwix™- nod to each other

sh?asimiws: q¥atd¥tsnwix™

skvistitn: tag¥enwix“wi (affirmative plural); lut ks tag¥&nwix"mp (neg. plural)

ski?iysts

1. -, -, —, k"u taq"enwix®, p tag™enwix", taq“enwix¥aix

2. -, —, -, k"u &tag™enwix", p Etag enwix¥, ttag¥eénwix“alix

3. -, —, -, k"u stag“¢nwix¥ax", p staq*énwix¥ax¥, stag™Eénwix“ax"aix

4. -, -, -, k"u sattag“enwix¥ax", p sattag™Eénwix“ax¥, sattagWénwix¥ax¥aix
5. -, -, -, k"u kstag™&nwix*a?x, p stag™eénwix*“a?x¥, kstag™eénwix“a?xaix

6. -, -, -, k"u ksattag“enwix¥a?x, p sattaq®énwix¥a?x¥, ksattag™Eénwix*a?xaix
7. -, -, -, staq“enwix¥tat, stag Enwix*rmp, staq*enwix¥saix

8. -, -, -, sattag¥enwix"tat, satteg¥eénwix*mp, sattaq*enwix¥saix

9. -, -, -, kstag™Enwix*tat, kstag*enwix*mp, kstag*énwix*saix

10. ---, -—-, -, ksattag¥enwix"tat, ksattaq®énwix*mp, ksattag™Eénwix“salx

11. -, -—-, -, s¢tag¥enwix“tat, s¢taqenwix¥mp, s¢tag™eénwix“saix

12. -, -—-, -, ks¢taq*enwix*tat, ks¢tag™eénwix*mp, ks¢tag™eénwix“salx

s?a?ams:

1. to tkacnwix"alx, kta?mnwix“alx, tax"“tax“ax" i? skawaxns ut d“’isnwix‘"aix. (When a pair comes close to each
other, they bow to each other with the wings hanging down.)

2. tki¢ntx™ aslaxt ut k" éq“tsam. (When you meet your friend you nod to her.)

3. siwnts ha? émistix™ i? Eunts k™ puk“qinm krh k¥ g“tsam. (If he asks if you understand what he said, you can
shake your head or nod your head)

5. ka??upnkstasqt- thirty days

s?a?ams:

1. i? tkatmilx* ktaglxqniitrn mat ki ka?H?uphkstasgt. (The female sits on top of the eggs for about 30 days.)




2. way ka?tlPupnkstasqt kiimntsn. k™ ska?kinx ? (I've waited for you for thirty days. Where have you been?)

3. ka?tlPupnkstasqt | nags Xiyatnx™. (There are thirty days in one month.)

6. ckmutmst / kmutmnt- sit with / by someone

sn?asimiws:

skvistith: kmutmnt (affirmative singular); lut akskmutmnm (neg. singular); kmutmnti (affirmative plural); lut
kskmutmntp (neg. plural)

ski?iysts

kn kmutrh, k¥ kmutrh, kmutrh, ku kmutrh, p kmutrh, kmutrhaix

ki ¢kmutrh, k¥ ¢kmutrh, ekmutrh, k¥u &kmutrm, p ékmutrh, ¢kmutrnaix

kn skmutx, k% skmutx, skmutx, k"u skmutx, p skmutx, skmutxaix

kn saékmutx, k¥ sa¢kmutx, sa¢kmutx, k¥u sackmutx, p sa¢kmutx, sackmutxaix

kn kskmuta?x, k¥ skmuta?x, kskmuata?x, k¥u kskmata?x, p skmuta?x, kskmuta?xaix

kn ksaékmuta?x, k¥ sa¢kmuta?x, ksaékmuta?x, k¥u ksackmuta?x, p sa¢kmuta?x, ksakmuta?xaix
kmutmn, kmutmntx¥, kmutrs, kmutmntm, kmutmntp, kmutrsaix

¢kmutrnstn, Ekmutmstx®, ckmutrnsts, Ekmutmstrn, Ekmutrnstp, ekmutrstsaix
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iskmatmnm, askmutmnm, skmutms, skmutmntm, skmutmntp, skmutmsalx

=
o

. isac¢kmutmnm, asackmuitmnm, sa¢kmutms, saékmutmntm, sa¢kmutmntp, sackmutmsalx

=
=

. ikskmutmnrh, akskmutmnm, kskmutmi?s, kskmutmntr, kskmutmntp, kskmutmi?saix

=
N

. iksatkmutmnm, aksa¢kmutmnm, ksa¢kmutmi?s, ksatkmutmatrn, ksagkmutmntp, ksagkmuti?saix

[E
w

. iskmatrh, askmutrh, skmutrs, skmutrntat, skmutrp, skmutrhsaix

[InY
o

. isackmutm, asackmutm, sa¢kmutms, sa¢kmutmtat, sackmutmp, ss¢kmutmsalx

[EY
2]

. ikskmutrh, akskmutr, kskmutrs, kskmutrtat, kskmutrip, kskmutrhsaix

=
(o2}

. iksa¢kmatrh, aksackmutr, ksatkmutrhs, ksa¢kmutrntat, ksa¢kmutrp, ksackmutrhsalx

[E
~

. is¢kmat, as¢kmut, s¢kmuts, sékmutat, sckmutmp, s¢kmutsaix
18. iks¢kmut, aksckmut, ks¢ckmuts, ksckmutat, ksckmutmp, ks¢kmutsaix

s?a?ams:

1. i? papSaspas Ekmutrsts i? iaf(a)v(if(aps ut buf\r’h i? s¢a?aq", ixi? ut tkatmnéut ta ka?ayrm. (The chicks usually stay
with their parents through the summer, then go off on their own in the fall.)

2. sgiltx i? i)?f\)?apsaix ut ySatalx kmutrsalx. (Their parent is ill so all of them are sitting with him.)

3. x¥adspintk kmutmn. (I've lived with them for many years)

7. épapuist- be killed

sh?aslmiws: ¢papapulst

s?a?ams:

1. ta Epapuist i? snina?, ixi? t sqilx¥ ka? ¢pulstr, lut t KWiAt i? t tmix™. (If a horned owl is killed, it is usually killed by
people, not another animal.)

2. kast i? sxilwi?s. ni¢é\’/p Epapuist. (Her husband is bad. He always beats her up.)

3. alad? &kiéx i? nmik¥apa?dst ut Epuists i? smumdéxn. (There's a stud that comes here and beats the mare up.)




05. stxatiitm- it i? u?x"tila?t

s?ums

etqWigWitiwsxt

call on the phone

sxa?tiit oldest child

xWax¥ again

Gigilxn sore legs

k%a?ax (sk"a?xmix) awake/can't sleep (is awake)
xvamti? seem

spalg¥xt phone someone
?amsm poor thing

Patatxi?st able to sleep
ktewsaxntm vaccinate

kitk¥aya?qn put something on head
?ipsth towel

Ewtstim / wtnam put

spapcnica? cloth

ka?ds feel awful

&slsul t ntxitk™ popsicles

skakGaka? kpak¥ak“i¢a? chicken pox

kpak“ak“ica? spots on the body

gpatpSat ooze

tksasica? get a rash / have skin problem
smymay

ixi? sxartits.

S-  way.
K- way tumh, ha? {i? k" xast ?

K- sax?kinx ? ha? x"ax™ k" sgigilxax ?

S-  ti? kn Xast. ikli? kh &x¥uy. hahay ?
K- hahdy. k"u? kWuk¥stx", tum.

S-  ninwi?s twikntsn. way.

K- way.

Sxmnatk™ tkas?asil i? stmtmk?iits ut knags i? sq¥si?s, tka?ilmaix ksq¥sq*asi?a.

S-  way fi? kA Xast. lut Xast is?itx t shk"ak"?al.

K- ha? unix™ ? xVamti? lut nix” anwi as?atatxi?st ta?li.

Payxaxa? | Katalin i? &itx¥s, ¢kthpuwSaprn Sxmnatk®.

keiléikst i? shPam?ima?ts i? Skmnatk®. nags tak¥ak"Sast, &tq“iqvitiwsxtrm t Katalin, call on the phone

oldest child

again; sore legs

S- lut, ti? kn skwa?xmix. ili? kn tag™ut, kn ¢ktpa?xam. ut anwi, ckin anéawt ? awake
xWamti? k¥ s?ayx“tx. seems

K- ki, kh 2ayx™t. scxilx kspalg™xtmn, sqiltx Sapat ut Cqitgtt ut xlap. call someone

S- o, ?7amsm. ninwi?s kh é&x“uy mi k% mitr. poor thing

able to sleep




K- &ndutxWox™ !

S-  way kn ckiéx.

K- way k¥ ¢kiéx. limlmt k¥ ¢kicx, tum.

S-  luttstim. k%a? sax?kinx ?

K- k“a? ktawsaxntrn t spi?s¢itt ut kn ntils Emay ixi? a? ¢tka?sica?msts. s¢acq“aq®

ut ksxlap, lut ta?li? s?itxs mat ki tx¥iws ksxan ti mus sitk¥ak*Sast ki? si¢ ?itx.

S-  ha?ta?li? &?ix ?
K- ki, naxmt lut ta?li. &ix&axt | shk¥ak"?ag. kitkWaya?qn t {Sat ipsth.
S-  ha? k" ktmrirnstn ki s&?ixs ?

K- ki, ut nix® &wtstin i? 1Sat spapéniéa? | hkmikns ut ixi? Xstmis. ?ayxaxa? ut Alap,

naxrt fqitt mat nags sxiakak. ixi? way tka?as.

S- x™uyx mi k" ?itx | sPayxaxa?, in¢a txatntin. ha? way stirm s?itas ?

K- sa?stxitk¥rn t skak§aka? stxitk, naxrnt lut ta?li? ta ¢h?atnils.

S-  knh &kWnirh ta Esisul t Atxitk™, Emay itli? k¥ins. x“uyx kaws?itxax.

K- hahdy. k"u? kWuk¥stx", tum.

S-  lut k"u? aksaeunm lirhimt. kn limt &knxitmn ut kn ¢lirt ta ¢txatstin ish?ima?t.

ntx“ax"qin, Katalin ¢?acqa? tl npulxtns.

K- nikxna ! way i k¥inx ?

S-  way ntx¥ax¥qgin. ha? Xast as?itx ?

K- Xastis?itx. naxmt tatt §sapi? is?itx.

S-  mat k¥ sPayx“tx.

K- ha?ti? xast Sapat ?

S-  sallitxax. naxmt, kPumnt sax?kinx ?

K- stim?

S-  kn ntils sta?x"skakSaka? kpak*ak¥ica?.

K- stimh ? ha? kpak“ak¥i¢a? i? sqiltks ?

S- ili? &patpSat | snkmikns ut | scuPéudxans. ixi? stksasiéa?x, ki? siwn ug

ks&Saixa?x, ixi? ki? wikn i? sksili¢a?s.

K- tatt &ix"Im. ixi? nags i? ktawsaxatm ixi? skak§aka? kpak“ak™i¢a?.
S- way kn ntils ixi? x*i¢xtsalx ixi? skak§aka? kpak¥ica? ta ktewsaxnsaix.
K- Pamsm.

S- hahuy. k¥u ?atitn, kn ntils way kn kawstatkwnéat.

vaccinate

put on head; towel
put; cloth

feel bad again

popsicles

chicken pox
spots on body
ooze; rash

snsux"“na? switith

W0 NO U A WNPR

. tk¥ink"nx i? strtrnk?iits Sxmnatk® ?
. tk"ink"nx i? sq*si?s Skmnatk® ?

tk¥ink™nx i? sh?arm?ima?ts Sxmnatk® ?

. swit i? tg*iq itiwsxtm t Katalin ?

. swit i? sk¥ists i? sxa?tiits Sxmnatk® ?

. ¢kin i? s?itxs Sxmnatk" ?

. sax?kinx ut s?ayx¥tx Katalin ?

. ka?kin ksx™aya? Sxmnatk® ? Xi stim ksx*dya? ?
. swit i? ktnpuwS§aprh ki Katalin i? &itx"s ?




10. sax?kinx Sapat ?

11. | k¥inx ki? ?atatxi?st Sapat ?

12. ta é€?ix Sapat, ax?kistm t Katalin ?

13. stim i? s?iths Sapat ?

14. stim i? s¢k¥nims Sxmnatk® ?

15. saxkin ut Sxmnatk" lut Xxminks kséunms limimt Katalin ?
16. | k¥inx ka? ¢?a¢qa? ti npulixtns Katalin ?

17. sax?kinx ut §sapi? i? s?itxs Katalin ?

18. stim i? sqiits Sapat ?

19. ka?kin ka? ¢patpSat Sapat ?

20. ka?kin ki? wikatr i? sksilica?s Sapat t Sxmnatk® ?

21. stim i? nags i? ktewsaxntm Sapat ?

22. | s¢ntils Sxmnatk®, ti ka?kin ki? tax*skakSaka? kpak“ica? Sapat ?

anéawt swititn
. swit i? tg*iq itiwsxtrms t spi?scitt ? swit i? tg*iq*Itiwsxtx™ ? mayxit.
. swit i? sxa?tilt | asnagsilx¥ ? swit i? sk%ists ? mayxit.

. ha? ktawsaxnts t nk¥spintk ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. ha? swit kttkaya?qnts t 1Sat ?ipstn t snagspintk ? ha? kitk¥aya?qntx™ swit t 1Sat ?ipstn ? sax?kinx ? sax?kinx ut
lut?
6. ha? gmntix¥ anmrimstn t spi?scitt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

1
2
3. ha? k¥ ¢ktnpuwSapr t snk¥ak*?ag ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
4
5

7. stirh a? énutstix™ | anpayxn Paxidsgt ? mayxit.

8. ha? k" tka?as t skta?a? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

9. swit i? txatAtix™ t spi?séitt ? swit i? txatntsis ?

10. ha? p sa?stxitk¥m na?t asnagsilx¥ t snkWak¥?aé ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
11. ha? niSayp k¥ ¢nRatnils ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

12. ha? anxast a? &sisul t nixitk” t aks?itn ? mayxit.

13. swit aksac¢éunm "limimt" ta skta?a? ? mayxit.

14. ha? gsapi? as?itx t snkWak%?ac¢ ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?

15. ha? A k" ta?x"skakS$dka? kpak¥ak¥i¢a? ? k" k¥nxspintk ut k¥ ta?xskokGaka? kpakWak®i¢a? ? mayxit.
16. ha? ¢patpSat | asnkmikn ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? mayxit.

17. ha? anxmink akskawstatk¥ncut Sapna? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? mayxit.



ski?iysm t Xilm s?a?ums

A. éngmin aksék™ul: wystik® a? éagmin.

ktawsaxnm- to vaccinate

inéa anwi Enifts

mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

past-present
durative

imperfect
durative

future
durative

future
imperfect
durative

past perfect

future

perfect

€. swititn

1. ha? &nitts i? s¢ktawsaxnmp ? (kiwa)

aksék™al: ktetmcinx t milk¥¢n nsalxéin. Amycinmnt i? switith na?t as¢qdy kl nwyépixén.

nwyapix¢én:
2. ha? aksatktawsaxnrm ta klax* ? (lut)

nwyapix¢én:
3. ha? émistix¥ i? sk¥ists as¢ktawsaxn ? (kiw/Xoxsata?q)

nwyapix¢én:
4. ha? &mistix® Xl stim ut isa¢ktawsaxnr ? (ki)

nwyapixén:
5. ha? Q¥mtaigs i? ks¢ktawsaxntat in¢a na?t Mhaya? ? (lut)

nwyapix¢én:




C. Past/Present 36 Box  aks¢k™ii: naqyntik™ a? ¢kixas sPums | éngmin.
ktawsaxnt- to vaccinate
inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx
inéa XXX XXX
anwi XXX XXX
Cnitts
mnimttat XXX XXX
mnirmtamp XXX XXX
Cnittsalx
mnirnttsalx

€. swititn

aksék™al: ktetmcinx t milk¥¢n nsalxéin. Amycinmnt i? switith na?t as¢qdy kl nwyépixén.

1. ha? ktawsaxnts i? sax*mrim ? (kiwa)

nwyapix¢én:

2. swit i? kWu? ktewsaxs ? (slaxt)

nwyapixén:

3. swit i? kfewsaxterms ? (tafsasi?)

nwyapix¢én:

4. ha? ktawsaxntx¥aix ? (i? luti?)

nwyapix¢én:

5. ha? éuntsh sax?kinx ut ktawsaxntsn ? (kiw)

nwyapix¢én:

6. ha? k"u? ktawsaxntrhaix in¢a na?t Cuyla?x*qgn ? (lut)

nwyapix¢én:




H. Future 36 Box

I

aksék™ul: hayatik™ a? ekixas s?urhs | Ehgmin.

ksktowsaxnt- to vaccinate

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsaix
inéa XXX iksktowsaxn iksktowsaxn XXX p iksktowsaxn
m m iksktawsaxn m-alx
m
anwi kWu? XXX aksktewsaxnm | kwu? XXX aksktawsaxnm-
aksktewsaxnm aksktewsaxnm alix
Cnitts k¥u? ksktowsaxnts | ksktewsaxi?s | kWu? ksktewsaxta ksktowsaxi?s-
ksktawsaxi?s ksktewsaxnt ms alx
m
mnirhttat XXX ksktowsaxnts | ksktewsaxnt XXX ksktewsaxta ksktawsaxnt
t m mt m
-alx
mnimtamp kvu? XXX ksktewsaxntp | k“u? XXX kskfowsaxntp
ksktawsaxntp ksktawsaxntp -alx
Enittsaix k¥u? ksktowsaxnts | ksktewsaxi?s- | kWu? ksktewsaxta ksktawsaxnt
mnirnttsaix ksktowsaxi?s- | alx alx ksktawsaxnt ms m-alx
alx m -alx
-alx

I. swititn

aksek™al: ktatmdéinx t milk"en nsaixéin. Amy&inmat i? switith na?t as¢qay ki nwyapixén.

1. ha? ksktawsaxnts i? knxéutns i? sax¥mrim ? (kiwa)

nwyapix¢én:

2. swit i? k"u? ksktawsaxi?s ? (xmin)

nwyapix¢én:

3. swit i? ksktawsaxtams ? (tatkikxa?)

nwyapixén:

4. ha? aksktawsaxnmaix ? (lut)

nwyapixén:

5. ha? éuntst sax?kinx ut ksktawsaxtamt ? (i? 1Uti?)

nwyapix¢én:

6. uc k¥ iksktawsaxnm ? (kiw)

nwyapixcin:




Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. tq“"iq“"itiv’vsxt- phone someone

sn?asimiws:

skvistitn: tq¥ig™itiwsx / tg“iq*itiwsxt (affirmative singular); lut akstq¥ig™itiwsxtrn (neg. singular); tgq*iq“itiwswi
/tqigvitiwsxti (affirmative plural); lut kstq¥ig*itiwsmp / lut kstq¥ig™itiwsxtp (neg. plural)

ski?iysts

1. kn tg*ig@itiwsrm, k" tq¥ig@itiwsm, tg*iq@itiwsrm, k"u tq¥ig®itiwsm, p tg*iq@itiwsm, tq¥ig™itiwsmaix

2. kn &qWig@itiwsm, k¥ étgviquitiwsrm, tqWig@itiwsm, k¥u étg*iquitiwsm, p étq¥ig@itiwsm, étg*iq@itiwsmaix

3. kn stg™ig*itiwsx, k¥ stgviq@itiwsx, stq@ig¥itiwsx, k¥u stq¥ig™itiwsx, p stq¥ig*itiwsx, stq¥iq itiwsxaix

4. kn sactg™ig@itiwsx, k¥ sactqWig@itiwsx, sattg*iq@itiwsx, k"u sactq¥ig“itiwsx, p sattq*iq¥itiwsx,
sactq¥ig@itiwsxalx

5. kn kstq¥ig@itiwsa?x, k¥ stgq*iq@itiwsa?x, kstq®ig¥itiwsa?x, k"u kstq¥ig@itiwsa?x, p stq®iq*itiwsa?x,
kstg*iq itiwsa?xaix

6. kn ksactqig*itiwsa?x, k¥ sactq¥ig“itiwsa?x, ksactqrig¥itiwsa?x, k¥u ksactq™ig“itiwsa?x, p sactq¥ig™itiwsa?x,
ksactq¥ig@itiwsa?xalx

7. tg“ig*itiwsn, tg*iguitiwsntx®, tq¥iq¥itiwsas, tg¥ig*itiwsntm, tq*ig¥itiwsntp, tq*ig¥itiwsasaix
tq¥ig™itiwsxtn, tq¥ig@itiwsxtx®, tq¥ig™itiwsxts, tq¥ig*itiwsxtm, tg*iq*itiwsxtp, tq¥iq*itiwsxtsaix

9. &tqg“ig*itiwstn, ctgig@itiwstx®, Etgviquitiwsts, ctqriqWitiwstrn, Etq¥ig@itiwstp, Etq¥ig™itiwstsaix

10. istq¥ig@itiwsrm, astgq™ig*itiwsm, stq¥ig“itiwsas, stq¥ig*itiwsatm, stq¥ig®itiwsntp, stq¥ig*itiwsasaix

11. istq¥ig@itiwsxtrh, astq¥ig™itiwsxtrn, stg*iq*itiwsxts, stq¥ig™itiwsxtr, stq*iq¥itiwsxtp, stq*igitiwsxtsaix

12. isactq™ig*itiwsm, sactg™ig“itiwsmm, sactq*iq itiwsas, sattq¥ig@itiwsntrn, sactq¥ig@itiwsntp, sattq*iq itiwsasalix

13. ikstq“iq¥itiwsr, akstq“iq¥itiwsr, kstq¥ig“itiwsi?s, kstq¥ig*itiwsntm, kstq*iq¥itiwsntp, kstq*iq¥itiwsi?saix

14. iksattq¥ig@itiwsm, aksactq™ig*itiwsm, ksactq¥ig™itiwsi?s, ksattg*iq@itiwsntrm, ksactg¥ig“itiwsntp,
ksactq¥ig@itiwsi?saix

15. istq¥ig@itiwsrm, astqig*itiwsm, stq¥ig™itiwsms, stq¥ig*itiwsmtat, stq¥ig™itiwsmp, stq¥ig™itiwsmsaix

16. isactq™ig*itiwsm, asattq¥ig@itiwsm, satq¥ig™itiwsms, sactq*iq itiwsmtat, sactq*iq¥itiwsrp,
sactq¥ig@itiwsmsaix

17. ikstq*iq¥itiwsrn, akstq®iq¥itiwsr, kstgq™ig*itiwsms, kstq¥ig*itiwsmtat, kstq®ig¥itiwsrmp, kstgq*ig*itiwsmsalix

18. iksactq¥igWitiwsm, aksactg™ig*itiwsmm, ksactqig*itiwsms, ksactg*iquitiwsmtat, ksactg™ig“itiwsmp,
ksactq*igWitiwsrsaix

19. is¢tq¥ig@itiws, asctq@ig@itivs, sétgqig*itiwsts, sétq@igWitiwstat, sétq¥ig*itiwsmp, sétq¥ig™itiwstsaix

20. iks¢tq™ig¥itiws, aksétq@igWitis, ksétqWig@itiwsts, ksétg¥ig@itiwstat, ksétgq™ig*itiwsmp, ksétq¥ig@itiwstsaix

s?a?ams:

1. nags tak“ak"Sast, &qig@itiwsxtrm t Katalin, ixi? sxa?tilts. (One morning, she got a call from her oldest daughter,
Katalin.)

2. k% ta kicx k"u tq“’iq“’iti\ivsxt. (When you get there, you phone me.)

3. ti? x?kinm ut k"u tq“’iq“’iti\ivsxt. (What ever happens, phone me.)

2. sxa?tilt- first child / oldest child

sh?asimiws: sxa?xa?tiit

s?a?ams:

1. nags tok“ak"Sast, ¢tq™ig itiwsxtrn t Katalin, ixi? sxartilts. (One morning, she got a call from her oldest daughter,
Katalin.)

2. isxa?tiit ksémarima?x. (My eldest is to be married.)

3. ta?li? Eknxitith isxa?tiit. (My oldest child is very helpful.)




3. x"ax™- again

s?a?ams:

1. ha? x"ax™ k" sqigiixax ? (Were your legs aching again?)

2. t sxWatxWatat ixi? x¥ax" ma?ikstms. (He's so ungrateful he goes and bothers him again.)

3. ha? x"ax" kikinwix" t ska?¢inm. (Did he go chasing deer again?)

4. §igilxn- sore legs

snanags: qilxn

s?a?ums:

1. ha? x"ax* k¥ sgigilxhx ? (Were your legs aching again?)

2. Ik"ut ishkxarh ut kn gigiixA. (I walked a long ways and my legs are sore.)

3. ha? k¥ sqiqiixAx ? (Are your legs sore?)

5. k“a?ax- be awake

sn?aslmiws: k“Wa?k“a?ax

skvistith: k"a?xmix (affirmative singular); lut aksk"a?ax (neg. singular); k¥a?xmiwi (affirmative plural); lut
ksk¥a?k¥a?axmp (neg. plural)

ski?lysts

kn k¥a?ax, k" kWa?ax, kWa?ax, kWu kWa?ax, p kWa?ax, k™a?axaix

kn ¢k¥avax, k" ¢kWa?ax, ¢kVa?ax, kWu ¢k¥a?ax, p ¢ckWa?ax, Ekvardxaix

kn sk¥a?xmix, k% sk¥a?xmix, sk¥a?xmix, k"u sk"a?xmix, p sk¥a?xmix, sk"a?xmixaix

kn sak¥a?xmix, k¥ sack%a?xmix, sack¥a?xmix, p sack¥a?xmix, sack¥aPxmixaix

kn ksk"a?xmixa?x, k¥ sk¥a?xmixa?x, ksk¥a?xmixa?x, k"u ksk¥a?xmixa?x, p sk"a?xmixa?x, ksk"a?xmixa?xaix

AN

kn ksack%a?xmixa?x, k" sack%a?xmixa?x, ksack¥a?xmixa?x, k¥u ksack¥a?xmixa?x, p sack¥a?xmixa?x,
ksatk™a?xmixa?xalx

7. isk"a?ax, ask"a?ax, skWa?axs, sk¥avaxtat, sk¥a?axmp, skwa?axsalx

8. isack“a?ax, asatk“a?ax, sackWa?axs, sackVaraxtat, sackWa?axmp, satkWaPaxsaix

9. ikskWa?ax, akskWa?ax, kskWa?axs, ksk¥avaxtat, ksk¥a?axmp, kskwa?axsalix

10. iksack™a?ax, aksack¥a?ax, ksackWa?axs, ksack¥a?axtat, ksackWa?axmp, ksatkWa?axsalx

11. isck“a?ax, asck¥a?ax, sckWa?axs, sck¥avaxtat, sck¥a?axmp sékWa?axsaix

12. iks¢k“a?ax, aks¢kVa?ax, ks¢kWa?axs, ksckWa?daxtat, ks¢kWa?axmp, ks¢kWa?dxsaix

s?a?ums:

1. lut, ti? kn sk"a?xmix. (No, | just couldn't get to sleep.)

2. t skaklax™ k"a?k"a?ax i? s¢atmala?. (Last night the children were wide awake.)

3. kn ?itx | sxixGalt ut Sapna? kn k¥a?ax. (I slept during the day now I'm wide awake.)

6. x*imti?- seem

s?a?ams:

1. x"amti? k¥ s?ayx"tx. (You seem tired.)

2. x"umti? k¥ snpiyilsx. (You seem to be happy.)

3. ti? tontins i? sqilx® x™amti? shyax*piisxaix. (They have long faces, they seem to be sad.)

7. ks;’)aiq‘"xt— phone someone

sh?asimiws: ksapspalg“xtmnt




sk¥istith: kspalq“x / kspalq¥xt (affirmative singular); lut akskspalgq“xtrn (neg. singular); kspalq“wi /kspaig*xti
(affirmative plural); lut kskspalg¥rmp / lut kskspalg¥xtp (neg. plural)

ski?iysts

kn kspalg®r, k" kspaig®m, kspalg”m, k"u kspalq¥r, p kspaiq*rm, kspaig*maix

kn Ekspaiq®rm, k" ¢kspaig™m, ¢kspaig¥m, k¥u ¢kspalq®mm, p ¢kspalg®m, ¢kspaig¥maix

kn skspalg¥x, k" skspalg™x, skspalg¥x, k"u skspalg™x, p skspalg¥x, skspalg*xaix

kn sackspalg™x, k" satkspalq¥x, satkspalq®x, k"u sackspaiq®x, p satkspaig™x, satkspaiqxaix

kn kskspaiq®a?x, k" skspaig“a?, kskspalg¥a?, k"u kskspaiq“a?, p skspaigq™a?, kskspalq~a?aix

kn ksackspalg¥a?x, k" satkspaiq¥a?, ksatkspalg¥a?, k"u ksatkspaiq@a?, p satkspalq¥a?, ksatkspaiq@a?aix
kspalg¥n, kspaig™ntx®, kspalq®s, kspaig*ntm, kspalg¥ntp, kspaig™saix

kspalg¥xtn, kspalg¥xtx¥, kspalg*xts, kspalq®xtrm, kspaig™xtp, kspaig*xtsaix

W e NV E®WDNR

kspalq®stn, Ekspalg®stx, ¢kspalg¥sts, ekspalq®strn, ekspalq®stp, kspaig™stsaix

=
o

. iskspaiq®r, askspaigq™m, skspaig™s, skspaiq™ntrh, skspaiq™ntp, skspaiq*saix

=
=

. iskspaiq®xtm, askspalg¥xtrn, skspalq®xts, skspalg®xtr, skspaigq™xtp, skspaiq*xtsaix

=
N

. isackspalg“m, asackspalq¥m, sackspalg™s, sackspalg“ntm, sackspalg¥ntp, sackspalg“salx

[E
w

. ikskspaig*m, akskspaiq®rm, kskspaig“i?s, kskspaiq®ntm, kskspaig™atp, kskspaig*i?saix

[InY
o

. iksatkspaiq®rm, aksatkspaig™m, ksackspaig“ids, ksatkspalgWntr, ksackspalq¥ntp, katskspaig*i?saix

=
2]

. iskspaiq®r, askspaigq™m, skspaig®ms, skspalq®mtat, skspalq¥rp, skspalg¥rmsaix

[EnY
(o2}

. isackspalg“m, asackspalgq¥m, sackspalg“ms, sackspalg¥mtat, sackspalg”mp, sackspalg¥msalx

[E
~

. ikskspaig*m, akskspaiq®m, kskspaig®ms, kskspalg®mtat, kskspaig”mp, kskspalg*rsaix

[EN
0o

. iksatkspaiq®rm, aksactkspaigm, ksackspaig®ms, ksatkspalq¥mtat, ksatkspalq¥mp, ksackspalg¥rmsaix

=
Yo

. is¢kspalq, as¢kspalq®, stkspaig™s, stkspaig“tat, s¢kspalg¥mp, s¢kspalg®¥saix
20. iksekspaiq, aks¢kspaig®, ks¢kspalq®”s, ks¢kspalg*tat, ks¢kspalq®mp, ks¢kspalg®saix

s?a?ums:

1. scxilx kspalg®xtmn, sqiltx Sapat ut &qitqtt ut Xlap. (That's why I'm calling. Sapat is sick and she was awake all
night.)

2. in¢a kn kskawspagilxa?x. mipnun mi kspalg“xtmn. (I'm going to go and visit. When | find out I'll phone you.)

3. to wys?icackn mi k%u? kspalg™xt mi k"u? mayxit ha? ix‘”up ha? krm Saldpaix. (When they get done playing you
phone me and let me know if they won or if they lost.)

8. ?amsm- poor thing

sn?aslmiws: ?am?amsm

s?a?ams:

1. o, ?amsm. (Oh, you poor things.)

2. Pamsm t s¢ak&kiwt. (The poor things. They're so skinny.)

3. fa hAlalalx, Parmsth dilt i? spuPustsaix ut ¢g¥eqraqaix. (When they had a death in their family, they were pitiful
and they cried.)

9. ?atatxi?st- able to sleep

sn?asimiws:

skvistith: ?atatxi?stx (affirmative singular); lut aks?atatxi?st (neg. singular); ?atatxi?stwi (affirmative plural); lut
ks?atatxi?stmp (neg. plural)

ski?iysts
1. kn ?atatxi?st, k" ?atatxi?st, ?atatxi?st, ku ?atatxi?st, p ?atatxi?st, Patatxi?staix
2. kn &latatxi?st, kW EPatatxi?st, Patatxi?st, kWu ¢?atatxi?st, p E?atatxi?st, &atatxi?staix




kn s?atatxi?stx, k" s?atatxi?stx, s?atatxi?stx, k¥u s?atatxi?stx, p s?atatxi?stx, s?atatxi?stxalx

kn sac?atatxi?stx, k¥ sad?atatxi?stx, sat?atatxi?stx, kWu sal?atatxi?stx, p sat?atatxi?stx, sa&?atatxi?stxalx

kn ks?atatxi?sta?x, k" s?atatxi?sta?x, ks?atatxi?sta?x, kWu ks?atatxi?sta?x, p s?atatxi?sta?x, ks?atatxi?sta?xaix
kn ksad?atatxi?sta?x, k" saé?atatxi?sta?x, ksad?atatxi?sta?x, kWu ksad?atatxi?sta?x, p sa¢?atatxi?sta?x,

o v AW

ksad?atatxi?sta?xal
7. is?atatxi?st, as?atatxi?st, sPatatxi?sts, s?atatxi?stat, s?atatxi?stmp, s?atatxi?stsaix
8. isaCPatatxi?st, asac?atatxi?st, sac?atatxi?sts, sac?atatxi?stat, sa?atatxi?stmp, sad?atatxi?stsaix
9. iksPatatxi?st, aks?atatxi?st, ks?atatxi?sts, ks?atatxi?stat, ks?atatxi?stmp, ks?atatxi?stsalx
10. iksac?atatxi?st, aksal?atatxi?st, ksac?atatxi?sts, ksat?atatxi?stat, ksad?atatxi?stmp, ksa&?atatxi?stsaix
11. isé?atatxi?st, as€?atatxi?st, s€?atatxi?sts, s¢?atatxi?stat, s¢?atatxi?stmp, s&Patatxi?stsalx
12. iks¢?atatxi?st, aks¢?atatxi?st, ks€?atatxi?sts, ks¢?atatxi?stat, ks¢?atatxi?stmp, ks&?atatxi?stsaix

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. x"urnti? lut nix¥ anwi as?atatxi?st ta?li. (It sounds like you didn't get much sleep either.)

2. AAXEIA i? stxag"nkx. ha? k™ ?atatxi?st ? (The music was so loud. Were you able to sleep?)

3. gsapi? ki? kn atatxi?st ut kn ki?atatxnimt. (It was a long time before | fell asleep and | slept in.)

10. kfewsaxnt- vaccinate someone

sn?asimiws:

skvistith: ktowsaxnx / ktawsaxnt (affirmative singular); lut aksktawsaxam (neg. singular); kfowsaxawi /ktowsaxnti
(affirmative plural); lut ksktewsaxamp / lut ksktewsaxntp (neg. plural)

ski?iysts

kn ktawsaxnm, k" ktawsaxnrh, ktawsaxnm, k"u ktawsaxnm, p ktewsaxnrh, ktewsaxnrmaix

kn Ektawsaxnm, k™ ¢ktawsaxnr, Ektawsaxnmm, k¥u Ektawsaxnm, p ¢ktawsaxnrh, ektowsaxnrmaix

ki sktawsaxnx, k¥ sktewsaxnx, sktawsaxnx, k™u sktawsaxnx, p sktewsaxnx, sktawsaxnxaix

kn satktawsaxnx, k" satktawsaxnx, saktawsaxnx, k¥u satktawsaxnx, p satktawsaxnx, saktewsaxnxalix

kn ksktewsaxna?x, k" sktawsaxna?x, ksktewsaxna?x, k"u ksktawsaxna?x, p sktewsaxna?x, ksktawsaxna?xaix

AN

kn ksacktawsaxna?x, k" sacktawsaxna?x, ksacktawsaxna?x, kWu ksacktawsaxna?x, p sacktawsaxna?x,
ksacktawsaxna?xalx

~

ktewsaxn, kfawsaxntx?, ktawsaxs, ktewsaxntm, ktewsaxntp, ktawsaxsalx

Ektawsaxnstn, Cktawsaxnstx™, Ektawsaxnsts, Ektawsaxnstrn, ktawsaxnstp, Ektawsaxnstsalx

9. isktawsaxnm, asktowsaxnm, sktewsaxs, sktawsaxntm, sktewsaxntp, sktawsaxsalx

10. isacktawsaxnm, asacktawsaxnm, sktawsaxs, sktawsaxntm, sktawsaxntp, sktawsaxsalx

11. iksktawsaxnm, aksktawsaxnm, ksktawsaxi?s, ksktawsaxntm, ksktawsaxntp, ksktowsaxi?salx

12. iksacktawsaxnm, aksacktewsaxnm, ksacktewsaxi?s, ksacktawsaxntm, ksacktawsaxntp, ksacktewsaxi?salx
13. isktawsaxnm, asktewsaxnm, sktewsaxnms, sktawsaxnrtat, sktawsaxnmp, sktewsaxnrnsaix

14. isatktowsaxnm, asatktawsaxnm, satktewsaxnrs, satktowsaxnmtat, satktowsaxnmp, satktowsaxnmsaix
15. iksktawsaxnrh, aksktawsaxnm, ksktawsaxnms, ksktowsaxnmtat, ksktawsaxnrp, ksktowsaxnmsaix

16. iksacktawsaxnm, aksatktewsaxnm, ksatktewsaxnms, ksatktawsaxnmtat, ksacktawsaxnrp, ksacktawsaxnrsaix
17. is¢ktowsaxn, as¢ktowsaxn, s¢ktawsaxns, stktowsaxntat, s¢ktawsaxnmp, s¢ktawsaxnsaix

18. iks¢ktawsaxn, aksektowsaxn, ksektawsaxns, kséktawsaxntat, ks¢ktowsaxnmp, ks¢ktawsaxnsaix

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. k¥a? ktawsaxnatm t spi?scitt ut kn ntils ¢may ixi? a? ¢tksica?msts. (Well, she had her shots the day before
yesterday, and | think that is what is bothering her.)




2. §sapi? k"u éktawsaxnstm i? sax“mrim. (Long ago the doctor used to come and give us shots in the arm.)

3. nix* i? k"ilik“lalx* Ektawsaxnstsalx. (They give calves shots too.)

11. kitkWaya?qn- put on the head

sh?asimiws: kttak“tkaya?qn

skvistith: kitkwaya?qnx / kitkwaya?qnt (affirmative singular); lut akskitk¥aya?qam (neg. singular); kitk¥aya?qawi
/kttkWaya?qnti (affirmative plural); lut kskitk¥aya?qnmp / lut kskitk¥aya?qntp (neg. plural)

ski?iysts

1. kn kitkWaya?qnm, k¥ kttkaya?qnm, kttkaya?qnm, k"u kttk®aya?qnm, p kitk¥aya?qnr, kttk¥aya?qnraix

2. kn ¢kttkwaya?qnm, k¥ ekttk®aya?qnm, ekitk¥aya?qnm, k¥u ekttk¥aya?qgnrh, p ekttkWaya?qnrm, ekttk¥aya?qnrmaix

3. kn skttkWaya?qgnx, k™ skitk®aya?qnx, skitk¥aya?qnx, k"u skttkaya?qnx, p skitk¥aya?qnx, skttkaya?qnxaix

4. kn satkttkWaya?qgnx, k¥ sackttkWaya?qnx, sackttkaya?qnx, k¥u sackttk™aya?qnx, p sackitk®aya?qnx,
satkitkvaya?gnxaix

5. kn kskttkaya?qna?x, k™ skitk¥aya?qna?x, kskttkaya?qna?x, ku kskitk®aya?qna?x, p skitk¥aya?qna?x,
kskitk¥aya?qna?xaix

6. kn ksackttkWaya?qna?x, k" sackttk¥aya?dqna?x, ksatkttkWaya?qna?x, k"u ksackttk"aya?qna?x, p
sackttkwaya?qna?x, ksackttk™aya?qna?xaix

7. kitkwaya?qn, kitkvaya?qntx®, kttk"aya?gs, kitk®aya?qntr, kttk¥aya?qntp, kitk¥aya?qgsaix

8. tkitkWaya?gstn, ckitkwaya?qstx®, kitkvaya?dqgsts, ekitkvaya?gstr, ekitkWaya?gstp, ckitkwaya?qgstsalx

9. iskttkWaya?qnrh, askttkaya?qnm, skitk"aya?gs, skttkaya?qntm, skttkaya?qntp, skitk¥aya?gsaix

10. isackttkWaya?qnm, asackttk¥aya?qnm, sackitk¥aya?qs, sackttk®aya?qntr, sackttkaya?qntp, sackttk“aya?qsaix

11. ikskitk¥aya?qnr, akskttkaya?qnm, kskitk®aya?qi?s, kskttkaya?qntm, kskitk®aya?qntp, kskttk“aya?qi?saix

12. iksackttk™aya?qnm, aksackitk¥aya?qnm, ksackttk®aya?qids, ksatkttkWaya?qntrm, ksackttk¥aya?qntp,
ksackttkwaya?qi?saix

13. iskttkaya?qnm, askitk¥aya?qnm, skitk®aya?qnms, skttk¥aya?qnmtat, skitk"aya?qnmp, skitk¥aya?qnrsaix

14. isatkttkWaya?qnm, asalkttkaya?qnm, sackitk¥aya?qnrs, sackttkWaya?gnmtat, sackitk®aya?qnmp,
sactkitkvaya?qnmsaix

15. ikskitk¥aya?qnrh, akskttkaya?qnm, kskitk®aya?qnms, kskitkaya?qnmtat, kskitk®aya?qnmp,
kskitk¥aya?qnmsaix

16. iksackttk™aya?qnm, aksackitk¥aya?qnm, ksackttk®aya?qnms, ksackttkWaya?gnmtat, ksackttk¥aya?qnmp,
ksackttkwaya?qnmsalx

17. is¢kttkwaya?qn, as¢kttkwaya?qn, sekitk®aya?qns, sckitk®aya?qntat, s¢kitk¥aya?qnmp, sekitk¥aya?qnsaix

18. iks¢kitk¥aya?qn, aksekitk¥aya?qn, ks¢kitkwaya?qns, ksekitk®aya?qntat, ks¢kttkaya?qnmp, ks¢kttkWaya?qnsaix

s?a?ams:

vvvvv

2. ¢4édadapqnaix ut kitkwtkwaya?qatmalx t sx¥uynt. (They got hit on the head, so they put ice packs on their
heads.)

3. I'dtl'(‘"aya?qr'\t t snk?ina?. (Place a pillow under her head.)

12. ?ipstn- towel / wiping cloth

sh?asimiws: ?ap?ipstn

s?a?ams:

1. &ixcaxt | snkwak™?al. kttkWaya?qn t{Sat ipstn. (She was hot in the night, so | put a wet cloth on her head.)

2. ¢kmant i? 2apripstn ikshg“a?itk”m. (Bring the towels, I'm going to wash them.)

3. ha? k" kRipstn ? (Do you have a towel?)




13. éwtstirh / Wtant / wtnam- put

sh?asimiws: Ewtwtstir / wtwtant / wtwtnarm

skWistith: Wtnax / wtnmix /\Wthtik” (affirmative singular); lut akswtnam (neg. singular); wtnawi / wtamiwi /wtntik¥i
(affirmative plural); lut kswtnamp / lut kswtntip (neg. plural)

ski?iysts

kn Wwtnarm, k" Wtnarh, wtnarh, ku Wtnarm, p wtnar, wtnamaix

ki &wtnarh, k¥ éwtnam, éwtnam, k"u &wtnar, p éwtnarh, éwtnarhaix

kn swtnax, k" swtnax, swtnax, k"u swtnax, p swtnax, swinaxalx

ki sawtnax, k" satwtnax, saéwtnax, k¥u saéwtnax, p saéwtnax, saéwtnaxaix

ki kswtndxa?x, k¥ swtnaxa?x, kswtnaxa?x, k"u kswtnaxa?x, p swtnaxa?x, kswtnaxa?xaix

kn ksatwtnaxa?x, k" saéwtnaxa?x, ksadwtnaxa?x, k¥u ksaéwtnaxa?x, p saéwtnaxa?x, ksatwtnaxa?xaix
Wtntin, Wtatix®, wtatis, wtatirm, wtitip, wtatisaix

&Wtstin, &wtstix¥, Ewtstis, Ewtstirn, &wtstip, Ewtstisaix
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iswtnam, aswtnam, swtntis, swtntim, swtntip, swtntisalx

=
o

. isalwtnam, asaéwtnam, salwtntis, saéwtntim, satwtntip, saéwtntisalx

=
=

. ikswtnarm, akswtnam, kswtntis, kswtntim, kswtntip, kswtntisaix

=
N

. iksadwtnam, aksatwtnam, ksaéwtntis, ksatwtntim, ksacwtntip, ksaéwtntisalx

[E
w

. iswtnam, aswtnam, swtnams, swtnamtat, swtnamp, swtnamsalx
. isaéwtnam, asatwtnam, saéwtnams, saéwtnamtat, saéwtnamp, saéwtnamsalx

[InY
o

. ikswtndm, akswtnam, kswtnams, kswtnamtat, kswtnamp, kswtnamsalx

=
2]

. iksaéwtnam, aksacwtnam, ksaéwtnams, ksaéwtnamtat, ksaéwtnamp, ksaéwtnamsalx

=
N O

. iséwtdn, aséwtan, séwtans, scwtantat, séwtanmp, séwtansalx
18. ikséwtan, akséwtdn, kséwtans, kséwtantat, kséwtanmp, kséwtansalx

s?a?ams:

1. ki, ut nix* éwtstin i? {Sat spapcnica? | nkmikns ut ixi? Xstmis. (Yes, | also put it the wet cloth on her back, and she
liked that.)

2. ili? | kilwi¢a? ka? &nutstin. (I put them in the barrel.)

3. ald? | inyamx“a? mi énutstix™. (You put them in my basket.)

9,3

14. spapénica?- a cloth

shn?aslmiws: spépénica?

s?a?ams:

1. ki, ut nix* &wtstin i? 1Sat spapénica? | nkmikns ut ixi? Xstmis. (Yes, | also put it the wet cloth on her back, and she
liked that.)

2. nanikn i? spépénica? ut ktakmiwsn. (1 Eut up the cloth, then | sew them together.)

3. tatt ki? Xsilx" aspapénic¢a?. (Your cloth is so nice.)

15. ka?as- feel awful

sh?asimiws: ka?ka?as

sk¥istith: ka?4sx (affirmative singular); lut akska?as (neg. singular); ka?aswi (affirmative plural); lut kska?asmp (neg.
plural)

ski?iysts
1. kn ka?ds, k¥ ka?as, ka?ds, k¥u ka?as, p ka?as, ka?asaix

2. kn ¢ka?ds, k" ¢ka?as, ¢ka?as, kWu cka?ds, p ¢ka?as, cka?asalx




kn ska?asx, k" ska?asx, ska?asx, kWu ska?dsx, p ska?asx, ska?asxalx

kn satka?asx, k" satka?asx, satka?asx, k"u satka?dsx, p satka?asx, satka?asxaix

kn kska?asa?x, k" ska?asa?x, kska?asa?x, k¥u kska?asa?x, p ska?asa?x, kska?asa?xaix

kn ksacka?dsa?x, k™ satka?asa?x, ksatka?dsa?x, k¥u ksatka?asa?x, p satka?dsa?x, ksatka?asa?xaix
iska?as, aska?ds, ska?asts, ska?astat, ska?ésr"np, ska?astsalx

isocka?as, asatka?ds, satka?asts, satka?astat, saéka?ésrhp, satka?éstsaix
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ikska?4as, akska?ds, kska?dsts, kska?astat, kska?ésrhp, kska?astsaix

10. iksatka?as, aksatka?as, ksatka?asts, ksatka?astat, ksaéka?ésn’wp, ksatka?astsaix
11. istka?das, astka?as, stka?asts, stka?astat, séka?ésmp, stka?astsaix

12. iks¢ka?as, akstka?as, kseéka?asts, kséka?ésrhp, kstka?astsaix

s?a?ams:

1. ixi? way tka?as. (She has been feeling bad/fussy.)

2. tata?ap ut ka?ka?asalx. (They got dirty, and they felt awful.)

3. ta ¢ntCa?tCaps ut gka?as. (When her diaper gets wet, it feels awful.)

16. &slsul t Atxitk™- popsicles

snanags: &sul t nixitk”

s?a?ams:

1. kh &kWnirh t Esisul t Atxitk®, ¢may itli? k¥ins. (Well, | brought some popsicles, so maybe she'll try one of those.)

2. SXWuUPX"?Usts i? s¢alrnald? a? Esul t AtxitkY. (The popsicles are a favorite for the children)

3. ha? k¥il, qwin kr k*ri? ta Esul Atxitk™ anxmink ? (What color popsicle do you want? Red, green or yellow?)

17. skak§aka? kpak™“ak™i¢a?- chicken pox

s?a?ums:

1. kn ntils sta?x*skakSaka? kpak*ak"i¢a?. (I think she has chicken pox.)

2. i? skokSaka? kpak“ak™ica? ¢Cawdp ut EtstsSap exit t spuct. (The chickenpox drips and gets crusted like sores)

3. la?kin i? k"ikt ta?li? &tksicaPrsts i? skak§aka? kpak™“ak™i¢a?. (Some have a hard time with the chicken pox.)

18. kpak“ak™i¢a?- spots on the body

sh?asimiws: kpapk“ak¥ica?

s?a?ams:

1. stim ? ha? kpak*ak¥ic¢a? i? sqiitks? (What? Does she have spots on her?)

2. ta AxYstiwstAatx™ i? stakeknwiatn way k™ skpak™ak™i¢a?x ut k" swap. (If you walk in the poison ivy you will get
itchy.)

3. miyat ta &txwrica? i? 2u?x"tila?t Ekpak™Wak™ica?. (When a baby is dressed to warm it will get a rash.)

19. patpSat- ooze / splatter

sh?asimiws: ptatpatpSat

s?a?ams:

1. ili? épatpSat | shkmikns ut | scu?¢u?xans. (She has sores on her back and feet.)

2. i? stmSalt éx¥ist ut pcaSr, pSat, pSat. (When a cow poops it goes, splat, splat.)

3. i? snikaks kstwilx ut &ptSat i? méSat. (His wound got infected and the pus came oozing)

20. tksasi¢a?- get a rash / have an allergic reaction on the skin




sh?asimiws: tkasksasi¢a?

skvistith: tksasica?x / tksasi¢a?nt (affirmative singular); lut akstksasi¢a? / lut akstksasica?m (neg. singular);

tksasica?wi / tksasica?nti (affirmative plural); lut kstksasi¢a?mp / lut kstksasi¢a?ntp (neg. plural)

ski?iysts

AN o

ki tksasica?, k¥ tksasica?, tksasi¢a?, k™u tksasi¢a?, p tksasi¢a?, tksasica?aix

kn &tksasica?, k¥ tksasica?, Etksasica?, k¥u Etksasica?, p Etksasica?, Etksasica?aix

kn stksasica?x, k™ stksasi¢a?x, stksasi¢a?x, k"u k stksasi¢a?x, p stksasica?x, k stksasi¢a?xalx

kn sattksasica?x, k" sattksasica?x, saltksasica?x, k"u sattksasica?x, p sactksasica?x, sattksasica?xalx
kn kstksasica?a?x, k¥ stksasi¢a?a?x, stksasica?a?x, k"u stksasi¢a?a?x, p stksasica?a?x, stksasi¢a?a?xalx
ki ksattksasica?a?x, k™ sattksasica?a?x, sattksasica?a?x, k™u sattksasica?a?x, p saltksasica?a?x,
sattksasica?a?xaix

7. tksasica?n, tksasica?ntx¥, tksasica?s, tksasica?ntm, tksasica?ntp, tksasica?saix

8. (tksasica?stn, Etksasica?stx¥, Ctksasica?sts, Etksasica?str, Etksasica?stp, Etksasica?stsalx

9. istksasita?m, astksasi¢a?r, stksasi¢a?s, stksasica?ntm, stksasica?ntp, stksasica?saix

10. isattksasica?m, asaltksasica?m, saltksasica?s, saltksasica?ntm, sactksasica?ntp, sattksasica?salx

11. ikstksasi¢a?rn, akstksasica?rn, kstksasica?i?s, kstksasica?ntm, kstksasica?ntp, kstksasi¢a?i?salix

12. iksattksasica?m, aksattksasica?m, ksactksasica?i?s, ksattksasica?ntrm, ksattksasica?ntp, ksattksasica?i?salx
13. istksasica?m, astksasica?m, stksasica?ms, stksasica?mtat, stksasica?mp, stksasica?msaix

14. isattksasica?m, asaltksasica?m, saltksasica?ms, sattksasica?rtat, sattksasica?mp, sattksasica?msaix

15. ikstksasi¢a?rn, akstksasi¢a?r, kstksasica?ms, kstksasica?mtat, kstksasica?rnp, kstksasica?rmsalx

16. iksattksasica?rn, aksattksasica?r, ksattksasica?ms, ksattksasica?mtat, ksattksasica?rp, ksattksasica?msaix
17. is¢tksasica?, asétksasica?, s¢tksasica?s, sétksasica?tat, sétksasica?mp, sétksasica?saix

18. iks¢tksasica?, aksttksasica?, ksétksasica?s, ks¢tksasica?tat, ks¢tksasica?rmp, ksétksasica?saix

s?a?ims:

1. ixi? stl'(sasi(’:a?x, ki? siwh ué ks¢Saixa?x, ixi? ki? wikn i? sksili¢a?s. (She was fussing around, so | asked her if she

wanted to take a bath. That's when | noticed the spots.)

2. isthk?iit tksasiéa?rs i? Cayd?. (My daughter gets a rash from chocolate tip.)

3. i? kikt i? sqilx® ySat stim tksi¢a?rns. (Some are alergic to/get a rash from everything.)




06. q™ig*Irhnitp

s?ums
ka?tlsCu?xan three feet
takwikwig” height
cik rough
pSapSarigw gray branches
?amnsgaxa?m feed animals
pax“ax¥am distributed
kmadilx¥ oiled skin / surface
ektxwilst / kixwiint get rid of something
smymay

r vy,

i? g*iq¥Irnitp | xwiwila?x™ syilxala?x® ka? ¢plal. ki ka?tlséu?xan i?
kstik®ig™s ta €plal, i? k"iAt ki upikst scu?xan i? kstak"?ikwig¥s. i? q*iq¥Imnitp i?
tkixmikstns ti? éik ut pSapSariq®. i? patkts pSa ut q¥in. i? patkts Ekwkwpica?.

i? g*iq¥Irhnitp i? packts lut ta &sSasSat. niCayp acktix¥p. ka?aym ka?
&avdkvm i? g¥ig™imnitp. k"rk™ri? i? sca?ak™s i? g¥ig*Imnitp. ySat ta?kin akswikm i?
a*ig¥Irmnitp, 4ti? i? sqilx” &?amnsqaxa?r ySat ta?kin, ixi? ut pax“ax™am ySat ta?kin.

i? sha?&inm, sniki¢a? na?t stmSait lut xastsaix ta ks?ittsaix i? a*iq*Imnitp. i?
packt ¢xit ekmadilx™ ut lut ixi? Xast ki sq™icninks. ixi? t tmix™ citstsaix i? q*ig¥Imnitp
kmax ta?li? ta €?al?ilx"taix. kmax i? sta?in ni¢ayp Catatndsts i? q¥ig*Imnitp.

i? sqilx” ¢kWuirhstsaix i? g*ig*Imnitp i? ki?lilx¥s ki ksaésicrs ut q¥ag*?ipa?s.
Xast t mrirhstn ki sqilx® i? q¥ig*Imnitp. k"u ¢k"uirh ta iti ixi? Xast ki s¢4ha? krn
shtSamt. ixi? nix™ i? packts Xast ¢k uimstrn k¥u ta &pulist krh ta Epuistr i? &itxWtat. i?
spu?dls i? q“ig*Imnitp EktxWilsts i? kast ut ku ek"atk¥attwilx itli?.

three feet
height
rough; gray branches

feed animals;

distributed

oiled skin

get rid of

snstx™na? swititn

ka?kin ka? ¢plal i? q*iq¥Irmnitp ?

ekin i? kstikig®s ta &plal i? q¥ig¥Imnitp ?

¢kin i? tkixmikstnas i? g¥ig“Imnitp ?

¢kin i? packts i? q¥ig¥Imnitp ?

pnkin ka? &ta?ak“m i? q¥ig¥Imnitp ?

¢aknilx® i? s¢a?ak™s i? q*ig¥Irmnitp ?

sax?kinx ut ySat ta?kin akswikrm i? q¥ig¥Irmnitp ?

sax?kinx uf lut ta Citsts i? g¥ig¥Imnitp i? ska?&inmh, sniki¢a? na?t stmgait ?
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stirh i? timx™ a? citsts i? q¥ig¥Irmnitp ut lut ta &qiit ?
10. ki stirh i? sqilx¥ ¢k¥uirhsts i? gq*iq*Imnitp i? ki?lilx¥s ?
11. ki stirh i? sqilx¥ ¢k¥uirhsts i? g*iq*Imnitp i? packts ?
12. k"u? ax?kistrn i? spu?dis i? q¥ig¥Imnitp ?

anéawt swititn

7 vy,

1. ha? anxast aksx¥ay i? ki xwxwuila?x® syiixtla?x¥ ? ka?kin ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

2. ¢kin i? stak™?ik¥ig™s i? smar?im | asnagsilx® ? i? sgigitmix¥ ? mayxit.




ha? ¢kéik asadsiérn | ashtagutn ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? ¢ik ask"Aus ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? k% ¢?amnsgaxa?m ? t stim ? mayxit.

ha? yQat ta?kin ki? pax¥ax“am asnagsilx* ? mayxit.

stirh asxwxws s?ith, i? ska?&inm, i? snikiéa? krn i? stmSalt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
ha? catatnistx™ i? stmSait sq?irh ? mayxit.

NV AW

ha? k" ¢kmacilx™ km xwaw asipi? ? mayxit. sax?kinx ?
10. ha? k™ &siwst t gq*ig¥Irnitp iti k fa €¢aha? krn k™ ¢ntSarnt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

11. ha? ¢k"ulmstx™ i? q¥ig*Imnitp k™ fa &puiist krm ta Epuistx™ anéitx™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? mayxit.
12. stirh as¢kix¥il t nagspintk ? mayxit.

ski?iysm t Xilm s?a?ums

A. éngmin aksck™ul: wystik® a? ¢rgmin.

ktxwiim - to get rid of

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx

intransitive
past/present

intransitive
customary/ actual

intransitive
progressive

intransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive
imperfect
future/inceptive

intransitive affirm. - — -
commands

intransitive neg. -— - -
commands

present durative /
present perfect

imperfect durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect




€. switith aksek¥ai: ktatéinx t milk"eén nsaixéin. Amycinmnt i? switith na?t aségay ki nwyapixén.

1. ha? ka ktx"iirh t a? émwmSawt ? (kiw)

nwyapix¢én:
2. ha? k" sacktx™iix t antmtmax® ? (kiwa)

nwyapix¢én:
3. ha? k™ sktx*ila?x t astrtirh ? (lut)

nwyapix¢én:
4. stim i? s¢x¥ilmp ? (sqigitmix¥)

nwyapix¢én:
5. ha? axa? aksektxwil ? (ki)

nwyapix¢én:
6. ha? émistix™ sax?kinx ut ksatkix¥iimtat in¢a? na?t Xsénitk” ? (lut)

nwyapix¢én:
C. Past/Present 36 Box aksck™ui: ngyntik” a? ¢kixas s?urns | éngmin.

ktx"iiAt- to get rid of

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx

inéa XXX XXX

anw |' XXX XXX

Cnitts

mnimttat xxx xxx

mnimtemp XXX XXX

Cniftsalx
mnimttsalx

&. switith aks¢kwai: ktetméinx t milk¥en nsaixéin. Amy&inmnt i? switith na?t as¢gay ki nwyapixén.

1. ha? asxmnkawa? kix¥iiats ? (lut)

nwyapix¢én:
2. sax?kinx ut k"u? ktx“ilatx™ ? (si¢ sxmnkawa?)

nwyapix¢én:



3. sax?kinx ut ktx¥iitemn ? (hg“Sawgn)

nwyapix¢én:

4. ha? ktxviintxwaix ? (kiw)

nwyapix¢én:

5. ha? émistix™ Xi stir ut ktx¥iitarhsaix ? (lut)

nwyapix¢én:

6. ha? k"u? kix¥iintrm inca na?t X*Sayix* ? (kiwa)

nwyapixén:

H. Future 36 Box aks¢k™ul: ngyntik® a? ekixas s?ums i ¢ngmin.

kskix¥iiat- to get rid of

inéa

anwi

Cnifts

mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inca

XXX

XXX

anwi

XXX

XXX

Cnitts

mnimitat

XXX

XXX

mnimtamp

XXX

XXX

cniftsalx
mnimttsalx

I. switith aks¢k™ul: ktatméinx t milk"én Asalxéin. Amyginmnt i? switith na?t asé§éy kl nwydpixén.

1. ha? asxmnkawa? ksktxiints ? (kiw)

nwyapix¢én:

2. sax?kinx ut kwu? akskix¥iim in¢a ? (si¢ sxmnkawa?)

nwyapix¢én:

3. sax?kinx ut p iksktx¥iirh ? (ng*Sawqn)

nwyapix¢én:




4. ha? akskbvilralx ? (Iut)

nwyapix¢én:
5. ha? &mistip XI stim ut k¥u? ksktx¥ilatmaix in¢a na?t Susat ? (lut)

nwyapix¢én:
6. ha? k™u? aksktx™iirh in¢a na?t Xsaigs ? (lut)

nwyapix¢én:

Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. kaiséu?xan- three feet

sh?asimiws: ka?tiséu?éu?xan

s?a?ams:

1. ki ka?lséu?xan i? kstikiq”s ta &plal, i? kwikt ki Pupnkst séu?xan i? kstakw?ik¥ig®s. (It usually grows to about three
feet tall, but it can grow as tall as ten feet.)

2. kn k™ak"uist ut gtnun t ikstatmnéut t ka?tlséu?xan. (I practiced and finally was able to jump three feet.)

3. totgala?q™ t sqitmix® mat ki ka?tlscu?xan i? stitg¥iq™s. (He was a short man maybe a bitty three feet tall.)

2. tak™?ik¥Iq™- height

singular: tikig”

s?a?ums:

1. ki ka?Hséu?xan i? kstik¥iq”s fa €plal, i? kikt ki Pupnkst s¢u?xan i? kstak*?ik"ig"s. (It usually grows to about three
feet tall, but it can grow as tall as ten feet.)

2. i? stg“Tayxanx ial’<‘”?il'(‘”iq‘” t sqilx". (The blackfoot people are tall people.)

3. iil'(""iq"" asq“si?. (Yoursonis tall.)

3. ¢ik- rough

sn?aslmiws: ¢akéik

s?a?ams:

1. i? q¥ig¥Irnitp i? tkixmikstns ti? éik ut pSapSalq™. (Sagebrush has rough, gray branches and gray or gray-green
leaves.)

2. &akeik I? saésiem. (The blankets are rough and prickly.)

3. inmistm i? sk"Austs ti? ¢ik. (My dads face is prickly.)

4. pSapSaig™- gray branches / gray poles

snanags: pSalg®

s?a?ums:

1. i? g*iq¥Irnitp i? tkixmikstns ti? ¢ik ut pSapSaig™. (Sagebrush has rough, gray branches and gray or gray-green
leaves.)

2. kaw?iwix i? ylyuit ut p?ap?éiq‘”. (The logs are old they are all gray.)

3. 1i? ktpSapSa?aix i? stuPéu?xans. (His legs are grey.)

5. ?amnsqgaxa?m- feed animals

sh?aslmiws: ?am?amnsgaxa?m




sk™istith: 2amnAsqaxa?x / 2amnsqaxa?nt (affirmative singular); lut aks?amnAsgaxa?rm (neg. singular); 2amnsqéxa?wi /
Pamnsqgaxa?nti (affirmative plural); lut ks?amnsqgdxa?mp / lut ks?Pamnsqaxa?ntp (neg. plural)

ski?iysts

1. kn Pamnsgaxa?r, k¥ 2amnsgaxa?m, ?amnsqaxa?m, k¥u Pamnsqaxa?r, p 2Pamnsgaxa?m, ?amnsgaxa?maix

2. kn camnsqgax¥a?m, k" camnsgax“a?m, camnsqax“a?m, k"u camnsgax¥a?m, p camnsgax¥a?m,
¢camnsgax“a?malx

3. kn sPamnsgaxa?x, kY s?amnsqaxa?x, sPamnsgaxa?x, ku s?amnsqaxa?x, p sPamnsgaxa?x, s?amnsqaxa?xaix
kn sa¢?amnsqgdaxa?x, k" sat?amnsqaxa?x, sat?amnsqgaxa?x, k"u sa¢?amnsqgéaxa?x, p sa¢?amnsqgaxa?x,
sat?amnsgaxa?xalx

5. kn ks?amnsqgaxa?a?x, k" sPamnsgaxa?a?x, ks?amnsgaxa?a?x, k"u ks?amnsqaxa?a?x, p sPamnsqaxa?a?x,
ksPamnsqgdaxa?a?xaix

6. kn ksa?amnsqgdaxa?a?x, k% saé?amnsqaxa?a?x, ksa¢?amnsqgaxa?a?x, k¥u ksaé?amnsqaxa?a?x, p
sat?amnsgaxa?a?x, ksat?amnsqaxa?a?xaix

7. ?amnsgaxa?n, 7amnsqaxa?ntx®, 2amnsgaxa?s, 2amnsqaxa?ntm, Pamnsqaxa?ntp, 2amnsqaxa?saix
¢amnsqgdaxa?stn, camnsgaxa?stx®, camnsgaxa?sts, camnsgaxa?stm, camnsgaxa?stp, camnsgaxa?stsalx

9. isPamnsqgaXa?rn, as?amnsgaxa?m, sPamnsgaxa?s, s?7amnsqgaxa?ntm, sPamnsgaxa?ntp, sPamnsqaxa?saix

10. isaé?amnsqgaxa?m, asat?amnsqaxa?m, sa¢?amnsqgdxa?s, saé?amnsgaxa?ntm, sa¢?amnsqaxa?ntp,
sat?amnsqgaxa?saix

11. iks?amnsgaxa?m, aks?amnsqaxa?m, ks?amnsqdaxa?i?s, ks?amnsgaxa?ntm, ks?amnsgaxa?ntp,
ks?amnsqgdaxa?i?salx

12. iksa?amnsqgaxa?m, aksac?amnsqgdxa?m, ksaé?amnsqaxa?i?s, ksa¢?amnsqgdxa?ntm, ksaé?amnsgaxa?ntp,
ksat?Pamnsqgaxa?i?saix

13. is?amnsgaxa?m, asPamnsqaxa?r, sPamnsqaxa?ms, s?7amnsgaxa?mtat, s?7amnsgaxa?mp, sPamnsgaxa?msaix

14. isaé?amnsgaxa?m, asat?amnsqaxa?m, sa¢?amnsqgdxa?ms, sa¢?amnsqgdxa?mtat, sat?amnsqgaxa?mp,
sat?amnsgaxa?msaix

15. iks?amnsgaxa?m, aks?amnsgaxa?m, ks?amnsqaxa?ms, ks?amnsqaxa?mtat, ks?amnsqaxa?mp,
ksPamnsqaxa?rnsaix

16. iksat?amnsqgaxa?m, aksac?amnsqgdxa?m, ksaé?amnsgaxa?ms, ksa¢?amnsqgaxa?mtat, ksa¢?amnsqaxa?mp,
ksa¢?Pamnsqgaxa?rsaix

17. ist?amnsqgaxa?, as¢?amnsqgaxa?, sé?amnsqaxa?s, s€?amnsqaxa?tat, sé?amnsqgaxa?mp, sé?amnsgaxa?saix

18. iks¢?amnsqaxa?, akséPamnsqaxa?, ksé?amnsqaxa?s, kséPamnsqaxa?tat, ksé?amnsqaxa?mp, ksé?amnsqaxa?saix

s?a?ams:

1. ySat ta?kin akswikr i? q*ig¥Imnitp, &ti? i? sqilx* €?amnsqaxa?m ySat ta?kin, ixi? ut pax“ax“am ySat ta?kin.
(Sagebrush is more common nowadays, because people let their cows eat everywhere, so it spread all over.)

2. ha? way k" 2amnsqaxa?m ? (Did you feed the animals?)

3. way ?am?amtin ySat i? tmix™. (Yes | fed all the animals)

6. pax“ax“am- distributed / spread

snanags: pX“am

skvistitn: pXx¥mix / px¥ntik" (affirmative singular); lut akspx¥am (neg. singular); px*miwi / px¥ntik"i (affirmative
plural); lut kspx¥amp / lut kspx*¥ntip (neg. plural)

ski?iysts

1. kn px¥am, k% px¥am, px*am, k¥u px“am, p px“am, px*amalx

2. kn ¢px¥am, kW ¢pxVam, EpxWam, kWu ¢px¥am, p ¢px“Wam, EpxW¥amalx
3. kn spx¥mix, k¥ spx¥mix, spXx*“mix, k¥u spXx¥mix, p spXmix, spx¥mixalx




kn sacpxmix, k" saépx¥mix, sapx¥mix, ku sapx*¥mix, p sapx*¥mix, sapx*¥mixalx
kn kspx"mixa?x, k¥ spx¥mixa?x, kspx*mixa?x, k"u kspx¥mixa?x, p spX“mixa?x, kspx¥mixa?xalx

4
5
6. kn ksagpxX¥mixa?x, k¥ salpX*mixa?x, ksapx*mixa?x, k"u ksalpX*mixa?x, p sapXx*mixa?x, ksatpX¥mixa?xaix
7. pX“ntin, pXWhtix¥, px*ntis, px*natim, px*ntip, px*ntisaix

8. &px“stin, EpXWstix™, EpxWstis, EpX¥stim, EpX¥stip, EpX¥stisalix

9. ispX“arh, aspX¥arm, spX™ntis, spX*ntirh, spx*ntip, spx*ntisaix

10. isalpX™arh, asalpX¥am, satpX“ntis, salpX¥ntim, sapXx*ntip, salpX“ntisalx

11. ikspx“arh, akspx¥am, kspx*ntis, kspx*ntim, kspx*ntip, kspx*ntisaix

12. iksalpX¥am, aksatpx“ar, ksatpx“ntis, ksalpx*ntim, ksalpX*¥ntip, ksalpX*ntisalx

13. ispX“am, aspx“arh, spx“ars, spX*amtat, spX*amp, spx*amsaix

14. isalpX™arh, asalpXVam, satpX“arhs, satpXVamtat, saépX*amp, salpX*amsalx

15. ikspx“arh, akspx¥am, kspx*ams, kspx“amtat, kspx*amp, kspx*arnsaix

16. iksalpx“am, aksatpx“ar, ksatpx“arhs, ksalpx*amtat, ksalpx*amp, ksapx“armsalix

17. is¢pax™, as¢pax®, sépax¥s, sépax“tat, sépax*mp, s¢pax*saix

18. iks¢pax®, aksepax®, ks¢pax™s, ksépax“tat, ks¢pax“mp, ksépax“saix

s?a?ams:

1. ySat ta?kin akswikm i? q¥ig™Imnitp, &ti? i? sqilx® ?amnsgaxa?m ySat ta?kin, ixi? ut pax™ax“arh ySat ta?kin.
(Sagebrush is more common nowadays, because people let their cows eat everywhere, so it spread all over.)

2. ?adalqd? i? snkica?sqdxa? ut pax“ax“am. (The horses got out and scattered.)

3. kikm i? sqilx mi px*mnéut. (The people are going to scatter pretty soon.)

7. Ekmacilx™- oily / oily covering

sn?asimiws: ¢kmacmadilx®

s?a?ams:

1. i? packt exif ekmadilx™ ut lut ixi? Xast ki sq¥i¢ninks. (The leaves have oil in them that is not good for their
stomaches.)

2. émadilx¥s i? kwaps ut ti? tix. (He oiled his horse and it was slick.)

3. kméaya?qnm t skmxist sq¥uct ixi? ti? tixyadgn. (He put bear grease in his hair and it was slick.)

8. Ektxvilst / ktx“ilAt- get rid of something

sh?asimiws: ¢kivixwiist / kixvixwiint

skwistith: kixvilx / ktxvilnt (affirmative singular); lut aksktx¥iimh (neg. singular); ktx*iiwi / kix¥iinti (affirmative plural);
lut ksktx*ilmp / lut kskix¥iintp (neg. plural)

ski?iysts

kn ktx¥ilrh, k™ kix"ilm, kix¥iirm, k¥u ktxiim, p ktx¥iim, kix“iimaix

ki Ektxwilrmn, k¥ ektxvilm, ekix¥iirm, ku ¢kixviim, p ektx¥ilrn, eki*iimalix

ki skixwilx, k¥ skixwiix, skix¥iix, k%u skix¥iix, p sktxwilx, skix¥iixaix

ki sackixWiix, k¥ satktx¥iix, satkixWiix, ku satkix¥iix, p sacktxvilx, satktxWiixaix

kn ksktx*ila?x, k¥ sktx*ila?x, ksktx*ila?x, k"u ksktx*ila?x, p skix¥ila?x, kskix¥ila?xaix

kn ksacktx*ila?x, k™ sacktx*ila?x, ksacktx*ila?x, k"u ksackix*¥ila?x, p sacktx*ila?x, ksackix¥ila?xalx
kixwiln, kivilntx®, kixwils, kxwilntm, kix¥iintp, kx¥ilsaix

ektxvilsth, ektxvilstx®, ekixWilsts, ektxvilstrn, ektxviistp, ektxvilstsaix

iskix¥iir, askix¥iir, sktx"ils, sktx¥iintrm, sktx“iintp, sktx*iisaix

W NV R WNR

10. isacktx“iim, sacktx¥ils, sacktx™iintrn, sackix¥iintp, sacktx“ilsaix
11. ikskix¥iirh, aksktx*iim, kskix¥ili?s, ksktx*ilntm, kskix¥iintp, ksktx*ili?saix




12. iksacktx™iirn, aksacktx™iir, ksackix¥ili?s, ksackix¥ilntrm, ksacktx“iintp, ksacktx*ili?salx
13. isktx¥iirn, askix¥iim, skix¥iims, skix¥iimtat, sktx"iimp, sktx*iirmsaix

14. isagskix¥ilm, askix¥iirm, sktx“iims, sktx*iimtat, skix¥iimp, sktx*iimsaix

15. ikskix¥iir, aksktx*iim, kskix¥iirms, ksktx*iimtat, kskix¥iirmp, ksktx*iirmsaix

16. iksacktx™iirh, aksacktx*iir, ksackix¥iirms, ksackix¥iimtat, ksacktx“iimp, ksacktx“iirmsaix
17. isektxvil, asektxwil, sekix¥ils, sckixwiitat, s¢ktx™iirhp, s¢kix¥ilsaix

18. iksekix¥il, aksektx™il, ks¢ktx™ils, ks¢ktx¥iltat, ks¢ktx“iimp, ksektx*ilsaix

s?a?ams:

1. i? spu?dls i? q*iq¥Irnitp Ektxvilsts i? kast ut k¥u EkWak¥attwilx itli?. (The smoke from the sagebrush helps keep

us strong and pushes away bad things.)

2. i? sax"k“ikwuirh &ktikWilxsts i? skexéi? ti Axliws. (The workers take the debris from under the bridge.)

3. ySat astatrntim ektak¥ilxst ti ktix¥atrns asatgwata ut kik"ilht. (Take everything out from under your bed.)




07. sxVina?

s?ums

spuct a sore

smymay

i? sxina? ySat ta?kin ka? ¢plal | syilx trhx™ala?x®. i? sx¥ina? kta?mula?x* ta
¢plal. gin i? sx*ina? ut tkwpica? t waswisxn fawtawt. i? sx¥ina? ¢ca?ak™m i sqipé.
pisha?t i? s¢a?ak®s ut ti? kWFk"ri?. ta?li? xs¢acac. aks?itnm i? sx¥ina? ti? xi?mix
pnkin. citstrn i? nkarhgns i? txikmikstns, ta wysx¥iltt i? stowtawts. ixi? a? citstrn,
mrimsth nix¥ ixi?. &Sac¢ ut Emarwi? t tic ti sa?atgq™p. axa? xast t mrirstn ki spuét.

a sore

snsux™na? switith

NouvkwhR

ka?kin ka? ¢plal i? sx*ina? ?

¢kin i? splals i? sx*ina? ?

pnkin ka? ¢¢a?ak™m i? sx¥ina? ?

¢kin i? s¢a?dkvs i? sx¥ina? ?

x?kinm mi k™ ¢itn i? sxWina? ?

¢kin akskalmnm i? mrimstn ti sx¥ina? ?
ki stirh Xast t mrirstn i? sx*ina? ?

anéawt swititn

O N U kA WDN R

ha? ySat ta?kin ki? k¥ &xylwis [ syilx trhx*ala?x™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
ha? anxast akstux*t | Atux*tn ki anmisxast k¥ ¢kta?mala?x® ? mayxit.

stim anmisxast s¢a?ak™ ta ¢¢a?ak"m | sqipé ? mayxit.
caknilx" anmisxast s¢a?ak" ? mayxit.

ha? k" kspuct Sapnd? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? mayxit.

ha? tawtawt ut ¢ik ke mimur astkmagstxn ? ha? k¥ &€Paq®xnéit ? sax?kinx ? mayxit.

ha? &itstx™ i? sx"ina? krh i? KWikt i? sxwiwdla?x® a? Eplal ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
ha? ¢k"ulstx i? mrimstn ¢k¥ull t sx*ina? na?t sa?atq¥p ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?




ski?iysm t Xilm s?a?ums

s
,

A. éngmin aksck™ul: wystik® a? ¢rgmin.

ktpina?m- to cover

inéa anwi Enitts mnirhttat mnimtamp mnirnttsalx

intransitive
past/present

intransitive
customary/ actual

intransitive
progressive

intransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive
imperfect
future/inceptive

intransitive affirm. — - -
commands

intransitive neg. - - -
commands

present durative /
present perfect

imperfect durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect

5

C. swititn aksek“al: kiatréinx t milk“en nsaixcin. Amycinmnt aségay ki nwydpixén.

1. ha? k¥u ktpina?m t slip ? (kiw)

nwyapix¢én:
2. ha? sacktpina?xaix t g¥éi?saix ? (kiwa)

v

NWyapixcn:



3. ha? kn ksktpina?a?x t anpayxn ? (lut)

nwyapix¢én:

4. ha? ixi? aks¢ktpina? ? (kiw)

nwyapix¢én:
5. stir i? s¢ktpina?mp ? (sk*antq)

nwyapix¢én:

C. Past/Present 36 éngmin aksck"ui: ngyntik” a? ¢kixas sPums i Eagmin.

ktpina?nt- to cover

inéa anwi Enitts mnirhttat mnimtamp mnirnttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnirmtamp XXX XXX

Cnittsalx
mnimttsalx

&. switith aks¢kwui: ktetméinx t milk¥en nsaixcin. Amyginmnt i? switith na?t as¢gay ki nwyapixén.

1. swit i? ktpina?nts ? (Pacis)

nwyapix¢én:
2. swit i? ktpina?tarns ? (Xsalgs)

nwyapix¢én:
3. ha? émistip sax?kinx ut ktpina?temn ? (Xstéawt)

nwyapix¢én:



4. ha? SwSatqgn ktpina?saix ? (kiw)

nwyapix¢én:

5. ha? k"u? ktpina?ntx¥ in¢a ? (lut)

nwyapix¢én:

6. ha? swit ktpina?nts ? (kiwa)

nwyapix¢én:

H. Future 36 éhgmin aks¢k¥ai: ngyntik™ a? ¢kixas sPurhs i éngmin.

ksktpina?nt- to cover

mnimttsalx

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx
inéa XXX XXX
anwi XXX XXX
Cnifts
mnimttat XXX XXX
mnimtamp XXX XXX
Cnittsalx

I. switith aks¢k™ul: ktatméinx t milk"én Asalxéin. Amyginmnt i? switith na?t asédéy kl nwydpixen.

1. swswit i? ksktpina?atsaix ? (Piyaris na?t Taras)

nwyapix¢én:

2. swit i? ksktpina?tarnsaix ? (Nxasta?tk™ na?t Sitis)

nwyapix¢én:

3. ha? &mistip sax?kinx ut p iksktpina?m ? (kstéawt)

nwyapix¢én:




4. ha? SwSatqgn ksktpina?i?saix ? (kiw)

nwyapix¢én:

vvvvv

nwyapix¢én:
6. uc p iksktpina?m ? (lut)

nwyapix¢én:

Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. spuct- a sore

sh?aslmiws: spadputt

s?a?ams:

1. axa? Xast t mrirmstn ki spuét. (This is good medicine for sores.)

2. ySat ta?kin | sqiltks paépuét. (She has sores all over her body.)

3. lut fa &kRiystx™ asq®sq™si? i? Ayix“upstns ut Epuét. (If you don't change your kids’ diapers it will get a sore
butt.)




08. stoktakcx™itp

s?ums
ySacnitk™ shore
tk"ikvilkst red branches
¢kmuskst four petals
stmusm fish trap
syiriwa?xn snowshoes
Caémin bindings
Exk¥sturns cleans you

smymay

vvvvv

hrhmala?x™. q¥in i? palkts i? staktakéx“itp, ut tkik™iikst i? tkikixmiksths. qip&rn ut
¢a?ak¥m i? staktakex“itp, paqpiq i? s¢a?dk™s ut ekmuskst i? s¢a?ak™s. i?
stoktakéx™itp papaqgpiq i? spygatgs, i? knagsus ut ?asil i? kiixAtisxns.

i? spyqgatgs* i? staktakéx“itp aks?itnrm ut nix* k¥ulmntx® aktmrirnstn.
Exwstisalx i? packts ut émanx¥stsaix. ta?li? xéxact t sk¥antq ki syilx i? staktakéx“itp.
Ekvuirnstrm i? sxaxéi? ki k¥ilstn. nix¥ ek¥uirstr ki strnusm, ki syiriwa?xn ut nix* ki
Saémin. i? staktakéx¥itp i? ki?lilx"s Xast {Sapntx™ k¥ ta ¢¢ahd?. i? sqilx™ Esiwsts fa
¢nklal Exwkwncut. Xast Entqitk®stx® i? stoktakéx™itp | an&Saixtn ExvkWsturhs. ixi? nix”
¢hpustm i? spyqatq ixi? Xast mrirmstn ki spuct.

shore
red branches
four petals

trap; snowshoes;
bindings
cleans you

*stikex™

snstx™na? swititn

1. ka?kin ka? ¢plal i? staktakéx™itp ?

2. ¢kin i? packts i? staktakéxvitp ?

3. ¢kin i? tkikixmikstns i? staktakéx¥itp ?

4. pnkin ka? ¢¢a?ak™m i? staktokéx¥itp ?

5. ¢knkin i? sta?ak¥s i? stoktakx¥itp ?

6. caknilx¥ i? spyqgatqgs i? staktakexYitp ?

7. k¥inx i? Axktisxhs i? knagsus t staktokex“itp ?

8. stim a? ckistm i? spyqatqs i? staktakéx¥itp ?

9. stim a? ckistm i? packts i? staktakéxvitp ?

10. ki stirh a? ék™uirstrh i? sxaxci?s i? staktakéx¥itp ?
11. Xi stirh &Sapstm i? ki?lilx"s i? staktakéx“itp ?

12. x?kinrh mi Ex"k¥sturns i? staktakéx™itp ?

13. Xi stirh tI? Xast a? &npus t spygatqs i? staktakexWitp ?

anéawt swititn

vvvvv

vorvoy

. ha? k™ ¢manx¥rm ? stimh émanx™stx* i? st?i? ? i? sk*isitomix ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? mayxit.
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. ha? &mistix™ aksk"aitx*rh i? k¥iisth ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?




6. ha? k¥ sysyus fa éx¥ist | syiriwa?xn ? ha? k" ksyiriwa?xn ? mayxit.
7. stirh i? fSapatx® k¥ ta &€§aha? ? ha? &Sapstx® i? iti t stoktakéxWitp ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
8. stirh a? éntqitk®stx™ | an&Saixtn ? ha? i? stoktakéx¥itp Entqitk®stx™ ? mayxit.

ski?iysm t Xilm s?a?ums

s
,

A. éngmin aksck*ul: wystik® a? ¢rgmin.

x"kWam- to clean

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx
intransitive
past/present
intransitive

customary/ actual

intransitive
progressive

instransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive
imperfect
future/inceptive

intransitive affirm. — - -
commands

intransitive neg. - - -
commands

present durative /
present perfect

imperfect durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect




C. swititn aksek“al: kiatrhéinx t milk“en nsaixcin. Amycinmnt aségay ki nwydpixén.

1. swit a? &x“k“arh ? (smarm?ir)

nwyapix¢én:
2. ha? p satx"k"¥mix t strtirhp ? (kiw)

nwyapix¢én:
3. ha? i? clalg"tamp i? séx¥ak“mp t sk"ak"?itp ? (kiwa)

nwyapix¢én:
4. ha? k¥ x¥k¥arh t anpayxn ? (lut)

nwyapix¢én:
5. ha? iksx*k¥arm Sapna? ? (lut)

nwyapix¢én:
6. ha? k"u ksx*k"mixa?x t nxixlink in¢a na?t Mhaya? ? (lut)

nwyapix¢én:

C. Past/Present 36 éngmin aksck"ui: ngyntik” a? ¢kixas sPums i Eagmin.

x“kWant- to clean

inéa anwi Enitts mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX

XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnirmtamp XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx

£. swititn aks¢k¥di: ktatrinx t milk"en nsaixgin. Amy&inmat i? swititn na?t aségay ki nwyapixén.

1. ha? i? staktakéx¥itp Ax*k“tulms ? (ki)

nwyapix¢én:




2. swit k"u? x*k"ntisaix t sumixs ? (Xsalqs na?t X*stasqt)

nwyapix¢én:
3. ha? émistix™ sax?kinx ut AX"k™nAtsis ixi? ? (kiw / hkwakwattitk®)

nwyapix¢én:
4. ha? ¢mistip sax?kinx ut x*k¥x*k"tulmt ? (kiwa)

nwyapix¢én:
5. ha? in¢a k¥u? x*k¥ntip t sp?ul ? (kiw)

nwyapixén:
6. ha? Prasat k"u? x*k¥ntim in¢a na?t X¥stasqt ? (kiwa)

nwyapix¢én:

H. Future 36 éhgmin aks¢k¥ai: ngyntik™ a? ¢kixas sPurhs | éngmin.

ksx"k™aht- to clean

inéa anwi Enitts mnirhttat mnimtamp mnirnttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnirmtamp XXX XXX

Cnittsalx

mnimttsalx

I. switith aks¢k™ul: ktatméinx t milk"én Asalxéin. Amyginmnt i? switith na?t asé§éy kl nwydpixén.

1. ha? i? mrirhsth kshxWk"ntsis ? (ki)

nwyapix¢én:
2. swit k"u? ksx"k"ntis t sumixs ? (Sx*ina?gn)

nwyapix¢én:



3. ha? &mistip sax?kinx ut ksnx*k"tulrs ixi? ? (kiw / Xsmrimstn)

nwyapix¢én:
4. ha? &mistix¥ sax?kinx ut ksx"k¥atsit ? (lut)

nwyapix¢én:
5. ha? k"u? aksx"k¥arh in&a t sx¥ina? ? (kiw)

nwyapix¢én:
6. uc anxmink k¥ iksx¥kWam ? (lut)

nwyapixén:

Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. ySacnitk™- shore

sh?asimiws: ySaySagnitk™

s?a?ams:

1. i? staktakéx¥itp Eplal ySaénitk™s i? Cawcawixa? ut Enptpata?x™ ut nix¥ | hmhmula?x®. (Red willow grows along
the shore of creeks and ponds and in other places where the ground is moist.)

2. ha? wikatx" i? ska?¢inmh i ySacnitk" ? (Did you see the deer on the shore?)

3. stiktx i? sa?titk" k"u kitweawt ki? ktki¢ntm i? ySaénitk™. (The river was flooded and we had a hard time to get to
shore)

2. tk™ik™iikst- red branches / red hands

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. g“in i? packis i? staktakéxVitp, ut tk"ikwilkst i? txalkmiksths. (The red willow has green leaves and its branches
arered.)

2. smikrhs i? kakwdpa?s i? &itx*s t k"il ut i? kikiixs ti? tk"ikviikst ti miAmn. (He painted his dogs house red and his
hands are all red.)

3. Xast i? sq?ilx"s i? §ag?ik papiq ut tk"ikviikst. (The colts got nice markings, it's white with red legs.)

3. kmuskst- four pedals / four hands

sn?asimiws:

s?a?ums:

1. gip&rn ut ¢a?ak“rm i? staktakéxitp, paqpiq i? s¢a?ak®s ut Ekmuskst i? sca?ak™. (The red willow flowers in the
spring. Its flowers are white and each flower has four pedals.)

2. €a?k" xast kn ta kmusmskst. (It would be good if | had four hands.)

3. ili? p tkasilh ut p kmusmskst. (Between the two of you, you have four hands.)

4. strhusr- fish trap

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. nix* Ek¥ulmstrm kl stmusm, ki syiriwa?xn, ut nix¥ kl $aémin. (We also use it to make fish traps, snow shoes, and




to tie things together.)

2.

st

5. syiriwa?xn- snowshoes

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. nix* ¢kYuirhstrn ki strhusrh, Ki syiriwa?xn, ut nix¥ ki Cag¢min. (We also use it to make fish traps, snow shoes, and
to tie things together.)

2. ta ¢ng¥ast i? smik"t ka? ¢k uimstsalix i? syiriwa?xn. (When the snow is deep that's when they use the
snowshoes.)

3. i? wapwpxn wupwupxan ut éxit t syiriwa?xn lut ¢nSaits | smik®t. (The lynx has furry feet and acts like snow
shoes and doesn't sink in the snow.)

6. $aémin- bindings / tying material

sn?asimiws: Sac¢faémin

s?a?ums:

1. nix¥ &k¥uirmstrn ki strmusm, ki syiriwa?xn, ut nix* ki Saémin. (We also use it to make fish traps, snow shoes, and
to tie things together.)

.

2. ha? k¥ &k"nirh t Sa&Saémin iksk$acar isg¥itt. (Did you bring any bindings so | can tie my bundle down.)
(

3. i? ti spi¢h mi k¥ slarh ta kiSaémin. (From the hemp you spin yourself a rope for your bindings.)

7. x"k"nunt / x“k"stums- manage to clean / manage to clean you

sn?asimiws: x“ak¥x"k“nunt

sk¥istith: x"k"nunx / x"k"nunt (affirmative singular); lut aksx*k"ndnrh (neg. singular); x*k¥nanwi / x*k"nunti
(affirmative plural); lut ksx*k¥nunrip / lut ksx*k*nuntp (neg. plural)

skRiysts

ki x*k¥nunm, k¥ x*k*nunr, x*k*nunm, k¥u x*k¥nunr, p x*k*nunr, x*k*nunrhaix

ki &xk¥nunm, k¥ éx*k"nunr, &x*k¥nunm, k¥u éx*k¥nunm, p &x¥k¥nunm, éx*k¥nunrmaix

ki sx"k¥nunx, k¥ sx"k"nunx, sx*k¥nunx, k¥u sx¥k¥nunx, p sx*k¥nunx, sx*k¥nunxalix

ki sadx*g¥nunx, k¥ saéx"g¥nunx, saéx¥g¥nunx, k¥u saéx¥g*nunx, p sa&x*g*nunx, satx¥g*nunxalix

ki ksxk¥nuna?x, k¥ sx¥k®nuna?x, ksx*k¥nuna?x, k¥u ksx"k¥nina?x, p sxk¥nuna?x, ksx*k"nuna?xaix

AN o

kh ksaéx¥k¥nuna?x, k% saéx"k¥nina?x, ksaéx"k¥nina?x, k¥u ksaéx*k¥nina?x, p saéx"k"nana?x,
ksacx"k“nuna?xalx

~

XkWnun, xYk¥nuntx®, x*k¥nus, x*k¥nuntm, x*k¥nuntp, x*k¥nusaix

EXWkWnusth, ExYkWnustx®, Ex"k¥nusts, Ex¥k"nustrh, éx‘”k‘”nustp, Exk¥nustsaix

9. isx"k¥nunrh, asx*k"nunm, sx*k*nus, sx*k¥nuntrn, sx*k¥nuntp, sx*k¥nusaix

10. isa&x™k¥anrh, asatx" k™ unm, satx"k¥nus, satx"k¥nuntrn, saéx"k¥nuntp, satx*k"nusaix
11. iksx"k*¥nunr, aksx*k¥ndnm, ksx¥k"nui?s, ksx*k"nuntrm, ksx*k¥nuntp, ksx¥k"nui?saix

12. iksaéx"k"nunrh, aksaéx*k¥nanrh, ksaéx"*k"nui?s, ksaéx*k¥nuntr, ksaéx*k*nuntp, ksatx*k*nui?saix
13. isx"k“arh, asx*k¥ar, sx"k¥ars, sx"k"amtat, sx*kamp, sx*k“amsaix

14. isadx"k¥am, asatx"k“am, saéx"k¥arms, satx"k¥amtat, saéx"k"arnp, satx*k“amsaix

15. iksx"k™arh, aksx"k“ar, ksx"k"arns, ksx"k"artat, ksx"k"arnp, ksx*k"arnsalx

16. iksaéx"k"am, aksaéx"k¥arm, ksatx"k“arns, ksatx*k“amtat, ksatx“k¥armp, ksaéx*k¥armsalix
17. is&xWkwarh, aséx"k¥am, séx¥k¥arhs, séx"karntat, séx"k"armp, séx“k¥arsaix




18. ikséxWkWam, akséxWk¥am, kséx“k¥ams, kséx"kWamtat, kséx¥k¥amp, kséx"k"amsalx

s?a?ams:

1. xast ¢ntqitk¥stx™ i? staktakéx™itp | an¢Saixtn Exk™stums. (It is also good to soak willow in your bath water; it

purifies you.)

2. iwa &"k"x"k¥stin. (I try to clean it!)

3. ha? x*k"ak*nuhtx* ? (Did you manage to clean it?)




9. stxatiltrh- i? | tok"ak™Sast

s?ums
Papnhkspintk ten years
sngymintn school
ktkwili sit on something (more than one)
ksal it is set on the table
f\mipht miss something (too late)

¢adntim / ¢a?dm

hit

n?a?uk¥mn | Axa?&inms i? Eitx™s.

sispikspintk. PSatx™ Eqitatsts, Ex*ililxsts i? stmtmk?iits | tokWak*Sast. x&rnstis
ksx™ayya?x ki shgymintn, ixi? si¢ Enitts ckawsk™airm. 1 tirt, i? xaxiwxwirh ektkYili | school; sit on something

P- Mali, lut Xast t aksparh até€a&?ups. &x“uyx ut txatntix™.

g¥ana?t little pitiful one
tgttim touch something of someone
x¥usén hurry eating
smymay
PSatx™ tkas?asil i? stmtmk?ilts, Mali na?t CAtal. Mali 2aphkspintk ut SAta ten years

P- Mali, gittx way. niSapus k™ sx*tiixa?x. SAtal, ha? way k¥ &qitgtt ? nlSapus k¥
sx"tilxa?x.
Payxaxa?...
P- Mali | SAtal ! hahdy. x*tlilxwi ut X¢ma&atwi !
M- way | k¥inx i? xaXiyatnx® ?
P- way sispik ut tx"iws.
M- sax?kinx lut k¥u? qithtx" ti? tak¥ak"“Sast ?
P- way k¥inn, naxrt lut asqitt. k"uint ankeXiyatnx® mi anwi k¥ &qitt. x“ustx
x¢mhcutx. &ksal as?ith. be set on the table
A- lut kn ta ki¢Saw t ikthsisu?xn.
P- ili? pagpiq statrntirm | AXWmin. kY Aa?Aa?arh t akthsisu?xn ili?.
M- ka?kin istxmin ? lut kaki¢n istxmin |
P- la?kin ki? agk"uirhstx™ A ?
M- A [ AESaixth, naxrmt lut ili? Sapna?.
P- Aa?harant. xWustx & imipr’\tx"" i? A?a?uk¥mn. miss
A- wla-- |
P- sax?kinx, SAtal ? sax?kinx ki? k¥ ¢éq¥aq® ?
A- Mali kwu? éa?ntis | wia:-- | hit
P- &xuyx kla? k™ isnkix¥usm. o, Pamsm. gq¥ana?t. k*u? cunt x?kinm. little pitiful one
A- kn sactaxmix ut Mali k"u? k"itts istaxmin ut k"u? saphntis t staxmin.
P- Mali ! &x*uyx kla? !
M- k"u? nag¥mtts istaxmin | Arh un lut ku? kstqttis istaxmin ! touch




Mali nkix¥usas i? #&a&upsts ut &us....

M- lut nix¥ k¥ ikspam.
p- GAtal, ha? émistix* lut aksk"Girmttm i? stims atkikxa?
put siwAtx™ mi si¢ k¥ulmntx® ?
A- way, ¢mistin.
p- (ki SAtai) lut t Xast ta kspuistrns Mali. (ki Mali) naxrt lut Xast ta ksk¥ittrs ta

ksk¥uirnttrns astimn ti? t ¢nitts. hahdy, Sapna? k¥illwi mi k"u ?akith.
XWas&Awi & Amiphtp i? Aa?ak¥mn.

M- way kn wyin. way kn ksx¥aya?x kRimn i? h?a?ak¥mn.
P- NEwciwisx mi si¢ k¥ ?acga?.
M- o ki, kikrn iksatiptmnm. éx"uyx SAtal, ku kawsnéwéiwism.
A- hahay.
Payxaxa?...
A- way, mistm. twikntsn te nyak¥qin.
M- way, mistm, ta?li? k" inxmink.
p- nix* p inxmink i? p istmtmk?iit. Xast i? kicawtmp Sapna? sxixSait.

hurry eating

snsux™na? switith
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tk"ink"nx i? strntmk?iits PSatx® ?

swit i? sk¥skWistsalx i? strntmk?iits PGatx™ ?
k¥nxspintk i? stitrmk?iits PSatx™ ?

swit i? &qitatsts ut Ex*tlilxsts Mali na?t SAta ?

i takwak"Sast, ka?kin ksx"iyya?x Mali na?t GAtal ?
| k™inx ektk*ill | A?a?ak™¥mn Mali na?t GAtal ?
ka?kin ka? ¢ktk¥ill | A?a?dk¥mn Mali na?t GAtal ?

i k¥inx qitgtt Mali ?

saxkin PCatx™ lut qits Mali ti? tak"ak“Sast ?

. mi Cnitts Cqitt, ksaxkists Mali ?

. ka?kin ki? Aa?Aa?am t kinsisu?xns SAtal ?
. stirh a? Eka?stis Mali ?

. sax?kinx ka? ééqvaq® SAtal ?

. swit i? nkix¥usas GAtal ?

. stirh i? Cuntrm GAtal t Mali ?

. swit i? Akix*usatm t Mali ?

. sax?kinx PSatx* Xminks ksx*us¢naix Mali na?t GAtal ?
. to wycin Mali, ka?kin ksx*tya?x ?

. stim i? ksatiptms Mali ?

. phkin mi PSatx" twiksaix i? strhtmk?iits ?

anéawt swititn

1.
2.

swit i? Eqitatstx®, Exvililxstx® | tak¥ak¥Gast ? mayxit.
swit i? XxEmstix™ t skta?a? ? swit i? Xémstums ? mayxit.




ha? anxast akskawsk™uim krm misanxmink aksmut k angitx” ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
ha? p ktk¥ill | (?a?0k"mn na?t asnagsilx¥ Sapna? t Xiyatnx™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
i k¥inx ki? k" x¢mnéut Sapna? t sxixSait ?

stir i? k™inAtx® t spi?séitt ? sax?kinx ? mayxit.

ha? ¢k“ulst anxaxiyatnx® mi k¥ &qitt | takWak“Sast ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? ¢wéSaw annsisu?xn Sapnd? t sxixGait ? anktiyxtaqstxn ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
ha? k¥ ktnxwmin ? ¢aknilx¥ annxwmin ? mayxit.

. ha? k" kstxmin ? caknilx" astxmin ? mayxit.

. ha? AmipAtx® i? h?a?uk¥mn t nagspintk ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. swit i? éa?ntix™ t spi?scitt ? swit i? éa?ntsis ? mayxit.

. swit i? nkix¥usntx® t skta?a? ? swit i? nkix*usats ? mayxit.

. ha? k¥ q¥ana?t ? swit i? q¥ana?t i asnagsilx* ? mayxit.

. ha? sapntix¥ swit t nk¥ak"¥?aé ? ha? swit sapntsis ? mayxit.

. ha? swit tgttsis astmtim t spi?scitt ? ha? tgttix¥ mat swit i? stmtims ? mayxit.
. ha? &k™airnttx™ i? stirhs i? K"kt ut lut siwhtx® mi si¢ k®ulmntx” ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?
. ha? k¥ éxWascn k™ fa ¢itn ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. swit i? kRimnAtx™ t spi?séitt ? swit i? ki?imnts ?

. ha? k¥ néweiwiys Sapna? t sxixGait ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?



ski?iysm t Xilm s?a?
A. ¢hgmin aksck™

¢a?am- to hit

;3

s
,

ums

al: wystik™ a? ¢ngmin.

[N

anwi

Cnifts

mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

intransitive
past/present

intransitive
customary/ actual

intransitive
progressive

instransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive
imperfect
future/inceptive

intransitive affirm.
commands

intransitive neg.
commands

present durative /
present perfect

imperfect durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect

5

€. swititn aksck"ul: ktetméinx t milkweén nsaixcin. Am

1. ha? k¥ ¢a?am t atsisnéa? ? (lut)

nwyapix¢én:

2. ha? k"u saééa?mix t xmintat ? (kiw)

nwyapix¢én:

3. ha? k¥ fstils ixi? iksé¢a? in¢a ? (kiwa)

nwyapix¢én:

vy s

4. ha? aslaxt as¢ca? ? (lut)

nwyapix¢én:




5. u¢ anxmink iksa¢éa?am ? (lut)

nwyapix¢én:
6. ha? p s¢a?mixa?x t sixlaxtmp ? (kiw)

nwyapix¢én:

C. Past/Present 36 éngmin aksck“ui: ngyntik” a? ¢kixas sPums i Eagmin.

¢arant- to hit

inéa anwi Enitts mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX

XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnirmtamp XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx

. switith aks¢kwai: ktetméinx t milk¥én nsaixdin. Amyginmnt i? switith na? aséqay ki nwyapixén.

1. swit i? a?tilms ? (Q*yq*Sayigs)

nwyapix¢én:
2. swswit kWu? &a?ntim in¢a na?t Cnsisalikn ? (XWstika na?t Makarit)

nwyapix¢én:
3. ha? &mistip sax?kinx ut &a?tuimt ? (ki)

nwyapix¢én:
4. ha? &mistisalx sax?kinx ut €a?atinaix ? (lut)

nwyapix¢én:
5. ha? kWu? ¢a?ntip ina ati? p kstéawt ? (kiwa)

nwyapix¢én:
6. ha? Q*ag*cwiya? na?t néapsiwsts k¥u? éa?ntimaix in¢a na?t Nxa?x?itk™ ? (lut)

nwyapix¢én:




H. Future 36 &hgmin aks¢k¥ai: ngyntik™ a? ¢kixas sPurhs | éngmin.

ks€a?ant- to hit

inéa anwi

Cnifts

mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inéa XXX

XXX

anwi XXX

XXX

Cnifts

mnimttat XXX

XXX

mnimtamp XXX

XXX

Cnittsalx

mnimttsalx

I. switith aks¢k™ul: ktatméinx t milk"&n Asalxéin. Amyginmnt i? switith na?t asédéy kl nwydpixen.

1. swit i? ks¢a?ntsis ? (Txstqin)

nwyapixén:
2. swit kWu? ks¢a?ntis ? (Piyaris)

nwyapix¢én:
3. ha? émistix™ sax?kinx ut ks¢a?ntsit ? (lut)

nwyapix¢én:
4. ha? ¢mistip sax?kinx ut p iks¢a?am ? (kiw)

nwyapix¢én:

5. ha? k"u? aksa?ar in¢a na?t Nxriix &ti? k" kst¢awt ? (lut)

nwyapix¢én:

6. ha? Sapat k"u? ks¢a?ntim in¢a na?t Pila?sis ? (lut)

nwyapix¢én:




Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. apnkspintk- ten years

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. Mali Papnkspintk ut SAtal sispikspintk. (Mali is ten years old and SAtal is seven.)

2. ?apnkspintk lut ta ¢itsts. sqiitx. (Ten days he didn't eat. He's sick.)

3. way ?apnkspintk k"u sack”utnwix¥ax. (It's been ten years since we started to borrow from each other.)

2. snqymintn- school

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. x¢rnstis ksxayya?x ki shgymintn, ixi? si¢ &nitts kawsk™udim. (He gets them ready for school, then he goes to
work.)

2. Sapna? ksySa?mixa?x ki shgymintn. (They're going to gather at the school today.)

st

3. ktk¥iil- sit on something (more than one)

sn?asimiws:

skwistith:  kikwiliwi (affirmative plural); lut ksktk*ilimp (neg. plural)

skRiysts

1. -, -, —, k"u ktk¥ill, p ktkwili, ktkiliaix

2. -, -, -, kWu ektkvill, p ektkwill, ektkvillaix

3. -, —, —, kWu skikvilix, p sktkwifix, sktkvilixaix

4. - -, —, k"u sacktk¥ifix, p sacktkwilix, sacktkvilixaix

5. -, -, -, k"u kskik"illa?x, p sktk¥ilia?x, ksktk¥illa?xaix

6. -, -, -, k"u ksacktk¥ilia?x, p satktk¥ilia?x, ksatktk*ilia?xaix
7. -, -, -, skikvilitat, sktk%ilimp, sktk¥ilisaix

8. -, -, -, sacktkvilitat, sacktk™ilimp, sacktk¥ilisaix

9. -, -, -, ksktk¥ilitat, ksktk"ilimp, ksktk"iiisaix

10. -, ---, -, ksacktkVilitat, ksatktk™ilimp, ksacktk¥ilisaix
11. -, -, -, s¢ktk¥ilitat, s¢ktk¥ilimp, s¢ktk™ilisaix

12. -, -, -, ks¢kik¥ilitat, ks¢ktk¥ilimp, ksektk¥ilisaix

s?a?ums:

1. | tirht, i? xexiwxwirh Ektk¥ill | h?a?uk¥mn [ Axa?Einms i? &itx"s. (The girls catch the bus in front of their house at
eight.)

2. ha? i tqéixalq® km | tux*t mi p ktk™ill. (Will you go by train or by plane?)

3. &x"uyx kVu kik¥ill I lasli ta néakweakWmin ka? é€ak¥stisalx. (Come let's ride the sleigh drawn by a of horses.)

4. &ksal- setting on the table

sn?aslmiws: ¢kslsal

s?a?ams:

1. &ksal as?itn. (Your food is on the table.)

2. &ksisal i? shkiki?itnth ut lut swit iti?. ti? kaw, xYuk™. (The tables are set and nobody is there, it's empty.)

3. kslant i? snkt?itntn, kikr mi &ySap i? kski¢actat. (Set the table, our guests will be arriving soon.)




5. 7'\mipr’1t- miss/be late for something

shn?aslmiws: AmAmipnt

Xmipx / 7'\mipr'1t (affirmative singular); lut aksf\mip / lut aksimiprh (neg. singular); 7’\m|'pwi / 7'\m|'phti

(affirmative plural); lut ksf\miprhp / lut ksiy\miphtp (neg. plural)

skvistitn:
ski?iysts
1.
2.
3.
4.
5. knks
6. knks
7. 7’\mip
8.
9.
10. isagh
11.
12.
13.
14. isalh
15.
16.
17.

kA Amiprh, k™ Amiprh, Amiprh, k"u Amiprh, p Amiprh, Amiprhaix

kh Emiprh, k™ Emiprh, Emiprh, k¥u Emiprh, p Emiprh, Emipmaix

kn sf\mipx, kv sf\mipx, simipx, k¥u sf\mipx, p skmipx, skmipxalx

kn sa(:f\mipx, k" sa&kmipx, saéf\mipx, k"u sa&Amipx, p sa(:f\mipx, saéimipxaix

imipa?x, kw sf\mipa?x, ksf\ml’pa?x, k“u ks?lmipa?x, p sf\mipa?x, ksf\mipa?xaix
aéf\mipa?x, kv saé?y\ml'pa?x, ksa(:f\mipa?x, k"u ksaéimipa?x, p saéf\mipa?x, ksaéimipa?xaix
n, imiphtx‘”, f\mips, Amiphtrh, Amipatrm, 7’\mipr’1tp, f\mipsaix

(:f\mipsth, EAmipstx®, Eimipsts, t”:f\mipstn'w, t“:f\mipstp, Emipstsalx
isiy\mipn'w, askmipm, sf\mips, skmipntrh, skmipatrm, sf\miphtp, sf\mipsaix

mipm, asa¢Amipm, saéAmips, saCAmipntm, sa¢Amipntm, sa¢Amipntp, saéAmipsalx

iksf\mipn’w, aksimipr, ksf\ml'pi?s, kskmiphtrh, kskmipatrm, ksf\miprﬁtp, kskmipi?salx
iksa&Amiprh, aksa&imiprh, ksa&Amipi?s, ksaékmipatrm, ksatimipntr, ksa&hmipntp, ksaéimipi?saix
iskmiprh, askmiprh, skmiprhs, skmiprntat, skmiprnp, sAmiprhsaix

mipm, asa¢Amipm, sa¢Amipms, saéAmipmtat, sa¢Amipmp, sa¢Amipmsalx

iksf\mipn’w, aksimipr, ksf\miprhs, kskmiprntat, kskmiprhp, ksf\mipr”nsaix
iksa&Amiprh, aksa&Amiprh, ksa&imiprhs, ksaékmiprtat, ksa&hmiprp, ksa&Amiprhsaix
iséimip, asékmip, s(:f\mips, séf’\miptat, sc‘ff\mipr”np, s¢kmipsalx

18. ikséimip, aksc‘]’\mip, kséimips, kséf\miptat, kséf\miprhp, kséf’\mipsaix

s?a?ams:

1. xWustx &rh AmipAtx™ i? A?a?dkYmA. (Hurry or you'll miss the bus.)

2. iti? fa Eq¥aq¥ilg“itrm ut 7'\rh7'\rhips ySGat swit. (Because he was so slow, he missed everyone.)

3. ha? asArhipr ? (Were you too late?)

6. ¢a?ntim / €a?ant- hit someone

sn?aslmiws: ¢a?&avant / ¢a?¢a?am

skvistith: &a?mix / &a?ntiky (affirmative singular); lut aks¢a?am (neg. singular); ¢a?miwi / ¢a?ntik¥i (affirmative
plural); lut ks¢a?amp / lut kséa?ntip (neg. plural)

skRiysts

1. kn &a?am, k¥ &a?am, kWu &a?am, p ¢a?am, ¢a?amaix

2. kn &&aram, kv Earéar, Earam, kWu E&avam, p Eéavam, Eéavamaix

3. knsa?mix, k" séa?mix, s¢a?mix, k"u s¢a?mix, p s¢a?mix, s€a?mixaix

4.  kn sac¢a?mix, k" saéta?mix, saéta?mix, k¥u saéta?mix, p sa¢ta?mix, sata?mixaix

5. kn ks¢a?mixa?x, k¥ s¢a?mixa?x, ks¢a?mixa?x, k"u kséa?mixa?x, p s¢a?mixa?x, ks¢a?mixa?xaix

6. kn ksaca?mixa?x, k" sacta?mixa?x, ksacéa?mixa?x, k¥ ksalta?mixa?x, p satéa?mixa?x, ksat&a?mixa?xaix
7. &avntin, Eadntix¥, Eadntis, CaPntirm, a?ntip, talntisaix

8. CEla?stin, Céa?stixW, EEastis, Eéa?stim, éCa?stip, Eastisalx

9. is¢a?am, asta?am, sta?ntis, s¢a?ntim, s¢a?ntip, s¢a?ntisal

10. isatla?arm, asatla?am, satta?ntis, sata?ntim, satéa?ntip, sata?ntisal

11. iks¢a?ar, aks¢a?am, ks¢a?ntis, ks¢a?ntim, ks€a?ntip, ks¢a?ntisaix

12. iksatta?am, aksata?am, ksaka?ntis, ksacta?ntirn, ksatta?ntip, ksatta?ntisalx




13. is¢a?am, asta?am, s¢a?ams, sta?amtat, s¢a?amp, séa?amsaix

14. isatta?am, asta?dm, séa?ams, sta?amtat, s¢a?amp, s¢a?amsaix

15. iks¢a?ar, asata?am, sattadms, satlaPamtat, satta?amp, satta?amsaix

16. iksatta?am, aksata?am, ksacaPams, ksattaramtat, ksatta?amp, ksatta?amsaix
17. is¢Ea?, astéa?, stéavs, sééa?tat, s¢éa?mp, sé&a?salx

18. iksEEa?, aksEca?, ksééa?s, ks¢éartat, ksééa?mp, ks&a?salx

s?a?ams:

1. Mali k"u &a?ntis ! (Mali hit me!)

2. ixi? t shksilsts ut &aP&aRantis i? sk"iktrhs. (Because he was so mean he hit all of his buddies.)

3. i? t slaxts néa?&?ina?ntm. (His friend boxed his ears.)

7. q¥ana?t- little pitiful one

sh?aslmiws: q“aq“hq“ana?t

s?a?ams:

1. o, ?amsm q“ana?t. (Oh, poor thing.)

2. tatt ki? q¥aq“nq¥ana?t. (He's such a poor pitiful little thing.)

3. ixi? q¥ngq~ant t sqilx". (Those people are very poor.)

8. tqttim- touch something of someone

sh?asimiws: tagtqttim

skvistitn: tgmix / tgttik™ (affirmative singular); lut akstgttim (neg. singular); tgmiwi / tgttik"i (affirmative plural); lut
kstgamp / lut kstqttip (neg. plural)

skRiysts

kn tgam, k™ tgarm, tqar, k"u tgam, p tgam, tqaraix

kn ¢tgam, k™ étgarm, ¢tqar, k¥u étgam, p étgar, ¢tqarnaix

kn stgmix, k¥ stgmix, stgmix, k¥u stgmix, p stgmix, stqmixaix

kn sactgmix, k¥ saétqmix, saétgmix, k¥u sactgmix, p sattgmix, sactgmixalix

kn kstgmixa?x, k" stgmixa?x, kstqmixa?x, k"u kstqmixa?x, p stqmixa?x, kstgmixa?xalix

kn' ksadtgmixa?x, k" saétgmixa?x, ksactgmixa?x, k"u ksactgmixa?x, p saétgmixa?x, ksa(:tqmixa?xaix
tqntin, tqntix¥, tgntis, tqntim, tgntip, tqnatisaix

tqttin, tqttix®, tqttis, tqttirm, tattip, tqttisaix
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&attin, Etattix®, Etattis, Ctattim, Etattip, Etattisalx

=
o

. istqttirh, astqttir, staftis, stqttim, stgttip, stottisaix

=
=

. isattattimn, asatattim, sattgttis, sadtqttirn, sadtqttip, sactgttisalx

=
N

. ikstqttir, akstattim, kstqttis, kstqttim, kstqttip, kstqttisaix

[E
w

. iksattqttirh, aksattqttirh, ksatattis, ksactqttim, ksattattip, ksattgttisaix

[InY
o

. istqarh, astqam, stqams, stqamtat, stqamp, stqarnsaix

=
(2]

. isaftgam, asactqam, sactgams, sa¢tqamtat, saétqamp, sactgamsalx

=
(o2}

. ikstqar, akstgam, kstqarns, kstgamtat, kstqarnp, kstgamsaix

[E
~

. iksattqar, aksactqam, ksattqars, ksattqartat, ksattgamp, ksactgamsaix

[EN
0o

. is¢taq, asttdq, s¢tags, sttaqtat, s¢tagrmp, sétagsaix
19. iks¢taq, aksétaq, ksétags, ksétagtat, ksétagrmp, ksétagsalix

s?a?ams:

1. Arh &un lut k"u kstattis istxmin | (I told her not to touch my brush!)

2. i? t saxmrim taqtqttim i? séu?xans, ha? mat XWAX"iAXA. (The doctor feels his legs to see if his legs were broken.)




3. ald? mi kWu? tgntix™. (Touch me here.)

9. x"usén- eat fast

sn?asimiws: x“sx“us¢h

sk™Istitn: x"usénx (affirmative singular); lut aksx*lsén (neg. singular); x¥asénwi (affirmative plural); lut ksxWusénrmp

(neg. plural)

skRiysts

1. ki xWusén, kY x¥usén, xusén, kWu x¥usén, p x¥usén, x¥usénalx

2. kn x"usén, k™ x¥us¢n, x¥usén, k¥u x¥useén, p xusén, x¥usénaix

3. knA sx"usénx, k¥ sx"usénx, sx¥usénx, k"u sx¥usénx, p sxuscnx, sx¥usénxaix

4. kn saéx usénx, k¥ satx"usénx, sax usénx, kWu sacx¥uscnx, p satx“useénx, satx™usénxalx

5. kn ksx"aséna?x, k" sxWiscna?x, ksxWistna?x, k"u ksx"iséna?x, p sx¥lséna?x, ksx*Us&na?xalx
6. kn ksacx"uscna?x, k¥ salx"iscna?x, ksacx*lséna?x, k"u ksaéx*iséna?x, p saéx¥uscna?x, ksa&x™s&na?xaix
7. isxWasén, asxWasEn, sx¥uséns, sxVuséntat, sx¥usénmp, sx¥uscnsalx

8.  isatx™Ustn, asalxWusth, satxWusths, satxWusthtat, satxWusénmp, saéxVusthsaix

9. iksxWus&n, aksxWusen, ksx"uséns, ksx¥usentat, ksx usénmp, ksx*uséhsaix

iksaéx"lsén, aksalxWuscn, ksaéx uséns, ksatxWuséntat, ksatxWusénmp, ksaéx¥usénsalx

=
©

11. iséxWascn, aséx"usén, séxWuschs, séxVuséntat, séxWusénmp, séxVuscnsalx
12. ikséxWusén, akséxWusén, kséxVuscns, kséxWuséntat, kséxWusénmp, kséxWusénsalx

s?a?ams:

1. x"asénwi &M Amipntp i? h?a?uk¥mn. (Eat fast, or you will miss the bus.)

2. i? kuk"Us ta &ith EXWsx"usEnaix. (When pigs eat they gulp their food down.)
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3. lut miyat aksaéx™usén ém k™ ga?ipsa?. (Don't eat too fast or you might choke.)




10. i? stanwSaya?

s?ums
papmpum little brown
sisix¥a? size
shmitemn resting place
ksGawsas sundown
néSaxupstn semen
h?astkiitn maternity roost
stCakam pup
kéig“¢a? hairless
smymay

i? misq¥ayq™yt t stanwSaya? | syilx trx¥dla?x™ i? paprnpum t stanwSaya?.
ixi? t stanwGaya? Xxminks x*?it a? &cical x*?it i? sa?atq™tp ut la?kin ka? ksiwtk®. i?
stanwSdya? mat nags kilx i? ksisix¥a?s ut prapurh kéagmina?s. i? spurts §*Say km
pum.

ka?tis i? shili?tns i? stanwSaya?: i? sxIxaSlt shili?tns, i? snkak“?ac snili?ths
ut i? sh?istkths sniliPths. i? sxixSalt shili?ths ekWuimsts | sqip¢, | s¢a?aq™ ut i ska?aym.
i sxixGalt snili?tns i? shmitamns i? stanwSaya?. itli? nix¥ fa Emitrm ut ta &Ritx, i?
stanwSaya? gsapi? ta Exvk*néut ta &xixGait. nix™ i? snk¥ak®?at snili?tas i?
stanwSaya? ekWuimsts i sqipg, [ s¢a?aq™ ut i ska?dym. to sksSawsasts, i? stanwSaya?
towis i? sxixSalt snili?tns ut 2uilu?saix | shkWak*?ag shili?ths ut kspixa?x. i?
snk¥ak®?a¢ snili?ths ka? émitm i? stanwSaya? | a? &pixrn.

i? stanwCdya? éitsts i? Eaddma?t PakV?ak tilx: i? slags, sq¥ayxlwica? ut
XaxmaSt. ta émqink i? stanwSaya? x¥uy ki shk¥ak*?a¢ shili?tns ut puix, ili? ut Xag®s
i? s?itns. ki nags spar i? Xaxiyatnx® ut way Rilx*t i? stanwSaya? ut itli? tpixm. ki
Cilkst i? kskawspixms mi Xlap. i? stanwGaya? ack®uitx¥m i a? ¢¢ical, ktix*atrhs i?
xhxiut, [ a? &txvayan i? slip, | atwstsgaxa?th ut [ sqilx® i? &itx"s. | ARistktn, i?
stanwGaya? ka? &?itx | s?istk. i? stanwSaya? ck™ultx¥m t ksnili?tns | a? entax¥ink.

&xmnknwix™ i? stanwSaya? ta ¢ka?aym i? luti? ks?atxilxs ki ?istkrm. i?
tkatmilx® stanwSaya? ¢k urhsts i? sqitmix™ i? héSaxupstas put qipém, ixi? mi si¢
kuirns ixi? ut nRastkilt. ili? ti?xilm ySat a? ¢nRastkiit stanwSaya? ?alu?séut ut
?ailu?salx, kvuimalx t kth?astkiith. i? sqitmix¥ stanw§aya? ekikviixrnsts i? smam?im
ta ¢xilmh. nags fa ekviiviit | s¢a?aq®. 1a? &?iti? to k™ull i? stSakam k&ig¥éa? ut ta?li?
X¥upt. i? stSakam &qRim ti tumtrs ki nags Xiyatnx®, ixi? ut way t énitts tux*t ut
¢kWhnusts i? ks?itns.

ka?aym i? stahwSaya? Aa?Ra?arh t ks?istkths kshili?ths. i? sqitmix™
stanwGaya? éntatiax*t | a? éntax™ink ha?kin i? xast ki sn?istktn. ili? si¢ i? smam?irm
na?t sq¥asq¥asi?as ntux¥t | a? ¢ntex¥ink. ixi? ut stanwSaya? nkadxus ta
ksxmnknwix*s. ka?ayrm i? stanwSaya? ?alu?s¢ut ut Patxilx ut ksta?mina?. &ilkst krn
tagrkst Xiyatnx* ks?atxilxsalx.

little brown

size

resting place

sundown

sperm

maternity roost
pup; hairless




snstx™na? swititn
. stim i? misgq¥ayqWyt t stanwSaya? i syilx thx¥ala?x® ?
. €kin t tmx™ala?x™ xminks i? stanwSaya? ?
. ¢kin i? ksisix¥a?s i? stanwSaya? ?
. €kin i? spumts i? stahwGaya? ?

1

2

3

4

5. k"inx i? snili?ths i? stanwSaya? ?

6. pnkin ¢k uirsts i? sxixSalt snili?tns i? stanwSaya? ?

7. stim i? shmitamns i? stanwSaya? ?

8. stirh a? ckists i? stanwSaya? | sxixait snili?tas ?

9. pnkin &k uirsts i? snk¥ak¥?a¢ snili?tns i? stanwSaya? ?

10. stirh a? ¢kists i? stanwSaya? | snk¥ak®?aé snili?tns ?

11. stirn a? ¢itsts i? stahwSaya? ?

12. sti a? &kists i? stanwGdaya? fa Emgink ta &pixm ?

13. k™inx sparh i? Xaxiyatnx¥ ut wysx¥aq¥s i? s?itns ?

14. | snk¥ak"?ag, k"inx i? kskawspixms i? stanwSaya? mi xlap ?
15. ka?kin ka? ¢k"ultx¥rm t sxixSalt snili?ths i? stanwSaya? ?

16. stim a? ¢kists i? stanwSaya? | ndistktn ?

17. pnkin ka? exmnaknwix™ i? stahwSaya? ?

18. ax?kistrh i? sqitmix™ i? héSaxdpstns t tkatmilx” stanwSaya? ?
19. put pnkin i? tkatmilx¥ stanwSaya? k¥uirns i? sqitmix* i? Acaxupstns ut A?astkiit ?
20. ha?kin t stanwSaya? ¢k uimalx t ktn?astkiitns ?

21. pnkin ka? ekviiRiit i? stanwSaya? ?

22. k¥nxilt ka? ekviiRilt i? stanwSaya? ?

23. ¢kin i? stSakam stanwSaya? ta ekvuii ?

24. k"hxasqt ¢q?irh ti turtrhns i? stSakarn stanwSaya? ?

25. k¥nxasqt ut ek¥nnusts i? ks?itns i? stCakam stanwSaya? ?

26. phkin ka? ¢ka?Aa?arm t ks?istkths kshili?ts i? stahwSaya? ?
27. stirh a? ckists i? sqitmix™ stanwGaya? ta ¢ka?kicsts Entax*ink ha?kin i? Xast ki sn?istktn ?
28. ka?kin ka? énkacx™us i? stanwSaya? ta kskmnknwix*s ?

29. ka?ayr, stirh a? ckists i? stanwSaya? ?

30. i s?istk, k¥inx Xiyatnx* ka? &?atxilxaix i? stanwaya? ?

anéawt swititn

ha? k" wikrh t papmpurmn t stanw§daya? t spi?séitt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
ha? afmisxslaxt k&aérmina? krn kpsA?ina? ? mayxit.

k¥inx ashili?tn ? ha? tix¥Im asnéa?aq tn ki? ti asn?istktn ? mayxit.

ha? k" ksnmitomn | sxixSait ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? mayxit.

stim a? ¢kistp na?t asnagsilx™ t spi?séitt ta ksSawsast ? maynxit.

ha? p ?uilu?s na?t aslxlaxt t skta?a? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? k" &pixm ? swit i? mispixrimn | asnagsilx® ? mayxit.

stim a? ¢kistx" k¥ ta ¢magqink ? ha? k" ¢mitm ? ha? k" é&xWax¥ist ? mayxit.
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ka?kin anxmink aksk"Gitx"m t si¢ anéitx” ? ¢kin ? sax?kinx ? mayxit.

10. k™ ta éwycin, si¢ ki k¥inx spar i? XaXiyatnx* ut k¥ Rilx*t ? mayxit.

11. ha? citstx™ i? Cacama?t Pak¥?ak"tilx ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

12. &xit t stanwSaya?, stir i? nix¥ t tmix® i? ki syilxala?x® a? ¢itsts i? ¢atamart 2ak“?akWtilx ?
13. ha? ntwstsgaxa?tn i? ki asnili?tn ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?



14. ha? ¢ntax¥ink kika?t ki ancitx™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

15. ha? anxast i? sxmnknwix® ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

16. ha? k" nstils Xast mi i? sqilx* t tkatmilx® ¢k¥urmsts i? sqitmix™ i? A¢Saxupstns mi ninwi?s n?astkiit ? sax?kinx ?
sax?kinx ut lut ?

17. ha? i? sqitmix* | asnagsilx* ¢kik¥iixrmsts krn ¢ka?tmists i? smam?im fa ¢kiRiit ? mayxit.

18. ha? k¥ kéig¥¢ea? km ckwpica? ? mayxit.

19. | s¢ikstasgt, ha? k™ éx*uy i? ki snsa?stalg¥tn mi nkaéx™us t aksxmnknwix® ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

20. o skta?a?, ha? p ¢?alu?scut ut p ¢?atxilx na?t asnagsilx¥ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ski?iysm t Xilm s?a?ums

A. éngmin aksck™ul: wystik® a? ¢rgmin.

towinm - to leave behind

inéa anwi Enitts mnirhttat mnimtamp mnirnttsalx

intransitive
past/present

intransitive
customary/ actual

intransitive
progressive

instransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive
imperfect future

intransitive affirm. — - -
commands

intransitive neg. - - -
commands

present durative /
present perfect

imperfect durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect




€. switith aksck™ul: ktatrhcinx t milkwén nsaixéin. Amyginmnt aségay ki nwyapixén.

1. ha? kn fowinrh t inka?k?iit ? (lut)

nwyapix¢én:
2. ha? k" sa¢tawinx t ascixt ? (kiw)

nwyapix¢én:
3. ha? p nstils mnirmttat stawinmtat Sapna? ? (kiwa)

nwyapix¢én:
4. ha? i? stat?iwtx i? s¢tawinmp ? (ki)

nwyapix¢én:
5. u€ anxmink ikstawinm ? (lut)

nwyapix¢én:

6. ha? k" stowina?x t aspu?sx?itx ? (ki)

nwyapix¢én:

C. Past/Present 36 éngmin aksck"ui: ngyntik” a? ¢kixas sPums i Eagmin.

towint- to leave behind

inéa anwi Enitts mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX

XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnirmtamp XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx




&. switith aks¢kwui: ktetméinx t milk¥en nsaixéin. Amyginmnt i? switith na?t as¢gay ki nwyapixén.

1. swit i? k"u? fowis ? (askwuy)

nwyapix¢én:
2. swit i? kWu? tawintm in¢a na?t N?iysita?tk® ? (tga?gaqéa?mp)

nwyapix¢én:
3. swit i? fowitamns ? (tatsyuméntat)

nwyapix¢én:
4. swit i? fowints ? (inntkYils)

nwyapix¢én:
5. ha? fawinaix ? (kiw)

nwyapix¢én:
6. ha? tawitamn ? (lut)

nwyapix¢én:

H. Future 36 éhgmin aks¢k¥ai: ngyntik™ a? ¢kixas sPurhs | éngmin.

kstowint- to leave behind

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnimtamp XXX XXX

Cnittsalx
mnimttsalx




I. switith aks¢k™ul: ktatméinx t milk"én Asalxéin. Amyginmnt i? switith na?t asédéy ki nwydpixén.

1. swit i? k"u? kstowintrh in&a na?t S§agax® ? (Aexaxixapmp)

nwyapix¢én:
2. swit i? k"u? kstawii?s ? (atsisnéa?)

nwyapix¢én:
3. ha? k"u? akstawinm ? (kiw)

nwyapix¢én:
4. swit ikstawinm ? (anntk¥is)

nwyapix¢én:
5. ha? akstawinmaix ? (lut)

nwyapix¢én:
6. ud p ikstawinm ? (lut)

nwyapix¢én:

Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. papmpum- little brown

singular: papum

s?a?ams:

3 3 9 9

1. i? misq¥ayq®yt t stanwSaya? I syilx thx¥ala?x™ i? paprnpurh t stanwSaya?. (The most common bat in the Syilx
land is the little brown bat.)

2. is¢wik silx¥a? pum skrxist. (1 saw a big brown bear.)

3. i? shklip papmpurh i? stataSkams. (The coyote pups are little brown pups.)

2. sislx“a?s- size

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. i? stanw§dya? mat nags kilx i? ksisix¥a?s ut pmpum kéaémina?s. (A bat is about the size of your hand and has
little brown ears.)

2.

st

3. snmitamn- resting place

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. | sxixSalt snili?tns i? shmitamns i? stanwSdya?. (The day roost is the bat's resting place.)

2. la?kin a? &q*uyla?x* i? stmSait i? Amitamns. (Where the wind doesn't blow is where the cattle have their resting
spot.)

3. ikli? kawsSacttn i? shmitamns. (I went to see his rest area.)




4. ksSawusas- sundown

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. 1o sksSawusasts i? stanwSaya? tawis i? sxixSalt snili?tns ut ullu?saix | snk¥ak®?at snili?tas ut kspixa?x. (As the
sun goes down, bats leave their day roost and gather together at their night roost to get ready to go hunting.)

2. put sksSawusasts ut k"u téySap. (It was just sundown when we got back.)

3. gsapi? i? sqilx” k¥uim ti ektk"Aap i? Xiyatnx™ ut phkin tksSawusas. (Long ago people went out and started to work
from sunup til sundown.)

5. héSaxapstn- sperm

sn?aslmiws: néxéGaxipstn

s?a?ams:

1. i? tkatmilx* stanwSaya? ¢k ursts i? sgaitmix® i? héSaxdpsths put gipérm, ixi? mi si¢ k¥uirns ixi? ut Aastkiit. (The
females saves the males sperm until spring, when she is ready to get pregnant.)

Iv 9

2. i? s€utrh fa éxika?st ut t tahmus éxntSas i? stmSait. (A bull could miss and go off on the cow for nothing.)

DY

3. inkakwépa? kiwix ut mat lut kim ta ktnéxéSaxupstn. (My dog is old | don't think he has anything to squirt
anymore.)

6. h?astkilth- maternity roost

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. ili? ti?xilrh ySat a? &nRastkilt stanwSaya? alu?scut ut Eullu?salx, k¥uimalx t ARastkiith. (At that time, all of the
pregnant female bats gather together to form a maternity roost.)

2. i? tkatmilx® a? énpak™iltrn t x*?it ixi? a? kth?astkilth. (The woman that gets pregnant with a bunch of babys
they're the ones that need a quite place to rest.)

3. i? sqitmix* ti? salal ut ¢k"agsasaix ki sh?astkiith. (A man has to be careful, could be all of a sudden they pull him
into the maternity ward.)

7. stSakarh- pup

sh?asimiws: statGakarh

s?a?ams:

1. 1 a? &iti? to kull i? st€akarh k&ig™ea? ut ta?li? X"upt. (When it is born, the pup does not have any hair and it
helpless.)

2. kix“il i? statSakars. (He has a lot of puppys.)

3. nsix¥aPagsm i? ¢atdmart i? statSakarh. (Small puppies are expensive.)

8. kéiq™éa?- hairless

sn?aslmiws: kéag“eig“ca?

s?a?ams:

1. a? &xiti? to k™uli i? stSakam kéig™éa? ut ta?li? X"upt. (When it is born, the pup does not have any hair and it
helpless.)

2. i? k¥ik¥x¥na? | a? &x?it ta ¢kvikvul ti? kéaq™éiq¥ea?. (When the mice are first born they are naked.)

3. i? k"ikt lut t stirh ki &nitts 1o kéig¥éa?. (To some it doesn't bother them to be naked.)




11. stotx™umx ut i? sk"uliis

s?ums
ekwakwul be in training
Ctatxumx puberty
EtagWxit sew for someone
skWugnéut to fast
Awititxwtn menstrual hut
utimtk downstream
puikwitrn roll for someone
gsginm scratch head
gsaya?gnm scratch top of head
nagsalqs one set of clothes
kSa?neat pray
k¥ack“atspu?us strong hearted
Ekuist send someone
txrutm run up hill
yax¥mint drop
knasisxn heavy rock
tkatmlx¥iix become a woman
nagspintk one year
Ctax“tax“statax¥ wear a simple dress
mutstm keep home

ntixWax™I¢n

become different voice

nyulgnwilx

voice becomes low

tg¥a?q“a?lmint

talk about something

&Galxidst able to bathe
tx"yx“ayqgs pile
¢tqyisxnm mark on rocks

gltmx¥ilx

become a man




smymay

tkasilm i? twtwit na?t xaxiwxwtrn ta?li? ekak“al ta eatc®urhx. i? turntrm
niCayp &tagxits i? sq*sq*si?s t sacsi¢ t ksapsipidxns.

XaXiwxwtm

ti? ili? sk™ugn&at i? xixwtrh ut way kWuist. ti? ili? tatk®urhx i? xixwtr, Xa?%a?
ut ta?li? Etxatmist, mi lut ksxnursts i? snagsilx¥s. ixi? ut lut kstkitixrsts i? snagsilx™s
ut ki Paphkstasqt. i? xixwtr ¢aRamut | gititxtasaix. i? smam?im i? Awititx“ths
utimtk ti Aéwixtn. lut ta Exidxi?stisaix i? sqigitmix® ta kstkitixs ki smam?im ngititx¥tn.
atX"uptwilx i? sqitmix™ ta ¢kta?am i? ki sxa?xa?s i? smar?im ta ¢tatk"urmxalix.

i? 14ti? sh?utx¥s ki smam?irm i? Agititx"ta, pulk®itrm i? gapqinths ut &taxWtax™
tl tntina?s. xa?ntisaix i? xixwtr lut kstaqntis i? gapgintns fa ili?. to Xminks to
ksgsqinms i? t sxaX¢i? mi gsdya?qnm. i? nagsaigs i? tritrutns fa ili? | 2aphkstasqt.

ySat stokWak"Gast, i? xixwtrh x"tilx ut &Saix | Eatwixa?. ta E?istkr ¢mSasts i?
sx"uynt mi si¢ AtkWak“néut I siwtk™. ili? puti? ta nPamut i? | smarm?irh ngitixvtn, i?
xixwtrh €kWuirh t yarmx*a?, t tuk™tan ut iti? xi?mix t stim. ut nix* ksa¢nk"nixa?x ut
nix* k¥ak¥dis i? sk¢a?rn. k§a?héut mi Xast ta Etk™iltrn ut xast Exwixvalt i?
ksq¥asq“asi?as. kGa?ncut mi xast sqitmix® i? ksxilwi?s ut ¢nitts ni¢ayp
I'(“'aél'(“’a(':spu?l.'ls.

i? xixwtrh lut ta &sivust ti Eacwixa? kr ti 2aéqRitk™ &ti? ¢ Xnurhsts i? stirh
ati? ta?li? xa?%a? Sapnd?. niayp kthmulmna ixi? a? ek uimsts ta &siwst. lut ta &ita t
x™2it ili? | 2apakstasqt. i? k"ikt EkWuistsaix | hk¥ak®?a& ut &iAr ki wist. | wist, wrarh
ut kSa?rh, kinkWAips i? spu?dsts Eémay kiéatrm t ksumixs. i? xexiwxwirh &§vittrnsts i?
nasnSast t xAut ut txfutrm ut XiArh ut yax"mis i? knasisxh | hga?miwsrms i?
ka?ka?qginxns. ixi? mi k¥atk"attwilx ut kaxitrh mi titiymt to kstk¥iltrs. i? k¥ikt
Ekuists a? &tatk uma?x ut ySat sxixGait ekviistnm. i? | kwikt, lut xiPxi?stisalx
ksk“ilstnrns ut kik%ilxms i? k¥iistn.

| Paphkstasqt, i? xixwtrm tplak ki AoxaxAxaps. to k¥ulst k¥uls i? k"ilsth ut
Paslasqt sk¥ilstnrns ut ki?iysas i? trtruths. i? kiwix i? statrtirs ¢kSa&ikn ixi?
¢hga?miws a? &al kika?t | smarn?irh ngititx“ths. Sapna? tkatmix¥iix.

ut nix* i? k"ikt i? xaxiwxwtrh, nagspiftk ksatk¥ak™uistr. i? | nagspintk i?
ksk"ak"ulsts, ti? Etax“tax"statax™ ut ySat stok¥ak“Sast ks¢Saixa?x ut ¢k¥ilstnm nags
i? | nags Xiyatnx® fa &yirnéut i? Xiyatnx™. i? statk*tima?x ta?li? Xxa?xa? Sapna? i
sti?xilms, ixi? ut ta?li? txatntis i? snagsilx™s i? sqigitmix™ ut nix¥ ta?li? ¢ha?stis i?
Aa?Ra?k¥ilx. ta?li? ekWuirh ut Ekakniya?rhsts i? turhs, i? swawdsa?s, sk¥ukys ut ti
strntima?s na?t gagna?s ut ¢unma?strn ySat i? ksémistis ki nax¥nx™ ut ki turntm. put
¢mrim, lut ksknagsts ki iti? ¢Xlwis t knags. mutstm. pnakin way ¢kaxstim i? ti
smarn?im shtax"tx"usts kr ti AaxAxaps ixi? étxatstirn.

twtwit

i? twtwit mymayt ta datxurhx Atix¥ax*igh, Ayuignwiix ut tix“ax*Ir i?
sqiltks. pnkin ta ksk"ulsts i? tatwit i? iaf(a)v(if(aps na?t i? sqigitmix¥ snagsilx*s
tq‘"a?q‘"a?imisaix ixi? ut kvak“ulsaix.

to AlSapus i? kskWulsts i? tatwit, k"ulstsalx xiArm ki wist ksili?a?x ?apnakstasqt.
¢kSa?rn tak¥ak“Sast ut nk¥ak“?ad. kGa?néut mi sysyus t sqitmix™ ut Xast ta &pixrm.
¢kGaPneat mi EhxWup ta Ema?msiat, clalgWrn ut nix¥ x"?it i? kinax¥nx™s na?t x*?it i?

be in training; puberty
sew for s/o

to fast (go w/o food)

menstrual hut;
downstream

roll

scratch head

scratch head; one set of
clothes

pray
strong hearted

were sent

run up hill; drop; heavy
rock

become a woman
one year
wear a simple dress

keep home

different voice; voice
becomes low
talk to about s/t




kvilstn ut ntk¥akwneut | sivtk™. puati? ta ki wist, i? séGnnma?s, ks?ulu?sas i? xkxAut ut
Exlwis ki wist. ixi? nix® i? xaxiwxwirh Xilrh iti? mi k¥Anus i? sumixs.

snagsilx®s, ksatkaxstis i? sqlgitmix® fa Epixrm. iti? ut kspulsts i? ska?&inrh krh skrxist.

ktkwaps. ili? txathéut | 2apakstasdt ut Ak™Aips i? spu?Usts mi kigatm i? t ksumixs. able to bathe

&xit t xaxiwxwtrm, ti? xkpula?x® ut way x*ilx ut kawsESaix. to s?istk émSasts

i? sx"uynt ixi? mi &aixi?st. i? twtwit k¥ilstnm tak“ak"Sast ut sklax¥, ta &?aéqa? ti pile; mark on rocks

tX"yx“aygqs iti?. i? kKikt i? sqilx” €dAma?s mi &gyisxnm ta Ewiksts i? ksumixs ili? fa become a man

ta &plak i? tatwit ki snagsilx™s, ixi? qitrnx™ilx. ixi? ut ksa&pixa?x ks¢?amstis i?

snsux*“na? switith

W NoU R WNR
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swswit a? ¢kak™i fa ¢tatx™Grnx ?

swit a? EtagWxits i? twitwit na?t xexiwxw"trm t sadsic t kisapsipi?xns ?

swit i? sk¥ugnéit ta éetxWamx ?

sax?kinx uf Etxatmist i? xixwtr ta étatx"armx ?

ki k"nxasqt a? ¢tatx¥umx lut ta ¢tkitixmsts i? strntirns i? snagsilx®s ?

ka?kin ka? ¢n?amut a? &atk™amx xixwtm ?

ka?kin i? smam?im i? Awitix"tas ?

ax?kistrh i? sqitmix® ta ¢kta?am i? ki sxa?xa?s i? smam?irm fa &atx¥arx ?

¢kin kuimstrn i? gapgintns i? xixwtm i? 1Gti? sh?utx™s ki smam?im i? awititx“tns ?

. stirh i? Xa?ntisalx i? xixwtrh ?

. stih i? xixwtrh a? ¢k"uirsts mi gsaya?qnm ki smam?im i? Awititx*tns ?
. k"nxalgs i? trtrmutns i? xixwtrh ta ili? ki smam?im i? pgititx*tns ?

. stim a? ckists i? xixwtrm ySat stak¥ak*Gast ?

. stirh a? ¢kists i? xixwtrh to APamdt | smarm?irm i? Awititx*“tas ?

. Xl stim kGa?néut i? xixwtm ta ¢nPamut | smam?im i? ngititx“tnas ?

. sax?kinx ut i? xixwtrh lut ta Esiwst ti Eadwixa? km ti 2aéqritk® ?

. stirh a? kists i? k¥ikt ta ek"ulstsalx | hk¥ak"?at ?

. stim a? ¢§Wittmsts i? xaxiwxwtm ?

. sax?kinx i? xaxiwxwtrh Eq¥ittrnsts ut EyaxWmists i? knasisxn | nda?miwsms i? ka?ka?qinxns ?
- ha? ¢k*uists a? &atk™ima?x ut Ekvilstnm ?

.1 k"Axasqt tplak ki AexaxAxaps i? xixwtrh ?

. stirh a? kists i? xixwtrh fa &tplak ki AsxaxAxaps ?

. ax?kistr i? kiwix i? statmtims i? xixwtrm ?

. ta Eksatk¥ak"uistr i? | nagspintk i? xaxiwxwtrh, stirh a? ¢lSawstis ?

. ta ¢ksatk¥ak“uistrh i? | nagspintk i? xaxiwxwtrn, pakin ¢k¥ilstnmaix ?
. sax?kinx ut ta?li? ¢ha?stis i? Ra?Rarkwilx i? stax*tima?x ?

. swit i? ¢kakniya?rsts i? stax*ima?x ?

. stim a? ¢¢unma?stm i? stax¥ima?x t snqilx%s ?

. put pnkin lut ksknagsts i? sta?kmix ?

. swit a? kaxstis i? sta?kmix put émrim ?

. ¢kin mi mymayt ta ¢tatxumx i? twtwit ?

. swit a? ¢kWak"ulistsalx ta etatk™urnx i? twtwit ?

. ki ka?kin ka? ek“ulstsaix ta Etatx™urmx i? twtwit ?

. ki stirh kSa?ncat i? tatwit ?

.| kAxasqt ¢txatacut i? tatwit ?

. Xl stirh Ak"Rips i? spu?usts i? tatwit ?




37. pnkin ka? éx"tilx ut ekawsESaix i? tatwit ?
38. pnkin ka? ¢k¥iistnrm i? tatwit ?

39. stirh a? &tx"yx“aygs ki wist i? tatwit ?
40. stirh i? kKikt i? sqilx” &dAma?s i? tatwit ?
41. stirh a? ckists i? tatwit ta Eqitrnxilx ?

anéawt swititn

ha? k¥ ¢kWakwai k™ fa &atxirnx ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? swit i? kak¥uistrs ?
swit i? ¢tag™xitrs astatmtim ? mayxit.

ha? k" sk¥ugnéat t nk¥spintk ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? swit XAumstms t spi?scitt ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?

ha? i? smam?im | asnagsilx* ¢k"uirmsts i? Awititx*tn ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
ha? k" &™uptwiix ? mayxit.

ha? Xa?ntix" swit t Ak¥spi?séitt ? ha? swit Xa?ntsis ? mayxit.

ha? k" ¢qsqinr Sapna? t sxixGait ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

W NU R WNR

ha? k¥ ¢k§a?ncut mi ni¢ayp k™ k¥atkWalspu?ds ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
. k" ta sk"ak™iymit, ha? asnagsilx” ¢k¥uistrns | nk¥ak¥?a& k¥ &xihrn ki wist ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

=
= O

. ha? EktnkWAipstx™ aspu?us ta kskicnts sa&sic i? strtim ? mayxit.

[EN
N

. ha? p txrutm na?t aslxlaxt t nagsk§aciws ? mayxit.

[E
w

. sti i? yax*mintx™ Sapna? t sxixSalt ? mayxit.
. ha? knasisxh | Axa?&inms anditx” ? 1 s?iwts ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

=
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. ha? k¥ &k¥ilstnr ? ha? anagsilx* ¢k¥ilstnm ? mayxit.

=
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. ha? ySat sxixSait ¢kt?istx™ astatrntirh ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

[E
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. k" k"nxspintk k" ta tkatmlx¥iix / gitrmx¥iix ? mayxit.

[EN
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. ha? g¥ay k" fa étax"tax“statax*rh krh niSayp k¥ &xsiséutrn ? mayxit.

=
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. stih a? ¢kistx™ ta &yirn&ut i? xiyatnx™ ? ha? &tix"Im akt¢awt fa Eyirncat i? Xiyatnx™ ? mayxit.

N
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. k" ta sk¥akwiymit, ha? ni¢ayp ¢kakniya?rstx anturh/ask™ay ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

N
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. swit i? édnma?nts i? ksémistix™ ki ySat i? Xstéawt ? mayxit.
. k" to sta?kmix/t?ik, ha? ni¢ayp mutstrns ahiaiaif\iép ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?
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. ha? g¥ay k" &ntix¥ax¥iénmm k™ fa éq*iqilt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

N
S

. k" ta sk"ak™iymit, ha? ¢tq¥a?q“a?imistrns i? sqiqitmix® ti asnagsilx® ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

N
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. ha? k¥ &k§a?ngat mi k™ EAxup k¥ ta Ema?rhscut, k™ ta élaig™m ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
. ha? xApula?x® ut way k¥ x"tilx ut k" kaws¢Saix Gapna? t sxixSalt ? mayxit.

. ha? k™ &Gaixi?st t spi?stitt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. ha? k" Atkwak¥ndut i siwtk™ t s¢a?aq™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. ha? k" ¢tqyisxnm ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
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. ha? sétgyisxn kika?t ki asnili?tn ? mayxit.

w
=

. swit aksackaxstim ta Xlap ? mayxit.



ski?iysm t Xilm s?a?ums
A. &gmin t sPums aksck™ul: wystik® a? ¢ngmin.

yax*minm / yax"mint / yax"minr- to drop something

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx

intransitive
past/present

intransitive
customary/ actual

intransitve
progressive

intransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive
imperfect future

intransitive affirm. — - -
commands

intransitive neg. - - -
commands

transitive
past/present

transitive
customary/ actual

transitive
progressive

transitive
imperfect

transitive future

transitive
imperfect future

transitive affirm. — - -
commands

transitive neg. - - -
commands

present durative /
present perfect

imperfect durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect




€. switith aksek¥ai: ktatéinx t milk"eén nsaixéin. Amycinmnt i? switith na?t aségay ki nwyapixén.

1. ha? k¥ yax*minm t as¢q¥itt ? (kiw)

nwyapix¢én:
2. ha? p satyax“minx t s¢q¥ittmp ? (kiwa)

nwyapix¢én:
3. stir a? &yax"mistp ? (xAxAut)

nwyapix¢én:
4. ha? yax"mintx™ i? spicn ? (kiwa)

nwyapix¢én:
5. ha? k" snpa?pa?sinka?x t iksyax¥minm as?itn ? (lut)

nwyapix¢én:
6. ha? i? acixviknta akséyax*min ? (kiw)

nwyapix¢én:

C. Past/Present 36 éngmin aksck"ui: ngyntik” a? ¢kixas sPums i Eagmin.

yax“mint- to drop something

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnirmtamp XXX XXX

Cnittsalx
mnimttsalx

£. swititn aks¢k¥di: ktatrinx t milk"en nsaixgin. Amy&inmat i? swititn na?t aségay ki nwyapixén.

1. swswit i? yax¥mitarnsaix ? (statrmali?stat)

nwyapix¢én:



2. swit i? k"u? yax"mintm in¢a na? Q¥Imnalgs ? (sntexmtanmp)

nwyapix¢én:

3. ha? yax"mitamt ? (kiw)

nwyapix¢én:
4. ha? yax"mints SwSatqn ? (lut)

nwyapix¢én:
5. ha? yax*mintmaix in¢a na? Q*yq*Sayaxn ? (kiwa)

nwyapix¢én:
6. sax?kinx ut in¢a kWu? yax"mintx" ? (?ayx“t)

nwyapix¢én:
H. Future 36 éhgmin aks¢k¥ai: ngyntik™ a? ¢kixas sPurhs | éngmin.

ksyax“mint- to drop something

inéa anwi Enitts mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX

XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnimtamp XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx

I. switith aks¢k™ul: ktatméinx t milk"én Asalxéin. Amyginmnt i? switith na?t asé§éy kl nwydpixén.

1. swit i? ksyax¥mints ? (slaxt)

nwyapix¢én:




2. swit i? k"u? ksyax¥mii?s ? (shtx¥us)

nwyapix¢én:
3. ha? k"u? ksyax*mintp in¢a na? K*lalgs ? (kiw)

nwyapix¢én:
4. ha? ksyax"mitarhs SwSatgn ? (lut)

nwyapix¢én:

5. ha? inca iksyax*minmaix ? (kiwa)

nwyapix¢én:

6. sax?kinx ut in¢a k¥u? ksyax¥mintp ? (gal?ilt)

nwyapix¢én:

Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. k"ak"ui- to train

5

sh?asimiws: k¥akwakwui

5 7 5 B
, .

skvistith: kvakvuix / kvakvuint (affirmative singular); lut aksk¥ak"uirh (neg. singular); k¥ak“uiwi / kakvdinti

5
,

(affirmative plural); lut ksk"ak®airmp / lut ksk¥ak“uintp (neg. plural)

skRiysts
ki k™akvai, k™ kWakvai, kvakwal, kwu kwakwui, p kwakwui, kwakwuisix

5

ka k¥ak¥ualm, k* k"ak¥u

5

, u
m, kWak¥alm, kWu k"ak“alm, p

a ,
kh EkWak¥alm, k™ ¢k¥ak™ulm, ¢kWak¥alm, k"u ¢ckWak*alm, p ¢k¥ak™ulm, ¢kWak¥almalx
ak“ulx, k" skWak“ulx, sk"ak"ulx, k"u skWak™ulx, p sk¥ak™ulx, sk¥ak*ulxalx

5 s 5 5 5 s ’
,

atkwakwuix, k¥ sackwakwuix, satk¥ak™dix, k¥u satk“ak"uix, p sackwakwiix, satkvak™uixaix

skwakwuia?x, k" skwak¥uia?x, kskak*aia?x, k¥u ksk¥akwuia?x, p skwakwuia?x, kskwak*iia?xaix
sackwakwiia?x, k™ sackwakwuia?x, ksack¥ak¥uia?x, k"u ksatk ak™dia?x, p sackwakwiia?x, ksackwakwuia?xaix
akvuin, kvakvulntx®, kvak*uls, k¥ak¥aintrn, k¥ak*uintp, k¥ak™uisaix

k™ak K Ekwakwiists, ¢kvakWdistrh, (V:I’<WaI'<WL'1istp, Ekwakwiistsaix

. isk%ak"dlm, askWak™ulm, skWak™uls, sk¥ak"alntm, sk¥ak¥ualhtp, sk¥ak“alsalx
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N, asackWak™ulm, sackWak“uls, sack¥ak™ulntm, sack¥ak™ulntp, sack¥ak"ulsalx
. iksk¥akwalm, akskWak"ulm, kskWak™uli?s, ksk¥ak“ulatm, kskWak¥ualhtp, kskWak“ali?salx

. iksac¢k¥ak*ulm, aksack“ak¥ulm, ksackWak"uli?s, ksakWak¥ulatm, ksack¥ak™ulntp, ksackWak*uli?salx
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. isk"ak"ilm, ask¥ak™ulm, sk¥ak"ulms, sk¥ak"ulmtat, sk¥ak*dlmp, sk¥ak"ulmsalx

[EN
(2]

5 ’ 5 5 5 s ) 5 s 5 ) ’ ’
v 73

. isackWak“ulm, asack¥ak"ulm, sa¢k¥ak¥ilms, sa¢k¥ak¥ilmtat, sa¢k¥ak¥ulmp, sackWak*dlmsalx
. ikskWak"alm, aksk%ak“alm, kskWak*dlms, ksk¥ak¥almtat, ksk¥ak“almp, ksk¥ak"almsalx

’ 5 ) 5 ) 5 5 ’ 5
’ v

. iksack¥ak™alm, aksack¥ak"ulm, ksac¢k¥ak"ulms, ksackWak¥ulmtat, ksa¢k¥ak“ulmp, ksack™ak“almsalx
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. is€kWak¥ul, as¢kWak¥ul, sckWak¥uls, s¢kWak"ultat, sck¥ak“ulmp, s¢k¥ak"ulsalx

20. iksék™ak™ul, aksék™ak™ul, ks¢k¥ak™uls, ks¢k¥ak™ultat, ksékWak¥ilmp, ksékVak¥ulsalx

=
Yo

s?a?ams:

1. tkasilr i? twtwit na?t xaxiwxwtrh ta?li? €k¥ak™al ta &atk®amx. (Both boys and girls received much more training




when they reached the age of puberty.)

2. XiArh ki wist fa ékWakwaist i? twiwit. (Young boys go to the mountains to train.)

3. a? éd“’ad‘”uf\a?xnm ta?li? ekwak™ulsts mi éix‘”up. (Foot racers train before they have to enter a race to win.)

2. tatk™umx

sn?asimiws:

skvistith: fotx"urhxax (affirmative singular); lut akstatximx (neg. singular); fatx¥Umxwi (affirmative plural); lut
kstetx¥umxmp (neg. plural)

skRiysts

kn tatx™urhx, k" tatx™urnx, tatx™urnx, k"u tatx®urnx, p tatx™urhx, tatk“urhxaix

kn &tatk™urnx, k¥ &tatk®urnx, ctatk¥urnx, k"u &tatk¥urmx, p &atx™umx, &atk*urxalix

kn statk™urhxax, k¥ statk"urhxax, statkurnxax, k"u statX"umxax, p stetk*urxax, statx*urnxaxaix

kn sactatk"urhxax, k" sattatx*urnxax, sactatk®urmxax, k¥u sattatk*umxax, p sattatk¥urhxax, sattatkurmxaxalx
kn kstatk™arnxa?x, k¥ statx™dmxa?x, kstatk™amxa?x, k¥u kstatx™dmxa?x, p statX*urmxa?x, kstatk*urmxa?xaix

o e wDNPE

kn ksactatxamxa?x, k¥ sactatxWimxa?x, ksactatximxa?x, kWu ksaltatx¥imxa?x, p sactatximxa?x,
ksactatxWimxa?xalx
istatx"umx, astatx¥umyx, statxWumxs, stetx¥umxtat, statx"umxmp, stetx¥umxsalx

% N

isattatXWirhx, asattatx™irhx, sattatk™urxs, sattatk¥urnxtat, sattatk urxmp, sattatk*urnxsaix

9. ikstatx"urmx, akstatx™urhx, kstatx®urhxs, kstatk*urnxtat, kstatx®urhxrnp, kstatk*urnxsaix

10. iksattatx™urhx, aksattatkurmx, ksattatkurnxs, ksattatk"umxtat, ksactatk“urxmp, ksattatk*umxsaix
11. is&tatx™arx, asctatkumx, sétatk™urnxs, sétatk"umxtat, s¢tatk“urmxmp, sétatX"umxsaix

12. iksetatx™urhx, aksétatx™amx, ksétatk™urnxs, ksétatx™urxtat, ks&tatk™urhxrp, ksétatk*urnxsaix

s?a?ams:

1. tkasilrm i? twtwit na?t xexiwxwir ta?li? ¢k¥ak“ul ta étatk™amx. (Both boys and girls received much more training
when they reached the age of puberty.)

2. naqspintk ks¢k¥ak*uist a? fatk™urhx. (When they reach puberty they train for one year.)

3. ySat sétitx i? Xiyatnx® k¥iistnr &ti? &atk™arhx. (Every new moon she has a sweat because she's in puberty.)

3. faq‘”xit- sew for someone

sh?asimiws: tag“tag¥xit

sk™istith: tq“mix / tag*xit (affirmative singular); lut akstgq“ar / lut akstag“xitrn (neg. singular); tq*miwi (affirmative
plural); lut kstq¥amp / lut kstag"xitp (neg. plural)

skRiysts

kn tq¥arh, k" tq*am, tgq*¥ar, k¥u tq¥arm, p tq*am, tq¥armalx

kn ¢tq¥arn, k™ ¢tq@am, ¢tgqvar, k¥u ¢tq¥arm, p ¢tq¥am, étgqvamalx

kn stag®mix, k¥ stag”mix, staq¥mix, k¥u stag”mix, p staq¥mix, stag*mixaix

kn satteg¥mix, k¥ sactaq¥mix, sattaq*mix, k"u sattaq*mix, p sactagmix, sactag*mixaix

kn kstag¥mixa?x, k" stag¥mixa?x, kstag“mixa?x, k¥u ksteg¥mixa?x, p staq¥mixa?x, kstag*mixa?xaix

AN

kA ksagtag¥mixa?x, k™ sactaq”mixa?x, ksactagq“mixa?x, k"u ksactag“mixa?x, p sa¢taq”mixa?x,
ksattag¥mixa?xalx

7. tgvntin, tgntix¥, tq*ntis, tg¥atirm, tq¥atip, tq*ntisaix

8. tag“xitn, tag™xitx¥, taq™xits, tag™xitr, tag™xitp, tog¥xitsalx

9. &tag“xitn, Ctag™xitx®, ctag¥xits, Ctag™xitrn, Etag¥xitp, ttag™xitsalx

10. istag™xitrh, astag¥xitr, stag“ntis, staq¥ntim, stag*ntip, staq*ntisaix

11. isactag¥xitrh, asattaq®xitm, sactag™ntis, sattaq™ntirh, satteq¥ntip, sactag™ntisalx




12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.

ikstaq"xitr, akstag™xitrh, kstag¥xits, kstag™xitrn, kstag™xitp, kstag™xitsaix
iksac*taq™xitrh, aksactaq™xitr, ksactaq®xits, ksattaq¥xitm, ksactag™xitp, ksactag*xitsalx
istqwarh, astq¥arm, stq¥arms, stq¥artat, stq¥armp, stq¥arnsaix

isactqwam, asattq@am, sattq¥ams, sattqvamtat, sactq¥amp, sactq¥armsalx

ikstq¥ar, akstq“am, kstq¥ars, kstq¥artat, kstq¥amp, kstq*¥amsaix

iksattqwarm, aksactq¥arm, ksactq¥ars, ksactq¥amp, ksattq“armsaix

is¢taq®, asctaq®, s¢taq™s, s¢tag*tat, s¢tag¥mp, s¢tag™saix

iks¢taq®, aks¢taq®, ksctaq®s, ksétag*tat, ks¢tag“mp, ksétag™saix

s?a?ums:

1. i? turhtr ni¢ayp Etaq™xits i? sq¥sq™si?s t satsic t kisapsipi?xns. (A mother always had new moccasins ready for

her son or daughter at this time.)

2. tx"a?x"?it i? s¢aémala? ySat taqtaq™xith t kisapsipi?xns. (There were a lot of kids and | sewed all of them

moccasins.)

3. lut ta ktlasmist i? tatwit way ti? taq™xith. (The boy doesn't have a shirt so | better sew one for him.)

4. sk™uqnéit- to fast

sh?aslmiws: sk”uk“ugnéat

skvistitn: sk¥ugndutx (affirmative singular); lut aksk¥ugnédt (neg. singular); sk¥ugncatwi (affirmative plural); lut

ksk"ugnéutmp (neg. plural)

skRiysts

1. kn sk¥ugnéat, k¥ skugnéut, sk¥ugnéat, k¥u sk¥ugnédt, p sk¥ugnéat, sk®ugnéataix

2. kn &skvugnéat, k¥ EskWugneat, Esk¥ugnéat, k¥u ésk¥ugniat, p ésk¥ugnéat, ésk¥ugnéitalix

3. kn sk¥ugnéatx, k™ sk®ugnéatx, sk¥ugnéutx, k"u sk¥ugnéatx, p sk¥ugnéutx, sk¥ugnéitxaix

4. kn satsk¥ugnéutx, k¥ satsk¥uqnéatx, saésk¥ugnéutx, ku saésk¥ugnéutx, p saésk¥ugnéitx, saésk¥ugnéutxaix

5. kn ksk®ugnéata?x, k" sk®ugnéata?x, ksk¥ugnéuta?x, k¥u ksk¥ugnéuta?x, p sk¥ugnéita?x, ksk¥ugnéuta?xaix

6. kn ksatskWugnéuta?x, k" saéskWugnéuta?x, ksaéskWugnéata?x, kWu ksaéskWugnéata?x, p saéskWugnéita?x,
ksadskWugnéata?xaix

7. isk"ugnéut, ask¥ugnéut, sk¥ugnéuts, sk®ugnéutat, sk®ugnéutrmp, sk¥ugnéutsalix

8. isatsk™ugneat, asatskWugnéat, sagsk¥ugnéts, sask¥uqnéutat, saésk¥ugnéitrp, saésk¥ugnéutsalx

9. ikskwugnéat, aksk®ugnéat, ksk®ugnéuts, ksk®ugnéatat, ksk¥ugnéutmp, ksk¥ugnéutsaix

10. iksask¥ugnéat, aksatsk®uqniat, ksaéskWugnédts, ksagsk¥ugnéutat, ksaésk¥ugnéatrmp, ksaésk¥ugnéatsaix

11. is¢skWugnéat, asésk®uqnéat, sésk¥ugnédts, sésk¥ugnéutat, sésk¥ugnéatrmp, sésk¥ugnéatsaix

12. ikséskugnéut, aksésk¥ugnéut, ksésk¥ugnéits, ksésk¥ugnéutmp, kséskugnéatsaix

s?a?ums:

1. ti? ili? sk"ugnéut i? xixwtrh ut way k¥uist. (Girls started to fast as soon as they started menstruating.)

2.

st

5. Awititx™tA- menstrual hut

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. i? smarh?irm i? Awititx"tAs utimtk ti AcwixtA. (The menstrual hut was located downstream from the village.)

2. ili? A?amat i? takimilx™ | Awititx™th put wiPsmial, x"k¥Acut mi si¢ tx"uy ki ¢itx"s. (The woman sits in the menstral

hut until she stops bleeding then she bathes herself before she returns to her home.)

3.




6. puik¥itm- roll / turn for someone

sn?asimiws: pipuik“itrm

skvistitn: skWugndutx (affirmative singular); lut aksk¥ugnédt (neg. singular); sk¥ugncatwi (affirmative plural); lut

ksk¥ugnéutmp (neg. plural)

skiiysts
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kn puik¥rn, k¥ puik*r, puik®rm, k%u puik*m, p pulk*rm, pulk*maix

kn &puik¥rn, k¥ Epuik¥rn, Epuik*rn, k™u &puik*rm, p Epuik*rm, ¢puik*maix

kn' spulk¥x, k" spuik®x, spulk®x, k"u spuik™x, p spuik¥x, spuik*xaix

kn sacpuik®x, k¥ sacpuik®x, satpulk®x, k¥u sacpuik®x, p sacpulk™x, satpulk*xaix

kn kspuik®a?x, k" spuik®a?x, kspuik¥a?x, k"u kspuaik¥a?x, p spuik¥a?x, kspuik“a?xaix

kn ksa¢puik¥a?x, k¥ sacpuik¥a?x, ksacpuik¥a?x, k"u ksacpuik¥a?x, p saépuika?x, ksaépuika?xaix
puik¥n, puik*ntx®, puik®s, puik¥atr, puik¥ntp, puik¥saix

puikitn, puik™tx¥, puik“its, puik®ttm, puik¥tp, puik¥ttsaix

ispuikttrn, aspuik“ttrn, spuik™its, spuik¥itm, spuik®ttp, spuik¥tsaix

. isagpuikwitm, asacpuik™ttrn, saépulk“its, satpulk™ttrn, sacpuik*ttp, satpuik™ttsaix

. ikspuik¥ttrh, akspuik¥trm, kspuik®its, kspuik¥itrm, kspuik*ttp, kspulk“ttsaix

. iksa¢pulk“ttrn, aksagpuikwitm, ksacpuik“its, ksacpuik™ttrn, ksacpuik¥itp, ksatpulk*ttsaix

. ispulk“ttrh, aspuik*ttm, spulk*ttrns, spulk“ttrtat, spuik™ttrp, spuik¥trmsaix

. isagpuik¥itm, asacpuik™ttrn, satpuik“ttrns, sa¢puikWitmtat, sapuik¥tmp, saépuik¥trmsalix
. ikspuik¥ttrn, akspuik¥itr, kspulk®ttms, kspulk*ttrtat, kspuik¥trmp, kspulk*ttrnsaix

iksacpuik™ttrn, aksapuik“ttr, ksatpuik*ttrns, ksaépulk*ttrtat, ksacpuik*ttrp, ksaépuik¥trmsaix

. isépulk¥, as¢pulk®, sépulk¥s, s¢pulk™tat, s¢pulk”mp, sépulk¥salx
18.

iks¢puaikw, aksepuaik®, ksépuik®s, ksépuik*tat, ks¢puik¥rmp, ksépuik¥saix

s?a?ams:

1. i? uti? snutx™s ki smarn?irh i? ngititxtn, pulk™itm i? qapqinths ut Etax*tax™ ti thtina?s. (Before she went to the

hut, the girl's mother would tie her hair up into rolls that hung behind each ear.)

2. inxmink ikstk"Usya?qn huma? k¥u puik™it ingapqinth. (I want to curl my hair, please roll up my hair.)

3. kn kpik™i¢a?r si¢ Awulgin Xast istapkarm. (I rolled up a smoke and 1 lit it and had a good smoke.)

7. gqsaya?qnm- scratch the head

sh?asimiws: qsqsdya?qnrn

sk¥istith: gsaya?qnx / gsaya?qnt (affirmative singular); lut aksgsdya?qnm (neg. singular); gsdya?qnwi / gsdya?qnti

(affirmative plural); lut ksgsaya?gnmp / lut ksgsaya?qntp (neg. plural)

skiiysts
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kn gsaya?qnm, k¥ gsaya?qnm, gsdya?qnm, k¥u gsdya?qnm, p qsaya?qnm, gsaya?gnraix

kn &gsdya?qnmm, k¥ &gsaya?qnm, Egsaya?qnm, k"u égsdya?qnm, p éqsdya?qnm, éqsaya?gnmaix

kn sgsdya?gnx, k¥ sqsdaya?qnx, sqsaya?qnx, k"u sqsaya?qnx, p sqsdya?qnx, sqsaya?qnx

kn satqsdya?qnx, k¥ sacqsdya?qnx, satqsaya?qnx, k¥u sacqsaya?qnx, p satqsaya?qnx, satgsaya?gnxaix

kn ksgsaya?qna?x, k" sqsaya?qna?x, ksqsaya?qna?x, k¥u ksgsaya?qna?x, p sqsaya?qna?x, ksqsaya?gna?xaix
kn ksadgsdya?qgna?x, k" saégsaya?qna?x, ksacgsaya?qna?x, kWu ksaégsaya?qna?x, p saégsaya?qna?x,
ksatqgsaya?qna?xaix

gsdya?qn, qsdya?qntx¥, gsdya?gs, gsaya?qntm, qsaya?qntp, gsaya?qsaix

Eqsdya?gstn, gsaya?qstx¥, Eqsdya?qsts, Eqsaya?gstm, Eqsaya?gstp, Egsdya?qgstsaix

isqsaya?qnm, asgsaya?qnrh, sqsaya?qs, sqsaya?qntrh, sqsdya?qntp, sgsdya?gsaix




10. isakgsdya?qnrh, asakgsdya?qnm, sacqsdya?qs, salgsaya?qntm, satgsaya?qntp, satgsdya?gsaix

11. iksqsaya?qnm, aksgsaya?qnm, ksgsaya?qi?s, ksgsaya?qntrm, ksgsaya?qntp, ksgsaya?qi?saix

12. iksalgsaya?qnm, aksatqsaya?qnm, ksalgsaya?qi?s, ksatqsaya?qntr, ksacqsaya?qntp, ksatgsaya?qi?saix

13. isqsdya?qnm, asqsaya?qnm, sqsdya?qnms, sgsdya?qnmtat, sqsaya?qnrp, sqsdya?qnmsaix

14. isakgsaya?qnrh, asalgsaya?qnm, satqsdya?qnms, satqsaya?qnmtat, saégsaya?qnmp, satqsdya?qnmsaix

15. iksqsdya?qnm, aksgsaya?qnm, ksgsaya?qnms, ksgsdya?gnmtat, ksgsaya?qnmp, ksgsaya?qnmsaix

16. iksagsaya?qnm, aksacqsaya?qnm, ksatgsaya?qnms, ksatgsaya?gnmtat, ksatqsaya?qnmp, ksatgsaya?qnmsaix
17. iségsaya?qn, aségsaya?qn, séqsaya?qns, ségsaya?qntat, séqsaya?gnmp, séqsdya?qnsaix

18. iks¢qsaya?qn, akséqsaya?qn, kségsaya?qns, kséqsdya?qntat, kségsaya?qnmp, kségsaya?qnsaix

s?a?ams:

1. ta Xxminks ta ksgsginms i? t sxaxCi? mi gsdya?gnm. (If she wanted to scratch her head, she used stick.)

2. ySat i? s¢atmala? kig¥tatix¥a? ut ySaySataix éqsqséya?anhaix. (All the children at school got lice so they all were
scratching their heads.)

3. niximn ktg“tatix*a? ixi? iswpdya?qn ut kn gsaya?qnrh. (I hear someone has lice and my head starts to itch and |
start to scratch my head.)

8. naqsaiqs— one set of clothes

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. i? naqsaiqs i? thtrutns fa ili? | Papakstasat. (She wore the same simple clothes during these ten days.)

2. t sx"asx“usixs ut ti? naqsaiqs i? ¢xWuysts. (She was in such a hurry she only brought one pair of clothes.)

3. miyat nsix¥?aqsm i? s¢hk¥ak¥ins ut ti? naqséiqs i? sCn?ists. (She chose an expensive outfit and could only afford
one outfit.)

9. kSa?héit- to pray (for oneself)

sh?asimiws: kGakSa?ncat

skvistith: kSa?ncutx / kSa?hedtmat (affirmative singular); lut akskSa?hedt / lut akskSa?Acutmnrn (neg. singular);
kSa?neatwi / kSa?Pneatmnti (affirmative plural); lut kskSa?néutmp / lut kskSa?ncutmntp (neg. plural)

skRiysts

ki kSa?ncut, k¥ kSa?neat, kSaPndut, k¥u k§aPnéut, p kSa?neut, kSaPhcataix

kn ¢kSaPncat, kv ekSaPndat, ¢kSaneat, k¥u ¢kGarnéat, p tkSarndut, ekSaPnéutalx

kn skSa?Pneatx, k™ skGa?néutx, skaPniutx, k¥u skfa?néitx, p skSa?néutx, sk§a?néatxaix

ki sakGaPncatx, k¥ satkSa?niutx, sackSaPncutx, kWu satk§aPniutx, p sackSa?neatx, satkSaPneutxaix

kn kskSa?ncuta?x, k™ skGa?néata?x, kskSaPnéuta?x, k¥u ksk§aPnéata?dx, p skéaPnduta?x, ksk§aPnédutadxalx

ki ksatkGa?neuta?x, k¥ saék§aPncuta?x, ksatkGaPneuta?x, ku ksatkSa?neuta?x, p satk§aPndutarx,

AN

ksatkSa?hiuta?xalx
kSa?neatmn, kSaPnéutmntx®, kSaPncutms, kSa?néutmntrm, kSa?ncutmntp, kSa?nédtrsaix

® N

¢kSaPndutrmstn, EkSaPndutmstx®, ekSaPniutrmsts, ¢kSaPneutmstm, ¢kSa?néatrmstp, ¢kSaPnedtrmstsaix

9. isk§a?néutmnm, askSa?hcatmnm, sk§a?ncutrms, skSaPhutmntm, skSa?hutmntp, skfa?ncutrmsaix

10. isa¢kGa?ncutmnrn, asackSaPnéutmnr, sackSa?néutms, satkSaPnedtmntm, sackSaPnéutmntp, sack§aPnéutrmsalx

11. ikskSaPneutmnm, akskSa?ncutmnrn, kskSaPnéutmi?s, kskGa?ncatmntm, kskGa?ncatmntp, ksk§a?heatmidsaix

12. iksatkSa?neatmnm, aksackSa?nedtmnm, ksackSa?néutmi?s, ksackSa?néutmntrm, ksackSaPnéutmntp,
ksatkSa?héutmi?salx

13. iskSa?n&at, askSa?néat, skSaPnduts, skSaPneutat, skSaPncutmp, skfaPncutsaix

14. isatkGa?ncut, askSa?ncut, skSaPnduts, skéaPnéutat, skfa?néatmp, skfa?néatsalx




15. ikskGa?Pneut, akskSa?néut, kskSaPnéits, kskGa?néatat, kskSa?néutmp, kskGa?néutsalx
16. iksatkSa?neat, aksackSaPneat, ksackSaPnéts, ksackSaPndutat, ksackSaPnéatrmp, ksatk§a?néatsalx

17. is¢kSa?ncut, astkTa?ndut, sckSa?nddts, sckia?nlutat, sékfa?hcatmp, scka?néutsalx

18. iks¢kSaPneut, aks¢kSaPnéut, ksékSaPnéits, ksekGa?néutat, ks¢kSaPnéutmp, sékSaPnéitsaix

s?a?ams:

1. kSa?héut mi Xast ta kviitrh ut xast Exvixwalt i? ksq“asq“asi?as. (She prayed that she would give birth easily and
have healthy children.)

2. ySat sxalx¥aSlt k¥ ekSaPheat mi k™ &asasmilt. (You pray everyday for yourself then things will go good for you.)

Y

3. in& kn &kSa?néat. (I pray for myself.)

]

10. k"atk“aéspu?us- strong hearted

sn?aslmiws: k“ak¥ack¥alspu?us

sk¥istith: k"atkatspu?usx / kvatk¥agspu?usmnt (affirmative singular); lut aksk®ack"agspu?us / lut
aksk"atk¥a¢spu?usmnm (neg. singular); k¥ac¢k¥aéspu?uswi / k¥atk“alspu?usmnti (affirmative plural); lut
ksk¥ack®atspu?dsmp / lut ksk¥atk¥adspu?usmntp (neg. plural)

skRiysts

1. kn kwaékwaéspu?us, kw IQ‘”aék‘”aéspu?Us, k“’aék‘”aéspu?ds, k"u k“’aék‘”aéspu?ds, p kwaékwaéspu?us,
k¥ack“atspu?dsalx

N ék‘”aék“’aéspu?us, kv ék“’aék‘“’aéspu?ds, ék“’aék‘”aéspu?ds, k“u ék"”aék‘”aéspu?ﬂs, p Ekwaékwaéspu?us,

N
(e

k¥ack"“adspu?usalx

w
~

n sk¥ack¥alspu?us, kW sk¥ackWalspu?us, sk¥ack alspu?us, kWu sk¥actk¥alspu?us, p sk¥ackWalspu?us,

skWatk¥atspu?usaix

4.  kn satk"atk¥atspu?us, k" satk¥atk“alspu?us, satk“atk¥atspu?us, k¥u satkWatk¥alspu?us, p
satk"atk¥atspu?us, satk¥atk“atspu?isalx

5. kn ksk¥atk"atspu?dsa?x, k¥ sk¥atk¥atspu?usa?x, ksk¥atk¥atspu?usa?dx, k"u ksk¥atk¥atspu?usa?x, p
sk¥ack"atspu?ulsa?x, ksk¥atk"atspu?tsa?xaix

7. k%ackWalspu?ismn, k¥ack¥alspu?usmntx¥, kWack¥adspu?uisms, kWackWadspu?ismntm, kWack¥adspu?uismntp,
k"ack¥acdspu?Usmsalx

5 5
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8. Ck¥alkWalspu?usmstn, CkWalkWatspu?usmstx®¥, CkWack¥aéspu?usmsts, ck¥ack¥adspu?dsmstm,

¢kWack%alspu?uismstp, ckWack¥adspu?uismstsalx

<
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9. iskwatk¥alspu?usmh, ask¥atk¥alspu?usm, sk¥ak¥atspu?usms, sk¥atk¥aéspu?usmntrh, sk¥atk¥aéspu?usmntp,
skWatk™atspu?lsmsaix

10. isatk“atk¥atspu?usm, asatk¥atk alspu?usm, satkWatk¥alspu?usms, satk¥atk“alspu?Usmntr,
satk"atk¥atspu?usmntp, satk*atk¥atspu?usmsalx

11. iksk“’aék“’aéspu?ﬂsm, aksk“’aék‘”aéspu?dsm, ksk‘”aék‘”aéspu?usmi?s, ksk“’aéI'(Waéspu?L]Smhtm,
ksk¥ack“atspu?tismntp, ksk¥ack¥aéspu?usmi?saix

12. iksatk¥ack®atspu?ism, aksatk“atk¥atspu?usm, ksatk¥atk“alspu?ismi?s, ksatk®atk¥atspu?tismntm,
ksack“atk¥atspuRusmntp, ksatk¥atk“alspu?Usmi?saix

13. isk¥actk"atspu?us, ask¥atk¥alspu?us, sk¥atk“alspu?usts, sk¥alk¥atspu?ustat, sk¥atk¥atspu?usmp,
skWatkWatspu?Ustsaix

14. isaék“’aékwaéspu?us, asaék“’aék‘”aéspu?us, saék“’aék“’aéspu?usts, saékwaékwaéspu?ustat, sa(’:k“’aél'(‘”aéspu?t']srhp,
satk"atk¥atspu?ustsaix




15.

16.

17.

18.

ikskWatk“alspu?us, aksk¥atk¥atspu?us, kskWatk“atspu?usts, kskWatk“akspu?ustat, ksk¥atk¥alspu?usmp,
kskWa&k¥a&spu?ustsaix

iksaék‘”aék“’aéspu?tﬁs, aksaék“’aék“’aéspu?ﬂs, ksaék“’aék“’aéspu?usts, ksaék“’aék“’aéspu?ﬂstat,
ksatk“atk¥atspu?usmp, ksatk¥atk®atspu?ustsaix

istk¥atk¥atspu?us, astk¥atk alspu?us, sckWatk“alspu?usts, stk¥atk¥atspu?ustat, stk¥atk¥atspu?usmp,
s¢k¥atk"atspu?Ustsalx

iks¢kWatk“akspu?us, akstk atk¥atspu?us, ksck¥atk®atspu?usts, kstk¥atk¥atspu?ustat, ksék¥atk“atspudsmp,
ks¢k¥ack"atspu?Ustsaix

s?a?ums:

1. kSa?neut mi Xast sqitmix* i? ksxilwi?s ut &nitts ni¢é\’/p Rwaékwaéspu?ds. (She prayed that she would have a good

husband, and that she would have a strong spirit.)

2. inkartiwsth k"agkWaéspu?ds. lut ta Alap. (My horse has a big heart. He doesn't quit.)

3. ha? anwi k" k"agk"&ikstspu?us ? (Do you have a big strong heart?)

11. &k“uist / k"ulft- send someone somewhere

sh?asimiws: k¥ik“uint

skvistith: k*ulx / k*ulnt (affirmative singular); lut aksk*uim (neg. singular); k®aiwi / k™ainti (affirmative plural); lut

ksk¥uirnp / lut ksk*uiatp (neg. plural)

skRiysts

1. kn k*uir, k" k"ulm, k¥uim, k¥u k¥uim, p k"uirm, k*uimaix

2. kn &k“uim, k¥ ek"uim, ek¥uirm, k¥u &k¥uirm, p ek¥uirh, ¢k*uirmaix

3. kn skwuirm, k¥ sk¥uirh, sk®uim, k"u sk¥uirh, p sk*uir, sk*uirhaix

4.  kn sack®uirm, k" sack™uim, sa¢k¥uirm, k"u sack*uim, p sa¢k“uirh, satk*uimaix

5. kn ksk"ala?x, k¥ sk™ala?x, ksk¥ula?x, k¥u ksk™ula?x, p sk¥ula?x, kskwula?xalx

6. kn ksack¥ula?x, k" sack%ula?x, ksack™ula?x, kWu ksack¥ula?x, p sack™ula?x, ksagk®ula?xaix
7. k“uin, k™uintx¥, k™uis, k¥uintrh, k¥uintp, kuissix

8. ¢&k“uisth, EkWuistx¥, ¢k™uists, ¢k"uistr, ek¥ulistp, ek¥ulistsaix

9. iskwairh, ask"uim, sk™uls, sk™uintrh, sk¥uintp, sk®uisaix

10. isatk™uirh, asack¥dirh, sa¢k¥uls, satk™uintrn, sa¢k¥uintp, satk™uisaix

11. iksk¥airn, aksk*uim, ksk™uii?s, ksk®uintm, ksk*uintp, ksk™aii?saix

12. iksatk™uir, aksatk™dirn, ksack"uli?s, ksatk™uintrn, ksatk*uintp, ksatk™uii?saix
13. isk"uim, ask"uim, sk¥uirns, sk*uirtat, sk*uimp, sk¥uirhsaix

14. isatk"uim, asack“uim, sa¢k¥dims, sa¢k¥uirtat, satk"uimp, sa¢k¥uirnsaix

15. iksk¥dirn, aksk*uaim, ksk*uims, ksk*uimtat, ksk*uimp, ksk*uimsaix

16. iksack™uim, aksack¥dirn, ksack™uims, ksack“uirmtat, ksack¥uirmp, ksatk*uimsaix
17. is¢kwal, asekwal, sekwuis, sek“uitat, sék“’uirhp, s€k"uisaix

18. iks¢k¥ai, aksekwai, ksek™uls, ksek*uitat, ks¢k“uirnp, ks¢k“uisaix

s?a?ims:

1. i? k"ikt Ek"ulstsaix | hk¥ak"?ag ut &xiArn ki wist. (Some girls were sent up into the mountains at night.)

2. i? yImix¥m ekWik™istith mi ¢way i? s¢k¥uls. (A boss sends everyone to do something so the work gets done.)

3. k"u? skWuistrhs iska?am astrk?ilt. (He sent me to get your daughter.)

12. txrutm- run up hill / climb a hill

sn?aslmiws: txrxrutm




skvistith: txfutx / txfutnt (affirmative singular); lut akstxfutrh (neg. singular); txrutwi / txrutmati (affirmative plural);
lut kstxrutmp / lut kstxrutmntp (neg. plural)

skiiysts

1. kn txfutrh, k¥ txrutm, txiutm, ku txiutr, p txrutr, txrutmaix

2. kn &xrutrm, k™ Etxfutr, EtxFutrh, k¥u Etxrutr, p étxrutm, Etxrutmaix

3. kn stxfutx, k¥ stxfutx, stxfutx, k"u stxfutx, p stxrutx, stxrutxaix

4.  kn saltxrutx, k¥ sattxrutx, sactxrutx, k"u saltxrutx, p sattxrutx, sattxrutxaix

5. kn kstxruta?x, k¥ stxrata?x, kstxruta?x, k¥u kstxrata?x, p stxiuta?x, kstxrita?xaix

6. kn ksaltxrata?x, k" sattxiuta?x, ksaltxrita?x, k"u ksactxruta?x, p saltxrita?x, ksattxruta?xalx
7. txfutmn, txFutmnatx®, txrutms, txrutmitm, txrutmntp, txrutmsaix

8. Ctxfutrnstn, Etxrutmstx¥, Etxrutmsts, Etxrutrstrm, Etxrutrstp, étxrutmstsalx

9. istxfutmnm, astxFatmnm, stxrutrhs, stxrutmntm, stxrutmntp, stxrutrsaix

10. isatxrutmnm, sactxrutmnr, stxrutms, stxrutmntrm, stxrutmntp, stxfutrnsaix

11. ikstxrGtmnrm, akstxratmnrh, kstxiGtmi?s, kstxrutmntrh, kstxrutmntp, kstxratmi?saix

12. iksaétxrutmnrh, aksaétxrutmnrm, ksaétxratmi?s, ksatxrutmntm, ksactxrutmntp, ksactxritmi?saix
13. istxrUtrh, astxrutrm, stxrutms, stxrutmtat, stxfutrnp, stxiutmsaix

14. isattxFatrn, asattxiutm, saltxrutms, sactxFutrtat, sattxrutrmp, sattxFutrhsaix

15. ikstxrutm, akstxrutm, kstxfutrns, kstxfutrtat, kstxrutrp, kstxfutrsaix

16. iksaétxrutr, aksattxrutrm, ksactxrutms, ksadtxrutmtat, ksactxrutrnp, ksactxrutrmsalx

17. isCtxrut, asétxrut, sétxruts, sétxrutat, sétxrutmp, sétxrutsalx

18. iksétxrut, aksetxrat, ksétxruts, ksétxrutat, ksétxrutrmp, ksétxrutsaix

s?a?ams:

1. i? xaxiwxwtrn &G“ittrsts i? nasnast t xAut ut txkutm ut XiAm ut yax*mis i? knasisxn | nga?miwsms i?
ka?ka?qinxns. (Girls would carry heavy rocks and run up hill going up high and let them drop between their knees.)

2. iti? ki? txixrutrm i? sha?&inmh. (The deer climbed the hillside over there.)

3. wikn i? stmSalt, txru--tm ut kigitus. (I saw the cow climb the hillside and reach the top.)

13. yax"mint- drop something

sn?aslmiws: yax“yax¥mint

skvistith: k*ulx / k*ulnt (affirmative singular); lut aksk*uim (neg. singular); k®aiwi / k™ainti (affirmative plural); lut
ksk¥uirnp / lut ksk*uintp (neg. plural)

skRiysts

ki yax*minmm, k™ yax*minrh, yax*minmm, k"u yax*minm, p yax*minrh yax*minrnalx

ki &yax¥minm, k¥ éyax*minrh, &yax¥minm, k¥u &yax¥minm, p éyax*minrh, &yax*minmaix

kn syax*minx, k" syax*minx, syax*minx, k"u syax¥minx, p syax*minx, syax‘”minxaix

kn sadyax*minx, k" satyax*minx, sadyax*minx, k¥u satyax*minx, p satyax*minx, sadyax*minxalix

kn ksyax¥mina?x, k¥ syax*mina?x, ksyax*mina?x, k"u ksyax*mina?x, p syax*mina?x, ksyax*mina?xaix

AN

kn ksadyax¥mina?x, k" satyax¥mina?x, ksatyax“mina?x, k"u ksafyax*mina?x, p safyax*mina?x,
ksacyax¥mina?xalx

~

yax¥min, yaxmix¥, yax*mis, yaxmintm, yax*mintp, yax*misalix

Eyax™mistn, Eyaxmistx™, Eyax¥mists, Eyax*mistrh, Eyax*mistp, Eyax*mistsaix

9. isyax*minm, asyax*minm, syax*mis, syaxmintm, syax¥mintp, syax*misaix

10. isadyax*minm, asatyax*minr, salyax*mis, salyax“mintrh, salyax¥mintp, satyax*misaix

11. iksyax¥minr, aksyax*minm, ksyax*mii?s, ksyax*mintm, ksyax*mintp, ksyax*mii?saix

12. iksadyax*minrh, aksadyax*minm, ksadyax¥mii?s, ksatyax*mintrm, ksacyax*mintp, ksatyax*mii?saix




13. isyax*minrh, asyax¥minm, syax¥minms, syax*minmtat, syax*minmp, syax*minmsaix

14. isatyax*minm, asatyax*minrh, sadyax¥minms, satyax*minmtat, satyax*minmp, salyax¥minmsaix

15. iksyax"minr, aksyax*minm, ksyax*minms, ksyax*minmtat, ksyax*minrnp, ksyax*minrmsaix

16. iksatyax“minrh, aksalyax*minm, ksayax*minms, ksatyax*minmtat, ksatyax*minmp, ksatyax*minrmsaix
17. isyax"min, astyax*min, scyax*mins, séyax“mintat, séyax*minmp, s¢yax*minsaix

18. iks¢yax¥min, akséyax¥min, ks¢yax*mins, ks¢yax*mintat, kséyax*minmp, kséyax*minsaix

s?a?ams:

1. i? xaxiwxwtrh &G“ittrsts i? nasnast t xAut ut txrutrh ut XiAr ut yax*mis i? knasisxn | nga?miwsms i?
ka?ka?qinxns. (Girls would carry heavy rocks up hill, and let them drop between their legs as they walked.)

2. lut aksyax“minm. (Don't drop it.)

st

4. ¢qvittmstn ut sSasSamin. (I was carrying them but | dropped them.)

14. knasisxn- heavy rock

sn?aslmiws: knasnasisxn

s?a?ams:

1. i? xaxiwxwtrh &G“ittrsts i? nasnast t xAut ut txfutrh ut XiAr ut yax*mis i? knasisxh | nga?miwsms i?
ka?ka?qinxns. (Girls would carry heavy rocks up hill, and let them drop between their legs as they walked.)

2.

st

15. tkatmlx¥iix- become a woman

shRasimiws: tkatkatmix™iix

skvistith: k*ulx / k*ulnt (affirmative singular); lut aksk*uim (neg. singular); k*aiwi / k™ainti (affirmative plural); lut
ksk¥uirmp / lut ksk*uintp (neg. plural)

ski?iysts

1. kn tkatmix¥iix, k¥ tkatmlix¥iix, tkatmlx%iix, k"u tkatmlx¥iix, o tkatmix“iix, tkatmlIxiixaix

2. kn Etkatmixvilx, k¥ étkatmix¥iix, étkatmix¥iix, kWu étkatmix¥iix, p EtkatmlixWilx, Etkatmix¥iixaix

3. kn stkatmlix¥iixax, k" stkatmlix¥iixax, stkatmlIx¥iixax, k"u stkatmlix¥iixax, p stkatmlx¥iixax, stkatmlx¥iixaxaix
4.  kn sattkatmixviixax, k¥ sattkatmixviixax, sattkatmlix¥iixax, k"u sattkatmlix¥iixax, p sactkatmix¥iixax,

sattkatmlix*ilxaxaix

5. kh kstkatmlx®iixa?x, k¥ stkatmix*iixa?x, kstkatmlIx*iixa?x, k"u kstkatmlIx*iixa?x, p stkatmlx®iixa?x,
kstkatmlx“iixa?xaix

6. kn ksactkatmlx®iixa?x, k¥ sattkatmlix*iixa?x, ksattkatmlix“iixa?x, k¥u ksa&tkatmlIx“iixa?x, p sactkatmlx¥iixa?x,
ksactkatmix*iixa?xalx

7. istkatmlx¥iix, astketmlx¥iix, stkatmlix¥iixs, stkatmlx¥iixtat, stka’rmlx‘”iixrhp, stkatmlx¥iixsaix

8. isattkatmlx¥iix, asattkatmix¥iix, sattkatmixviixs, sactkatmix¥iixtat, saétka’rmlx“’iixrhp, sactkatmix¥iixsaix

9. ikstkatmlIx¥iix, akstkatmlx¥iix, kstkatmlx™iixs, kstkatmlIx¥iixtat, kstka’rmlx“’iixrhp, kstkatmIx“iixsaix

10. iksactkatmlx¥iix, aksattkatmix¥iix, ksattkatmlix¥iixs, ksa&tkatmlixviixtat, ksaétkafmlxwiixr’np, ksattkatmIx“iixsaix

11. is¢tkatmix“iix, asétkatmix¥iix, s¢tkatmlix¥iixs, sétkatmlx¥iixtat, sétka’rmlx‘”iixrhp, s&tkatmlixWiixsaix

12. iksétkatmlx¥iix, aksétkatmix™iix, ksétkatmixviixs, ksétkatmixviixtat, ksétkaimlx“’iixrhp, ks&tkatmlIxWiixsaix

s?a?ams:

1. Capna? tkatmalx¥ilx. (Now the girl was a woman.)

2. kikrh mi tkatmlx¥iix astrnk?iit. (Your daughter is just about to turn into a woman.)

3. 1i? tkatmixWilx astrk?ilt ut mutstx®. (As soon as your daugher turns into a woman you sit her down.)




16. nagspintk- one year

sh?asimiws: nagnagspintk

s?a?ams:

1. ut nix® i? kK¥ikt i? xoxiwxwtrh, nagspintk ksack“ak*distrn. (Also at this time, some girls would do a whole year of
training.)

2. ki nagspintk mi xipnuh ismamaya?m. (In just one year I'll be done with school.)

3. nagspintk ut way ¢kitistim i? k*iik¥iaix*. (We wean the calves when they're one year old.)

17. ctax™tax“stotax™- wear a simple dress

sn?asimiws:

skWistith: tox“toxWstatax“ax" (affirmative singular); lut akstax“tax"stotax™ (neg. singular); tax“tox"stotax“wi
(affirmative plural); lut ks tax“tax*¥statax*mp (neg. plural)

skRiysts

1. kn tax¥tax"statax™, k" tax"tox"statax¥, tax"tax"stotax¥, k¥u tax“tax"statax¥, p tax"tax"statax",
tax“tax“statax"aix

2. kn CtaxWtax"statax®, k" CtaxWtax"statax®, étaxVtaxWstotax¥, kWu Etax“taxWstatax?, p CtaxWtax"statax®,
EtaxWtax“statax*aix

3. kn stax"tox"stotax¥ax¥, k¥ stax“taxWstataxVax¥, stax"tax"stataxWax¥, kWu stax“tax%statax¥ax", p
stax“tax"stataxax¥, stax“tax"stataxVax"aix

4. kn sactax"toxWstotaxWax¥, kW saltox“taxWstotaxWax¥, sactax"tox"statax¥ax¥, kWu saltax“tax“stataxVax¥, p
sattax“tax"stataxVax®, saltax“toX"stataxax"aix

5. kn kstax"tax"statax¥a?x, k" stax“taxWstataxVa?x, kstax"tax¥stataxWa?x, k"u kstax"tax¥statax“a?x, p
stax“tax"stataxa?x, kstax“tax“stataxVa?xalx

6. kn ksactax“tax“stataxWa?x, k" saltax“tax“stataxWa?x, ksactax“tax"statax*¥a?x, k¥u ksaétax“tax“statax¥a?x, p
sattax“taxWstataxa?x, ksattax“tax"stataxVa?xaix

7. istax“toxWstotax¥, astax“tax“statax", stox“WtaxWstatax"s, stax"tox"statax“tat, stax*“tax“statax?mp,
stax"tax"statax*saix

8. isaltax“tax“stotax", asaltax"taxWstatax", saltax“taxWstatax"s, saltax"tax"stataxVtat, satax“tax¥stetaxmp,
sattox"tox"statax*saix

9. ikstox"taxWstotax", akstax“taxWstotax", kstax"taxWstotax™s, kstax“tax“stotax“tat, kstax"tax"statax¥mp,
kstax"tax"statax*saix

10. iksactax“taxWstatax™, aksactax“tax¥statax™, ksactax“taxWstatax"s, ksactax“taxWstatax"tat,
ksattaxWtax"statax¥mp, ksattax“tax"statax¥salx

11. isCtax"tax¥statax™, asCtaxWtax"statax", s¢tax"tax"statax¥s, s¢tax"tax"stotax¥tat, s¢tax“tax"statax¥mp,
sCtax"tox"statax*saix

12. iks¢taxWtaxWstotax™, aksctox“tax¥statax™, ks¢taxWtaxWstatax"s, ks¢tax"tax¥stotax"tat, ksétax“tax¥stataxmp,
ks&taxWtax“statax*saix

s?a?ams:

1. i? | nagspintk i? ksk™ak™uists, ti? étax“tax"statax™ ut yGat stak¥ak“Sast ks¢Gaixa?x, ut ¢k¥ilstnm nags i? | nags
Xiyatnx¥ fa ¢yirncut i? xiyatnx“. (During the year of training, the girl had to dress in simple clothes, bathe each
morning at dawn, and sweat at each full moon.)

2. fa &lSawstis i? tatax™ ta ksk¥ilstnrns, ¢hlSaRitéa? | taxWtax“tatax™s. (When she wears a dress to the sweat, she
wears it with nothing on under the dress.)

3. titiymt ta stakimm i? tax"“tax"tatax™. (It's easy to sew a simple dress.)




18. mutstm- make someone stay home

sn?aslmiws: matmutstm

skvistith: tox“toxWstatax“ax" (affirmative singular); lut akstax“tax"statax" (neg. singular); tox“tox"stotax“wi
(affirmative plural); lut kstax"“tax“statax¥mp (neg. plural)

skiiysts

1. kh mut, k¥ mut, mut, k"u k*liwt, p k"liwt, k¥liwtaix

2. kn &mut, k¥ &mut, Emut, k¥u Ek™liwt, p k¥liwt, Ek"liwtalx

3. kn smutx, k" smutx, smutx, k"u sk¥liwt, p sk¥liwt, sk¥liwtaix

4.  kn saémutx, k¥ saémutx, saémutx, k"u sack¥liwt, p sack"liwt, sack"liwtaix

5. kn ksmuta?x, k" smata?x, ksmata?x, k¥u ksk*liwta?x, p sk*liwta?x, ksk¥liwta?xalx

6. kn ksaémuta?x, k" saémuta?x, ksaémuta?x, k"u ksack¥liwta?x, p sack¥liwta?x, ksack¥liwta?xalx
7. mutsth, mutstx¥, mutsts, mutstrh, mutstp, mutstsaix

8. ¢mustn, Emustx¥, musts, Emustrh, ¢mustp, Emustsaix

9. ismutstr, asmutstrm, smutsts, smutstrh, smutstp, smutstsaix

10. isa&mutstrn, asaémutstm, saémutsts, saémutstrh, saémutstp, saémutstsaix

11. iksmuststm, aksmuststm, ksmutsts, ksmutstm, ksmutstp, ksmutstsaix

12. iksaémutstm, aksaémuststm, ksaémutsts, ksaémutstm, ksaémutstp, ksa&mutstsaix

13. ismustrh, asmdstm, smustms, smustmtat, smustmp, smustrmsalx

14. isa¢mustm, asaémustrn, saémustrhs, saémustrmtat, saémustrnp, saémustmsaix

15. iksmutstm, aksmutstm, ksmutstrns, ksmutstrntat, ksmutstmp, ksmutstrnsaix

16. iksalmutstrh, aksaémutstrh, ksaémutstris, ksaémutstrntat, ksaémutstmp, ksaémutstrnsaix
17. isémutst, asémutst, sémutsts, sémutstat, sémutstmp, sémutstsalx

18. iksémutst, aksémutst, ksémutsts, ksémutstat, ksémutstmp, ksémutstsaix

s?a?ams:

1. put émarim, lut ksknagsts km iti? ¢xlwis t knags. mutstm. (Until she married, the girl was not left alone or
allowed to wander around alone. She was kept home.)

2. i? xixwtrn ti? tatxWurnx ut way ksrhutstm. (As soon as the girl gets her first menses, we make her stay home.)

3. mutstm put ta?x*t sxilwi? mi si¢ x¥uy. (We have her stay home until she gets a husband then she can go.)

19. Atix"ax™ien- different voice

singular: atix"l¢n

skvistith: Atix“ienx (affirmative singular); lut aksatix¥i¢n (neg. singular); atox“tix¥ieAwi (affirmative plural); lut
kshtix¥i¢nmp (neg. plural)

skiiysts
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11. ikstix¥Iénm, akstix¥Ieénm, kstix"I&i?s, kstix¥I¢ntm, kstix¥Ientp, kstix*I&i?salx

12. iksactix"lenm, aksaltix"IEnm, ksattix™I&i?s, ksaktix"Ientm, ksactix¥Ientp, ksactix¥Igi?salx
13. istix¥lénrh, astix®lénm, stix¥IEnms, stix¥I&nmtat, stix¥lénmp, stix¥Iénmsalx

14. isattix¥ienrm, asactix¥ienm, sattix*iénms, sactix¥ienrmtat, sattix*ienmp, sactix¥iénmsaix

15. ikstix¥ienm, akstix*i¢nm, kstix*iénms, kstix*iénmtat, kstix*iénmp, kstix*iénmsaix

16. iksactix¥ienm, aksactix¥ienm, ksactix¥ienms, ksactix*iénmtat, ksactix¥iénmp, ksactix¥iénrsaix
17. is¢tixwien, asctixviecn, setixvicns, sctixvientat, sctix¥ienmp, s¢tix¥icnsaix

18. iksetixwlen, aksetix¥len, ksetixwlens, ksetixWlentat, ksetix¥lénmp, ksetix*Iensalx

s?a?ums:

1. i? twtwit mimayt ta ¢tetxumx Atix“axvien, Ayulgnwiix ut tix¥ax*Im i? sqiitks. (Boys began their puberty training
when their voices and bodies began to change.)

2. ySat i? spaplal entaxiixWax¥ien ta eatkurhx. (All young boys voices change when they reach puberty.)
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3. éntix¥Ién i? sixapmx fa &q*iqilt. (The Shuswap speak a different language.)

20. nyulgnwilx- become low voiced

shn?aslmiws: nylyulgnwilx

skvistith: Atix“ienx (affirmative singular); lut aksatix¥i¢n (neg. singular); atox“tix¥icAwi (affirmative plural); lut
ksatix¥iénmp (neg. plural)

skiiysts

1. kn ayulgnwiix, K ayuignwiix, ayuignwiix, k"u ayuignwiix, p Ayuignwiix, Ayuignwiixaix

2. kn ¢nyuignwilx, k™ ¢nyuignwiix, enyuignwilx, ku enyulgnwilx, p enyulgnwilx, enyulgnwiixaix

3. kn snyulgnwiixax, k¥ snyuignwiixax, snyuignwiixax, k¥u snyulgnwiixax, p sayuignwiixax, snyuignwiixaxaix
4. kn satnyulgnwiixax, k" sa¢nyulgnwiixax, sa¢nyulgnwilxex, k"u sa¢nyulgnwilxax, p sa¢nyuignwiixax,

sa¢nyuignwiixexalix

5. kn ksnyuignwiixa?x, k¥ snyuignwiixa?x, ksnyuignwiixa?x, ku kshyulgnwiixa?x, p snyuignwiixa?x,
kshyulgnwiixa?xaix

6. kn ksacnyulgnwiixa?x, k sa¢nyulqnwiixa?x, ksaéayuignwiixa?x, k¥u ksa¢nyulgnwiixa?x, p sa¢nyuignwiixa?x,
ksa¢nyuignwiixa?xaix

7. isnyuignwiix, asnyuignwiix, snyuignwiixs, snyuignwiixtat, snyuignwiixmp, sayuignwiixsaix

8. isatnyulgnwilx, asa¢nyuignwiix, sa¢ayuignwiixs, sa¢ayuignwiixtat, sa¢nyuignwiixmp, saéayuignwiixsaix

9. ikshyulgnwilx, aksnyuignwilx, ksnyuignwiixs, ksnyulgnwiixtat, ksnyuignwiixrmp, ksnyuignwiixsaix

10. iksa¢nyuiqnwilx, aksa¢nyuignwilx, ksd¢nyulgnwiixs, ksa¢nyuignwiixtat, ksaényuignwiixmp, ksa¢hyuignwiixsaix

11. is¢nyuiqnwilx, as¢nyuignwilx, séhyulgnwiixs, sényuignwiixtat, sényuignwiixmp, séhyuignwiixsaix

12. ikséayuignwiix, aks¢nyulgnwilx, ksényuignwiixs, kséayuignwixtat, ksé¢nayuignwiixrp, kséayuignwiixsaix

s?a?ams:

1. i? twtwit mimayt ta ctatk™urnx ntix¥ax*ién, Ayulgnwilx ut tix*ax*Irm i? sqiltks. (Boys began their puberty training
when their voices change and become low and their bodies change.)

2. i? sqiqitmix® Eﬁyiyuiqnwiix to wystatx"imxa?x. (Men's voices become low after they go through puberty.)

3. i? séutm ﬁyuiqﬁ ta ¢q¥ig¥iit. (The bulls voices’ are low when they beller.)

21. tgq¥a?q™a?Imint- talk about something

sh?asimiws: tq¥aq¥a?q“a?lmint

sk¥istith: tg¥a?q*a?lminwi / tq¥a?q“a?Iminti (affirmative plural); lut kstgq¥a?g*“a?Iminmp / lut kstg¥a?q*a?Imintp
(neg. plural)

skiiysts




1. -, —, -, k"u tq¥a?q“a?Iminm, p tq*a?q*a?lminm, tq*a?q“a?lminmaix

2. -, -, —, k"u &g“a?q¥a?lminx, p ¢tq¥a?q¥a?lminx, &tg¥a?q*a?lminxaix

3. -, -, —, k"u stq¥a?q“a?Iminx, p stq¥a?q*a?Iminx, stq¥a?q*a?Iminxaix

4, -, -, -, k"u sattq*a?g*a?lminx, p sactg¥a?q*a?lminx, sattq¥a?q¥a?lminxaix

5. -, -, —, k"u kstgq*a?q“a?Imina?x, p stq¥a?q*a?Imina?x, stq*a?q*a?lmina?xaix

6. -, -, -—, k"u ksattq*a?q“a?Imina?x, p sattq¥a?q¥a?lmina?x, ksattq¥a?q“a?Imina?xaix
7. -, -, -, tgq¥a?q*a?Imintm, tq¥a?q“a?Imintp, tg¥a?q*a?Imisaix

8. -, -, -, &tg¥a?q¥a?lmistrh, ¢tq¥a?q“a?imistp, ¢tq¥a?q“a?imistsaix

9. -, -, -, stq*a?g*a?Imintr, stq¥a?q¥a?lmintp, stq¥a?q¥a?lmisaix

10. -, -, -, saftq*a?qa?Imintm, sattq¥a?q¥a?Imintp, sattq¥a?q“a?lmisaix

11. -, -, -, kstq¥a?q“a?Imintrh, kstq¥a?q¥a?lmintp, kstq¥a?q“a?Imii?saix

12. -, -, -, ksattgq¥a?q¥a?Imintm, ksattq*a?q*a?Imintp, ksaétq¥a?q“a?Imii?salx

13. -, -, -, stq¥a?q¥a?lminmtat, stq¥a?q“a?Iminmp, stq¥a?q*“a?minmsaix

14. -, -, -, sattq*¥a?q*a?lminmtat, sattq*¥a?q¥a?lminmp, sattq“a?q¥a?lminmsaix
15. -, -, -, kstq¥a?q“a?Iminmtat, kstq¥a?q¥a?lminmp, kstq¥a?q*a?Iminrnsaix

16. -, -, -, ksattgq¥a?q¥a?lminmtat, ksattq¥a?q“a?Iminrp, ksattq¥a?q*a?lminrmsaix
17. -, -, -, s¢tq¥a?q¥a?lminmtat, s¢tq*a?q*a?Iminmp, sétq¥a?q¥a?lminmsaix

18. -, -, -, ks¢tq¥a?q*a?Iminmtat, ks¢tq¥a?q¥a?lminmp ksétq¥a?q“a?Iminrsaix

s?a?ams:

1. pnkin ta ksk"ulsts i? tatwit i? iaiaif\)”(aps na?t i? sqigitmix® snagsilx*s tq“a?q“a?imisaix ixi? ut k®ak¥disaix. (The
time to begin a boy's training was decided by his parents and by his other male relatives.)

2. pnkih mi tq¥a?q a?imisaix ? (When will they talk about it?)

3. ixi? i? kstqWa?q¥a?imintm. (That's what we're going to talk about.)

22. &aixi?st- able to bathe

sh?asimiws: &Sa&Saixidst

skwistith: &Saixi?stx / &Salxsk™ (affirmative singular); lut aks&Saixi?st / lut aks¢Saixstm (neg. singular); &alxi?stwi /
&Saixsk¥i (affirmative plural); lut kséSaixi?strp / lut ks¢Saixstp (neg. plural)

skRiysts

ki &Salxi?st, k™ &Saixidst, Saixi?st, k¥u &Saixidst, p ESaixi?st, ESaixi?staix

kn &&Salxi?st, k™ é&Caixi?st, E¢Salxidst, ku &&Saixi?st, p &&Salxi?st, EECalxidstaix

kn séSaixi?stx, k¥ séSaixi?stx, s¢Saixi?stx, k¥u s¢Saixi?stx, p s&Galxi?stx, séSalxi?stxaix

kh sadéSaixi?stx, k¥ satSalxi?stx, satéCaixi?stx, kWu sadéSaixidstx, p satiSalxi?stx, satSaixi?stxaix

kn ks&§aixi?sta?x, k" s¢Gaixi?sta?x, ks¢Saixi?sta?x, k™u ks¢§aixi?sta?x, p s&Galxi?sta?x, ks¢Caixi?sta?xaix
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kn ksaééQalxi?sta?x, k™ sadéQalxi?sta?x, ksadéfalxi?sta?x, kWu ksaééQalxi?sta?x, p saléfalxi?sta?x,
ksaccQalxi?sta?xalx
¢Qalxstn, ¢Salxstx¥, ¢Salxsts, ¢Talxstm, ¢falxstp, éFalxstsalx
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&ESalxstn, &&Salixstx™, &&Salxsts, &&Salixstrn, &Salxstp, &&Saixstsalx

9. is¢Gaixstr, as¢Gaixstr, s¢alxsts, s¢Salixstrn, s¢Salxstp, s¢Salxstsaix

10. isad&Saixstrn, asatECaixstm, sactSalxsts, satéSalxstrn, sactSalxstp, satéSaixstsalx

11. iks¢Saixstrm, aks¢Saixstr, ks¢Gaixsts, ks¢Gaixstm), ks¢Salxstp, ks¢Gaixstsaix

12. iksad&Gaixstrn, aksatiSaixstrn, ksaceSalxsts, ksatéSaixstr, ksaét’:qaixstp, ksat&Salxstsaix
13. is¢Saixi?st, as¢Saixi?st, s¢§aixi?sts, séGaixi?stat, sé'?aixi?stn'wp, s&Galxi?stsaix

14. isatlSaixivst, asatiSalxi?st, satSalxi?sts, saci§alxi?stat, saééqaixi?strhp, sat&§alxi?stsalx
15. iks€Saixi?st, aks&Saixi?st, kséSaixi?sts, kséSaixi?stat, kséqaixi?strhp, ks&Salxi?stsaix




16. iksat&Saixi?st, aksaceSalxi?st, ksadSaixidsts, ksatéCaixi?stat, ksat’:é‘.‘aixi?str’np, ksat&Salxi?stsaix
17. is¢&Salxidst, as¢Salxi?st, s¢&Saixidsts, s¢éSaixi?stat, sééqaixi?stnﬁp, s¢&Salxi?stsaix
18. iks¢ESalxidst, akscEQaixidst, ksééSaixidsts, kséEQaixidstat, ksééSaixi?stmp, ksééSalxi?stsaix

s?a?ums:

1. ta s?istk EmQasts i? sx*uynt ixi? mi &aixist. (During the winter he broke the ice in order to be able to bathe.)

2.t sx™?its i? sqilx™ §sapi? skRRimsalx ki? si¢ &akSalxi?st. (There were so many people it took a long time before
they could bathe.)

3. ySat sxixGait &alxi?st i? sta?kmix. (Every day the maiden is able to have a bath.)

23. tx"yx“ayqs- pile

singular: tx“ayqgs

sk™istith: tx"ayqsx / tx"ayqsht (affirmative singular); lut akstx"aygsr / lut akstx"ayqsrn (neg. singular); tx"ayqswi /
txWayqgsnti (affirmative plural); lut kstx¥aygsmp / lut kstx"ayqgsntp (neg. plural)

skRiysts

kn tx¥aygnm, k" tx"aygnm, tX*aygnrh, k¥u tx¥ayqnm, p tx"aygqnm, tX*aygnraix

kn ¢tx™aygnm, k¥ &tx¥ayqnm, étx¥aygnr, k¥u étxayqnm, p &tX¥aygnm, tx*aygnraix

kn stx"aygnx, k¥ stx"aygnx, stx*aygnx, k"u stX"ayqgnx, p st*ayqnx, stx*aygnxaix

kn sactx¥ayqgnx, k" sactx¥ayqnx, sattx"ayqgnx, k"u satx"ayqgnx, p sattx"ayqnx, saétx*ayqnxaix

kn kstxayqna?x, k¥ stx"ayqna?x, kstk¥aygna?x, k"u kstk*aygna?x, p stx¥aygna?x, kstx*ayqna?xaix
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kn ksadtx"aygna?x, k¥ sactx¥aygna?x, ksactx¥aygna?x, k"u ksactx"aygna?x, p sa¢tx"aygna?x,
ksattx"aygna?xaix
txaygn, tx®aygntx®, tx¥aygs, tx¥ayqntr, tx"ayqntp, tx¥ayqsalix
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&tx™ayqstn, EtxVayqstx®, EtXVaygsts, txaygstm, EtXVayqstp, EtX¥ayqstsaix

9. istxaygnm, astxayqnm, stx*aygs, stxayqntm, stx*ayqntp, stx¥aygsaix

10. isaltx“ayqgnrh, asattx™ayqnm, sattx¥ayqs, satx¥ayqntr, saétxayqntp, sattx“ayqsaix

11. ikstx"ayqnm, akstx¥ayqnm, kstx¥ayqi?s, kstxayqntm, kstX"ayqntp, kstx"ayqi?saix

12. iksattx¥ayqnm, aksattx“aygnr, ksattx¥ayqi?s, ksattk¥aygntrm, ksactx*ayqntp, ksattx"ayqi?saix
13. istX"ayqnm, astx*aygnm, stxayqnms, stxayqnmtat, stx¥aygnmp, stk*aygnrnsaix

14. isaltx“ayqnrh, asattx"ayqnm, sattx"ayqnms, sattk“aygnmtat, sattk"aygnmp, sattk"aygnrnsaix
15. ikstxayqnm, akstx¥ayqnm, kstX*aygnms, kstx¥ayqnmtat, kstk*aygnrp, kstx*ayqnmsaix

16. iksattx¥ayqnm, aksattk“aygnm, ksattx"ayqnms, ksattx"ayqnmtat, ksactxayqnmp, ksaétx*aygnrnsaix
17. isétX"ayqn, asétx¥ayqn, sétX¥ayqns, sétx¥aygntat, sétxayqnmp, sétx“ayqnsalix

18. iks¢tx¥ayqn, aks¢tx¥ayqgn, ksétx¥ayqns, ksétx¥aygntat, ksé¢tk“aygnmp, ksétx¥ayqnsaix

s?a?ams:

1. pati? ta ki wist, i? séinnma?s, ks?ulu?sas i? xAxAut ut tx"yx™ayqs iti?. (While he was in the mountains, the boy
was told to carry big rocks and to put them into piles.)

2. nksmaka? t tkatmilx®, yGat ta?kin tx"yx“aygs i? stirhs. (She's pretty sloppy with her stuff, she piles her stuff
everywhere.)

3. ka?kin axa? mi tx"ayqntm ? (Where shall we pile this stuff?)

24. tqyisxnm- mark rocks

sh?asimiws: tqyqyisxn

sk™istith: tgyisxnx / tgyisxat (affirmative singular); lut akstgyisxnm (neg. singular); tqyisxhwi / tqyisxnti (affirmative
plural); lut kstgyisxnmp / lut kstgyisxntp (neg. plural)

skiiysts




1. kntqyisxnm, k¥ tqyisxnm, tdyisxnmm, k"u tgyisxnm, p tqyisxnm, tgyisxnmaix

2. kn &qyisxnm, k¥ &tgyisxnmm, ¢tqyisxnm, k¥u tdyisxn, p Etgyisxnm, tqyisxnmaix

3. knstqyisxnx, k" stgyisxnx, stqyisxnx, k¥u stqyisxnx, p stgyisxnx, stqyisxnxalx

4.  kn sattqyisxnx, k¥ sactqyisxnx, sactdyisxnx, kWu sactgyisxnx, p saétqyisxnx, sactqyisxnxaix

5. kn kstayisxna?x, k" stgyisxna?x, kstqyisxna?x, k"u kstgyisxna?x, p stqyisxna?x, kstgyisxna?xaix

6. kn ksactqyisxna?x, k¥ sattqyisxna?x, ksactqyisxna?x, ku ksactdyisxna?x, p sactdyisxna?x, ksactgyisxna?xaix
7. tqyisxn, tqyisxntx®, tayisxs, tqyisxatm, tqyisxntp, tqyisxsaix

8.  Ctqyisxstn, Ctqyisxstx¥, ctqyisxsts, Etayisxstrn, Etqyisxstp, Etaqyisxstsalx

9. istqyisxnm, astqyisxnrh, stayisxs, stqyisxntrm, stqyisxntp, stqyisxsalx

10. isadtqyisxnm, asactqyisxnrh, saétqyisxs, sactqyisxntm, sactqyisxntp, saétqyisxsalx

11. ikstgyisxnr, akstdyisxnr, kstgyisxi?s, kstgyisxntrm, kstqyisxatp, kstgyisxi?saix

12. iksactayisxnrh, aksaltgyisxnm, ksaltqyisxi?s, ksactayisxntrm, ksactdyisxntp, ksaltqyisxi?salx

13. istqyisxnrh, astqyisxnm, stqyisxnms, stgyisxnmtat, stgyisxnmp, stgyisxnmsaix

14. isattqyisxnm, asactqyisxnrh, saétqyisxnms, sactqyisxnrtat, saétqyisxnmp, sactgyisxnmsaix

15. ikstgyisxnr, akstdyisxnm, kstgyisxnms, kstgyisxnmtat, kstqyisxnmp, kstdyisxnrnsaix

16. iksactqyisxnrh, aksaltgyisxnm, ksactgyisxnms, ksactdyisxnmtat, ksactqyisxnmp, ksactqyisxnrsalx
17. is¢tqyisxn,

18. iksétqyisxn,

s?a?ams:

1. i? K"kt i? sqilx™ &Gnma?s mi étqyisxnrh fa wiksts i? ksumixs ili? ta ¢Xlwis ki wist. (Some families would instruct
their son to make paintings on rocks if any spirit power came to them while they were in the mountains.)

vvvvv

3. §sapi? i? sqilx" étqyisxnm ¢maystis i? ¢awts. (Long ago people used to write on rocks to tell what they saw or
did.)

25. gitrnx™ilx- become a man

sn?aslmiws: qlgitmx“iix

sk™istith: tgyisxnx / tgyisxat (affirmative singular); lut akstgyisxnm (neg. singular); tqyisxhwi / tqyisxnti (affirmative
plural); lut kstgyisxnmp / lut kstgyisxntp (neg. plural)

skRiysts

kn gitrmx¥iix, k¥ qitrhx*ilx, gitmx¥iix, k¥u qitrx¥ilx, p gitmx¥iix, qitrx*iixaix

kn &qitrx¥iix, k¥ Eqitrx¥ilx, ¢qitmx¥iix, k¥u éqitrx¥ilx, p Eqitrmxviix, éqitrmxviixaix

kn sqitmx¥iixax, k¥ sqitmx“iixax, sqitrmx*iixex, k¥u sqitrx*iixex, p sqitmx*iixex, sqitrx*ilxexaix

kn saqitrmx¥iixax, k¥ sadqitmx“iixax, satqitrx“iixax, k¥u saqitmx¥iixax, p sadqitmx¥iixax, saéqitrx*iixexaix
kn ksqitrmx“iixa?x, k" sqitmx“iixa?x, ksqitmx¥iixa?x, k"u ksqitrhx*iixa?x, p sqitrx*iixa?x, ksqitmx*iixa?xaix

AN

kn ksadgltmx¥ilxa?x, k¥ saéqltmx™ilxa?x, ksacqltmx¥ilxa?x, k¥u ksaégltmx¥ilxa?x, p saéqltmx“ilxa?x,
ksacqltmx™ilxa?xalx

~

gitrhx¥ilxstn, gitmx™iixstx®, gitmx¥iixsts, gitmx¥iixstrn, gitmx¥ilxstp, gitmx¥iixstsaix

Eqitrxvilxstn, Eqitmx™iixstx®, Eqitmx™iixsts, Eqitmx¥ilxstrn, éqitmx¥ilxstp, Eqitmx“iixstsalx

9. isqitrhx*iixstm, asqitrx“iixstm, sqitmx¥iixsts, sqitmx¥iixstr, sqitmx¥iixstp, sqitmx¥iixstsaix

10. isakqitrhx“ilxstrn, asaéqitrnx*iixstm, sacqitmx¥iixsts, saéqgitmx¥iixstrn, saéqitmx¥iixstp, satqitmx¥iixstsaix

11. iksqitrnx*iixstr, aksqitrmx“iixstr, ksqitrhx*iixsts, ksqitrx*iixstm, ksqitmx¥iixstp, ksqitrhx*iixstsaix

12. iksalqitmx¥iixstrn, aksacqitmx¥iixstrn, ksaéqitmx¥iixsts, ksacqitrx¥ilxstrm, ksagqitmx¥ilxstp, ksagqitmx“ilxstsaix
13. isqitmx¥ilx, asqitrmx¥iix, sqitmx¥iixs, sqitmx¥ilxtat, sqitmx“iixmp, sqitmx*iixsaix

14. isakqitrhx¥ilx, asalqitmx¥iix, saqitmx¥iixs, saéqitrxiixtat, satqitrmx¥iixmp, saéqitmx“iixsaix




15. iksqitrnx*ilx, aksqitrnx*ilx, ksqitrmx¥iixs, ksqitmx¥iixtat, ksqitrhx*ilxmp, ksqitrhx*iixsaix

16. iksalqitmx¥iix, aksagqitrx¥iix, ksagqitrmx¥iixs, ksatqitmx¥iixtat, ksatqitmx“ilxmp, ksaéqitrnx*iixsaix
17. iséqitmx¥iix, aséqitrmx™iix, s¢gitmx¥iixs, s¢qitmx¥ilxtat, s¢qitmx¥iixmp, séqitmx“iixsaix

18. ikséqitrnx*ilx, akséqitrx*ilx, ks¢qitrmx¥ilxs, ks¢qitmx¥iixtat, kséqitrx*ilxmp, ks¢qitrxilxsaix
s?a?ums:

1. fa &plak i? tatwit ki snagsilx™s, ixi? gitmx"iix. (When a boy returned to his family, he was considered to be a

man.)

2. fa Eqitrx¥ilx i? spaplal ixi? ¢kwii?st t? s¢atmala?. (When boys get to be men their able to produce kids.)

3. qitrhx‘”iix ut taft ki? sysyus t sqitmix®, tx¥a?x*?iit | (He's become quite a man. He has lots of kids!)




12. &tatx™amxa?x ut a? éwndut

A personal account from A Salishan Autobiography by Hmishmas (Christine Quintasket)

s?ums
kamntisxn sit on a rock
¢kwinpla?st / k¥inpla?nt lead (as a horse)
qcttim to braid for someone
nplpikina?nt roll around ears
tgam touch
txalkitirn wrap for someone
kéawiwsnt wash someone's face
mcustn face paint / face makeup
¢Gax crimson red
qvinpnt tuck / wrap something
lisG4l shawl
XWyi?st able to go
kixWiéxmnt send someone
tagnt wave hand
ktaxnipnt close something
ktgamnalgsmnt put thing in clothes
hSawmst loosen something
tix"idst have difficulty with something
sax¥éuAma?m trainer
Pap?ipkstm wipe hands
?ipsm wipe face
payus get wrinkled face
mnAmin rub
tagtaqt foolish
ta?x"sumix get spiritual power
smymay

qip&rn ki? kn tatkarha?x. ka kamtisxh ut kn ¢q¥aq¥, ati? ka Axit ut lut
inxmink iks€tnmm intarn. kn thkxarm ék™inpla?stn inkwép. ti? kn Pupnkst ut ?asil
spintk. ili? si¢ kn ki¢x, intarm k¥u? us, "x¥uyx k"ix*nt ankwdap Sapna? I" ut k"u? &us
lut nix* ikstkitixmnrh put kn tkstwilx. us a? &giit Xa?xa? t tkatmilx™ ut &m XAumt i?
shktca?sqaxa?.

kvu? kwuls intarn. k"u? taxatis ut k"u? §éttis ingapqintn ut k¥u? Apipikina?s
t isqgacdacpina?. kn txVarkstm ikstqarn ingapgintn, k¥u? &us, "lut akstqam
ahgapginth &m Alap ta eplal. k®ulmnt i? sxoxéi? t aksgasqinm." k“u? txaikitis
ingapgintn t sipi? ixi? mi lut ksk¥ix¥ax®s | Papnkstasdt ili? ksaéfacs. k¥u? kéawiwsas
ut kWu? miktts iskWAus t tulmh meusth. k"u? xWiéxts t sipi? q¥aq™?ipa? ili? ehgmin
sapsipi?xn, skrxist sqWuct, t €Sax tulmn ut sxax¢i? staxmin. k™u? Sadttis t sipi?
sktyirein ut k"u? gWinps i? t lisSal. kWu? sapsipi?xs t satsic t sapsipi?xn, ixi? kh way.

way kn xémnéut kn knags ki ksx*aya?x ki wist.

sit on a rock
lead

braid; roll around ears
touch

scratch head; wrap
wash face

face paint

crimson red; wrap;
shawl




kikr ksntx*ax"qins ki? kn x"yi?st, ntx*ax"qin t¢kiéx inmistr. q“a?istwix™
inkaxaxAxap, Eut ihmistrh way gsapi? Aa?Aa?htin iksumix ut lut pakin Ekakiésth. Astils
lut Xast k"u? ktx"iéxrms ki wist. Astils ixi? tanmus, ixi? gsapi? ta Akulmn ut &a?k™ i?
sqilx™ &a?k™ miséxit t sama? i? nkYuimns. inturh lut ta ¢int. kRirms wysq*igWilt, si¢
k"u? tags Ik"ilxax. ktnxfiph i? khikmip ut kn qalwitrh ta &ki wist.

kn ?ilx*t, ki tix¥rh t smuk“a?xn, ksaratin ut kh k¥uk™séat. te kiki¢n i?
yix¥atrs i? wist kn ¢krharh t xAxAut ut ktgamnalgsma. x*us ka xAmus lut isAlap put
kikrn kn gilt si¢ kn Alap. ixi? si¢ hSawrmsth inyigip ut yax¥min a? &x?it i? xAut. kn fo
ta?xWsq¥sq™si? &xit iti? fa ExWuy. ih&d kn &qicix. kn to qilt ut yaxmin i? s?asils t xAut
ut €un, "éxit atd? to €24&qa? intax"siith. lut pakin ikstixWidst ki to tk%iltr."

itli? kvak™ain i? kvu? ¢&dnma?sts intlr ut isax"eanma?m. kn ta kéawiwsm i
&atwixa?, t gvilen kn 2ap?ipkstrh, kn ?ipsm mi lut ikstgarn isk"Ads. &ti? &m kn ik ut
way kn payds. pux*n ta &ki sk¥Aptan ut &un, "k*incutn, hima? ti? ka xas ut ka
x¥a?spintk." mamin inkikiix na?t iscu?éudxan t gviicn, pux¥n ki xiyatnx®, ki
nkmkarhgns is¢SawSawikst ut iséSawSawxan. kn kSa?heat niSayp kn kvatkwadt. lut
¢tagstin ingapqintn kmax i? t staxmin. tak“ak™Sast kn k¥ikstmist, kn ¢Saix | ¢aéwixa?.
litmn, kSa?xtn i? Xiyatnx™ (:I'dly<‘”7,\ap, kh mut ¢Saésth, Awaswisixsth iskrkmaxn ki
Cnitts.

puti? ki ta sk¥ak¥iymit, i? sqilx™ nstils miyat tagtaqt 3 kskix¥icxms i?
sq¥sq™si?s ti? knags. ?ayxaxa? i? gyg“Sayigs na?t i? k"ikt i? smsama? awtipntrh t
sqilx™ ut lut nix" &x"uysts i? nk¥uimnsalix. i? ti AexexAxaptat, lut ta ¢kinm put

Papnkstasqt ksk™uists mi si¢ way. fa é&dnama?. in&a kn tix¥idst, lut ista?x“sumix.

able to go

send someone

wave hand; close

put things in clothes;
loosten

have hard time
trainer

wipe hands; wipe face
wrinkled face

rub

foolish

get spiritual power

snstx™na? swititn

. sax?kinx ut ¢q¥agq“ Hmishmas ?

. stim i? ¢k¥inpla?sts Hmishmas ?

. k¥nxspintk Hmishmas fa tatx*uma?x ?

. acinstrh Hmishmas ta kiéx ki &itx™ t turns ?

. sax?kinx ut lut nix* kstkitixms i? snkt¢a?sqaxa?s Hmishmas ?
. swit i? k"uls Hmishmas ?

. ¢kin k¥uintr Hmishmas i? qapgintns t turs ?

. ¢kin mi gasginm Hmishmas ?
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. t stim txalkitirh i? qapgintAs Hmishmas ?
. t stirh mikttrh i? sk¥Austs Hmishmas ?

=
o

. stim i? x¥iéxtm Hmishmas t tums ?

=
N

. stim ili? | q¥aq¥?ipa? i? x"icttrh t turhtrs ?
. t stih $acttirm Hmishmas t turhs ?

=
A W

. t stim q“inpAtm Hmishmas ?
. ka?kin ksx*tya?x Hmishmas ?

[EN
2]

. T kwinx ki? t&kiéx Hmishmas i? mistrhs ?

[
N O

. sax?kinx ut g¥a?istwix*¥ Hmishmas i? 7’\a)v(a>”<7'\aps ?
.| séatils Hmishmas i? mistrns, €a?k¥ miséxit t stim i? AkYuimns i? sqilx® ?

[EN
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. 9¢instm i? mistms t tums ?

=
Yo

. stim i? s?iths Hmishmas ?

N
o

. stirh a? ¢kists Hmishmas ta ktkics i? yix“atrns i? wist ?

NN
N

. sax?kinx ut Hmishmas yax“mis i? xixkut ?




23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
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ta kéawiwsm, t stim ?ap?ipkstm, ?ipsm Hmishmas ?

t stim mAmins i? kikiixs na?t scu?¢u?xans Hmishmas ?

tok™ak"Sast, stim a? ¢kists Hmishmas ?

stirh i? lirhtrhs, k§a?xts Hmishmas ?

to skWak™iymit Hmishmas, stim nstils i? sqilx® | kskix“icxms i? sq¥sq¥si?s ti? knags ?
Payxaxa?, swit i? Pawtipntm t sqilx¥ ?

i?tl 7’\a)v(a)v<7'\)“<aps Hmishmas, k*nxasqt ksk*uists a? ¢tatk"uma?x ?

ha? ta?x"sumix Hmishmas ? sax?kinx km sax?kinx uf lut ?

¢awt swititn

ha? k" kartisxn t s¢a?aq® ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? ¢k inpla?stx¥ swit t spi?scitt ? mayxit.

swit i? toxntix™ t nkWspi?scitt ? swit i? taxntsis ? mayxit.

stirh ¢kuimstx® k¥ ta gasqinm ? mayxit.

k" ta sk¥ak¥iymit, ha? swit txaikitsis angapqintn t sipi? ixi? mi lut ksk¥ix¥ax"s ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
swit i? k¢awiwsntx™ t spi?scitt ? swit i? kéawiwsnts ? mayxit.

ha? q*ay k" ta émiksrh t méusth ? stim i? méusth EkWulstx® ? mayxit.

ha? i? ¢fax anmisxast scaknilx¥ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? swit g¥inpnts i? t lisGal t nagspintk ? ha? swit g¥inpntx™ i? t lisSal ? mayxit.

. k¥ ta sk¥akiymit, ha? q“ay éq¥ar?istwix” ankaxaxixap ? mayxit.

. k¥ ta sk¥akwiymit, ka?kin ka? ¢kixViexmstrns ankaxaxixap ? mayxit.

. ha? kix"icxmntx™ swit ki shtwmistn t skta?a? ? swit i? kix¥icxmntx® ? mayxit.

. ha? k¥ nstiix ti? tanmus i? gsapi? nk¥uimns i? syilx ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. swit i? tagnts Sapna? t sxixSait ? swit i? tagntx™ ? mayxit.

. ha? ySat sxixSalt k" ekWuk¥s¢ut ? mayxit.

. ha? k" krharh t xAxAut t spi?s¢itt ? stirh as¢karmn ? mayxit.

. stih i? ktgamnalgsmntx® t skta?a? ? mayxit.

. stim i? hfawmstx* t nagspintk ? mayxit.

. ha? k¥ tix*i?st t spidscitt ? sax?kinx ? mayxit.

. swit asax%€éunma?m ? stim a? ¢¢dnma?stms ? mayit.

. t stim k™ €?apripkstm ? mayxit.

. ha? k¥ payds ? swit i? payus | asnagsilx¥ ? mayxit.

. k" ta ¢kSawrh, ha? &pux™stx* i? nkrkamagns as¢SawSawikst na?t as¢SawSawxan ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
. 1 tak"ak"§ast, stirh a? ckistx™ k¥ fa ¢k¥ikstmist ? mayxit.

. k" ta ¢kSawrh, ha? ¢nwaswisixstx™ askmkrnaxn ki Xiyatnx¥ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. swit i? limtmntx™ t nagspintk ? swit i? limtmnats ? mayxit.

27.

ha? k¥ &nstils miyat tagtaqt te kskix¥iéxrns i? s¢aémala? ti? knags ta &atk™ima?x ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

mayxit.



ski?iysm t Xilm s?a?ums

s
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A. éngmin aksck™ul: wystik® a? ¢rgmin.

/9

kéawiwsm / kéawiwsnt / kéawiwsm - to wash face

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx

intransitive
past/present

intransitive
customary/ actual

intransitve
progressive

intransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive
imperfect future

intransitive affirm. — - -
commands

intransitive neg. - - -
commands

transitive
past/present

transitive
customary/ actual

transitive
progressive

transitive
imperfect

transitive future

transitive
imperfect future

transitive affirm. — - -
commands

transitive neg. - - -
commands

present durative /
present perfect

impercect durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect
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€. switith aksek¥ai: ktatrcinx t milk"e¢n nsaixéin. Amycinmnt aségay ki nwyépix

1. ha? k" sackcawiwsx ? (lut)

¢n.

nwyapix¢én:
2. ha? p skéawiwsa?x ? (kiw)

nwyapix¢én:
3. ha? Arh kéawiwsrhalx ? (1ati?)

nwyapix¢én:
4. ha? ySat sxixSait ckéawiwstx™ i? s¢aémala? ? (kiwa)

nwyapix¢én:
5. sax?kinx ut kéawiwsas i? kekwapa?s ? (ta?pus)

nwyapix¢én:
6. uc k¥u? akskéawiwsm ? (kiw)

vy

NWyapixcn:

C. Past/Present 36 éngmin aksck"ui: ngyntik” a? ¢kixas sPums i Eagmin.

kéawiwsnt- to wash someone's face

inéa anwi Enitts mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX

XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnimtamp XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx




&. switith aks¢kwui: ktetméinx t milk¥en nsaixéin. Amyginmnt i? switith na?t as¢gay ki nwyapixén.

1. swit i? k"u? ké¢awiwsas ? (asxilwi?)

nwyapix¢én:
2. swit i? k"u? kéawiwshtr ina na?t Q¥Imnaigs ? (tumtrhp)

nwyapix¢én:

3. ha? kéawiwstarsaix ? (kiw)

nwyapixén:
4. ha? kéawiwstamt ? (lut)

nwyapix¢én:
5. swit i? kéawiwsnts ? (inkakwapa?)

nwyapix¢én:
6. ha? kcawiwstams i? paptwina?x¥ ? (kiwa)

nwyapix¢én:
H. Future 36 éhgmin aks¢k¥ai: ngyntik™ a? ¢kixas sPurhs | éngmin.

ksk¢awiwsnt- to wash someone's face

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnimtamp XXX XXX

Cnittsalx
mnimttsalx
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I. swititn aks¢k“ai: kiatméinx t milk“en nsaixéin. Amy&inmnt i? swititn na?t as¢qay ki nwyapixén.

1. swit i? k"u? kskéawiwsntm in¢a na?t Q*tmtaigs ? (knxéutns i? sax¥mrirn)

nwyapix¢én:
2. ha? k"u? akskéawiwsm in¢a na?t Q¥lmnaigs ? (sax“mrir)

nwyapix¢én:
3. ha? SAtai kskéawiwstarns Sapna? ? (kiwa)

nwyapix¢én:
4. u¢ anxmink k¥ ikskéawiwsm ? (lut)

nwyapix¢én:

5. swswit i? kskéawiwsntsaix ? (inkakwwapa?)

nwyapix¢én:
6. uc p iksk¢awiwsm p ta ¢ySap ? (kiw)

nwyapix¢én:

Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. kamtisxn- sit on a rock

sn?aslmiws: kamkamtisxn

skvistith: karhtisxnx / karntisxat (affirmative singular); lut akskarntisxn / lut akskamtisxnrh (neg. singular);
kamtisxnwi / kamtisxnti (affirmative plural); lut kskamtisxnrp / lut kskamtisxntp (neg. plural)

skRiysts

kn karntisxn, k¥ karntisxn, karmtisxn, k"u kamtisxn, p kamtisxn, kamtisxnaix

ki ¢kamtisxn, k¥ ¢kamtisxn, Ekarntisxn, k"u Ekarntisxn, p Ekartisxn, ckamtisxnaix

ki skarhtisxnx, k" skarhtisxnx, skamtisxnx, k"u skamtisxnx, p skamtisxnx, skartisxnxaix

kn satkartisxnx, k" satkamtisxnx, sa¢kartisxnx, k"u satkarmtisxnx, p sa¢kamtisxnx, sa¢karmtisxnxaix

5

AN

kn ksackamtisxna?x, k" sa¢kamtisxna?, ksackamtisxna?, k¥u ksa¢kamtisxna?, p satkamtisxna?,
ksackamtisxna?alx

~

kartisxn, kamtisxatx®, kamtisxs, kamtisxatm, kamtisxatp, kamtisxsaix

Ekamtisxstn, ¢kamtisxstx®, Ekamtisxsts, ckamtisxstrn, ¢kamtisxstp, ckamtisxstsalx

9. iskamtisxnm, askartisxnrh, skarhtisxs, skarmtisxntm, skamtisxatp, skarhtisxsaix

10. isackarntisxnm, asatkarmtisxnrh, sackartisxs, satkartisxntr, sackarmtisxntp, satkamtisxsaix
11. ikskamtisxnr, akskamtisxnr, kskarntisxi?s, kskarntisxatr, kskamtisxntp, kskamtisxi?saix
12. iksatkartisxnrh, aksackartisxnm, ksackamtisxi?s, ksatkamtisxntrm, ksac¢kamtisxntp, ksackamtisxi?saix
13. iskarntisxn, askamtisxn, skarntisxns, skamtisxns, skamtisxntat, skamtisxnmp, skarmtisxnsaix

14. isatkarntisxn, asatkamtisxn, satkarntisxns, sa¢kamtisxntat, satkamtisxnmp, sackamtisxnsaix

15. ikskamtisxn, akskartisxn, kskamtisxns, kskamtisxntat, kskamtisxnmp, kskamtisxnsalx

16. iksatkarntisxn, aksatkamtisxn, ksakartisxns, ksatkarmtisxntat, ksatkamtisxnmp, ksackamtisxnsaix
17. is¢karntisxn, as¢karntisxn, stkamtisxns, sékamtisxatat, s¢kamtisxnmp, s¢kamtisxnsaix

kn kskarntisxna?x, k¥ skamtisxna?x, kskarntisxna?x, k"u kskamtisxna?x, p skamtisxna?x, kskarntisxna?xaix




18. iks¢kamtisxn, aks¢kamtisxn, kstkamtisxns, ks¢kamtisxntat, ks¢kamtisxnmp, ks¢kamtisxnsalx

s?a?ums:

1. kn kamtisxn ut kn ¢q¥aqg®, 4ti? ka Axit ut lut inXmink ikséanrh intam. (1 sat down on a boulder and cried, because |
was scared to tell my mother about it.)

2. k"u xAxi--Amh ut k"u Pay?ayx™t, ili? k"u tk"Iwtisxn k™u mitm. (We climbed the hill and got tired so we sat on the

rocks and rested.)

3. ski?imx ki? ikli? karntisxn. (He's waiting and that's why he's sitting on the rock.)

2. hkxam- walk / go along

sn?aslmiws: nkxkxam

skvistith: Akxmix (affirmative singular); lut akshkxarh (neg. singular); Akxmiwi (affirmative plural); lut ksakxarnp

(neg. plural)

skRiysts

1. kn nkxam, k¥ nkxam, nkxam, k¥u nkxarh, p nkxarm, nkxarmaix

2. kn &nkxarh, k¥ énkxarn, &nkxam, kWu &nkxam, p Ehkxarh, ¢akxamaix

3. kn snkxmix, k" snkxmix, snkxmix, k¥u shikxmix, p snkxmix, snkxmixaix

4. kn satnkxmix, k" sa¢nkxmix, sa¢hkxmix, k"u sa¢hkxmix, p saéhkxmix, saéhkxmixaix

5. kn ksnkxmixa?x, k¥ snkxmixa?x, ksnkxmixa?x, k¥u ksnkxmixa?x, p snkxmixa?x, ksnkxmixa?xaix
6. kn ksathkxmixa?x, k™ shkxmixa?x, ksnkxmixa?x, k"u ksnkxmixa?x, p snkxmixa?x, kshikxmixa?xaix
7. isnkxam, asnkxam, snkxarns, snkxamtat, shkxarnp, snkxamsaix

8. isatnkxam, asatnkxar, satnkxarms, saénkxamtat, satnkxamp, sa¢hkxamsaix

9. ikshkxarh, aksnkxar, ksnkxarns, ksnkxamtat, ksnkxamp, ksnkxarmsalx

10. iksaénkxam, aksacnkxam, ksaénkxams, ksaénkxamtat, ksaéhkxamp, ksacnkxamsalx
11. is¢nkax, asénkax, s¢hkaxs, sChkaxtat, sénkaxmp, s¢nkaxsalx
12. iks¢kax, aks¢kax, ks¢kaxs, ks¢kaxtat, ks¢kaxmp, ks¢kaxsalx

s?a?ams:

1. kn thkxam k%inpla?stn inkwap. (1 walked home leading my pony.)

2. k"u nkxkxarh ut k"u ySap ki tawn. (We walked on the road and got to town.)

3. ha? k" skxmixa?x ikli? ? (Are you going to walk over there?)

3. ékvinpla?stn / k™inpla?nt- lead

sh?asimiws: k"hk“inpla?nt

sk™istith: k¥inpla?x / k"inpla?nt (affirmative singular); lut aksk¥inpla?m (neg. singular); k"inpla?wi / k"inpla?nti
(affirmative plural); lut ksk¥inpla?mp / lut ksk¥inpla?nti (neg. plural)

skRiysts

kn k¥inpla?rn, k¥ k¥inpla?r, k¥inpla?r, ku k¥inpla?m, p k¥inpla?r, k¥inpla?raix

kn Ek¥inpla?r, k¥ &k¥inpla?rn, Ek¥inpla?r, k¥u ¢k¥inpla?m, p ¢k¥inpla?m, ¢k¥inpla?raix

kn sk¥inpla?x, k" sk¥inpla?x, sk*inpla?x, k"u sk*inpla?x, p sk¥inpla?x, sk¥inpla?xaix

kn sack“inpla?x, k¥ sack“inpla?x, sack*inpla?x, k"u sack¥inpla?x, p sack¥inpla?x, sack¥inpla?xaix

kn ksk¥inpla?a?x, k" sk¥inpla?a?x, ksk*inpla?a?x, k¥u ksk*inpla?a?x, p sk*inpla?a?x, ksk¥inpla?a?xaix

AN

kn ksack¥inpla?a?x, k" sack¥inpla?a?x, ksack“inpla?a?x, k¥u ksack“inpla?a?x, p sack¥inpla?a?x,
ksack“inpla?a?xaix
k¥inpla?n, k¥inpla?ntx®, k*inpla?s, k*inpla?ntm, kinpla?ntp, k¥inpla?saix

® N

¢kinpla?stn, Ek¥inpla?stx®, Ek¥inpladsts, ¢k¥inpla?str, ¢k inpla?stp, k¥inpla?stsaix
9. isk¥inpla?m, ask¥inpla?m, sk*inpla?s, sk*inpla?ntrm, sk¥inpla?ntp, sk¥inpla?saix




10. isack¥inpla?r, asack™inpla?m, sack¥inpla?ds, sack*inpla?ntm, sack¥inpla?ntp, satk¥inpla?saix

11. iksk*inpla?m, aksk¥inpla?m, ksk¥inpla?i?s, ksk*inpla?ntrm, ksk*inpla?ntp, ksk¥inpla?i?saix

12. iksa¢k*inpla?r, aksack“inpla?rm, ksack¥inpla?i?s, ksack*inpla?htrm, ksack¥inpla?ntp, ksack¥inpla?i?saix
13. isk"inpla?r, ask“inpla?m, sk¥inpla?rs, sk*inpla?mtat, sk¥npla?mp, sk¥inpla?msaix

14. isack¥inpla?m, asack¥inpla?m, sack¥inpla?ms, sack¥inpla?mtat, satk“inpla?mp, satk™inpla?msaix

15. iksk*inpla?m, aksk¥inpla?r, ksk¥inpla?ms, ksk*inpla?mtat, ksk*inpla?mp, ksk*inpla?rmsaix

16. iksack*inpla?r, aksack“inpla?r, ksack¥inpla?ms, ksack*inpla?rmtat, ksack¥inpla?mp, ksack“inpla?rmsaix
17. is¢k*inpla?, as¢k¥inpla?, s¢k¥inpla?s, sék¥inpla?tat, s¢k¥inpla?mp, s¢k*inpla?saix

18. iks¢k*inpla?, aks¢k“inpla?, ks¢k¥inpla?s, ks¢k¥inpla?tat, ks¢k“inpla?rmp, ks¢k*inpla?saix

s?a?ams:

1. kA thkxarmh ék™inpla?stn inkwép. (I walked home leading my pony.)

2. Saémnawix*nt ankwap mi tk¥nk“inpla?nt k antmx*ala?x™. (Tie your horses together to lead them to your
country.)

3. & kn ta knmhpqin ti? k"u Ek¥ihpla?stsaix. (When | go blind, they will be leading me around.)

4. §acltim / ¢éant- to braid

sh?asimiws: gacqéttim / gacqcant

sk¥istith: gemix / géntik™ (affirmative singular); lut aksgéar (neg. singular); gémiwi / génatiki (affirmative plural);
lut ksgcamp / lut ksqéntip (neg. plural)

skiiysts

1.  kn géam, k™ géar, géam, ku géar, p géam, géaralx

2. kn &4cam, k¥ ¢gearm, ¢§cam, kWu égcarm, p ¢§céam, égcamaix

3. kn sgémix, k" sGémix, sgémix, k™u sgémix, p sgémix, sgémixalx

4.  kn satgémix, k™ saégemix, sacgémix, k¥u sagemix, p satgémix, saégémixaix

5. kn ksgémixa?x, k" sgémixa?x, ksgémixa?x, k¥u ksgémixa?x, p sGémixa?x, sgémixa?xalx
6. kn ksagémixa?x, k¥ satgémixa?x, ksatgémixa?x, ku ksatgémixa?x, p saégémixa?x, ksaégémixa?xalx
7. §entin, gentix®, géntis, géntir, géntip, géntisalx

8. &hestin, Eqestix®, Eqcstis, Eqcstim, Eqcstip, Egéstisalx

9. isq¢am, asqcam, sqcntis, sGéntim, sgéntip, sgéntisaix

10. isad§eam, asatqcam, satqentis, satgéntim, satdcentip, satentisalx

11. iksqéam, aksqeam, ksgéntis, ksqéntim, ksqeéntip, ksgéntisaix

12. iksa¢qcarm, aksadgeam, ksatgéntis, ksadgéntim, ksadgéntip, ksacgentisalx

13. isqcar, asgéam, sgéams, sGéamtat, sgéamp, sqéarsaix

14. isat§eam, asatqcam, satqcams, satdéamtat, saégcamp, sacqcamsalx

15. iksqéam, aksqéam, ksgéams, ksgéamtat, ksgéamp, ksgéamsaix

16. iksatqcam, aksadgeam, ksatgeams, ksakgeamtat, ksaégéamp, ksaégéamsaix

17. is¢qcarm, aségeam, ségcams, ségéamtat, ségéamp, séqéarsaix

18. ikségcam, akséqcam, ks¢gcams, kségcamtat, kségcamp, kségcamsalx

s?a?ams:

1. k"u? taxntis ut k¥u? gaéltis ingapqintn ut k”u? apipikina?s t isgacgacpina?. (She combed my hair and braided it
tightly into two knots above my ears.)

2. iswawdsa? k"u qaéqéttim i? gapgintntat. (My auntie would braid our hair.)

3. xs$acat i? smam?ir ta égaéstisalx i? gapgintns t sama? sqac. (When women french braid their hair it looks nice.)

5. hpipikina?- rolled over the ears




singular: npikina?

skvistith: npikina?x / npikina?nt (affirmative singular); lut akshpikina?m (neg. singular); Apikina?wi / hpikina?ati
(affirmative plural); lut ksnpikina?rp / lut ksnpikina?ntp (neg. plural)

skRiysts

kn npikina?, k¥ npikina?, apikina?, k¥u npikina?, p npikina?, npikina?aix

kn ¢npikina?, k¥ énpikina?, énpikina?, k*u ¢npikina?, p ¢npikina?, énpikina?aix

kn snpikina?x, k" snpikina?x, snpikina?x, k¥u snpikina?x, p snpikina?x, snpikina?xaix

kn sa¢npikina?x, k" sa¢npikina?x, sa¢npikina?x, k¥u sanpikina?x, p saénpikina?x, satnpikina?xaix

kn ksnpikina?a?x, k¥ snpikina?a?x, ksnpikina?a?x, k"u ksnpikina?a?x, p snpikina?a?x, ksnpikina?a?xaix

AN o

kn ksa¢npikina?a?x, k" satnpikina?a?x, ksacnpikina?a?x, k"u ksacnpikina?a?x, p saénpikina?a?x,
ksa¢npikina?a?xaix
npikina?n, npikina?atx®, npikina?s, npikina?atm, npikina?ntp, Apikina?saix

vy vy

¢npikina?stn, énplkina?stx, énpikina?sts, énpikina?strn, ¢npikina?stp, énpikina?stsaix

% N

9. isnpikina?r, asnpikina?m, snpikina?s, snpikina?atm, snpikina?natp, snpikina?saix

10. isagnpikina?rm, asa¢npikina?m, sacnpikina?s, saénpikina?ntr, saénpikina?ntp, sacnpikina?saix

11. iksnpikina?r, aksnpikina?m, ksnpikina?i?s, ksnpikina?atm, ksnpikina?ntp, ksnpikina?i?saix

12. iksa¢npikina?m, aksacnpikina?r, ksaénpikina?i?s, ksacnpikina?ntm, ksaénpikina?ntp, ksaénpikina?i?saix
13. isnpikina?m, asnpikina?r, snpikina?rs, snpikina?mtat, snpikina?mp, snpikina?msaix

14. isatnpikina?r, asa¢npikina?m, satnpikina?rs, saénpikina?mtat, saénpikina?rmp, saénpikina?msaix

15. iksnpikina?rh, aksnpikina?m, ksnpikina?rs, ksnpikina?rtat, ksnpikina?rmp, kshpikina?rmsalix

16. iksa¢npikina?m, aksa¢npikina?r, ksa¢npikina?rs, ksaénpikina?mtat, ksaénpikina?mp, ksagnpikina?msalx
17. is¢npikina?, as¢npikina?, sénpikina?s, sénpikina?tat, s¢npikina?mp, sénpikina?saix

18. iksénpikina?, aks¢npikina?, ksénpikina?s, ksénpikina?tat, ksénpikina?rp, ksénpikina?saix

s?a?ams:

1. k™u? taxntis ut k"u? gadttis ingapginta ut ku? Apipikina?s t isgacgacpina?. (She combed my hair and braided it
tightly into two knots above my ears.)

vy

2. i? k¥alt t ang¥aéqn cnpi;’)il'(ina?. (That warm hat you got has ear flaps.)
3. ihkakwapa? énplipikina?. (My dog has hanging ears.)

6. tqam- to touch

sh?asimiws: tagtqam

sk¥istith: tgmix / tgntik* (affirmative singular); lut akstgam (neg. singular); tagmiwi / ntgntik“i (affirmative plural);
lut kstgamp / lut kstgntip (neg. plural)

skRiysts

kn tgam, k™ tgarm, tqar, k"u tgam, p tgam, tqaraix

kn ¢tgam, k¥ étgarm, ¢tqarn, k¥u étgam, p étgar, ¢tqaraix

kn stgmix,k¥ stgmix, stgmix, k"u stgmix, p stgmix, stgmixalx

kn sactgmix, k¥ saétqmix, sactgmix, k¥u sactgmix, p sattgmix, sactgmixalix

kn kstgmixa?x, k" stqmixa?x, kstqmixa?x, k"u kstqmixa?x, p stqmixa?x, kstgmixa?xalx
kn'ksadtgmixa?x, k" saétgmixa?, ksactgmixa?, k"u ksactgmixa?, p saCtgmixa?, ksaétqml'xa?aix
tqntin, tqntix¥, tgnatis, tqntim, tgntip, tqnatisaix

Etastin, Etqstix®, Etgstis, Etgstim, ¢tgstip, étgstisalx

WX NV E®WDNR

istqar, astqam, stgntis, stqntim, stqntip, stgntisaix

=
©

isattqar, asattgam, sattqntis, sattgntim, sactqntip, sattgntisaix

=
=

ikstgam, akstqam, kstqntis, kstqntim, kstqntip, kstqntisaix




12. iksattqam, aksactqam, ksattqntis, ksattgntim, ksactgntip, ksaétqntisalx
13. istqam, astqar, stqams, stgamtat, stqarnp, stqamsalx

14. isattqarm, asattgam, sattgams, sattqamtat, sattqamp, sactqarmsaix

15. ikstgar, akstgam, kstqars, kstqamtat, kstqarmp, kstgamsaix

16. iksattqam, aksactqar, ksactgams, ksattgamtat, ksactgamp, ksaétqarnsaix
17. isttaq, asttaq, sttags, s¢taqtat, sétaqmp, sétagsalx

18. iks¢taq, aksCtaq, ksctags, ksc¢tagtat, ksétagmp, ks(:taqsaix

s?a?ams:

1. kn tx"arkstrh ikstgarm ingapqintn, k"u? &us, "lut akstgarnh angapqinta & Alap fa Eplal.” (I reached up to touch my
hair, but she told me, Don't touch your hair. You will stop it from growing.)

2. ta ¢kSa?m i? sqilx™ Etaqtqarhaix. (When some people pray they make the sign of the cross.)

3. lut ySat stim aks¢taq. (You don't touch everything.)

7. qasqinm- scratch the head

sh?aslmiws: gasgasginm

sk¥istith: tgmix / tgntik* (affirmative singular); lut akstgam (neg. singular); tagmiwi / ntgntik“i (affirmative plural);
lut kstgamp / lut kstgntip (neg. plural)

skiiysts

1.  kn gasqginm, k" gasqinmh, gasqginm, k"u gasqinm, p gasginmm, gasqinmaix

2. kn &qasqinm, k¥ &gasqinm, ¢qasqinm, k¥u égasqinm, p ¢gasqinm, égasginmaix

3. kn sgasqinx, k" sgasqinx, sqasqinx, k¥u sgasqinx, p sqasqinx, sqasqinxaix

4. kn sakgasqinx, k¥ satqasqinx, satgasqinx, k¥u saégasqinx, p satgasqinx, satgasqinxaix

5. kn ksgasqgina?x, k¥ sgasqgina?x, ksqasqina?x, k"u ksgasqina?x, p sqasqina?x, ksqasgina?xaix

6. kn ksaggasqina?x, k¥ satgasqina?x, ksatgasqina?x, ku ksatgasqina?x, p satgasqina?x, ksatqasgina?xaix
7. gasqin, gasqintx¥, qasqis, gasqintrh, gasqintp, gasqisalx

8. &gasqistn, Egasqistx®, ¢qasqists, Egasqistrn, &gasqistp, Egasqistsalx

9. isgasqinm, asqasginrh, sqasgis, sgasqintm, sqasqintp, sqasqisaix

10. isadgasqinm, asatqasqinrh, satqasqis, satgasqintr, satgasqintp, satqasgisalx

11. iksgasqinm, aksqasqinrh, ksqasqii?s, ksgasqintm, ksqasqintp, ksqasqii?saix

12. iksatqasqinrh, aksadgasqinm, ksadqasqii?s, ksatgasqintrm, ksatgasqintp, ksatqasqii?saix

13. isqasqinrh, asgasqinm, sqasqinms, sgasqinmtat, sqasqinmp, sqasqinmsaix

14. isatgasqinm, asatqasqinrh, saégasqinms, satgasqinmtat, satqasginmmp, saégasqinmsaix

15. iksgasqinm, aksgasqinmm, ksgasqinms, ksgasqinmtat, ksgasqginmp, ksgasqinmsaix

16. iksatqasqinrh, aksaggasqinm, ksatgasqinms, ksatgasqginmtat, ksaégasqinmp, ksaégasqinmsaix
17. istqasqin, astqasqin, ségasqins, ségqasqintat, ségasqinmp, ségasqinsalx

18. ikségasqin, akségasqin, kségasqins, kséqasgintat, kséqasqinmp, kségasqinsaix

s?a?ams:

3

1. kvuimnt i? sxaxci? t aksqasqinm." (Use a stick when you want to scratch your head.)

2. ktg“tatix“a? ut qasqasqinm. (They get lousy and they scratch their heads)

3. kn paputa?gn ut ki swpdaya?qn ut kh éqasqinm. (I get dandruff and my head itches, so | scratch my head.)

8. txalkitirn / txaikant / txaikar- wrap up for someone

sh?aslimiws: txaixaikttirh

skvistith: txalkmix / txalkttik® (affirmative singular); lut akstxalkitim (neg. singular); txalkmiwi / txalkttik®i
(affirmative plural); lut kstxalkarnp / lut kstxalkitip (neg. plural)




skRiysts

ki txaikar, k¥ txaikarm, txaikarh, k"u txaikarh, p txaikarh, txaikamalx

kn &txalkarh, k¥ ¢txaikarn, txalkarh, k¥u Etxaikam, p Etxaikam, étxaikamaix

kn stxaikmix, k¥ stxalkmix, stxalkmix, k"u stxaikmix, p stxalkmix, stxalkmixalix

kn sattxaikmix, k™ sactxaikmix, sactxaikmix, k¥u sattxaikmix, p sattxaikmix, sattxaikmixaix

kn kstxaikmixa?x, k" stxalkmixa?x, kstxaikmixa?x, k¥u kstxalkmixa?x, p stxalkmixa?x, kstxalkmixa?xaix

AN

ki ksactxalkmixa?x, k" sattxalkmixa?x, ksattxaikmixa?x, k¥u ksattxalkmixa?x, p sattxalkmixa?x,
ksactxalkmixa?xalx

txalkttin, txalkttix®, txaikitis, txalkitirh, txaik’rtip, txalkttisalx

Etxalkttin, Etxalkitix®, Etxalkitis, Etxalkttir, étxalkttip, Etxalkitisaix

9. istxalkttirh, astxalkitir, stxaikitis, stxalkttirh, stxaikitip, stxalkttisaix

~

10. isattxalkitir, asattxalkitirh, sattxaikitis, sattxalkttir, sattxaikitip, sattxalkitisaix

11. ikstxalkttirn, akstxalkitim, kstxalkitis, kstxaikitim, kstxaikttip, kstxalkttisaix

12. iksactxaikttirh, aksattxalkttirn, ksattxaikitis, ksattxaikttir, ksa(‘ftxaiI'(’rtip, ksattxaikttisaix

13. istxalkitim, astxalkttirh, stxalkitims, stxaikttimtat, stxalkttirhp, stxaikitimsaix

14. isattxalkiti, asattxalkiti, sattxaikitims, sattxalkitimtat, sattxalkitimp, sattxaikitimsaix

15. ikstxalkttir, akstxalkitim, kstxalkitirns, kstxalkttimtat, kstxalkttimp, kstxalkttimsalix

16. iksattxalkitim, aksactxalkitim, ksattxalkitims, ksattxalkttimtat, ksattxalkitimp, ksattxalkitimsaix
17. isétxiak, asétxidk, s¢txiaks, sétxiaktat, sétxiakn’wp, s¢txiaksaix

18. iks¢txiak, aksétxigk, ksétxiaks, ksétxiaktat, ksétxiakrhp, ks&txiaksalx

s?a?ums:

1. k™u? txalkitis ingapqintn t sipi? ixi? mi lut ksk¥ix¥ax¥s | 2aphkstasqt ili? ksatSads. (She wrapped my braids with
buckskin strings so they would not come loose during the next ten days.)

2. txaixalkitirh | sxax¢i? i? skSakiwstsalx. (We tied their flags to a stick.)

3. &xalxalkitis i? qapqintns t spapéni¢a?. (They wrap cloth around his hair.)

9. kéawiwsnt- wash someone's face

sn?aslmiws: kéwéawiwsnt

skvIstitn: kéawiwsx / kéawiwsnt (affirmative singular); lut akskéawiws / lut akskéawiwsm (neg. singular); kéawiwswi
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/ kéawiwsnti (affirmative plural); lut kskéawiwsmp / lut kskéawiwsntp (neg. plural)

skRiysts

ki kéawiwsr, k" kéawiwsm, kéawiwsm, k"u kéawiwsm, p kéawiwsr, kéawiwsrmaix

kn Ekéawiwsrm, k¥ ¢kéawiwsm, tkéawiwsm, kWu Ekéawiwsrh, p ekéawiwsmm, Ekéawiwsmalx

ki skéawiwsx, k™ skéawiwsx, skéawiwsx, k"u skéawiwsx, p skéawiwsx, skéawiwsxaix

kn sackéawiwsx, k™ satkéawiwsx, satkéawiwsx, k¥u satkéawiwsx, p sackéawiwsx, satkéawiwsxalx

kn kskéawiwsa?x, k" skéawiwsa?x, kskéawiwsa?x, ku kskéawiwsa?x, p skéawiwsa?x, kskéawiwsa?xalx

AN o

kn ksackcawiwsa?x, k¥ sackcawiwsa?x, ksackcawiwsa?x, k"u ksatkéawiwsa?x, p sackcawiwsa?x,
ksackéawiwsa?xalx

L)

kéawiwsn, kéawiwsntx™, kéawiwsas, k¢awiwsntm, kéawiwsntp, kéawiwsasalx

~

tkeéawiwstn, Ekéawiwstx®, Ekéawiwsts, Ekéawiwstrn, Ekéawiwstp, Ekéawiwstsaix
9. iskéawiwsrh, askéawiwsm, skéawiwsas, skéawiwsntrn, skéawiwsntp, skéawiwsasalx
10. isackéawiwsrh, asackéawiwsm, sackéawiwsas, sackéawiwshtrm, sackéawiwsntp, sackéawiwsasaix
11. ikskéawiwsm, akskéawiwsm, kskéawiwsi?s, kskéawiwsntrm, kskéawiwsntp, kskéawiwsi?salx
12. iksackéawiwsm, aksackéawiwsmh, ksatkéawiwsids, ksatkéawiwsntrm, ksackéawiwsntp, ksackéawiwsi?salx
13. iskéawiwsm, askéawiwsrh, skéawiwsms, skéawiwsmtat, skéawiwsmp, skéawiwsrnsaix




14. isatkéawiwsm, asatkéawiwsm, satkéawiwsrhs, satkéawiwsmtat, satkéawiwsmp, satkéawiwsrmsalx

15. ikskéawiwsrh, akskéawiwsm, kskéawiwsrs, kskéawiwsmtat, kskéawiwsmp, kskéawiwsrmsaix

16. iksackéawiwsm, aksackéawiwsm, ksatkéawiwsms, ksatkéawiwsmtat, ksatkéawiwsmp, ksackéawiwsmsalx
17. is¢kéawiws, astkéawiws, sékéawiwsts, sékéawiwstat, sekéawiwsmp, sékéawiwstsalx

18. iks¢kéawiws, aksekéawiws, ksékéawiwsts, ksekéawiwstat, ksékéawiwsmp, ksekéawiwstsaix

s?a?ums:

1. k"u? kéawiwsas ut k"u? miktts isk"Ads t tulma méusta. (She washed my face and painted it with a red earth
paint.)

2. kéawiwsnt asq“sq¥si?, miyat fays. (Wash your kids’ face, it’s too dirty.)

3. kéawiwsm ut méusrm misi¢ pSasm. (She washes her face and puts lotion on, then powders her face.)

10. méustn- face paint

sn?asimiws: maémcustn

s?a?ams:

1. k"u? kéawiwsas ut k"u? mikits isk¥Aus t tuimn méusth. (She washed my face and painted it with a red earth
paint.)

2. x"?usm i? méméustns. (She has a variety of face creams.)

3. tk"six" sg*uét kmn skrhxist sg*uét ka? émcusr ki méaya?qnm i? sqilx™. (People used goose grease or bear
grease to put their hair or to put on their faces.)

11. &Sax- crimson red

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. k™u? x"iéxts t sipi? q¥aq™?ipa? ili? Ehgmin sapsipi?xn, skixist s§¥uct, t &Sax tuimn ut sxaxci? staxmin. (She gave
me a little buckskin bag with an extra pair of moccasins, bear grease, some red face paint, and a wooden comb.)

2. i? tdiman ti? &ax iti? ka? Emikstsalx i? sk®Austsaix. (Red ochre is what they used to paint their faces.)

3. a? c¢knags i? takimilx¥ Emiksts t €§ax i? shkHists i? gapgintns ixi? ut yTat swit ¢mistis knags. (A single woman
paints the part of her hair that shows everyone that she is single.)
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12. g“inpnt- tuck / wrap

shn?aslmiws: q¥ng“inpnt

sk™istith: §“inpx / q“inpnt (affirmative singular); lut aksg“inpm (neg. singular); q“inpwi / §*inpati (affirmative
plural); lut ks@“inpmp / lut ksg¥inpntp (neg. plural)

skRiysts

kn g¥inpr, k¥ g*inpm, g*inprh, k¥u g¥inpr, p §¥inpr, g*inpmaix

kn &g¥inpr, kY &g¥inpm, Eq¥inpr, k"u ¢q¥inprh, p &§inpr, éqvinpmalx

kn sqvinpx, k¥ sqvinpx, sqvinpx, ku sqvinpx, p sq*inpx, sq*inpxaix

ki sacg¥inpx, k¥ satg™inpx, satq*inpx, k¥u satg¥inpx, p satg™inpx, saq*inpxaix

kn ksg™inpa?x, k¥ sq*inpa?x, ksq*inpa?x, k"u ksq“inpa?x, p sq¥inpa?x, ksq¥inpa?xaix

kn ksacq“inpa?x, k¥ saég™inpa?x, ksatq*inpa?x, k"u ksatg¥inpa?x, p saq“inpa?x, ksatq*inpa?xaix
gvinpn, g¥inpatx®, g¥inps, g*inpatm, q*inpntp, G inpsaix

&Gvinpstn, EGvinpstx®, Eq¥inpsts, Eq¥inpstm, éqvinpstp, g inpstsaix
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isq*inprh, asq¥inprm, sg“inps, sq*inpntm, sG¥inpntp, sG*inpsaix
10. isadd“inpm, asatq*inpmm, satq*inps, satq“inpntm, sad*inpnatp, satq*inpsaix
11. iksq*inprh, aksg“inpm, ksq*inpi?s, ksq“inpntm, ksq*inpntp, ksq“inpi?saix




12. iksa¢g¥inprh, aksatg™inpr, ksatq*inpi?s, ksatq¥inpntrm, ksatd*inpntp, ksatq*inpi?saix
13. isg¥inprh, asginpr, sq*inpms, sq*inpmtat, sG*inpmp, sq¥inprnsaix

14. isatd“inpm, asatq*inpmm, satq“inpms, satq¥inpmtat, satq*inpmp, satq*inpmsalx

15. iksq*inprh, aksq“inpm, ksq¥inpms, ksg*inpmtat, ksq¥inprmp, ksg¥inprnsaix

16. iksalg¥inpr, aksadg™inpr, ksatq¥inprms, ksatq¥inpmtat, ksatd*inpmp, ksaédinprnsaix
17. is¢q¥inp, aséq*inp, séq¥inps, ség“inptat, séq*inpmp, s¢g¥inpsalix

18. iks¢q™inp, akség™inp, ks¢gvinps, kség™inptat, ks¢g¥inprp, kséq*inpsaix

s?a?ams:

1. k"u? Saditis t sipi? skiyirein, ut k¥u? g¥inps i? t lisSal. (She tied a buckskin cape around my neck, and she wrapped
a shawl around my shoulders.)

2. g"ngvinpnt asaésiérh mi lut aksXSép. (Tuck in your blankets so you don't get any draft.)
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3. q¥inpnt asq¥sq“si? t sicm mi lut kskiyts. (Wrap a blanket around your child so she doesn't get cold.)

13. lis§4i- shawl

sn?asimiws: lislisGal

s?a?ams:

1. k™u? Sadttis t sipi? sktyiréin, ut k"u? §*inps i? t lisSal. (She tied a buckskin cape around my neck, and she wrapped
a shawl around my shoulders.)

2. x*?it i? lislisSal ta &k™uirh ixi? Ex“éx“itxmsts ta Enix¥am. (She makes a lot of shawls she gives them away at the
winter dance.)

3. waswisxn i? strars i? lisSal ixi? mi x"ist ut ¢xit wawill. (The shawl has long strings hanging so when she walks it’s
like she sways.)

14. x"yi?st- able to go

shPasimiws: x"yx"yi?st

sk¥istith: x"yi?stx / x*ynunt (affirmative singular); lut aksx*yi?st / lut aksx*yninm (neg. singular); x*yi?stwi /
x¥ynunti (affirmative plural); lut ksx"yi?stmp / lut ksx¥ynuntp (neg. plural)

skRiysts

ki x¥yi?st, k™ x¥yi?dst, x*yidst, kWu x"yidst, p x¥yi?st, x"yi?staix

ki ExWyidst, kW ExWyidst, Exyidst, kWu ExWyidst, p ExWyi?dst, Exyidstalx

ki sx"yi?stx, k¥ sxWyidstx, sx"yi?stx, k"u sx"yidstx, p sx"yi?stx, sx*yi?stxalx

ki satx"yidstx, k™ saéx"yidstx, sax"yi?stx, kWu sax™yi?stx, p salxWyi?stx, sax"yi?stxalx

ki ksx¥yi?sta?x, k" sxWyidsta?x, ksx*yi?sta?x, k"u ksx"yi?sta?x, p sx"yidsta?x, ksx¥yi?sta?xaix

ki ksaéx"yidsta?x, k" saéx"yi?sta?x, ksax™yi?sta?x, k"u ksalxWyi?sta?x, p salxWyi?sta?x, ksatx"yi?sta?xalx
X¥ynun, X*ynuntx®, x*ynus, x*ynuntrh, x*ynuntp, x¥ynusaix

Exvynustn, Ex¥ynustx®, Ex¥ynusts, ExYynustrh, Ex*ynustp, Ex¥ynustsalix

W NV R WNR

isx¥yndnm, asx*¥yndnm, sx*ynus, sx*ynuntm, sx¥ynuntp, sx"¥ynusalx

=
o

. isalx¥ynunm, asaéx*ynunm, saéx*ynus, salx*ynuntm, saéx“ynuntp, sacx“ynusalx

=
=

. iksx*ynunm, aksx"ynunm, ksx*ynui?s, ksx*ynuntm, ksx¥ynuntp, ksx"ynui?salx

=
N

. iksadx¥ynanm, aksaéx¥yninm, ksaéx"ynui?s, ksaéx"ynuntm, ksaéx¥ynuntp, ksatx*ynui?salx

[E
w

. isxWyi?st, asxyi?st, sx"yidsts, sx*yidstat, sx*yi?strhp, sx"yidstsalx

[InY
o

. isalxWyi?st, asalxWyi?st, salx"yi?sts, salx"yi?stat, salx"yi?stmp, satx“yi?stsalx

[EN
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. iksxWyi?dst, aksx"yidst, ksx¥yi?sts, ksx"*yidstat, ksx¥yi?strp, ksx“yi?stsaix

=
(o2}

. isksatx"yidst, aksatx"yidst, ksatx"yidsts, ksatx™yi?stat, ksalx¥yi?stmp, ksax™yi?stsalx

[E
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. is&xWyidst, aséx™yidst, séxWyidsts, sEx"yidstat, sExMYidstrp, sEx"Yidstsalx




18. iksEx"yidst, akséx"yidst, kséx"yidsts, kséx"yidstat, kséxWyidstmp, kséx"yidstsalx

s?a?ams:

1. kikrh ksntx*ax"qins ki? kn x"yi?st, atax¥qin atckiéx inmistr. (It was almost noon when | was leaving, and my
father came home for lunch.)

2. ktéwcawt ki? xWyidst. kt§ga?a? i? hgaqyxWipa?s. (She had a hard time to get ready to go. Her little car was
loaded to the max.)

3. ha? &m k¥ x"yi?st. (Are you going to be able to go?)

15. kix"iéxmnt- send someone somewhere

sn?asimiws: kix"aéx¥iéxmnt

skvistith: kix¥iexex / kix*iexmnt (affirmative singular); lut akskix¥iéxmnm (neg. singular); kix“iéxwi / ktx*iexmnti
(affirmative plural); lut kskix"iéxrmp / lut kskix*¥iexmntp (neg. plural)

skRiysts

ki kitx¥iexm, k™ kix"iexr, kix¥iéxm, k¥u kix¥iexr, p kix¥iéxm, ktx"iexrmaix

kn Ektx"iexm, k¥ EkixWiexrm, ckixviexm, kWu ekix"icxm, p kix¥iexrn, Ekix“iexmaix

ki skix"iéxax, k¥ skix™icxax, skix"icxax, k¥u skix¥iéxax, p skix“icxax, skix¥iéxaxalx

kn sackix¥iexax, k" satkix"itxax, sacktx"icxax, k¥u sackix™icxax, p satkix¥iéxax, satkix*itxaxaix

ki ksktx"icxa?x, k¥ skix"icxa?x, kskix¥iéxa?x, k"u kskix¥iéxa?x, p skix*icxa?x, kskix*icxa?xalx

ki ksackix¥iexa?x, k™ satkix*iexa?x, ksackix"icxa?x, k"u ksatkix"icxa?x, p sackix¥iexa?x, ksatkix*icxa?xaix
ktxwiexmn, ktxWiexmnatx®, kix"icxms, kix¥iexmatr, kix¥iéxmntp, kix"iexmsaix

Ektxviexrnsth, CkixWitxmstx®, Ekixvicxmsts, Ekixiexrmstrm, Ektxiexrmstp, ckix¥itxmstsalx
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isktxWicxmnm, asktx*icxmnm, skix¥iéxms, sktx"¥icxmntm, skix¥iexmntp, skix¥iéxmsalx
. isacktxiexmnm, asackixViexmnm, sackix¥iexms, sackixViexmntm, sackixWicxmntp, sackix¥iéxmsalx

=
o

. iksktx"Wiexmnm, aksktx*¥iexmnm, kskix"¥iexmi?s, kskixViexmntm, kskixWicxmntp, kskix¥iéxmi?salx

=
=

. iksacktx"iexmnm, aksacktx¥iexmnm, ksackixiexmi?s, ksackixViexmhtm, ksackixWicxmntp, ksackix¥iéxmi?salx

=
N

. iskix"iexm, asktx*icxm, skix¥iéxms, skixViexmtat, skixViexmp, skix¥iexmsalx

[E
w

. isackix"iexm, asackix¥iéxm, sackix*icxms, sackixViexmtat, sackix¥iexmp, sackix¥iexmsalx

=
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. ikskix"iexm, asktxWicxm, kskix"iexms, ksktxWicxmtat, kskix¥icxmp, kskix¥iéxmsalx

=
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. iksacktxWiexm, asackixWicxm, ksacktxViexms, ksackixWiexmtat, ksackix¥iexmp, ksackix¥iexmsalx
. isCkix¥icx, asCkix™iex, sCkix™icxs, sckix¥icxtat, sCkixWicxmp, sckix¥icxsalx

[E
~

18. iksCkix™icx, aksEkix¥icx, ksckix*icxs, ks¢kix¥iextat, ksckix¥iexmp, ksckixWicxsalx

s?a?ams:

1. hstils lut Xast k"u kix"iéxrhs ki wist. (He thought it was wrong to send me into the mountains.)

2. ha? kix"aéxWiexmnatx™ i? s¢gaysaix. (Did you send their orders in?)

3. axa? iksktx"iexmnr ki istmk?iit. (I'm going to send this to my daughter.)

16. ktAxnipht- close something

sh?asimiws: kinxnxnipnt

sk™istith: ktaxnipx / kthxnipnt (affirmative singular); lut aksktaxnipm (neg. singular); kixaipwi / ktaxnipati
(affirmative plural); lut ksktnxnipmp / lut ksktnxnipntp (neg. plural)

skiiysts

1. kn ktaxnipm, k¥ kiaxnipm, ktnxniprm, ku ktnxniprh, p ktaxaipr, ktaxnipmaix

2. kn Cktnxniprn, k¥ Ektnxniprn, ektaxnipm, k¥u ektnxnipm, p ¢kinxnipr, Ekinxniprmalx

3. kn sktaxnipx, k" sktnxnipx, sktnxnipx, k¥u sktnxnipx, p sktnxnipx, sktnxnipxaix

4. kn satktnxnipx, k¥ sackhnxnipx, sacktnxnipx, k¥u sacktaxnipx, p satktnxnipx, sacktnxnipxaix




5. kn ksktnxnipa?x, k" sktnxnipa?x, ksktnxnipa?x, ku ksktnxnipa?x, p sktnxnipa?x, ksktnxnipa?xaix

6. kn ksagktnxnipa?x, k¥ sacktnxnipa?x, kksackthxnipa?x, k¥u ksacktnxnipa?x, p satkinxnipa?x, ksacktnxnipa?xalx
7. ktaxnipn, ktnxnipntx®, ktnxnips, ktnxnipntrn, ktaxnipatp, kinxnipsaix

8. &ktnxnipstn, Ektnxnipstx®, Ektnxnipsts, ckinxnipstr, Ektnxnipstp, ckinxnipstsalx

9. isktaxnipm, asktnxnipm, sktnxnips, sktnxnipatm, sktnxnipntp, sktnxnipsaix

10. isackthxnipm, asackinxnipm, sacktaxnips, sacktnxnipntrn, sacktnxnipntp, sacktnxnipsaix

11. iksktxniprh, aksktaxnipm, kskixnipi?s, ksktnxnipatm, ksktnxnipatp, ksktnxnipi?saix

12. iksacktnxniprn, aksacktnxniprn, ksackinxnipi?s, ksackhnxnipntm, ksacktnxnipntp, ksacktnxnipi?saix
13. isktnxniprh, asktnxniprn, sktaxnipms, sktnxnipmtat, sktnxnipmp, sktnxnipmsaix

14. isacktnxnipm, asackinxnipm, sacktnxnipms, sackinxnipmtat, sacktnxnipmp, sacktnxnipmsaix

15. ikskixniprn, aksktaxnipm, kskixniprs, ksktaxnipmtat, ksktnxnipmp, ksktnxniprmsaix

16. iksacktnxniprn, aksacktnxniprn, ksackixnipms, ksacktnxnipmtat, ksacktnxniprnp, ksacktxniprmsaix
17. is¢ktnxnip, asc¢kinxnip, s¢kinxnips, s¢ktnxniptat, s¢ktnxnipmp, sekinxnipsaix

18. iks¢kinxnip, aks¢ktnxnip, ksektxnips, ks¢kthxniptat, ks¢kinxnipmp, ks¢kthxnipsaix

s?a?ams:

1. fdnxﬁipﬁ i? kthkmip, ut kn galwitrh ta ¢ki wist. (1 closed the door, and started walking toward the mountains.)

2. iti? k¥ fa ksxan kthxhxnipnt i? kiikrmkmip. (As you pass close all the gates.)

3. way ktAxanip i? shtwmisth. (The store is closed.)

17. kigamnaigsmat- put things inside of clothes

sh?asimiws: kfgrmgamnalgsmnt

sk¥istith: ktgamnalqgsx / klgamnalgsmnt (affirmative singular); lut aksktgamnaigsmnm (neg. singular);
ktgamnaigswi / klgamnaigsmnti (affirmative plural); lut ksktgamnalgsmp / lut kskigamnaigsmntp (neg. plural)

skRiysts

1. kn ktgamnaligsr, k¥ ktgemnalgsr, ktgamnalqsr, k*u ktgamnaiqsm, p ktgamnaigsm, ktgamnaigsmaix

2. kn ¢ktgamnaigsm, k™ ¢ktgamnalgsm, ¢ktgamnaigsm, k¥u éktgamnalgsm, p ¢ktgamnalgsrh, Ektgamnalqsraix

3. kn sktgemnalgsx, k" sktgamnaigsx, sktgamnaligsx, k"u sktgamnaiqsx, p sktgamnaigsx, sktqgeamnalqgsxaix

4. kn satktgamnalgsx, k" sacktgamnalgsx, sa¢ktgamnalgsx, k¥u sacktqemnalgsx, p sacktgamnalqgsx,
sactktgamnalgsxaix

5. kn ksktgamnaigsa?x, k" sktgamnaigsa?x, ksktgamnaigsa?x, k"u ksktgamnaigsa?x, p sktgamnaigsa?x,
ksktgamnaigsa?xalix

6. kn ksatktgamnalgsa?x, k" satktqamnaigsa?x, satktgamnaigsa?x, k¥u satktgamnaigsa?x, p sacktgamnaigsa?x,
satktgamnalgsa?xalix

7. ktgemnalgsmn, ktgemnalgsmntx®, ktgemnalgsms, ktgamnaigsmntm, kigamnaigsmntp, ktgamnaligsrsaix
tktgamnalgsmstn, ektgamnalgsmstx®, ¢ktgamnalgsmsts, ¢ktgamnaigsmstr, ¢ktgamnalgsmstp,
¢ktgamnalgsmstsaix

9. isklgamnaigsmnrh, asktigamnaigsmnrh, sktgamnaligsrs, sktgamnaigsmntr, skigamnaigsmntp,
sktgamnalgsmsaix

10. isacktgeamnalgsmnm, asatktgamnaigsmnrh, satktgamnaigsms, satktgamnalgsmntm, sa¢ktgamnalgsmntp,
sactktgamnalgsmsaix

11. iksktlgamnaigsmnrh, aksktgamnaigsmnrm, ksktgamnaigsmi?s, kskigamnaigsmntr, ksktgamnalgsmntp,
ksktgamnaigsmi?salix

12. iksacktgamnaigsmnrh, aksacktgamnaigsmnm, ksatktgamnaigsmi?s, ksacktgamnaigsmntrh,
ksactktgamnalgsmntp, ksatktgamnaigsmi?saix

13. isktgamnaigsm, asktgamnaigsm, sktgamnaigsms, sktqgeamnalgsmtat, sktqgamnaigsmp, skigamnaigsmsaix




14. isatktgamnalqsm, asacktqamnalqsm, satktgamnalgsms, satktgamnalgsmtat, sa¢ktgamnaiqsrmp,
sactktgamnalgsmsaix

15. iksktgamnaigsm, asatktgamnaigsm, sacktqeamnalqsms, satktgamnaiqsmtat, satktgamnaligsmp,
satktgamnalgsmsaix

16. iksacktgamnaigsm, aksacktgamnaigsm, ksatktgamnalgsms, ksatktqamnalgsmtat, ksatktgamnaligsmp,
ksacktgamnalgsrmsaix

17. is¢ktgamnaigs, as¢ktgamnaigs, s¢ktgamnaigsts, s¢ktgamnaigstat, s¢kigamnaligsmp, s¢ktgamnaigstsaix

18. iks¢ktgamnaigs, aks¢ktgamnaigs, ks¢ktgamnaigsts, ks¢ktgamnaigstat, ks¢ktgamnaiqsrmp, ks¢ktgamnaigstsaix

s?a?ums:

1. to ktki&h i? yix¥utrhs i? wist ka Ekmarh t xAxAut ut kigamnaigsmn. (When | got to the bottom of the mountain, |
picked up two rocks and put them inside my dress above the belt.)

2. kaki¢n i? sk¥uméns i? ?a?isck ut quamqamnaiqsmﬁ i? gipx*a?. (I found a squirrel's cache and | put the nuts
under my shirt.)

3. a? ¢nag ti sntwmistn Ektgamnalgsrsts i? stnagd¥s. (When someone steals from the store he puts what he's
stealing under his clothing.)

18. hfawmst- to loosen something

sh?asimiws: hSawhSawrmst

sk¥istith: hSawx / hGawrhsk™ (affirmative singular); lut aksh§awrstm (neg. singular); hawwi / hSawrmsk™i
(affirmative plural); lut kshfawmp / lut kshfawmstp (neg. plural)

skRiysts

kh hSawrh, k¥ hSawrm, hSawrm, k%u h§awrh, p hSawrh, hSawraix

kn ¢hGawm, k" ¢hSawm, ¢hSawm, k¥u ¢hSawm, p ¢hSawm, ¢hTawmalx

kn shawx, k% shfawx, shGawx, k"u shfawx, p shGawx, shfawxalix

kn sachSawx, k¥ sathSawx, sachfawx, k¥u sa¢hfawx, p sa¢hGawx, sachSawxaix

kn kshSawa?x, k¥ shSawa?x, kshfawa?x, k"u kshGawa?x, p shfawa?x, kshSawa?xaix

kn ksaéhfawa?x, k" sachGawa?x, ksachfawa?x, kWu ksach§awa?x, p sachfawa?x, ksathSawa?xaix
hGawstn, hSawstx™, hSawsts, hSawstm, hfawstp, hSawstsaix

¢hGawstn, EhSawstx™, EhSawsts, EhSawstrn, EhSawstp, EhTawstsaix
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ishfawmstm, ashawmstm, shfawsts, shfawstm, shGawstp, shfawstsalx
. isa¢hfawmstm, asachSadwmstm, sac¢hSawsts, sa¢hTawstm, sachfawstp, sa¢hTawstsalx

=
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. ikshSawmstrh, aksh§awrnstm, kshfawsts, kshSawstrn, kshSawstp, kshfawstsaix
. iksathSawmstrn, aksahSawrstm, ksachSawsts, ksahSawstm, ksaéhSawstp, ksathSawstsaix

=
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. ishGawm, ashSawrh, shfawrhs, shSawrtat, shfawrnp, shfawrsaix
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. isachfawm, asachfawm, sathfawms, sachfawmtat, sachfawmp, sathSawmsalx

=
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. ikshGawrh, akshSawrh, kshGawrhs, kshfawrtat, kshSawrhp, kshfawrhsalx

=
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. iksa¢hSawm, aksathSawrn, ksathSawrns, ksathSawrntat, ksathSawrnp, ksa¢hGawrnsalx
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. is¢hGaw, as¢hGaw, s¢hSaws, s¢hawtat, schSawrp, s¢hSawsaix
18. iks¢hSaw, aks¢hGaw, ks¢hGaws, ks¢hSawtat, ks¢hSawrhp, ks¢hGawsaix

s?a?ams:

.....

I loosened my belt and let the first rock drop, saying, when | have children, that is the way they will come, with me
on the run.)

2. k" ta ¢gqitt hSawhSawmst i? kicnmSaistn. (When you pack loosen their cinches once in a while.)

.....




19. tix"i?st- have trouble / able to have difficulties

sh?asimiws: titix¥i?st

skWistith: tix"i?stx / tilx¥ht (affirmative singular); lut akstix¥i?st / lut akstiix*m (neg. singular); tix¥iPstwi / tilxWhti
(affirmative plural); lut kstix¥i?strp / lut kstilxatp (neg. plural)

skRiysts

kn tix®idst, k¥ tix™i?st, tix¥i?st, kWu tix"i?st, p tix¥i?st, tix¥i?staix

ki Etixwivst, kW &tix¥idst, &tixWidst, kWu &tix™ivst, p Etixwivst, EtixviPstaix

kn stix¥idstx, k¥ stix%i?stx, stix¥i?stx, k"u stix%i?stx, p stix%i?stx, stix"i?stxaix

kh sadtix¥idstx, k¥ sa&tix*i?stx, saltix"i?stx, k"u sactix"i?stx, p sactix"idstx, sattix"i?stxaix

kn kstix¥i?sta?x, k¥ stix*i?sta?x, kstix¥i?sta?x, k"u kstix*i?sta?x, p stixwi?sta?x, kstix¥i?sta?xaix

ki ksactix"idsta?x, k¥ sattix¥i?sta?x, ksaltixVi?sta?x, kWu ksaltix¥i?sta?x, p sattix"idsta?x, ksattix*i?sta?xalx
tilx™n, tilxWntx®, tilx™s, tilx¥ntrm, tilx*Atp, tilx*saix

Etilxwstn, Etilxstx, Etiix¥sts, EtilxWstrh, Etilx¥stp, Etilx™stsalx
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istilx¥m, astilx¥m, stilx"s, stilx¥Atm, stilx"“htp, stilx“salx

=
o

. isaltilx"m, asactilx¥m, sactilx¥s, sattilx¥ntm, sactilx¥ntp, sattilx¥salx
. ikstilx"m, akstilx"m, kstilx¥i?s, kstilx¥ntm, kstilx¥ntp, kstilx¥i?salx

[
N

. iksactilx¥m, aksadtilx¥m, ksactilx"i?s, ksaltilxWhtm, ksadtilx¥ntp, ksadtilx¥i?salx
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. istilx¥m, astilx¥m, stilx¥ms, stilx¥mtat, stilx"mp, stilx*msalx
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. isactilx"m, akstilx"m, kstilx*ms, kstilx*mtat, kstilx*mp, kstilx*msalx

=
2]

. ikstilx"m, akstilx"m, kstilx*ms, kstilx*mtat, kstilx"mp, kstilx¥*msalx
. iksadtilx¥m, aksactilxWm, ksactilx¥ms, ksactilx¥mtat, ksadtilx¥mp, ksaltilx¥msalx

=
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. isCtilx¥, asctilx¥, s¢tilx"s, s¢tilx"“tat, sctilx¥mp, sctilx¥salx
18. iksctilx™, aksctilx™, ksctilx"s, ksctilx"tat, ksctilxYmp, ksctilxsalx

s?a?ams:

1. lut phkin ikstix"i?st ka ta tk"iitr. (I will never have trouble bearing my children.)

2. kawspixraix ut titix™i?st lut tSapamalx. (They went hunting and failed to shoot anything.)

3. tilxvAt ikséx¥aystm. (I had trouble getting it here.)

20. sax“édnma?m- trainer
iws:

sn?asim

s?a?ams:

1. itli? kwak™uin i? k"u? ééunma?sts inturm ut isax™éanma?m. (I continued to follow the teachings of my mother
and my trainer.)

2. &ySaySat i? sax™&éanma?m ki spaplal. (Trainers are hard to come by for training young boys.)

3.

21. ?apripkstrh- wipe hands

snanaqs: ?ipkstm

sk™istith: Pap?ipkstx / 2ap?ipkstnt (affirmative singular); lut aks?ap?ipkst / lut aks?ap?ipkstrn (neg. singular);
Papripkstwi / ?apripkstnti (affirmative plural); lut ks?ap?ipkstmp / lut ks?ap?ipkstatp (neg. plural)

skRiysts

1. kn ap?ipkstrn, k¥ 2ap?ipkstrn, 2ap?ipkstm, k¥u ?ap?ipkstr, p Pap?ipkstrn, ap?ipkstraix

2. kn &apripkstm, k¥ Eapripkstm, E2apripkstrn, k¥u &Pap?ipkstrn, p &2ap?ipkstrm, EapRipkstmaix
3. kn sPap?ipkstx, k¥ s?ap?ipkstx, sPap?ipkstx, k¥u s?ap?ipkstx, p s?ap?ipkstx, s?ap?ipkstxaix




4. kn sat?ap?ipkstx, k¥ sat?ap?ipkstx, sat?ap?ipkstx, k¥u sat?ap?ipkstx, p sa?ap?ipkstx, sat?ap?ipkstxalx

5.  kn ks?ap?ipksta?x, k¥ s?ap?ipksta?x, ksPap?ipksta?x, k"u ks?ap?ipksta?x, p s?ap?ipksta?x, ks?ap?ipksta?xaix

6. kn ksacapripksta?x, k¥ sac?apripksta?x, ksac?apripksta?x, k"u ksac?apripksta?x, p sac?ap?ipksta?x,
ksat?ap?ipksta?xaix

7. ?aplipkstn, 2apRipkstatx®, Pap?ipksts, 2ap?ipkstatm, 2ap?ipkstatp, 2ap?ipkstsaix

8. &Paplipkststrn, EPap?ipkststx®, EPapRipkststs, EapRipkststm, EapRipkststp, EPapripkststsalx

9. isPapripkstrh, as?ap?ipkstrm, sPap?ipksts, sPap?ipkstatm, sPap?ipkstntp, s?ap?ipkstsaix

10. isa&?ap?ipkstrh, asad?ap?ipkstrn, sat?apripksts, sat?apripkstatm, sat?ap?ipkstitp, sat?ap?ipkstsaix

11. iks?ap?ipkstrn, aks?ap?ipkstm, ks?ap?ipkstids, ks?ap?ipkstatm, ks?ap?ipkstatp, ks?ap?ipksti?saix

12. iksa&?apRipkstm, aksat?apripkstrn, ksat?ap?ipkstids, ksat?ap?ipkstitr, ksat?ap?ipkstitp, ksat?ap?ipksti?saix

13. is?ap?ipkstm, as?ap?ipkstrh, s?ap?ipkstms, s?ap?ipkstrmtat, sPap?ipkstrmp, sPap?ipkstrnsaix

14. isag?ap?ipkstrn, asad?ap?ipkstrm, sat?apripkstrns, saé?ap?ipkstmtat, sa?apripkstrp, sat?ap?ipksthsalix

15. iks?ap?ipkstr, aks?ap?ipkstm, ks?ap?ipkstms, ks?ap?ipkstmtat, ks?ap?ipkstrp, ks?ap?ipkstrnsaix

16. iksa&?apRipkstm, aksat?apripkstrn, ksat?ap?ipkstms, ksaé?ap?ipksttat, ksaé?ap?ipkstmp, ksat?ap?ipkstrnsaix

17. ist?apRipkst, as¢?ap?ipkst, s¢?ap?ipksts, s¢?ap?ipkstat, s¢?ap?ipkstrnp, s¢?ap?ipkstsaix

18. iks¢?apripkst, aks¢?ap?ipkst, ks¢?apRipksts, ks¢?ap?ipkstat, ks¢?ap?ipkstmp, ks¢?ap?ipkstsaix

s?a?ums:

1. kn to kéawiwsm [ &atwixa?, t g“ilen ka ap?ipkstm, ka ?ipsrh mi lut ikstqarh isk"Aus. (When | washed my face in

the creek, | used fir boughs to dry off so my hands did not touch my face.)

y vy .

2. kn kéawiwkstm ut kn tattCatkst. kn ?ap?ipkstm ut xwxwikst. (I washed my hands and my hands were wet. |

wiped my hands and my hands are dry.)

3. ili? ki?ipstn. (There are towels there.)

22. ?ipsm- wipe face

shn?aslmiws: ?ap?ipsm

sk™istith: ?ipsx / 2ipsht (affirmative singular); lut aks?ipsm (neg. singular); ?ipswi / ?ipsnti (affirmative plural); lut

ks?ipsmp / lut ks?ipsntp (neg. plural)

skiiysts
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kn ?ipsr, k¥ 2ipsm, 2ipsrm, k™u ?ipsm, p ipsm, ipsmaix

kn &ipsr, k¥ &ipsm, &ipsm, k¥u &ipsmm, p &ipsm, Eipsmalx

ki s?ipsx, k" s?ipsx, s?ipsx, k¥u s?ipsx, p s?ipsx, s?ipsxaix

kn sa&?ipsx, k¥ sat?ipsx, sat?ipsx, k¥u sad?ipsx, p sat?ipsx, sat?ipsxaix

kn ks?ipsa?x, k™ s?ipsa?x, ks?ipsa?x, k¥u ks?ipsa?x, p s?ipsa?x, ks?ipsa?xaix

kn ksa&?ipsa?x, k¥ sat?ipsa?x, ksat?ipsa?x, k"u ksat?ipsa?x, p sad?ipsa?x, ksad?ipsa?xalx
?ipsn, 2ipsntx™, 2ipsas, ipsatrh, Aipsntp, ipsasaix

ERipsth, Eipstx¥, Eipsts, Eipstm, Eipstp, Eipstsalx

is?ipsm, as?ipsm, s?ipsas, s?ipshtrm, s?ipshtp, s?ipsasaix

. isal?ipsm, asatipsm, sal?ipsas, sal?ipsntm, sak?ipshtp, sac?ipsasalx

. iks?ipsr, aks?ipsmh, ks?ipsi?s, ks?ipsntm, ks?ipsatp, ks?ipsi?saix

. iksa&?ipsth, aksad?ipsmm, ksat?ipsi?s, ksal?ipshtrm, ksat?ipsntp, ksad?ipsi?saix
. is?ipsrh, as?ipsm, s?ipsms, s?ipsmtat, s?ipsmp, s?ipsrsaix

. isal?ipsm, asat?ipsm, sak?ipsms, sal?ipsmtat, sat?ipsmp, sac?ipsrsaix

. iks?ipsm, aks?ipsrh, ks?ipsrns, ks?ipsmtat, ks?ipsmp, ks?ipsrsaix

. iksa&?ipsrh, aksal?ipsmm, ksak?ipsms, ksat?ipsmtat, ksal?ipsmp, ksat?ipsrsaix
. is&?ips, asERips, s€Ripsts, s€Ripstat, s¢ipsmp, s¢?ipstsaix




18. iks?ips, akse?ips, ksé?ipsts, kst?ipstat, ksé?ipsmp, ks¢?ipstsalx

s?a?ams:

1. kn to kéawiwsrh | &atwixa?, t g“ilen ka ?ap?ipkstm, ki ?ipsm mi lut ikstgar isk¥Ads. (When | washed my face in
the creek, | used fir boughs to dry off so my hands did not touch my face.)

y 9

2. ySati? s¢admala? ?apripsm. (All the children wipe their faces.)

3. tatt ki? k" ksk“ait. axa? ?ipstn. ?ipsx. (You're really sweating. Here's a towel. Wipe your face.)

23. payus- wrinkled face

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. &ti? & kn ik ut way kn payds. (Otherwise | would get wrinkles on my face at a young age.)

2. kikrh mi ¢ki¢x ispayus sglaw. (My pension will be here soon.)

3. kn kiwix ut kn payus. (I'm old and wrinkle faced.)

24. minnat- rub something

sn?aslmiws: mAminnt

3

sk¥istith: minx / minnAt (affirmative singular); lut aksmiarm (neg. singular); minwi / minfti (affirmative plural); lut
ksminmp / lut ksminntp (neg. plural)

skRiysts

ki minrm, k¥ minrm, minm, k¥u minm, p minm, minmaix,

kn Eminm, kY éminm, éminrm, k¥u Eminm, p éminm, éminmaix

ki sminx, k¥ sminx, sminx, ku sminx, p sminx, sminxaix

kn saéminx, k¥ saéminx, saéminx, k"u saéminx, p saéminx, saéminxaix

kn ksmina?x, k¥ smina?x, ksmina?x, k”u ksmina?x, p smina?x, ksmina?xalx

ki ksatmina?x, k¥ saémina?x, ksatmina?x, k¥u ksatmina?x, p satmina?x, ksaémina?xaix
minn, minAtx®, mins, minAtm, minhtp, minsaix

Eminsth, Eminstx®, Eminsts, ¢minstm, Eminstp, Eminstsaix
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isminm, asminm, smins, sminAtm, sminntp, sminsalx
isaéminm, asaéminm, saémins, saéminntm, saéminntp, saminsalx
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iksminm, aksminm, ksmini?s, ksminntm, ksminntp, ksmini?salx
iksaéminm, aksa¢minm, ksa¢mini?s, ksa¢minntm, ksa¢minntp, ksa¢mini?salx

=
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isminm, asminm, sminms, sminmtat, sminmp, sminmsalx
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isaminm, asa¢minm, sa¢minms, saéminmtat, saéminmp, saéminmsalx

=
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iksminm, aksminm, ksminms, ksminmtat, ksminmp, ksminmsalx

iksaéminm, aksa¢minm, ksa¢minms, ksa¢minmtat, ksaéminmp, ksa¢minmsalx

=
o

’9 v v

isémin, asémin, sémins, sémintat, séminmp, séminsalx
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18. iksémin, aksémin, ksémins, ksémintat, kséminmp, kséminsalx

s?a?ams:

FE

1. mAminn inkikiix na?t iscu?éu?xan t g¥iien, puxn ki xiyatnx®, ki Akrmkamgns is¢SawSawikst ut is¢SawSawxan. (I
rubbed my hands and feet with green branches, blowing first to the sun and then to my finger tips and toes, praying
they would stay strong.)

2. kh AckVEak™ak¥itxh ut mAminA t Sayu? iscu?éu?xan. (I got the cramps so | rubbed some chocolate tip on my
feet.)

3. hdma? k" isminttm asnkmikn. (Excuse me, let me rub your back.)




25. tagtaqt- foolish

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. puti? kn ta sk¥ak¥iymit, i? sqilx* nstils miyat tagtaqt fa kskix¥iexms i? sq*sq*si?s ti? knags. (During my childhood,
people were just beginning to think that it was foolish to send children out alone.)

2. ixi? t staqtaqts ut kikils i? sntx¥dsts. (She was so foolish she chased her cousin around.)

3.1? Amik“apa?st unix® taqtaqt. Ex*uy ut kikils, k¥a?k¥a?ntis ut titrgntis i? smurnéxn mi si¢ tnis. (That stud is a
really foolish horse. He comes and chases, chews and kicks the mare then he's gone again.)




13. stxatsqaxa?rh ut sax"k“antqrh: skex¥sqaxa? t skak§aka?

s?ums
g“a?mint get used to
tk¥inxnm take by the leg
kmkmxant grab by feet
xImin ax
tx"uymnt come up on
k"nni?st able to catch
ktapx“ica?nt pluck
¢nta?kwitkw hot water
tlap torn
pSac a squirt
sckam a second

&yrmyurnixst

move something around

spumt feathers / fur / down
ARqitk"nt lay / put in water
éncax™ poured in

kilwi¢a? tub / barrel
ekwistxitk"rn make soup

kitk¥ant put down on something
nkaknunt manage to cut

Cyirdk“ak"

curve / curved

nék¥itca?nt pull out guts
ktkarns edge

Cakatgvitnt tie the throat
ckGacmnwix® tie together
Spiwpw lungs

mtCas kidney

néiwtéa?nt wash inside (body)
n?itntn gullet

nprgq*usnt turn inside out

nplk¥us

neck broken / head broken off




smymay

Pila?sis kspisgaxa?x t skakGaka? ut i? shtx“usts Wpcin
ksknxitr. lut pnkin ta Episgaxa?m ut kint.

ha? k¥ kint ?

way tawnina?x¥, lut pakin kn ta ¢plsqaxa?m.

lut tx* t kast, ?ayxaxa? q“a?mintx™.

kn Amusis ti? Xast ikicawt.

way & ti? k™ xast. hahady, k"u kaws$acrm i? shkakGaka?tn.

ki shkakSaka?tn...

P- anwi h?ufx“ax® ut k¥ étk™inxnrm t nags skakaka? ut k"u? &x"ictt. kikmxant
to Exvuystx™. ninwi?s &k¥in ti anwi ut Aktusn i? t xImih. lut anxmink k¥u?
Eya?yaxa?stx®, xWuyx fha?mix t nags skok§aka?.

W-  hahuy, ha? ySaySat axa? kskx"itirh ?

P- ki, i? skekGaka? a? ¢tparn kat?ip i? snili?tns. lut miyat akskikilm ! ti s?its
tx"uymnt k" fa kta?am k¥ni?dtya?st !

W-  kn kWAni?st t nags | axa?.

P- Xast as¢kwal.

Payxaxa?...

P- way ixi? put. ktapx“i¢a?htrh, x*k¥atim mi si¢ k¥u thx"arh. u¢ way k"Apus i?
siwtk™ ?

W- lativ.

P- Xast, ati? miyat ta éata?k™itk™ i? sipi?s tlap to ktapx“i¢a?ntm. ninwi?s
¢unma?ntsh xkistx™. nags pSaé ti kéaw?iwstn ki siwtk™ ut ARaxlikstmnt.
Gapna? &k“nirh ti skak§aka? ekmkmxant ut ARqitk™at | Ata?k™itk™ t siwtk™. ili?
mat ki 2upfikst sékarh ut éymyurixst, hAa?qitk"nt, mi ta¢at ySat i? spurhts.

W-  ahw ! kn ¢wkikst !

P- txatmistx, Cix&axt i? siwtk™ | hahudy, nék¥itk¥nt ut ntqitk™nt | Acatt siwtk™ a?
&hcax™ | kilwiéa? mi lut kspyags i? sipi?s. Xast asckul, ixi? mi ktapx“ica?ntrh.

Payxaxa?....

P-  hahuy, Sapna? ntlinkatm. naxmt &x?it kinaknikitrm i? scu?éu?xans.

W-  ha? stim ¢kistx" i? scu?cu?xans ?

P-  lutinga, naxmt Exvicttn ixi? islxlaxt i? spanyal. xminksalx ekwistxitk"r ti
séu?¢u?xan. ha? k kinikmn ?

W- ki, ut ta?li? x"yx“ayt.

P- Xast. kinaknikith a? &?it i? séu?eu?xans, si¢ anwi i? k"ikt.

get used to

take by the leg; grab by
feet; ax

come up on
able to catch

pluck

hot water; torn

a squirt

put in water

second; move; feathers

put in water
poured; tub/barrel

make soup




hahuy, Sapna? ntlinkatm.

tla?kin mi k"uiAtrh ?

k"u? éx"icxt t nags skakSaka? ut anwi k¥ ¢k¥nim ut k¥ Xilm t inéa.

kWint axa?.

hahuy, kitkWant ala? | latap i? tkmax“eks tqiltk. &x?it niku?shtm ti sq@iZninks
ut ki scu?cu?xans.

¢kin i? ksnix¥ats iksnikrm ?

lut ta?li? ksnix"dts &rh nkaknuhtx™ i? sq¥ag¥tmusts. ki, way xast. Gapna?,
nikntx* ta ¢ki shpu?tns, naxmt i? Gti? aksnikrm.

Capna? stim ?

Capna? k" nlaykstrh ut Atlinkat. tgiltk ankilx, la?kin EyirakWak®” kayx"uat, ixi?
ut nékvitcarnt.

ha? ySayfat iksntlinkm ?

ili? way stx"iwtx ti ktkarhs i? latap. puti? atk§a?ac ti akmilpsts ut ki shpu?tns.
hahudy. nix" stim ?

Capna? Sa&atqithtrh ut Aktush. ha? nikatx™ ?

ki.

Capnd? niknt éxit t in¢a. sacktnikitrm i? syupsts ut i? Apudtns ti? ili?
&kSaémnwix™. ta nikntx®, ili? ut Ayax“t i? | antkap.

hahuy, way nyax*t | tkap.

Xast as¢k™ul. Sapna? k™intm i? spu?Us, spiwpw na?t mtSasts. k¥ alaykstr ut
gkmntix®. i? spiwpw na?t mtSas ¢kéapq i ekitps, naxmt aksntlinkm. Sapnd?
néiiitéa?nt t siwtk™.

ha? ixi? way, ha? wystirh axa? i? ?asil ?

lut, Sapna? X¥ilttrh i? ARitaths. tidXilx t inga ut nikx ta?kin ki? kn nikm.
APFG“usht put Apik™us si¢ Aniksht la?kin ki? X“¢ap.

ha? way si¢ k¥u wyway ?

ki, ixi? si¢ wystirh axd? i? ?asil. ha? nix* k" txilm iti? ?

hahuy, way tx*.

put down on something

manage to cut

curve

pull out guts

edge

tie the throat

tie together

lungs;kidneys

wash inside

gullet; turn inside out
neck broken

snsux™na? switith
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t stim kspisgaxa?x Pila?sis ?

swit i? ksknxits Pila?sis ?

sax?kinx ut kint Wp¢in ?

stirh i? musis Wp¢in ?

stirh i? ksckists Wpcin ta hPutx™ ki snkakSaka?tn ?
ksax?kistm i? skak§aka? t Pila?sis ta Ex¥icttm ?

t stirh ksnktusi?s i? skakSaka? Pila?sis ?

sax?kinx ut yGaySat i? skokGaka? ksAx"htirh ?

ka?kin i? snili?ths i? skakSaka? a? étparn ?

. ksax?kina?x mi miyat ta ¢ata?k™itk™ ut nAgitkWAtx™ i? skakSaka? ?
. k¥inx i? kéaw?iwsth kspeat§am ki siutk® ?

.1 k¥inx kshAgitkWatrh i? skakSaka? | AtaPkwitk® ?

. sax?kinx ut Xast aksyrmyurnixstr i? skakGaka? i htaPkwitk” ?
. sax?kinx ut ksntqitk¥ntm i? skakGaka? i n¢att siwtk® ?

. ax?kistm i? skakaka? ta Ewi?shtqitk¥ntrh ?




16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.

i? 1ati? Atlinkntm, ksax?kistrn i? skakSaka? ?

swit i? ExYicttm i? skakfaka? scu?¢u?xdns t Pila?sis ?

ax?kistm i? skakGaka? scu?cu?xan t sixlaxts Pila?sis ?

swit i? kskinaknikits a? &x?it i? séu?éu?xans ? swit i? ksktnaknikits i? k"ikt ?
¢kin a? &x?it ksnika?sntm i? skekSaka? ?

sax?kinx ut lut ta?li? ksnix*uts ksnikitr i sgq*i¢ninks i? skakGaka? ?
ka?kin ka? ¢énck“itéa?ntm i? skakGaka? ?

stirh i? fyax“t | tokap ?

stirh a? ¢keapgq | ckitps i? skakGaka? ?

ax?kistm i? skakGaka? ta éwysnatlinkm, éwyshck¥itca?m ?
ax?kistri mi X¥ilttrh i? A?itAtAs i? skakGaka? ?

anéawt swititn
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. ha? k¥ pisqaxa? t nagspintk ? ha? k" spisgaxa?a?x Sapna? t spintk ? sex?kinx ? sax?kinx ut lut ?
. ha? k" kint Sapnd? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. stim i? q¥a?mintx* t nk¥spintk ? x?kinm ut q¥a?mintx* ? mayxit.

. swit i? g¥a?mintx™ t nk¥spintk ? swit i? q¥a?mints ? mayxit.

ha? k" kshkakGaka?th ki angitx™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. swit i? tk"inxntx¥ t skte?a? ? swit i? kmkmxntsis ? mayxit.

ha? k" kixlmin ? ckin anxlmin ? ha? X"yx“ayt ? mayxit.

. SWIt i? tXWuymntx¥ t spi?scitt ? swit i? txWuymnts ? mayxit.

. t nagspintk, ha? k" k¥Ani?st yGat stim anxmink ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
. ha? k" ktapx¥ica?m t skakfaka? t nagspintk ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?

. ha? tlap asipi? t nk"spintk ? mayxit.

. k" ta &ciwrn, k"inx i? spSac ti kéaw?iwstn ek uimstx® ki siwvtk® ? mayxit.

. stirh i? PAgitkYAtx™ t skta?a? ? mayxit.

. ha? ta?li? k" &yrhyurhix t spidscitt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? mayxit.

. ha? k" ¢wkikst t nagspintk ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. swit i? nckYitkWntx™ t séa?aq™ ? swit i? nékvitk"nts ? mayxit.

. ha? k¥ ktkilwica? ki ancitx® ? ¢kin ? ha? ntita?pt ? ha? ng“ast ? mayxit.

. ha? p k¥istxitk"m na?t anagsilx* t nagskSaciws ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
. ha? g“ay ta cCitstx" i? skak§aka? scu?cu?xan ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. t nagspintk, swit i? x¥iéxtms t sqlaw ? swit i? xViextx" t sglaw ? maynxit.

. stir i? kitk"ntix® t spi?scitt ? ka?kin ut kitk¥atix¥ ? mayxit.

. stih i? nkaknuntx™ t nagspintk ? mayxit.

. stirh i? kaSagmnwix¥mstx® t s¢a?aq™ ? mayxit.

. ha? k"¢atk™att aspiwpw na?t anmiSas ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. ha? g“ay k" énciwtéa?néut ? t stim k¥ ¢aciwica?ncéat ? mayxit.

. stim i? AprgYusntx™ t shkWak%?acé ? sax?kinx ut AprgWusntx® ? mayxit.



ski?iysm t Xilm s?a?ums

s
,

A. éngmin aksck™ul: wystik® a? ¢rgmin.

q“a?minm / q“a?mint / q“a?minm- to get used to

anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx

[N

né

intransitive
past/present

intransitive
customary/ actual

intransitve
progressive

intransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive
imperfect future

intransitive affirm. — - -
commands

intransitive neg. - - -
commands

transitive
past/present

transitive
customary/ actual

transitive
progressive

transitive imperfect

transitive future

transitive imperfect
future

transitive affirm. — - -
commands

transitive neg. - - -
commands

present durative /
present perfect

imperfect durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect




€. switith aksck™ul: ktatrhcinx t milkwén nsaixéin. Amyginmnt aségay ki nwyapixén.

1. ha? k" nstils kn saéq*a?minx ? (kiw)

nwyapix¢én:
2. ha? p fstils k"u ksq¥a?mina?x ? (lut)

nwyapix¢én:
3. ha? Arh qwa?mintx” ? (i? 1uti?)

nwyapix¢én:
4. ha? niayp éq¥a?mists i? sax*lkarh ? (kiwa)

nwyapix¢én:
5. ha? i? s?ithsalx i? ks¢g¥a?minrmp ? (lut)

nwyapix¢én:
6. ha? anxmink k¥ iksg¥a?minm ? (ki)

nwyapixén:

C. Past/Present 36 éngmin aksck"ui: ngyntik” a? ¢kixas sPums i Eagmin.

q“a?mint- to get used to

inéa anwi Enitts mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX

XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnirmtamp XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx




&. switith aks¢kwui: ktetméinx t milk¥en nsaixéin. Amyginmnt i? switith na?t as¢gay ki nwyapixén.

1. ha? Sapat k¥u? g¥a?mis ? (kiw)

nwyapix¢én:

2. ha? k"u? g¥a?mintm ina na? anwi ? (lut)

nwyapix¢én:
3. ha? p nstils q¥a?miterhs Piyaris ? (kiwa)

nwyapixén:
4. ha? ¢mistip sax?kinx ut lut t q¥a?mitarnt ? (nksils)

nwyapix¢én:
5. swit i? q¥a?mintsaix ? (s¢a¢mala?)

nwyapix¢én:
6. ha? émistix" sax?kinx ut lut t g“a?mitemn ? (q“Sawqn)

nwyapix¢én:
H. Future 36 éhgmin aks¢k¥ai: ngyntik™ a? ¢kixas sPurhs | éngmin.

ksq“a?mint- to get used to

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnimtamp XXX XXX

Cnittsalx
mnimttsalx




I swititn aks¢kwual: ktatméinx t milkwén asalxéin. Amycinmnt i? switith na?t as¢qdy ki nwyapixén.

1. ha? Sitis k"u? ksq*a?mintr in¢a na? Q*naigs ? (lut)

nwyapix¢én:
2. ha? k*u? ksq¥a?mii?saix Piyaris na?t GAtal ? (kiw)

nwyapix¢én:

3. ha? p nstils ksq¥a?miternsalx Piyaris na?t sk¥uys ? (lut)

nwyapix¢én:

4. ha? &mistix¥ sax?kinx ut lut ksq¥a?mintst ? (kstéawt)

nwyapix¢én:

5. swit aksg¥a?minm ? (sex“ma?mdya?m)

nwyapix¢én:

6. ha? émistip sax?kinx ut lut p iksq¥a?minm ? (pspsGdya?)

nwyapix¢én:

Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. q“a?mint- get used to something

sh?asimiws: q¥a?q“a?mint

sk¥istith: g“a?minx / q¥a?mint (affirmative singular); lut aksq®a?minrh (neg. singular); g*a?miawi / g*a?minti

(affirmative plural); lut ksg¥a?minmp / lut ksq¥a?mintp (neg. plural)

skiiysts
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10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.

kn g¥a?minm, k¥ g¥a?minrh, g¥a?minmh, k¥u g¥a?minm, p g¥a?minrm, g*a?minrmaix

kn &g¥a?minmh, k¥ ¢g¥a?minm, &g¥a?minm, k"u ¢g¥a?minm, p ¢q¥a?minm, éq¥a?minmaix

kn sq¥a?minx, k" sq¥a?minx, sq¥a?minx, k¥u sq¥a?minx, p sq¥a?minx, sq""a?minxaix

kn sacgq¥a?minx, k% sa¢gq*¥a?minx, saq“a?minx, kWu sacq¥a?minx, p sa¢q¥a?minx, saéq“’a?minxaix

kn ksq¥a?mina?x, k" sq¥a?mina?x, ksq¥a?mina?x, k"u ksq“a?mina?x, p sq¥a?mina?x, ksq“a?mina?xaix
kn ksaég¥a?mina?x, k¥ sacq¥a?mina?x, ksaéq¥a?mina?x, k"u ksacq¥a?mina?x, p saég¥a?mina?x,
ksa¢q“a?mina?xaix

g“a?min, g¥a?mintx¥, q¥a?mis, g¥a?mintrm, g¥a?mintp, q*a?misaix

¢q¥a?mistn, ég¥a?mistx¥, ¢q¥a?mists, ¢q¥a?mistm, ¢q¥a?mistp, éq‘”a?mistsaix

isq¥a?minm, asq“a?minrh, sq*¥a?mis, sq¥a?mintm, sq¥a?mintp, sq¥a?misaix

isatq¥a?minmm, asaéq¥a?minm, saq*a?mis, saéq¥a?mintrm, saéq“a?mintp, saéq“a?misalix
iksgq¥a?minrh, aksq¥a?minm, ksq¥a?mii?s, ksq¥a?mintrn, ksq¥a?mintp, ksq*a?mii?saix
iksatq®a?minm, aksaéq“a?minm, ksaéq¥a?mii?s, ksatq*a?mintm, ksatq¥a?mintp, ksaéq“a?mii?saix
isq¥a?minm, asq“a?minr, sq¥a?minms, sq¥a?minmtat, sq¥a?minmp, sq*a?minmsaix

isatg¥a?minmm, asaéq“a?minm, satq*a?minms, saéq*a?minmtat, saég“a?minrnp, saéq¥a?minmsaix
iksgq¥a?minrh, aksq¥a?minm, ksq¥a?minrms, ksq¥a?minrtat, ksq¥a?minrp, ksq*a?minrsaix
iksatq®a?minm, aksatq“a?minm, ksatq¥a?minms, ksatg¥a?minmtat, ksatq*a?minmp, ksaéq¥a?minrmsaix




17. iség¥a?min, aséq¥a?min, séq¥a?mins, séq¥a?mintat, scq¥a?minmp, s¢q¥a?minsalx
18. ikség“a?min, aks¢q*¥a?min, ks¢q¥a?mins, ks¢q¥a?mintat, kséq¥a?minmp, ks¢q¥a?minsalx

s?a?ams:

1. lut tx* t kast, Payxaxa? q¥a?mintx™. (It isn't so bad. You get used to it after awhile.)

2. ili? ut ég¥a?q~a?am i? stmSait. (They get used to it after awhile.)

3. kn ta &™uy ili? ut kn érqWa?am. (When | go there | stay a long time.)

2. tkWinxnm- take by the leg

sn?asimiws: tk¥Ak¥inxnm

sk™istith: g“a?minx / q*a?mint (affirmative singular); lut aksq®a?minrh (neg. singular); g*a?miAwi / g*a?minti
(affirmative plural); lut ksgq¥a?minmp / lut ksq¥a?mintp (neg. plural)

skRiysts

kn tk*inxnrm, k" tk¥inxnm, tk¥inxnrh, k"u tk¥inxnm, p tk¥inxnm, tk¥inxnrmalx

kn ¢tk™inxnm, k" étk¥inxnm, étk¥inxnr, k¥u étk¥inxnm, p étk¥inxnm, étk¥inxnraix

kn stk¥inxnx, k¥ stk¥inxnx, stk¥inxnx, k"u stk¥inxnx, p stk*inxnx, stk”inxnxalx

kn sactk™inxnx, k" sactk¥inxnx, sactk¥inxnx, k"u satk"inxnx, p sattk"inxnx, saétk¥inxnxalx

kn kstk*inxna?x, k" stk¥inxna?x, kstk¥inxna?x, k¥u kstk¥inxna?x, p stk¥inxna?x, kstk*inxna?xaix

ki ksattk™inxna?x, k¥ sactk¥inxna?x, ksattk"inxna?x, k"u ksattk¥inxna?x, p sattk"inxna?x, ksattk™inxna?xaix
tk™inxn, tkYinxntx®, tk"inxs, tk¥inxatr, tk¥inxntp, tk"inxsaix

Etk™inxsth, EtkWinxstx®, EtkWinxsts, EtkWinxstm, Etk¥inxstp, Etk*inxstsaix
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istk¥inxnm, astk¥inxnm, stk™ihxs, stk¥inxatm, stk¥inxntp, stk¥inxsalx

=
o

. isaétk™inxnm, asactk"inxnm, sactk¥inxs, sactk¥ihxntm, satk¥inxntp, sactk"inxsalx
. ikstk"inxnm, akstk"inxnm, kstk¥inxi?s, kstk¥inxntm, kstk¥inxntp, kstk"inxi?salx

=
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. iksadtk™¥inxnm, aksactk¥inxnm, ksactkWinxi?s, ksactk¥inxntm, ksactk"inxntp, ksactk*inxi?salx

[E
w

. istk¥inxnm, astk¥inxnm, stk¥inxnms, stk¥inxnmtat, stk¥inxnmp, stk¥inxnmsalx
. isaétk¥inxnm, asactk"inxnm, sactkWinxnms, sactkWinxnmtat, sactk¥inxnmp, saétk¥inxnmsalx

[InY
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. ikstk¥inxnm, akstk¥inxnm, kstk¥inxnms, kstk¥inxnmtat, kstk*inxnrmp, kstk¥inxnrmsaix

=
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. iksactk™inxnm, aksactk¥inxnm, ksactk"inxnms, ksactk¥inxnmtat, ksactk¥inxnmp, ksactk¥inxnmsalx

[E
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. is¢tk™inxn, as¢tkWinxn, s¢tk¥inxns, s¢tk"inxntat, s¢tk¥inxnmp, sétkWinxnsalx
18. iks¢tk¥inxn, aksétk™inxn, ksétk¥inxns, ksétk¥inxntat, ksétk¥inxnmp, ksétk¥inxnsalx

s?a?ams:

1. anwi, APutx¥ax™ ut k" étk¥inxnm t nags skakGaka? ut k¥u &x™iéxt. (You go in and catch one chicken by the leg and
give it to me.)

2. fa ksk™nim i? skakGaka? tk”ak™inxatx™ mi lut kstx¥aps. (When you're going to catch a chicken you grab both feet
so it doesn't get away.)

3. ta &pixstsalx i? k*ik“iaix™ étk™inxsts fa ¢tk¥rmstis. (When they're going to brand a calf they throw it down on the
ground and grab it by the leg.)

3. kmkmxant- hold by the feet

singular: krmxant

sk¥istith: krnxnmix / krnxitik® (affirmative singular); lut akskmxanrh (neg. singular); krnxnmiwi / krnxhtik®i
(affirmative plural); lut kskmxanmp / lut kskmxntip (neg. plural)

ski?iysts
1. kn kmxanm, k" kmxanm, kmxanm, k"u kmxanm, p kmxanm, kmxanmalx
2. kn ¢kmxanm, k¥ ékmxanm, ¢kmxanm, k%u ¢kmxanm, p ¢kmxanm, ckmxanmalx




3. kn skrxnmix, k* skrxnmix, skrnxnmix, k¥u skrnxnmix, p skrnxnmix, skinxnmixaix

4.  kn sackmxnmix, k¥ sa¢kmxnmix, sa¢kmxnmix, k"u sackrxnmix, p sa¢kmxnmix, sa¢kmxnmixaix

5. kn kskrxnmixa?x, k" skrxnmixa?x, kskrmxnmixa?x, k"u kskrxnmixa?x, p skrxnmixa?x, kskrnxnmixa?xaix

6. kn ksackmxnmixa?x, k¥ saé¢kmxnmixa?x, ksa¢kmxnmixa?x, k¥u ksackmxnmixa?x, p sa€kmxnmixa?x,
ksackrhxnmixa?xaix

7. krxntin, krnxatix®, krmxntis, kinxatim, krnxatip, kAxntisaix
krnxstin, kmxstix®, ¢kmxstis, ckrnxstim, ¢krxstip, ¢kmxstisalx

9. iskmxanm, askrxanrh, skrnxntis, skrnxnatirh, skrxatip, skrxntisaix

10. isackmxanm, asatkmxanm, sackmxntis, sackmxntim, sackrxntip, sakrxntisaix

11. ikskmxdnr, akskrxanrh, kskrxntis, kskmxntim, kskrxatip, kskmxntisaix

12. iksatkmxanr, aksackmxanm, ksagkmxntis, ksagkmxntim, ksackrmxntip, ksa¢kmxntisaix

13. iskrxanm, askmxanm, skixanrms, skmxanmtat, skixanmmp, skimxanrsaix

14. isackmxanm, asatkmxanm, sackmxanms, satkmxanrtat, satkmxanmp, sa¢kmxanmsaix

15. ikskrxanm, akskrxanrh, kskrmxanms, kskmxanmtat, kskrnxanrp, kskrxanrmsalx

16. iksatkmxanrh, aksackmxanm, ksackmxanms, ksatkmxanmtat, ksatkmxanrmp, ksackmxanrmsalx

17. is¢kmxan, as¢krmxan, s¢kmxans, sckmxantat, s¢krnxanmp, s¢krxansaix

18. iks¢krxan, aks¢kmxan, ks¢kmxans, ks¢kmxantat, ks¢kmxanmp, ks¢krxansalix

s?a?ums:

1. kmkmxant ta ¢xWuystx™. (Hold it by its feet when you bring it to me.)

2. ta kskt?iysm an?u?x"tila?t kinkrhxant ut Awisixst ut ARippsnt, néiwpsat. (When you're going to change a diaper

you hold both of his feet and wipe his butt, wash his butt.)

3. x*ustx krnkrhxant i? lipdl. (Hurry hold both the roosters feet.)

4. xImin- ax

sn?asimiws: xIxImin

s?a?ums:

1. ninwi?s &k¥in tl anwi ut nktusn i? t xImin. (I'll take it from you and cut its head off with the ax.)

2. ili? ?asil inxixImin. (I have two axes there.)

3. i? nags inxlmin mtak" ut i? nags Xat X*yx“ayt. (The one axe | got is dull and the other one is sort of sharp.)

5. tx"uymnt- come up to something

shn?aslmiws: tx"yx“uymnt

sk¥istith: txuymx / tx*uymnt (affirmative singular); lut akstx*dymnrh (neg. singular); tx*dyrmwi / tx*dymati

(affirmative plural); lut kstx¥uymp / lut kstx¥uymntp (neg. plural)

skiiysts
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ki txuyrh, k¥ tx¥uyrm, tx*uym, k¥u tx*uym, p tx*uyrm, tx"uyrnaix

kn étxWuym, kW &txVuym, &txWuym, ku étxWuym, p étxWuym, étxWuymalx

ki stx™uyx, k™ stxuyx, stx*uyx, k"u stx*uyx, p stx*uyx, stx"uyxaix

kn sactxVuyx, k" saltx¥uyx, sactx¥uyx, k¥u satx*“uyx, p sactx¥uyx, sa(:tx‘”uyxaix

ki kstxWdya?x, k¥ stx*ya?x, kstx¥aya?x, ku kstxlya?x, p stx*lya?x, kstx"dya?xaix

ki ksattxWaya?x, k¥ sattx"iya?x, ksattx¥iya?x, ku ksattx™iya?x, p sattx¥iya?x, ksattx¥iya?xaix
txuymn, tx¥uymntx®, tx¥uyrms, tx*uymntrm, tx*uymntp, tx*uyrnsaix

Etxuyrstn, EtxVuyrstx®, Etx¥uymsts, Etx¥uymstm, EtxWuyrstp, Etx¥uyrstsaix

istx"ymnr, astx*Gymnrh, stx*uyrms, stx¥uymntrh, stxuymntp, stx*uymsaix

isaltxUymnrh, asaétxaymnm, sattx"uyrhs, saétx¥uymntrh, saétx¥uymntp, sactx"uyrnsaix




11. ikstxdymnm, akstxdymnm, kstx*ymi?s, kstx*uymntm, kstx*uymntp, kstx"dymi?saix

12. iksactxWaymnm, aksactx"iymnm, ksactxliymi?s, ksatx"uymntm, ksaétx¥uymntp, ksaétx‘”dymi?saix
13. istx"Uym, astx™dyrh, stx¥uyrhs, stx¥uymtat, stx¥uyrmp, stx"uyrnsaix

14. isaltx"ayr, akstx™ayrh, kstx"uyrhs, kstx¥uymtat, kstx"uyrnp, kstx*uyrnsal

15. ikstx"ayrh, akstx*Gym, kstx*uyms, kstx*uymtat, kstx*uymp, kstx*uymsaix

16. iksaltx"Uym, aksattx™iyrh, ksattx¥uyms, ksattx*uyrntat, ksattx*uyrp, ksattx*uymsaix

17. isétx"ay, asétx"ay, sétxuys, sétx¥uytat, sétx uyrp, sétx*uysaix

18. iksétx™ay, aksctx™ay, ksétx¥uys, ksétx¥uytat, ksétx*uymp, ksétx*uysaix

s?a?ums:

1. ti s?iwts tx"uymnt k" ta kta?arn k"ni?utya?st | (Just come up behind one and grab it!)

2. tx"uymn inkwap ut Sagntin ut nkamtiwsmn. (1 went up to my horse and tied him and got on and rode him.)

3. kaka?li akstx"Gymnrh i? pipaiwi¢ya? mi lut kstux“ts. (Go slowly up to the butterfly and it won't fly away.)

6. k"nni?st- able to catch

sh?asimiws: k"AkAni?ist

skvistith: k"Ani?stx / kYAnuht (affirmative singular); lut aksk¥Ani?st / lut aksk”rininm (neg. singular); k"Ani?stwi /
k¥Anunti (affirmative plural); lut ksk¥nni?stmp / lut ksk¥Anuntp (neg. plural)

skiiysts

1. kn k¥Ani?st, k" k¥Ani?st, k¥nni?st, kYu kYAnidst, p k¥Ani?st, k¥nni?staix

2. kn &k"nnivist, k™ k¥nni?ist, ek¥nni?ist, k¥u Ek¥Ani?dist, p ck¥Anivist, Ek*nni?istaix

3. kn sk¥nni?istx, k¥ sk¥Anidistx, sk*nni?istx, k¥u sk¥Anidistx, p sk¥nni?istx, sk¥Ani?istxaix

4. kn sack¥nni?stx, k™ sackWnni?stx, sackWnni?stx, k"u sack¥nni?stx, p sack"nni?stx, sack*nni?stxaix

5. kn ksk"Ani?sta?x, k™ sk¥Ani?sta?x, ksk¥nni?sta?x, k¥u ksk¥Ani?sta?x, p sk¥nni?sta?x, ksk¥Ani?sta?xaix
6. kn ksagkWnnista?x, k¥ sa¢kWnnista?x, ksatk¥nnista?x, ku ksatk"Anista?x, p sack"nnista?x, ksatk"nnista?xaix
7. kAnun, kKAnuntx®, k¥Anus, kYAnuntm, kYAnuntp, k¥Anusaix

8. ¢tk™Anusth, Ek¥Anustx™, EkAnusts, Ek¥Anustrn, Ek¥Anustp, Ek¥Anustsaix

9. iskAndnm, ask*Andnm, sk¥nnus, sk¥anuntrh, skAnuntp, sk¥Anusaix

10. isatk¥Ananrh, asatk™Andnm, satk¥Anus, sack¥Anuntm, sack¥Anuntp, satk“hnusaix

11. iksk¥Anunm, aksk"Andnr, ksk¥Anui?s, kskAnuntr, ksk¥Anuntp, ksk¥Andi?saix

12. iksa¢k"Anunm, aksatk¥Anunm, ksaék¥Anui?s, ksatk¥hnuntm, ksatk¥Anuntp, ksaék¥Anui?saix

13. isk¥Anunm, ask¥Anunm, sk¥Anunms, sk¥nnunmtat, sk*Anunmp, sk¥nnunrhsaix

14. isak"nnanr, asatk¥Andnm, sa¢k¥andnms, satk¥Andnmtat, sack¥Andnrmp, sack¥nndnrsaix

15. iksk¥Anunm, aksk"Andnrm, ksk®Anunms, ksk*Andnmtat, kskAndnmp, ksk®Andnmsaix

16. iksack"nnunm, aksack¥Anunm, ksaék¥anunrhs, ksatk“Anunmtat, ksagk¥Anunmp, ksa¢k™Andnrsaix
17. is¢k"Anan, as¢k¥andn, sék¥anuns, sck¥nAnuntat, s¢k*nnunmmp, sék¥Anunsaix

18. iks¢k™Anun, as¢k¥Anun, sck¥anuns, sck¥nnuntat, sck¥Anunmp, s¢k¥Anunsalx

s?a?ams:

1. kn k™Ani?st t nags | axd?. (I got one! Hereitis.)

2. ha? k" k"hni?st t qagx™ix. (Were you able to get a fish?)

3. way kn Ek™nni?st t iksmanx™. (I was able to get me a smoke.)

7. ktopx“i¢a?nt- pluck feathers

sh?asimiws: kfaptapx“ica?nt

skvistith: ktopx“i¢a?x / ktopxWi¢a?nt (affirmative singular); lut aksktapx*i¢a?m (neg. singular); ktepx¥ica?wi /
ktepx“ica?nti (affirmative plural); lut ksktapx¥ica?mp / lut ksktapx¥ica?ntp (neg. plural)




skRiysts

1. kn ktopx¥ica?m, k™ ktapx¥ica?m, ktapx™ica?m, k"u ktapx™ica?m, p ktapx™ica?m, ktapx“ica?maix

kn Ektapx¥ica?rn, k¥ Ektopx¥ica?r, ektopx¥ica?m, k¥u tktapx¥ica?m, p tktapx¥ica?m, Ektapx¥ica?maix

kn sktapx¥ica?x, k" sktopx¥ica?x, sktapx*ita?x, k"u sktapx“ica?x, p sktapx“ica?x, sktapx¥ica?xaix

kn satktapx“ica?x, k¥ satktapx“ica?x, sacktapx*ita?x, k"u sacktapx¥ita?x, p sacktopx¥ica?x, satktapx¥ica?xaix

vk wnN

kn ksktapx*ica?a?x, k¥ sktapx“ica?a?x, ksktapx¥ica?a?x, k"u ksktepx“ica?a?x, p sktapx“ica?a?x,

ksktopx*ica?a?xaix

6. kn ksacktepx“ica?a?x, k¥ sacktapx“ica?a?x, ksatktopx¥ica?a?x, kWu ksacktapx“ica?a?x, p sacktepx“ica?a?x,
ksacktapx“ica?a?xaix

7. ktopx¥ica?n, ktapx*ica?ntx¥, ktapx“ica?s, ktapx“ica?ntm, ktapx“ica?ntp, ktopx¥ica?saix
Ektopx¥icadstn, CktapxWitadstx™, EktopxWicadsts, Cktapx¥ica?stm, tklapx“ica?stp, Ektapx¥ica?stsaix

9. isktapx™ica?m, asktopx¥ica?m, sktapx“ica?s, sktapX*ica?ntrm, sktopx¥ica?ntp, sktapx*ita?sal

10. isacktopx¥ica?r, asatktopx¥ica?m, sacktapx¥ita?ds, satktapx“ica?ntm, sacktopx¥ica?ntp, satktapx“ica?sal

11. iksktapx™ica?m, aksktopx¥ica?r, ksktopx¥ica?i?s, ksktapx“ica?ntm, ksktapx“ica?ntp, ksktopx¥ica?i?saix

12. iksacktepx™ica?m, aksacktapx“ica?m, ksacktapx“ica?i?s, ksacktapx™ica?ntm, ksacktapx“ica?i?ntp,
ksacktapx“ica?i?salx

13. isktapX“ica?r, asktapx“ica?m, sktapx*ita?rs, sktapx“ica?mtat, sktapx“ita?rnp, sktapx“ica?msaix

14. isatktopx¥ica?m, asatktopx¥ica?m, sacktapx*ita?rns, saktapx*ita?rtat, satktapx“ica?mp, satktapx™ica?msaix

15. iksktapx“ica?m, aksktopx¥ica?m, ksktopx¥ica?rs, ksktapx“ica?mtat, ksktapx“ica?mp, ksktapx*ica?rsalix

16. iksacktopx¥ica?m, aksacktapx“ica?m, ksacktapx“ica?ms, ksacktapx¥ica?mtat, ksacktopx¥ica?mp,
ksacktapx“ica?rsalx

17. is¢ktapx“ica?, as¢ktopx¥ica?, s¢ktopx¥ica?s, s¢klapx“ica?tat, stktapx™ica?mp, stktapX*ica?saix

18. ikstktapx“ica?, akstktapx“ica?, ks¢ktopx¥ica?s, ks¢ktopx¥ica?tat, ks¢ktapX“ica?mp, ks¢ktapx*ita?saix

s?a?ums:

1. way ixi? put. ktopx“iéa?htrm, x"k"htirh mi si¢ kWu fAx"arh. (Okay, that's enough. We will pluck and clean these
before we kill any more.)

2. ktax"pica?nt i? x¥a?x"a?yut mi k"u k¥istxitk®rm. (Pluck the grouse so we can make some soup.)

3. f\ax‘”sqéf(a?s xW?it i? skak§aka?, ntagitk™s i? skekSaka? | nta?k™itk™ put &x¥ill i? spurts mi ktaptapx“ica?nt i?
skakf¢aka?. (He killed a lot of chickens, he dipped the chickens in hot water until the feathers started to come off
easily so they could be plucked off.)

8. nta?kvitk"- hot water

sh?asimiws: Ata?ta?k“itk™

s?a?ams:

1. xast, ati? miyat ta? énta?k™itk™ i? sipi?s tlap to ktapx“ica?ntrm. (Good, because if it's too hot their skih will tear
when we are plucking them.)

2. i? kWikt Ekstmists Ata?k™itk® i? kicSaixths. (Some like their bath water to be hot.)

3. i? I snititn ktata?k™itk™ t siwtk” k" Acx¥am mi k"u taptSapm. (There is hot water in the tea pot, pour some and
we can sip some tea.)

9. tlap- torn

shasimiws: titlap

skvistith: timix / tintik" (affirmative singular); lut akstlarh (neg. singular); timiwi / tintik%i (affirmative plural); lut
kstlarnp / lut kstintip (neg. plural)

skiiysts




ki tlarm, k™ tlarn, tlarm, ku tlar, p tlam, tlamaix

kn tlap, k" tlap, tlap, k¥u tlap, p tlap, tlapaix

kn &tlarh, k¥ &tlarh, tlam, ku &tlam, p ¢tlam, ¢tlarmaix

kn stimix, k" stimix, stlmix, k"u stimix, p stimix, stimixaix

kn sactimix, k¥ sactimix, sactimix, k¥u sactimix, p sactimix, sactimixaix

kn kstimixa?x, k" stimixa?x, kstimixa?x, k"u kstimixa?x, p stimixa?x, kstimixa?xaix

kn ksactimixa?x, k¥ sactimixa?x, ksactimixa?x, k"u ksactimixa?x, p sactimixa?x, ksactimixa?xaix
tintin, tintix®, tintis, tintim, tintip, tintisaix
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Ctistin, etlstix¥, etistis, &tlstir, ¢tistip, &tlstisalx
. istldm, astlam, stlntis, stintim, stintip, stintisalx

=
= O

. isaltlam, asattlam, sattintis, sactintim, sactintip, sactintisalx

=
N

. ikstlarh, akstlam, kstintis, kstintir, kstintip, kstintisaix
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. iksa&tlam, aksactlam, ksattintis, ksactintim, ksactintip, ksactintisalx

=
o

. istlam, astlam, stlams, stlamtat, stlamp, stlamsalx

=
2]

. isattlam, asattlam, sattlams, sactlamtat, sactlamp, sactlarhsalx

=
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. ikstlarh, akstlam, kstlars, kstlartat, kstlarp, kstlamsaix
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. iksa&tlam, aksactlam, ksactlams, ksagtlamtat, ksactlamp, ksactlamsalx
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. isttal, asetal, setals, setaltat, s¢talmp, sctalsalx
19. iksetal, aks¢tal, ksetals, ksetaltat, ksetalmp, kscétalsalx

s?a?ams:

1. Xast, ati? miyat ta ¢nta?kwitk™ i? sipi?s tlap ta ktapX“ica?ntrh. (Good, because if it's too hot their skin will tear
when we are plucking them.)

2. aw aw lut miyat k"u? akshak“&ak¥ina?m & kititlap intatina?. (Ow ow don't pull too hard on my ears so much
or they might tear off.)

3.

10. pSa¢- a squirt

shn?aslmiws: pacpfac

sk¥istith: pémSax / péntSak™ (affirmative singular); lut akspeSam (neg. singular); pémSawi / pent§ak®i (affirmative
plural); lut kspéSamp / lut kspéntSap (neg. plural)

skRiysts

kn péSarm, kn péSam, pcSam, k¥u peSar, p péSarn, péSamaix

kn &péSam, k¥ EpcSam, EpcSam, k¥u EpéSar, EpcSamaix

kn spemSax, k¥ spémSax, spémSax, k¥u spémSax, p spémSax, spémSaxaix

kn sacpémSax, k" saépémSax, saépemSax, kWu saépémSax, p salpémSax, saépémeaxaix

kn kspémSaxa?x, k" spémSaxa?x, kspémSaxa?x, k¥u kspém§axa?x, p spémSaxa?x, kspem§axa?xaix

kn ksagpemSaxa?dx, k" saépemSaxa?x, ksaépémSaxa?x, kWu ksalpémSaxa?x, p saépémSaxa?x, ksaépemeaxa?xaix
pentSan, péntSax®, péntSas, péntSam, pentSap, péntSasalx

EpestSan, EpestSax™, EpestSas, EpestSam, EpestSap, EpcstTasalx
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ispcSam, aspcfam, spentfas, spéntSam, spéntfap, spentfasalx

=
o

. isalpciam, asadpcfam, sacpcntQas, sacpentfam, sacpcntiap, saépéntSasalx

=
=

. ikspeSar, akspcSam, kspéntSas, kspéntSar, kspéntSap, kspéntSasaix
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. iksalpcTam, aksacpciam, ksaépéntSas, ksaépéntSam, ksacpcntfap, ksapéntSasalx
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. ispefam, aspciam, spcSams, spcfamtat, spcamp, spcamsalx
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. isalpciam, asadpcfam, sacpclams, saépcfamtat, saépcfamp, saépcfamsalx




15. ikspcSam, akspeSam, kspcSarms, kspeamtat, kspeSarmp, kspéSarsaix

16. iksalpeSam, aksalpeSam, ksacpcSams, ksatpcSamtat, ksatpéSamp, ksaépéSarnsaix
17. is¢pSac, asépSac, sépSads, sépfactat, sépSacmp, sépSacsalx

18. iksEpSac, aksépSac, ksépSacs, ksépSactat, ksépSacrp, ksépSacsaix

s?a?ams:

1. nags pSa¢ ti keaw?iwstn ki siwtk™ ut nPaxlikstmnt. (Put a squirt of soap in the water and stir it a little.)

2. ta k™Anuntx® i? g*tix¥a? kitk"ntix¥ i? q*tix¥a? | ang*“x*qginkst ut pSaéntx™. (When you manage to get a louse, you
lay it on your thumb nails and squash it.)

3. asxAumt néxWax™ t méSat, ¢a?k™ fa pichtx™ i? méGat épSact. (Your wound is filling up with pus, should you pinch it
the pus would squirt out.)

11. ARqitk"At- put into water

sh?asimiws: nAagAgitknt

skvistith: nAgitk"x / nAgitk¥at (affirmative singular); lut akshAqitk®rh (neg. singular); hAgitk"wi / hAgitk"nti
(affirmative plural); lut kshAgitk"mp / lut kshAgitk¥Atp (neg. plural)

skRiysts

kn hiqitk“’r”n, kw hiqitk“’r”n, r'171qitk‘”rh, k"u hiqitk“’r”n, p Akqitk¥m, pRqitk¥maix

kn EnRqitkWrn, kY EhAgitk¥m, EhAgitk™m, k¥u éniqitkWrn, p EhRqitk¥m, EhAgitkmalx

kh shiqitk™x, k¥ shiqitk™x, shkqitkx, k"u shAgitk™x, p shf\qitkwx, shiqitk“’xaix

kh sachiqitk™x, k¥ sathRqitk™x, sacniqitk®x, kWu sathiqitk"x, p salhAgitk¥x, saéhkqitk"xalx

kn kshAgitk¥a?x, k" shkqitk¥a?x, ksnAqitk®a?x, k¥u kshAgitk¥a?x, p shiqitk®a?x, ksnigitk¥a?xalix

kn ksathkqitk¥a?x, k™ saéhiqitk™a?x, ksathkqitk¥a?x, k¥u ksaénigitk¥a?x, p satnigitk¥a?x, ksatniqitk®a?x
Akqitk"h, RAgitkAatxY, nAgitk¥s, Akqitk¥Atrh, Aiqitk®atp, ARgitksaix

EhRaqitk?stn, éhf\qitk“’stx“’, ¢hRaitkWsts, Eniqitk™strh, Ehf\qitk‘”stp, éhf\qitk‘”stsaix

ishAqitk¥, ashAqitk¥m, shAqitk™s, shAqitk"ntrh, shAgitk"atp, shigitk¥salx
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. isathRaqitkrh, asathiqitk¥m, sathiqitks, saéakqitkntrh, saéniqitk™ntp, sathkqitk™saix
. ikshAqitk"rh, akshRqitk"rh, kshAqitk®i?s, kshAqitk“itrh, kshAgitk"atp, kshAgitk¥i?saix
. iksathAgitk¥rm, aksaéniqitk®rn, ksathiqitk™i?s, ksalhAgitkatrm, ksalhAgitk”atp, ksaéhqitk™i?saix
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. ishiqitk‘”rh, ashiqitk""r"n, shiqitk¥rms, sﬁiqitk‘”rhtat, shiqitk‘”rhp, shiqitk"msaix
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. isathRqitk"rh, asathiqitk¥m, sathigitk¥ms, sathkqitk"mtat, satniqitk“rnp, sathAgitk¥msalix
. ikshAqitk"rh, akshkqitk"rh, kshiqitk®rns, kshAgitk¥rmtat, kshAgitk"mp, kshAqitk"rhsaix
. iksaéhf\qitkwrh, aksat’:hf\qitk‘”rh, ksathAgitkWrns, ksathkgitk¥mtat, ksaéhf\qitk‘”rhp, ksathAgitkWrnsaix
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. is¢hAqitk®, asehRaqitk™, s¢hAgitk™s, sehRqitk™tat, séakqitkrhp, séhRqitk™saix
18. iks¢niqitk®, aksehAgitk®, kséniqitk™s, ksénigitkWtat, ksénigitk¥rnp, kséhRqitk™saix
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s?a?ams:

1. Sapna? &™nirh ti skak§aka? ekrnkmxant ut Akqitk™At | Ata?k¥itk™ t siitk™. (Now, grab one of those chickens by
the feet and put it into the hot water.)

2. k¥ néa?éa?xan? ﬁiaqi&qitk‘”r’nt ascu?cu?xan mi k¥ x§axGapxan. (Your feet are hot? Stick your feet in the water
and they'll cool off.)

3. k¥ Ix¥pikst r'ﬂ'\qitk""r'lt ankilx | hta?k"itk” mi xstwilx. (You hurt your hand, stick your hand in hot water and it will
feel better.)

12. sckam- a second

sn?aslmiws: séakékam

s?a?ams:




1. ili? mat ki 2upnkst sékarm ut &ymyurhixst (AAaAgitk*int) mitaat ySat i? spurhts. (Keep it in there for about 10
seconds and move it around so all the feathers are really wet.)

2. tagmksthUpnkst séak ut nags sxaxlakak | XaXiyatnx™. (Sixty seconds makes one minute on the clock.)

st

13. &ymyurhixst / yrhyurixat- move something around

sn?asimiws:

sk¥istith: yryurnixax / yryurhixat (affirmative singular); lut aksyrmyurhix / lut aksymyurixrm (neg. singular);
ymyurhiwi / yryamixati (affirmative plural); lut ksyryurnixmp / lut ksyrmyurmixnatp (neg. plural)

skRiysts

kn yryurnix, k" yrmyurix, yrmyurhix, k%u yryurnix, p yrmyurmix, yrmyurhixasix

kn &yrmyurnix, k¥ éymyurmix, &yryurnix, k¥u &yryurix, p éymyurix, &yryurixaix

kn syrmyurhixax, k¥ syryurixax, symyurixax, k¥u symyurhixax, p symyurnixax, symyurhixexaix

kn satymyurixax, k" sayrmyurnixax, satymyurmixax, k¥u sayrmyurnixax, p salymyurmixax, saymyurnixaxalix
kn ksyryurnixa?x, k¥ symyurnixa?x, ksyrmyurnixa?x, k¥u ksymyurnixa?x, p symyurnixa?x, ksymyurnixa?xaix
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kn ksadymyumlixa?x, k¥ saCymyumlxa?x, ksaéymyumixa?x, k"u ksaCymyumlxa?x, p saCymyumlxa?x,
ksaymyumlxa?xalx
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ymyurixn, ymyumixatx®, yryurmixs, yryumixatm, yryumixatp, ymyurnixsaix

&yryurnixstn, Eyrmyurnixstx®, &yrmyurhixsts, Eyryurmixstrm, éymyurnixstp, éymyurmixstsaix

9. isymydrhixm, asyrmydrnixm, symyurixs, symyurhixntrn, syrmyurhixatp, syrmyurhixsaix

10. isakyrmyurim, asadyrydmim, saymyurhixs, sadymyurhixntrh, satymyumixntp, sadymyurnixsaix

11. iksyrnydrmixm, aksyrmyarixm, ksymyurixi?s, ksymyurnixntr, ksymyurnixntp, ksyrmyumixi?saix

12. iksadymyurixr, aksadymyurmixr, ksagymyurixi?s, ksacyrmyurnixatr, ksacymyurmixntp, ksatyrmyurmixi?saix
13. isymyurixrh, asymyurmixrm, symyurhixms, symyurhixrtat, syryurixmp, symyurhixrnsaix

14. isakyryurixr, asatyrmydrixm, sa¢ymyurnixms, sa¢ymyurnixmtat, sadymyurnixrp, saéymyurhixrmsalix

15. iksyrnydrmixrm, aksymyarnixm, ksyryurixms, ksymyurhixrtat, ksyrmyurnixrmp, ksymyurhixmsaix

16. iksalymyurixrn, aksadymyurmixrm, ksagyrmyurhixms, ksa¢ymyurnixrtat, ksaéyrmyurmixmp, ksadymyurnixrnsaix
17. is¢ymyurix, as¢ymyarix, séymyurhixs, séyrmyumixtat, séyrmyurmixmp, s¢yrmyurnixsaix

18. iks¢yrydmix, akséymyumix, kséyryurixs, kséyrmyurmixtat, ks¢ymyurnixmp, kséyrmyurixsaix

s?a?ams:

1. ili? mat ki Pupnkst s¢karh ut &ymyurhixst (nAaAgitk¥nt) mi ta$at ySat i? spumts. (Keep it in there for about 10
seconds and move it around so all the feathers are really wet.)

2. miyat ti? k" Ail. yrhyurhixax. (You're too still. Move around a bit.)

3. Alapx k¥ iksnikitrh angapqintn lut aksyryamix. (Stop, I'm going to cut your hair, don't move.)

14. spumt- fur / feathers

sh?aslmiws: spmpumt

s?a?ams:

1. ili? mat ki upnkst sckam ut éyryurixst (nf\af\qitk“’nt) mi taGat yGat i? spurhts. (Keep it in there for about 10
seconds and move it around so all the feathers are really wet.)

2. tatt ki? Xsxsilx™ i? spmpurhts. (He has some nice fur hides.)

3. ktapX“ica?n i? sSasCas i? spurnts ut kumn ki iksnk?ina?. (I plucked the grouses feathers and put it away and I'm
going to make a pillow)

15. ntqitk"At- lay something in water




sh?asimiws: ntagtqitkwat

skvistith: ntqitk"x / Atqitk"nt (affirmative singular); lut aksatqitk®rh (neg. singular); Atgitk"wi / Atqitk"nti

(affirmative plural); lut kshtqitk“mp / lut ksatgitk"hAtp (neg. plural)

ski?iysts
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kn ntgitk¥m, k" atqitk"m, ntgitk®rm, k™u ntgitk¥m, p atqitk¥m, ntgitk®maix

kn Entqitk¥m, k¥ éntqitk¥m, éntgitk®rm, k™u éntqgitk¥m, p éntgitk¥rn, Entgitk“malx

kn sntgitk"x, k¥ sntqitk¥x, sntqitk®x, k"u sntqitk¥x, p sntqitk"x, sntqitk“xaix

kn sacntqitk¥x, k™ sacntqitk®x, santqitk™x, k"u saéntqitk¥x, p satntqitk®x, sacntqitk*xalx

kn ksntqitk¥a?x, k™ sntqitk¥a?x, ksntqitk¥a?x, k"u ksntqitk¥a?x, p shtqitk¥a?x, ksntgitka?xaix

kn ksa¢ntgitk¥a?x, k" saéntqitk®a?x, ksacntqitk¥a?x, k"u ksaéntqitk¥a?x, p saéntqitk¥a?x, ksaéntgitk¥a?xalx
ntqitk¥n, ntqitk”ntx®, ntgitk®s, atqitk¥ntr, ntgitk"ntp, ntqitk®saix

Entaitkvstn, éntqitk¥stx™, Entgitk®sts, Entqitk®stm, éntqitk¥stp, Entqitk®stsaix

isntqitk¥rh, asntqitk¥m, sntqitk®s, sntqitk”atrh, satqitk¥ntp, sntqitk%saix

. isatntqitk¥rh, asatntqitk"rm, sacntqitks, sacntqitk¥ntr, saéntqitk¥atp, saéntqitk¥salx

. iksntqitk¥m, aksntqitk¥m, ksatqitk¥i?s, ksntqitk”atrh, ksntgitk*ntp, ksntqitk¥i?saix

. iksagntqitk"rm, aksaéntqitk¥r, ksacntqitk¥i?s, ksagntqitk¥ntm, ksaéntqitk¥atp, ksatntqitk¥i?saix

. ishtqitk"rm, asntqitk¥rn, sntqitk¥rs, sntqitk"mtat, sntqitk¥mp, satqitk¥rsaix

. isatntqitk¥rh, asatntqitk"m, satntqitk¥rs, sagntqitk¥mtat, sacntqitkmp, saéatqitk¥msaix

. iksntqitk¥m, aksntqitk¥m, ksatqitk¥ms, ksatqitk¥mtat, ksntqitk®mp, kshtgitk¥msaix

. iksagntqitk"rm, aksaéntqitk¥r, ksaéntqitk¥ms, ksagntqitk¥mtat, ksantqitk¥mp, ksagntqitk¥msaix
. is¢ntqitk™, as¢ntqitk®, séntqitk®s, séatgitk¥tat, séntqgitk¥mp, séntqitk®saix

18.

ikseéntqitk™, akséntqitk®, kséntqitk™s, kséntqitk™tat, kséntqitk¥mp, kséntqitk¥saix

s?a?ams:

1. hahuy, nek¥itk"nt ut atqitknat | ncatt siitk™ a? éncax® | kilwica? mi lut kspyags i? sipi?s. (Okay, now pull it out

and dunk it in that tub of cold water so the skinh won't burn.)

2.

st

16. éncax™- poured

sn?asimiws: ncax¥exVax™

sk™Istith: Aéx¥mix / néxWatik™ (affirmative singular); lut akshéx"am (neg. singular); Aéx™miwi / AéxWntik™i

(affirmative plural); lut ksnéxWamp / lut ksnéxWntip (neg. plural)

skiiysts
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7.
8.
9.

10.
11.

kh Aéx"ar, k" Acx“arh, néx“ar, k¥u Acxarh, p Acx¥arh, Acx¥armaix

kn &héxVarh, k™ ¢néx¥am, Encx¥am, kWu Encx“arh, p EnéxVarm, EnéxVamaix

ki shéx¥mix, k™ sAEXYmix, snéx¥mix, k¥u shéx¥mix, p SAEX¥mix, shéx¥mixaix

ki sa¢ncx¥mix, k" sa¢nex¥mix, saéhéx¥mix, k™¥u satnéx¥mix, p saénex¥mix, saéhéxmixalx

ki kshéx¥mixa?x, kY snéx¥mixa?x, ksnéx¥mixa?x, k¥u kshéx¥mixa?x, p snéx¥mixa?x, ksnéx*mixa?xalx
kn ksacnéx¥mixa?x, k¥ satnex¥mixa?x, ksachcx¥mixa?x, kWu ksalnéx¥mixa?x, p sacnéx¥mixa?x,
ksaEhexWmixa?xalx

ACX™AtiA, NEXVALIXY, NEXWAtis, ACKWAtIM, NEXWhtip, Aex™nAtisalx

Ehexvstin, EhéxWstix®, EnexWstis, ERx™stim, EACx¥stip, EREx¥stisalx

iSREX™arn, asnéxVam, snéx™atis, snEX™Atim, snéxWhtip, snéx*ntisalix

isaCNEXVam, asalnéxWam, sanex™ntis, satncx™itim, saénex™ntip, satncx*ntisalix

iksnéx™ar, aksnéx®am, ksnex“ntis, ksnex™ntim, ksnex™ntip, kshéx¥atisalx




12. iksaénéxWam, aksachexam, ksaénéxWhtis, ksaénéxWatim, ksaénéxWntip, ksacheéxntisalx
13. isnéx¥am, asnéxam, snéxWams, snéxWamtat, snéxVamp, snéxWamsalx

14. isaénéxVam, asacncxWam, saénéxVams, sa¢néxVamtat, saénéx¥amp, saénéxVamsalx

15. iksnéxVam, aksnéxWam, ksnéxWams, ksnéxVamtat, ksnéxVamp, ksnéx¥amsalx

16. iksaénéxWam, aksachexam, ksaénéxWams, ksaénéxWamtat, ksaéhcxVamp, ksacnéxVamsalx
17. is€ncax", asncax™, s¢ncax¥s, sncaxVtat, schcax¥mp, s¢ncax¥salx

18. iks¢ncax", akséncax™, kséncax¥s, ks¢ncax"tat, ks¢hcax¥mp, kséhcaxsalx

s?a?ams:
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1. hahuy, nek¥itk"nt ut ntgitk®nt | ncatt siwtk™ a? éncax™ | kilwica? mi lut kspyags i? sipi?s. (Okay, now pull it out
and dunk it in that tub of cold water so the skinh won't burn.)

2. x"?is i? sqit ut AExWéxWax™ a? Entax“tax™ i? xwit nptpSatla?x™. (There was a lot of rain and all the holes on the
road filled up now there puddles.)

3. AéxWéx™ant i? Iplaputdy t siwtk™ ut gwégvict. (Fill the water bottles with water.)

17. kilwi¢a?- tub

sh?asimiws: kikilwica?

s?a?ams:

1. hahuy, agkvitk"at ut atgitk”at | Acatt siwtk™ a? éacax® | kilwiéa? mi lut kspyags i? sipi?s. (Okay, now pull it out
and dunk it in that tub of cold water so the skinh won't burn.)

2. [ kikilwi¢a? mi harSharitix™ asipi?. (Soak your hides in the tubs.)

3. &kvint i? kilwi¢a? mi héxant t siwtk™ mi kéqushtx™ mi A&?ix. (Bring the tub and pour water in it and put on the
stove to warm up.)

18. kistxitk"rh- make soup

sh?asimiws: k¥ikwistxitk®rh

skwistith: kvistxitkwx / k"istxitk¥nt (affirmative singular); lut aksk™istxitk"rn (neg. singular); k¥istxitk"wi /
kwistxitkwnti (affirmative plural); lut ksk"istxitkmp / lut ksk*istxitk*ntp (neg. plural)

skRiysts

ki k¥istxitk"rm, k™ k¥istxitk™m, k¥istxitk"r, k"u k%istxitk¥m, p k¥istxitk"rn, k"istxitk*rmaix

kn EkWistxitk®rm, k" ¢k"istxitk™m, ¢k¥istxitk¥rn, k"u ek¥istxitk"rm, p ¢k"istxitk¥m, ¢k*istxitk*rmalx

kn skistxitkwx, k" sk"istxitk¥x, sk¥istxitk®x, k"u sk"istxitk¥x, p sk¥istxitk"x, sk*istxitk"xalx

kn sack¥istxitk¥x, k" sack™istxitk"x, sack¥istxitk"x, k"u sack"istxitkx, p sack™istxitk¥x, sa¢k™istxitk"xaix

kn ksk¥istxitk"a?x, k" sk"istxitk"a?x, ksk¥istxitk"a?x, k"u ksk*istxitk¥a?x, p sk¥istxitk"a?x, ksk*istxitk¥a?xalx
ki ksatk¥istxitkwa?x, k¥ sakWistxitk™a?x, ksatk™istxitk¥a?x, ku ksatk“istxitk"a?x, p satk¥istxitk"a?x,
ksack“istxitk"a?xalx

kwistxitkwn, k"istxitkntx®, k¥istxitk"s, kistxitkntrn, k¥istxitk*ntp, k¥istxitk"saix

ekwistxitk®stn, ck¥istxitkWstx®, ekistxitkWsts, ckWistxitk®strn, k"istxitk%stp, ek™istxitk¥stsalx

9. isk"istxitk"rh, ask¥istxitk¥rn, sk¥istxitk¥s, sk¥istxitk®ntrh, sk"istxitk"ntp, sk¥istxitk¥saix

10. isack™istxitk¥m, asatk¥istxitk¥rn, sakWistxitks, sakWistxitk"atrn, sak¥istxitk"ntp, satk™istxitk"saix

11. iksk"istxitk"rh, aksk"istxitk"rh, ksk*istxitk*i?s, ksk*istxitk¥atm, ksk®istxitk"ntp, ksk"istxitk¥i?saix

12. iksack"istxitk¥m, aksack™istxitk¥rn, ksack™istxitk¥i?s, ksack¥istxitk¥ntm, ksack¥istxitk¥ntp, ksatk™istxitk¥i?salx
13. isk"istxitk¥m, ask™istxitk"rn, sk¥istxitk"rns, sk*istxitk?mtat, sk*istxitk*mp, sk*istxitk”msaix

14. isackWistxitk"rh, asack¥istxitk¥m, sack¥istxitk"rs, sack"istxitk”mtat, sack¥istxitk"mp, sack™istxitk¥rnsaix

15. iksk*istxitk¥rn, aksk"istxitk"m, ksk%istxitk"rns, ksk%istxitk"rntat, ksk¥istxitk*rmp, ksk*istxitk"msaix

16. iksatk¥istxitk¥rn, aksackW¥istxitk¥r, ksack®istxitk¥rhs, ksack®istxitk¥rntat, ksack™istxitk¥mp, ksack¥istxitk"rmsaix
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17. is¢k"istxitk™, asck"istxitk®, sek™istxitk™s, s¢kistxitk"tat, sck"istxitk"mp, s¢k"istxitk¥saix
18. iksek"istxitk®, aks¢kWistxitk”, ksck*istxitk¥s, ks¢k¥istxitk"tat, ks¢k™istxitk¥rmp, ks¢k¥istxitk®saix

s?a?ams:

1. Xminksaix ek™istxitk™rh ti scu?éu?xan. (They like to make soup with the feet.)

2. nktusnt i? lipul, ktapx¥ica?nt, atlinknt ut Apusat k* k¥istxitk™m. (Cut the roosters head off, pluck it, take the guts
out and boil it make soup.)

3. niCayp kn ekvistxitkwm. (I always make soup.)

19. kttk¥ant- put something on a surface

sh?asimiws: kitak“tk¥ant / kigmant / kigmint

skvistith: kitkWmix / kitkwatik" (affirmative singular); lut akskitk¥am (neg. singular); kitkWmiwi / kttk¥atikwi
(affirmative plural); lut kskitk¥arhp / lut kskttk*ntip (neg. plural)

skRiysts

kn kttk¥arh, k" kttk¥arm, kitk¥arh, k"u kttk¥ar, p kttk¥ar, kttk®amaix

ki ¢kttkvarh, k¥ ekttk™arm, ¢kttk™ar, k™u ekttk™ar, p ekttkwarn, ¢kttk"arnaix

kn skttk¥mix, k¥ skitk®mix, skttk®mix, k"u skttk”mix, p skitk¥mix, skttk¥mixaix

kn sackttk®mix, k" sackttk¥mix, sackttkmix, k"u sackttk"mix, p sackttkmix, sackttk¥mixaix

kn kskttk"mixa?x, k¥ skitk"mixa?x, kskttk®mixa?x, k"u kskttk®mixa?x, p skttk"mixa?x, kskitk“mixa?xaix
ki ksatkttk"mixa?x, k™ sackttk¥mixa?x, ksackttkmixa?x, k"u ksackttkmixa?x, p sackttk”mixa?x,
ksatkttk¥mixa?xalx

kitkwntin, kttkwntix®, kttk"ntis, kitk"ntim, kitk*ntip, kitk¥natisaix

. Ckitkwstin, ekttkWstix®, ekttkWstis, ekttk™stim, ekitk¥stip, ekttk¥stisaix

9. iskitk¥arh, askttk"arm, skttk¥ntis, skitk¥atirn, skitkntip, skitk¥ntisaix

10. isackttk™arh, asackttk™arm, sackttk™ntis, sackttk¥ntirm, sackitk"ntip, satkttk"ntisaix

11. ikskitk"arh, akskttk®am, kskitk"ntis, kskttk¥ntirm, kskttk¥ntip, kskttk¥ntisaix

12. iksagkttkwarm, aksackitk¥arm, ksatkitk™ntis, ksatkttkatir, ksackttk"ntip, ksatkttk*natisaix

13. iskttk™am, askttk¥ar, skitk¥ars, skttk¥amtat, skttk¥amp, skttkarmsalx

14. isackttk™ar, asackttk¥am, sackttk¥arns, sackttk¥amtat, sackttk¥arp, sackttk®amsaix

15. ikskttkwarn, akskttk"am, kskttkarms, kskttk¥amtat, kskttk¥armp, kskttk®arnsaix

16. iksatkttkwarm, aksackitk¥ar, ksackitk¥arhs, ksagkttk¥amtat, ksackttk®arnp, ksatkttkarnsaix

17. is¢kttak™, as¢kttak®, sekitak®s, s¢kttakWtat, s¢kttak¥mp, s¢kttak™saix

18. ikse¢kttak®, aksekttak®, ksekttak™s, ks¢kttak™tat, ksekttak"mp, ksekttak™saix
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s?a?ams:

1. hahuy, kitkvant ala? | latap i? tkmax“cks tqiltk. (Okay. Put it on the table so its chest is up.)

2. ili? | latap mi kigmintx® I? ?apis. (Put the apples on the table.)

3. ha? kitk"atix" i? ska?&inrh ? (Did you put the deer on it?)

20. nkaknunt- manage to cut

sh?aslmiws: naknkaknunt

skvistith: nkaknunx / nkaknunt (affirmative singular); lut aksnkaknunrh (neg. singular); nkaknanwi / nkaknunti
(affirmative plural); lut ksnkaknunrp / lut ksnkaknuntp (neg. plural)

skRiysts

1. kn nkaknunrh, k¥ nkaknunrh, nkaknunrh, k"u nkeknunm, p nkaknunm, nkaknunmaix

2. kn énkaknunr, k" énkaknunm, énkaknunm, k"u énkaknunm, p énkaknunrh, énkaknunmaix
3. kn snkaknunx, k" snkaknunx, snkaknunx, ku snkaknunx, p snkaknunx, snkaknunxaix




kn sacnkaknunx, k% saénkaknunx, saénkaknunx, k"u saénkaknunx, p sa¢nkaknunx, sa¢nkaknunxalx
kn ksnkaknana?x, k" snkaknina?x, ksnkaknina?x, p snkaknina?x, ksnkaknina?xalx

4
5
6. kn ksaénkaknina?x, k¥ saénkakndna?x, ksaénkaknuna?x, k"u ksatnkakndna?x, ksaénkaknuna?xaix
7. nkaknun, nkaknuntx®, nkaknus, nkaknuntrn, nkaknuntp, nkaknusaix

8. ¢&nkaknusth, Enkaknustx¥, énkaknusts, Enkaknustrh, énkaknustp, Enkaknustsaix

9. isnkaknunrh, asnkakntnr, snkaknus, snkaknuntrh, snkaknuntp, snkaknusaix

10. isa¢nkakninm, asaénkaknunm, satnkaknus, saénksknuntrh, saénkaknuntp, saénkaknusaix

11. iksnkakndnrh, aksnkaknunm, ksnkaknui?s, ksnkaknuntm, ksnksknuntp, ksnkaknui?saix

12. iksaénkaknunm, aksaénkakndnm, ksaénkaknui?s, ksaénkaknuntr, ksaénkaknuntp, ksaénkaknui?saix

13. isnkaknunr, asnkakndnm, snkaknunms, snkaknunritat, snkaknunrhp, snkaknunmsaix

14. isa¢nkaknunm, asaénkaknunm, satnkaknunrhs, saénkaknunmtat, saénkaknunmp, sa¢nkaknunrhsaix

15. iksnkakndnrh, aksnkaknunm, ksnksknunrs, ksnkaknunrmtat, ksnkaknunrhp, ksnkaknunrsaix

16. iksaénkaknunm, aksaénkakndnm, ksaénkaknunms, ksaénkaknunmtat, ksaénkaknunmp, ksaénkaknunmsaix
17. isénkaknun, asénkaknun, sénkaknuns, sénkaknuntat, sénkaknunmp, sénkaknunsaix

18. iks¢nkaknun, aksénkaknun, ksénkaknuns, ksénksknuntat, ksénkaknunmp, ksénksknunsaix

s?a?ams:

1. lut ta?lii ksnix*uts ém nkaknuhtx™ i? sq“ag“tmusts. (Not too deep or you will ¢ut the intestines.)

2. t smatmatk™t innikmn kn kitweawt ki? nkaknu# i? stiq®. (My knife was so dull | had a hard time cutting the
meat.)

3. ha? nakaknuntx™ ySat i? stig” ? (Did you manage to ¢ut all that meat?)

21. AlSaykstrh- reach inside of something

sh?asimiws: AlSa?lSaykstm

sk¥istith: ni¢aykstx / niSaykstat (affirmative singular); lut aksnI¢aykstrh (neg. singular); hlSaykstwi / AlSaykstnti
(affirmative plural); lut ksnl§aykstrp / lut kshlSaykstatp (neg. plural)

skRiysts

kn AlSaykstrm, k™ ni¢aykstrn, AlSaykstrm, ku Al¢aykstm, p AlSaykstrn, Al¢aykstrmaix

kn énlSaykstrm, k™ ¢nl¢aykstm, énldaykstrn, k¥u éalSaykstrh, p énlSaykstm, enl¢aykstrnaix

kn salSaykstx, k™ shi¢aykstx, snlaykstx, k"u sni¢aykstx, p shi¢aykstx, snlSaykstxaix

kn sa¢hl§aykstx, k¥ satnl¢aykstx, saénléaykstx, k"u sacnlSaykstx, p saénlSaykstx, satnl§aykstxaix

kn kshlSayksta?x, k™ snl§ayksta?x, ksnlSayksta?x, k¥u ksalSayksta?x, p snlayksta?x, ksnléayksta?xaix
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kn ksatnl¢ayksta?x, k¥ satnl§ayksta?x, ksacnl¢ayksta?x, k¥u ksaénlSayksta?x, p sacnlSayksta?x,
ksathl§ayksta?xaix
AlSaykstn, AlSaykstatx®, ni¢ayksts, l¢aykstatm, alSaykstitp, nl¢aykstsaix
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¢nlSaykstn, énlSaykstx®, enl¢ayksts, enlSaykstm, enl¢aykstp, Enl¢aykstsaix

9. isnlSaykstrn, asnlSaykstm, sni¢ayksts, shi¢aykstatr, shléaykstitp, sni¢aykstsaix

10. isa¢nlSaykstrn, asacnlSaykstrn, sathlayksts, sa¢nl¢aykstatm, sacalSaykstitp, sacalSaykstsaix

11. ikshl§aykstrh, aksnlSaykstm, ksni¢ayksti?s, ksnl¢aykstatm, kshi¢aykstatp, kshl¢ayksti?saix

12. iksatnlSaykstrh, aksatnlSaykstm, ksatnlSayksti?s, ksahnlaykstatm, ksatnlSaykstatp, ksahl§ayksti?saix
13. isnlSaykstrm, asnlSaykstrn, salSaykstrns, shi¢aykstrntat, shi¢aykstrnp, shi¢aykstrsaix

14. isatnlSaykstrn, asacnlSaykstrn, satnl¢aykstrs, satnléaykstrntat, sanlSaykstmp, saénléaykstrnsaix

15. ikshl¢aykstr, aksalSaykstm, ksni¢aykstrhs, kshi¢aykstrtat, kshi¢aykstrnp, ksnl¢aykstrnsaix

16. iksatnlSaykstrn, aksatnl§aykstm, ksatnlSaykstms, ksatnl$aykstrntat, ksagnl§aykstrmp, ksaéalSaykstrsaix
17. isénlSaykst, asénlSaykst, séalSayksts, sénlSaykstat, s¢hl¢aykstrp, s¢hl¢aykstsaix

18. iks&¢nl§aykst, aksenl$aykst, ks¢nl¢ayksts, kséalSaykstat, ks¢nl¢aykstrp, ksénlaykstsaix




s?a?ams:

1. Sapna? k™ AlSaykstrh ut Atlinkat. (Now we are going to reach inside and take out the guts.)

2. siwn u &a?k™ k¥u? k¥uts t ?asi?tpnkst, ixi? shlfa\’/kstrhs. (I asked if he could spot me a twenty, then he reached
into his pocket.)

3. r'll‘u"a\’/kstrh ut &k¥is a? &pulk™ i? sglaw t siix¥a?s ¢a?k” ga?ipsa? i? snki¢a?sqaxa?. (He reached into his pocket and
brought out a big roll of bills so big it could choke a horse.)

22, EyiréRWaRw- curve

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. tqiltk ankilx, la?kin &yirakwakw kayx“ut, ixi? ut nek¥itca?nt. (Keep you hand at the top, and when it starts to curve
down, then you can pull out the guts.)

2. nksags i? xwit Eﬁ?ai‘l'(‘"a'qs uf tac¢tGact. (The road is not very good its crooked and very rough.)

3. &sikstrnstn is¢takirh ut way ti? yirak®ak™. (I was taking care as | sewed it and it still got crooked.)

23. nék™itéa?nt- pull something out of the inside

skvistith: Ack"it¢a?x / hekvitéa?nt (affirmative singular); lut aksagk¥itéa?rm (neg. singular); Ack¥itéa?wi / AckWitéa?nti
(affirmative plural); lut ksnék¥itca?mp / lut ksnék™itca?ntp (neg. plural)

skRiysts
kn nekWitca?rm, k™ nék¥itca?rm, nék¥itca?m, k¥u nék¥itta?m, p nek¥itea?m, nék™itéa?ralx
kn Ehek¥itéa?rm, k™ enck¥itca?rm, énck¥itca?m, k¥u énck¥itta?m, p Enck™itéa?m, énckvitta?ralx
kn snek™itca?x, k™ snékWitca?x, snck¥itta?x, k¥u sneék™itéa?x, p snék¥itca?x, snekvittadxalx
satnEkWitcarx, k™ sathek™itéadx, satnck™ittadx, kWu satnck™itta?x, p sathekWitéadx, sathek¥itéadxaix
kn ksnek¥itéa?a?x, k™ snék¥itéa?a?x, ksnek¥itta?a?x, kWu ksnek¥itéa?a?x, p snék¥itéa?a?x, ksnek¥itta?a?xalx
k

v v v v

sacnckvitca?a?x, k" saénck¥itca?a?x, ksaénckvitca?a?x, k"u ksaénck™itca?a?x, p saénck¥itca?a?x,

AN
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ksacnék¥itéa?a?xalx
hékvitéa?n, nekvitéa?ntx™, AckWitéa?s, nékvitéa?htm, nékvitéa?ntp, Ackvitéa?salx
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Enekwittadstn, enck¥itcadstntx®, Enckvittadsts, Enck™itcadstr, Enck™ittadstp, EnckWitcadstsalx

9. isn¢k“itea?rn, asnekitéa?m, snck¥itta?s, snck¥iteaPntrm, shck¥ittaPntp, shék¥itasaix

10. isatnck™itéaPm, asathikWitéa?m, satnck™ittas, satnck¥itta?htm, satnck¥itta?ntp, satnck™itta?saix

11. ikshek¥itta?rn, aksnek¥itéa?m, kshek¥itéa?i?s, ksnek¥itca?atm, ksnek¥itta?ntp, kshek¥itéa?i?saix

12. iksa¢nek¥itéa?m, aksacnck¥itea?m, ksatnck¥itca?ids, ksatnek™itta?ntr, ksacnck¥itea?ntp, ksaének¥itta?i?saix
13. isnck*itéa?rm, asnck¥itta?m, snck¥itca?ms, snék¥itta?rtat, snek™itéa?rp, snék¥itéa?msaix

14. isa¢nek¥itéa?r, asaének¥itéa?mm, sacnck¥itta?ms, saének™itta?mtat, sacnck¥itca?mp, saének™itéa?rsaix

15. iksnek¥itea?m, aksnk¥itéa?rm, ksnék¥itéa?ms, ksnék¥itéaPmtat, ksnck*itéa?mp, ksnék*itca?msalx

16. iksathek¥itéa?m, aksatnck™itéa?m, ksathnck™itéaPms, ksatnék™itta?rtat, ksathck™itta?mp, ksathek¥itéa?msalx
17. is¢nck¥itca?, asénekitca?, sénck¥itca?s, sénck¥itcartat, sénckvitta?mp, sénck¥itca?saix

v v v v

18. iks¢nck¥itta?, aksénck¥itea?, ksének¥itca?s, ksénck¥itcartat, ksének¥ittaPrmp, ksének¥itta?salx

sn?asimiws: ncak“ek¥itéarnt

s?a?ams:

1. tqiltk ankilx, la?kin ¢yirdk"ak® kayx™ut, ixi? ut nék¥itéa?nt. (Keep you hand at the top, and when it starts to curve
down, then you can pull out the guts.)

2. i? nyx¥yx¥ags kmax énék¥itéa? ut EnckWatg™it i? sn?itatns lut Enaknik ti? ili? €malk®. (Pull the turkeys innards out
and pull its feed bag out. You don't cut it up, leave it whole.)




3. i? sha?ginmh Ehek™itéa? ut EAG¥mitéa? t qWilch mi lut i? XexmSat ksm?ikstrs. (The deer's guts are pulled out then
the cavity is filled with fir boughs then the flies won't bother it.)

24. ktkam- edge

sh?asimiws: kiktkarmn

s?a?ums:

1. ili? way stx"iwtx ti ktkarms i? latap. (Just let them hang off the edge of the table.)

2. i? lisSal waswisxn i? strar tax"tx¥iwt ti ktktkarhs. (A shawl has log fringes hanging from its edges.)

3. fix"at i? sipi? | kikarhs ut xlakak. (Make holes all around the edge of the hide.)

25. Satatg“itat- tie the throat of something

sh?aslmiws: SagSacatgvitnt

skvistith: CaZatqitx / Sacatqvitat (affirmative singular); lut aksSa&atq*itm (neg. singular); Sacatq“itwi / Sacatgvitati
(affirmative plural); lut ksSacatq¥itmp / lut ksSagatg*itatp (neg. plural)

skRiysts

kn Sacatq@itm, k¥ Sacatqvitr, Sacatq“itm, kWu Sacatqvitm, p Sacatqvitr, Sacatqvitmaix

kn ¢Sacatq@itm, k¥ ESacatgvitm, ¢Sacatq itm, p ECacatqvitm, ¢Sacatqvitmaix

kn sCacatgvitx, k¥ sSacatgvitx, sSacatgvitx, kWu sSatatq itx, p sSacatq itx, sCacatqitxaix

kn sacSalatgvitx, k™ sacSacatqitx, satSadatqvitx, kWu satSatatqWitx, p satSalatqvitx, satSatatqitxaix

kn ksSacatq ita?x, k¥ sSacatg™ita?x, ksSacatg*ita?x, k™u ksSacatq“ita?x, p sCacatqita?x, ksSacatg™ita?xaix

ok wnnNpeE

kn ksacCacatgvitadx, k™ sacfacatqita?, ksacSacatq*ita?, kWu ksatCacatqvita?, p satSacatqvita?,
ksatSacatqritaraix
Catatqwitn, Cacatqitntx, Sacatqvits, Sacatqvitntrn, Cacatq itntp, Satatq itsaix
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ECatatquitstn, ECacatqitstx¥, ESakatgvitsts, ECacatqitstm, Sacatqvitstp, ESatatq itstsaix

9. isCatatqitm, asSacatqvitm, sCacatqWits, sSacatqvitntr, sSacatgvitntp, sSacatqvitsaix

10. isalSatatqvitm, asacSacatq™itr, satSacatqvits, satSacatg™itntrn, satSacatq™itntp, satatatqitsaix

11. iksSacatqvitm, aksSacatqvitm, ksSacatqvitids, ksSacatgvitntr, ksCacatqitntp, ksSacatgitisalx

12. iksatSalatqvitrn, aksatSacatq itm, ksacSacatq itids, ksacacatq itntm, ksacSacatqvitntp, ksatSacatqitisalx
13. is¢Salatqvitrn, as¢Sacatqritm, s¢Sacatqvitrs, s¢Sacatqvitmtat, s¢Sacatq itrp, s¢Sacatg™itrsaix

14. isalSatatq itm, asatSacatq™itrn, satSacatqvitrms, sacatatq itmtat, sacatatq¥itmp, satlactatqvitmsalx

15. iks¢Satatqvitm, akseSacatqitm, kséSacatgvitrms, ks¢Sacatqvitrtat, kséSatatq¥itmp, ks¢Sadatgvitrsaix

16. iksatSalatqvitrn, aksagSacatqvitm, ksacSacatqvitrs, ksatSacatqvitmtat, ksacSalatqvitrp, ksatSacatg™itrsaix
17. is¢Salatqvit, ascCacatqvit, scSacatqvits, s¢Cacatqvitat, s¢Satatq“itmp, s¢Sacatqvitsaix

18. iks¢Gactatqwit, aks¢Sacatqvit, ks¢Sacatqvits, kséacatqitat, kséSatatqitmp, kséSatatgvitsalx

s?a?ams:

1. Sapna? Sa&atg™itatm ut nktusn. (Now we'll tie off the throat and cut it.)

2. laklakntirh ut Eéat’:‘.‘ai’:éfé“’it ¢?awtpiws. (The prisoners were tied together by the throat as they followed each
other.)

3. Sagatg“itnt ankwap mi ék¥inpla?ntx™. (Tie a rope around your horse’s neck and lead him over.)

26. ckfa¢mnwix"- tied to each other

sn?asimiws: kaSa&Saémnwix®

sk¥istith: kSaémnwix"ax" / k§aémnwix*nt (affirmative singular); lut akskSaémnwix*m (neg. singular); k§a¢mnwix“wi
/ k€aémnwix¥nti (affirmative plural); lut kskSaémnwix¥mp / lut kskGaémnwix"ntp (neg. plural)

skiiysts




1. kn kSaémnwix*m, k¥ kSa¢mnwix¥rh, kSaémnwix*m, k"u kSa¢mnwix¥rm, p k§aémnwix*m, k§a¢mnwix*rnaix
kn ékfaémnwix¥m, k" ¢kSaémnwix"m, ékGaémnwix¥m, k¥u ¢kSaémnwix¥m, p ckSaémnwix“m,
ekSatmnwix¥rhaix

3.  knh skfaémnwix¥ax™, k¥ skfaémnwix¥ax™, skfaémnwix¥ax"¥, k¥u skGaémnwix“ax¥, p skfaémnwix¥ax",
sk§agmnwix“ax"aix

4. kn sackSaémnwix¥ax¥, k% sa¢kfaémnwix¥ax¥, sackGaémnwix¥ax¥, kWu sackSaémnwix*¥ax", p
sackSaémnwix¥ax®, satkGaémnwixWax“aix

5. kn kskfaémnwix¥a?x, k" skfaémnwix%a?x, kskfaémnwix¥a?x, k"u kskSaémnwix*¥a?x, p skfaémnwix“a?x,
kskGacmnwix*¥a?x

6. kn ksackGaémnwixVa?x, k" sa¢kfaémnwix¥a?x, ksackfaémnwix“a?x, k¥u ksa¢kfaémnwix¥a?x, p
sackSaémnwix¥a?x, ksatkSaémnwix¥a?xaix

7. kSaémnwix¥n, kSaémnwix¥atx¥, kSaémnwix*s, kSaémnwix*atm, k§aémnwix¥atp, kSaémnwix*saix
¢kSaémnwix*sth, ckSaémnwix¥stx¥, kTaémnwix“sts, ckSaémnwix“stm, ckSaémnwix¥stp, EkSaémnwix¥stsalx

9. iskSaémnwix*r, askSatmnwix¥rn, sk§aémnwix¥s, skSaémnwix*ntm, skSaémnwix*atp, skSaémnwix*saix

10. isackfaémnwix¥m, asackGaémnwixm, sackSaémnwix*s, sackGaémnwix¥ntm, sackSaémnwix"ntp,
satk§aémnwix“saix

11. ikskGaémnwix"m, akskSaémnwix“m, kskGaémnwix"i?s, kskfaémnwix¥ntm, kskSaémnwix*ntp,
ksk§agmnwix%i?saix

12. iksackGaémnwixm, aksackSaémnwix*¥m, ksakfaémnwix¥i?s, ksack§aémnwix“ntm, ksa¢k§aémnwix¥ntp,
ksack§agmnwix“i?salx

13. iskSaémnwix*m, askSaémnwix¥m, sk¢aémnwix¥ms, skSaémnwix*mtat, skSaémnwix*rmp, sk{aémnwix*rmsaix

14. isackfaémnwix¥m, asackTaémnwix¥m, sack§aémnwix“ms, sack§aémnwix¥mtat, sack§aémnwix¥mp,
satkSaémnwix*¥msaix

15. ikskfaémnwix¥m, akskGaémnwix¥m, kskSaémnwix*ms, kskSaémnwix*“mtat, kskSaémnwix*mp,
kskSagmnwix¥rhsaix

16. iksackGaémnwix"m, aksackSaémnwix¥m, ksackGaémnwix"ms, ksack§aémnwix¥mtat, ksackSaémnwix“mp,
ksatk§agmnwix¥rsaix

17. is¢kSaémnwix™, astkGaémnwix®, sckSaémnwix"s, sckSaémnwix*tat, sé¢kfaémnwix¥mp, s¢kSaémnwix¥saix

18. iks¢kSaémnwix", aks¢kSaémnwix®, ks¢kSaémnwix¥s, ksék§aémnwix¥tat, ks¢kaémnwix¥mp, ks¢kSaémnwix“saix

s?a?ams:

1. sacktnikttrn i? syupsts ut i? npu?tns ti? ili? €kaSaémnwix®¥. (We are cutting out the tail and the bung hole all in
one piece.)

2. §sapi? fa &G¥itt ut kaSa&Saémnwix¥stsalx i? ng™g*tsqaxa?s. (Long ago they tied their pack horses together.)

3. tatt niCayp &qtiwsaix x¥amti? skSaémnwix“ox™. (They're always together its like they're tied together.)

27. spiwpw- lungs

sn?aslmiws: spapiwpw

s?a?ums:

1. Gapna? k¥intrh i? spu?Us, spiwpw na?t mifasts. (Now we will take out the heart, lungs and kidneys.)

2. sqiltx islaxt Aex™ax™ i? spiwpws t siwtk™ way kikm kshials. (My friends sick, theres water in his lungs, and he
almost died.)

3. miyét k™ ta Emanx¥rh §“qa?ay aspiwpw ut k" &¢spiski?t. (If you smoke too much your lungs get black and its hard
to breath.)

28. mtSas- kidney




sn?asimiws:

s?a?ams:

1. Sapna? k¥intrh i? spu?us, spiwpw na? mtSasts. (Now we will take out the heart, lungs and kidneys.)

2. lut txatAtix™ anmtkiya? ut miyat k*uirh aAmtSas ut &qilt ut EAlal ahmtSas. (If you don't take care of your blood and
your kidney works too hard it gets sick and it could die.)

3. i? mtSastat ha? &x"k¥stis i? kast ti anmtkiya?. (It's our kidneys that clean our blood.)

]

29. n¢iwtéa?nt- wash out the inside of something

sn?aslmiws: ncwéiwtca?nt

skvistith: Aciwica?x / héiwtca?nt (affirmative singular); lut aksnéiwiéa?rn (neg. singular); néiwiéawi / néiwtcaRnti

(affirmative plural); lut ksn¢iwtéa?mp / lut ksnciwtca?ntp (neg. plural)

sckiysts:
kn nciwtca?m, k" néiwtéa?m, néiwtca?m, kWu néiwtéa?m, p néiwtéa?m, néiwtca?malx

kn énciwtca?m, kW Enciwtca?m, Enciwtéa?m, kWu énciwtéa?m, p énciwtéa?m, ¢nciwtca?malx
ns
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kn saénciwtca?x, k¥ sacnciwica?x, sacnciwtca?x, kWu sanéiwtca?x, p satnciwtéa?x, sachciwica?xalx
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neiwtéa?x, kY snciwtéa?x, snciwtca?x, kWu snéiwtca?x, p snéiwtéa?x, snéiwtéa?xalx
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kn ksnéiwtéaRa?x, k™ snéiwtéa?a?x, ksnéiwtéa?a?x, k¥u ksnciwtéa?a?x, p snéiwtéa?a?x, ksnéiwtéa?a?xalx
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kn ksaénéiwtca?a?x, k¥ saénéiwtca?a?x, ksaénéiwtca?a?x, kWu ksaénciwtéa?a?x, p sacnéiwtca?a?x,
ksaénciwtca?a?xalx
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nEiwtéa?n, nciwtca?ntx, néiwtca?s, nciwtéa?ntm, Aciwtéa?ntp, héiwtca?salx
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énciwtca?stn, Enciwtca?stxY, Enciwtéadsts, Cnciwica?stm, ¢nciwtca?stp, nciwtca?stsalx

9. isnciwtca?m, asnciwtca?m, snciwtéa?s, snéiwtca?ntm, snciwtca?ntp, snéiwtca?salx
10. isachciwtéa?m, asacnéiwtca?m, sacnciwtca?s, sacnciwtéa?ntm, sacnéiwtca?ntp, saénciwtca?sslx
11. iksnciwca?m, aksnéiwca?m, ksciwtca?i?s, ksnéiwtca?ntm, ksnéiwtéa?ntp, kshciwtca?i?salx

12. iksac¢nciwea?m, aksalnciwea?m, ksalciwtca?i?s, ksaénéiwtca?ntm, ksacnciwica?ntp, ksaénciwtca?i?salx

13. isnc¢iwt¢a?m, asnciwtéa?m, snéiwtéa?ms, snéiwtéa?mtat, shéiwtca?mp, snéiwtca?msalx

14. isalhéiwtéa?m, ase

néiwtéa?m, saénéiv Enci

Aciwtéa?ms, satnciwtéa?mtat, saénéiwiéa?mp, saénéiwtéa?msalx

15. iksnéiwtéa?rm, aksnéiwtéa?rm, ksnéiwtéa?rms, ksnéiwtéa?mtat, ksnéiwtéa?mp, ksnéiwtéa?msaix

16. iksacnciwtca?m, aksatnciwtéa?m, ksaénéiwtéa?rms, ksacnciwtéa?mtat, ksaénéiwtéa?mp, ksaénciwtéa?msalx
17. isénciwtca?, asénéiwtéa?, sénciwtcars, séhéiwitadtat, sénéiwtéa?mp, sénciwtéa?salx

¢ n ¢
18. iks¢nciwtca?, aksénciwtca?, ksénciwtéa?s, ksénciwtca?tat, ksénciwtéa?mp, kséhciwica?salx

s?a?ums:
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1. Sapna? néiwtéant t siwtk™. (Now we'll clean out the inside with water.)

9,9

2. ySaySatalx néwéiwtéa?nt mi nx*k“x*k™pitéa?. (Give all of them an enema so their innards will be clean.)

3. AéxWexWant t siwtk™ mi nhfpitéa? ixi? mi lut miyat akshgasqgsitéa?m. titiymt fa ksnéiwtéa?m. (Fill them with water
to soak then you don't have to scratch too much. It'll be easy to wash them out.)

30. nvitntn- gullet

sh?asimiws: kih?af?ithtn

s?a?ams:

1. lut, Sapna? X¥ilttrn i? A?ithtAs. (No, now we will take out its gullet.)

2. ySati? skakGaka? kth?af?itatn. (All chickens have crops.)

3. la?kif i? misxast t sn?itntn ? (Where is the best restaurant?)

31. Aprd“usnt- turn inside out




shn?aslmiws: nprprg~usht

sk™istith: nprqWusx / nprg@usht (affirmative singular); lut aksaprg™asr (neg. singular); APFG“iswi / ApFGWashti

(affirmative plural); lut ksnprg“usmp / lut kshprg¥usntp (neg. plural)

skiiysts
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kn Aprg¥usm, kY nprg“usm, nprg*usm, k¥u nprg“usm, p AprgVusm, AprgVusmalx
nAprag¥usm, kY Enprg¥usm, ¢nprq“Wusm, kWu Enprg“usm, p EprgWusm, Enprg“usmalx

npra¥usx, k" shprg¥usx, snprg¥usx, k¥u snprg*usx, p snprgusx, shprgvusxalx
¢ ¢
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prg“usx, k¥ satnprg¥usx, sa¢nprg@usx, kWu saénprg*usx, p saCnprgq*usx, saénprg*usxals
snPrq™usa?x, kY snprgWasa?x, ksnprg®asa?x, k¥u ksnprg“asa?x, p s
¢ ¢

n
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npra¥asa?x, ksnprg¥isa?xalx

prgq“isa?x, k¥ sachprg¥isa?x, ksaénprg*usa?x, k¥u ksaénprg*isa?x, p sa¢nprgqvisa?x,

7. APrg¥usn, ApFGYUshtx®, APFg“usas, Nprg usntm, APFg*usntp, APrg~usasaix
Enprgustn, ERprgWustx”, Enprg@usts, EAPFa“ustrm, EnprgWustp, Enprg*ustsalx
9. isnprg“usm, asnprg*ism, snprg*usas, snprgvushtim, shprgrusntp, snprg*usasalx
10. isahprg™asm, asalnprg®usm, salnprgvusas, satnprg usntm, satnprg usntp, satnprqvusasaix
11. iksnprg“usm, aksnprg“usmm, kshprgWasids, kshprgWusatm, ksnprg*ushtp, ksnprg*usi?saix
12. iksa¢nprq“usm, aksanprg™asm, ksalnprg¥asids, ksatnprg“usntrm, ksaénprd¥usntp, ksanprg*usi?saix
13. isnPrg¥asm, asnprg¥asm, shprg¥usms, shprg usmtat, shprdgWusmp, shprg usmsaix
14. isahprg™asm, asalnprg®usr, sacnprgvusms, satnprgusmtat, sataprg*usmp, sanprg*usrmsaix
15. iksnprg“usr, aksnprg“usm, ksnprd¥usms, kshprgWusmtat, ksnprg*usmmp, kshprd¥usmsaix
16. iksalnprg“usm, aksanprg™asm, ksachprd¥usms, ksaénprg usmtat, ksa¢nprd usmp, ksanprg*usmsaix
17. is¢nAprq¥us, ascnprq®us, schprdWusts, sEAprg“ustat, schprgWusmp, sénprgvustsaix
18. iks¢npra“us, aksénprg™as, ksénprg™usts, kséaprg“ustat, ksénprg“usmp, ksénprg“ustsaix
s?a?ums

1. nprq*usnt put npik¥us si¢ Aniksat la?kin ki? X*¢ap. (Bend the neck back until it breaks, then ¢ut it at the break.)
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2. kprprg“usnt ashsisu?xn. (Turn your socks inside out.)

3. ta ksx"k"arm i? sq*aqg*tmus kprg“asnt mi ciww i? nix¥ats i? sq¥aq¥imus. (When your'e going to clean guts turn

them inside out so the inside part can get washed.)

32. npik*us- broken neck / head broken off

sn?aslmiws: npipik“us

sk¥istith: npik“usx / Apik*usnt (affirmative singular); lut akshpik"dsrh (neg. singular); Apik“uswi / Apik*usnti

(affirmative plural); lut ksnpik¥usrmp / lut ksnpik®usntp (neg. plural)

skiiysts

WX NV E®WDNR

~

n nplk¥us, k¥ nplk¥us, nplk“us, k"u nplplk*us, p Aplplk*us, nplplk*usalx
k¥usm, k¥ Aplk¥usm, Aplk¥Yusm, k¥u Aplk¥usm, p Aplk¥usm, Aplk¥usmalx
[kYusm, k" ¢aplk¥usm, énplk¥usm, k¥u ¢hplk¥usm, p énplkWusm, ¢hplk¥usmalx

Ik%usx, k" shplk¥usx, snplk¥usx, k"u snplk*usx, p snplk¥usx, snplk¥usxalx

kn énp
kn shp
kn saénpik®usx, k¥ sahpik®usx, sanpik¥usx, k¥u saénpik®usx, p sahpik¥usx, sacnpik“usxalix

kn kshpik“asa?x, k¥ snpik¥asa?x, ksnpik¥asa?x, k"u ksnpik¥asa?x, p snpik*usa?x, ksnpik*tsa?xaix

’

. v

n ksachplk¥asa?x, k" saénplkWasa?x, ksacnplk¥asa?x, k"u ksacnplk¥isa?x, p sacnplk¥usa?x, ksaénplk*isa?xalx
nplk¥usn, nplk¥usntx¥, Aplk¥usas, Aplk¥usntm, Aplk¥usntp, nplk¥usasalx

¢hplk¥ustn, EnplkWustx®, énplkWusts, Enplk¥ustm, énplk¥ustp, énplkWustsalx

v

isnplk™asm, ashplk¥ism, snplk*usas, snplk¥usatm, snplk¥ushtp, shplk¥usasalx
isac¢nplk¥asm, asacnplk“ism, saénplk“usas, saénplk¥ushntm, saénplk¥usnhtp, saénplk“usasalx




12. iksnpik¥asr, aksnpik¥asm, ksnpik*usi?s, ksnpik¥usntm, ksnpik¥ushtp, ksnpik¥dsi?salx

13. iksacnpik“usr, aksacnpik®usm, ksacnpik™usi?s, ksatnpik“usntr, ksaénpik¥usntp, ksacnpik¥asi?saix
14. isnpik“Usr, ashpik*usm, snpik¥usms, snpik¥usmtat, snpik¥usmp, shpik¥usrsaix

15. isacnpik“asm, asacnpik¥asm, sacnpik¥usrs, satnpik¥usmtat, satnpik¥usrmp, sa¢npik¥usrmsaix

16. iksnpik¥asr, aksnpik¥asm, ksnpik¥usrns, ksnpik¥usmtat, ksnpik*usrmp, ksnpik¥usmsaix

17. iksacnpik“usrh, aksacnpik*usm, ksatnpik¥usrs, ksatnpik¥usrtat, ksaénpik¥usmp, ksacnpik“usmsaix
18. is¢nplk“us, as¢npik™us, sénpik*usts, s¢hpik®ustat, séhpik¥usmp, sénpik*ustsaix

19. iks¢npik™us, aksénpik®us, ksénplk“usts, ksénpik*ustat, ksé¢npik¥usmp, ks¢npik¥ustsaix

s?a?ums:

1. APFG“usht put ApikWus si¢ Aniksat la?kin ki? X¥¢ap. (Bend the neck back until it breaks, then &ut it at the break.)

2. i? qWisp kikilsalx ut sasGat ti a? nlg“us ut &npiplk“us. (They chased the buffaloes off the cliff and they broke their
necks.)

3. r'lpik‘”us isca?ak®. (My flowers head broke off.)




14. i? kakni?

s?ums
AmSal luke warm water
xWa?s?itn a lot of food
skvut half
kwasxnwilx become long
¢Paxviym spawn
npipliys teeth grow
sak"?uk™t float (more than one)
smymay

i? kakni? éxit t tSanya, naxmt lut ta Ex¥uyy ki nsix*?itk¥. mis¢atamart i?

i piska?t i? tok™tik™t ka ili? i? kekni?. miyat AimSal i? ¢atamart i? tok™tik™t ut lut ili?
¢axlwis. lut ta?li? to sx"?its i? kokni? ut a&piska?t, ki nagstsk™ut séu?xan i?
ksa&wasxnwiixs. i? kakni? mat ki nags kr ?asil i? ksnSasts. ta &siix¥a? ki Cilkst krn
tagmkst i? ksnSasts. i? kakni? pik ut pSa, i? | shkmikns eksislica? t g¥yg*Say. lut ta
Gifsts i? k™ikt i? qagxix i? kekni?. &atama?ti? stir a? Citsts [ sivtk®.

&axviyrn i? kakni? i? | &adwixa? km | yGacins i? tak™tikwt. ka?aym ka?

ta &2ax%iym i? kakni?, k"a?Pk¥a?4t i? sqiltks ut g%in i? ¢ascasyaqns. pnkin ks?ax¥iyms
i? kakni?, i? sqitmix™ Apipliys ut i? ktkmipa?sts six¥a?twilx ut Eamg¥agvika.

i? tkatmilx™ kakni? i? t syupsts ka? ¢?ax"sts i? ksnpumtns. ixi? si¢
ktiyag™trns i? sqiqitmix®, ktiydg¥trnsaix i? smam?im kakni? put ha?kin mi
Ektagixina?sts i? 2ik¥n. ta wyspurnnx i? kakni? ut i? sqitmix® wysktagixina?s i? ?ik"n
ixi? ut kasilrh Aax™t. fa Epumnx | ska?ay, éitstrn i? kakni? t skrnxist na? i? pgigin.

tagrkst ska?¢iws ekwikwull i? kakni? ?ik¥ns. ixi? 2urhsalix t kéSaémSas. i?
kéSaém€as i? ?ik¥ns ¢tax™ ti sqieninks. itli? ka? &?itn | a? éx?iti? to kwikwull. gipém fa
kwikwull i? kokni?, tikt i? a? Etyap ixi? ut sakWakwt i? kéSaémSas ki tok™tikwt. i?
kakni? ili? [ tik¥t ili? Axa--p mi sic tplak ks?ax"iym la?kin ki? k*ikwull.

kakni? ki? ti tSanya. i? nsix*?itk™ siix¥a? ut kix¥a?s?itn. ili? ¢misix*a?twiix i? qagx“ix.

&Paxviyr i? kakni?, ka?itat i? s?istkm. i? kakni? ka?tispintk krin mspintk ka? &2ax¥iyrm.

a lot of food
luke warm water
half; become long

spawn

teeth grow

float

shstix“na? swititn

¢kin tax®ax"Im i? kakni? ki? ti tSanya? ?

ka?kin ki? ili? i? kekni? ?

sax?kinx ut lut ili? | ¢a¢ama?t i? tak™tik™t i? kakni? ?
¢kin ksatwasxnwilxs i? kakni? ?

stirh i? ksnSasts i? q¥ayq¥yt kakni? ? utta ésiix*a? ?
caknilx*s i? kakni? ?

stim a? Citsts i? kakhi? ?

ka?kin ka? &2ax%iyrh i? kakni? ?

pnkin ka? E2ax%iyrh i? kakni? ?

10. k¥nxspintk i? kakni? ta &?ax%iyrn ?

11. ¢caknilx™ i? kakni? ta €?ax“iym ?

12. ta ks?ax"iyms, ¢kin kiaysnéat i? sqitmix® ?

W NoU R WNR




13. t stim ka? é?ax"sts i? kshpumtns i? tkatmilx* kakni? ?
14. Xi stirh ¢ktiyag“trstsaix i? sqigitmix¥ kakni? ?

15. ax?kistm i? kakni? to wyspumnx ?

16. t stim citstm i? kakni? ta épumnx ?

17. k¥Axasqt ut ekvikwull i? kakni? ?ikwns ?

18. stim a? ¢tax™ ki? ti sq*i¢ninks i? kekni? kéSaémSas ?

19. stir i? s?iths i? kakni? kéSaémSas | a? &x?iti? to kikwuli ?
20. ax?kistr i? kakni? to k"ik™uli i sqip¢ ?

21. ka?kin ka? Exap i? kakni? ?

anéawt swititn

ha? k™ éx*uy i? ki nsix*?itk™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? k" kix¥a?s?ith k an&itx™ ? stirh as?itn ? mayxit.

ha? k" Esiwst t AmSal t siwtk™ ? anmiskdst i? Acatt t siwtk™ ? Acixcaxt ? mayxit.

ha? kakni? a? éitstx™ ? ha? i? k¥ikt i? gagxix a? citstx™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
ha? satwasxnwilx i? sxixGait Sapna? krh sactatda?twilx ? mayxit.

ha? k" ktpus ? ha? k" ktkekwap ? ha? k¥ ktntk¥iis ? ha? ¢kslica? anntk¥ils ? mayxit.
ha? wikatx¥ €24x%iym i? kakni? krn i? k"ikt i? qagx“ix ? sax?kinx ? sex?kinx uf lut ?
ha? ¢émistix¥ k¥ k¥nxspint ut a? &x?it k¥ npliys ? mayxit.

W NoU R WNR

ha? k" Amg“ad¥ikn ? ha? swit i asnagsilx Amg¥ag*ikn ? mayxit.

10. ha? swit ¢ktiyag“tmstx™ ? ha? swit ¢ktiydg¥tmstms ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?

11. ha? &yayaxa?stx™ ta citstrn i? kakni? t pagpqiqin i? ki skicwx i? tik¥ts (Lake Coeur d'Alene) ? sax?kinx ? sax?kinx
utlut ?

12. ha? ¢rtus i? ?ik¥hs a? ditstx™ ? ha? i? tSanya? i? ?ik"ns a? ¢itstx™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

13. ha? stim ¢tax™ ti asq¥i¢nink ? i? ti sq*ieninks asxmnkaws ? stirm ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

14. stim i? s?itns i? 2udxtila?t | a? éx?iti? ta k¥ikwull ? mayxit.

15. [ s¢a?aq", ha? p ésakw?uk¥t na?t aslxlaxt i? ki sa?titk™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?



ski?iysm t Xilm s?a?ums

s
,

A. éngmin aksck™ul: wystik® a? ¢rgmin.

. 2

tiyaq"t / ktiyagq“tmnt / tiyaq“t- to fight / fight over something/someone

inéa anwi Enitts mnirhttat mnimtamp mnirnttsalx

intransitive
past/present

intransitive
customary/ actual

intransitve
progressive

intransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive
imperfect future

intransitive affirm. — - -
commands

intransitive neg. - - -
commands

transitive
past/present

transitive
customary/ actual

transitive
progressive

transitive
imperfect

transitive future

transitive
imperfect future

transitive affirm. — - -
commands

transitive neg. - - -
commands

present durative /
present perfect

imperfect durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect




€. switith aksck™ul: ktatrhcinx t milkwén nsaixéin. Amyginmnt aségay ki nwyapixén.

1. ha? ¢mistix™ sax?kinx kn sactiyag“tx ? (lut)

nwyapix¢én:
2. ha? k" stiyag¥ta?x ? (kiw)

nwyapix¢én:
3. ha? Arh p tiyag™t ? (i? 10ti?)

nwyapix¢én:
4. ha? niSayp cktiyaqWtrnstx® ? (kiwa)

nwyapix¢én:
5. sax?kinx ut ktiyag“tmntx® ? (xmink)

nwyapix¢én:
6. uc ¢a?k™ anxmink iksktiyag¥tmnm ? (ki)

nwyapix¢én:

5 939

C. Past/Present 36 éngmin aksck"ui: ngyntik” a? ¢kixas sPums i Eagmin.

ktiyag“tmnt- to fight / fight over something

inéa anwi

Cnifts

mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inéa XXX

XXX

anwi XXX

XXX

Cnifts

mnimttat XXX

XXX

mnirmtamp XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx

£. swititn aks¢k¥di: ktatrinx t milk"en nsaixgin. Amy&inmat i? swititn na?t aségay ki nwyapixén.

1. ha? émistix* Xl stim i? ktiyag“tmntst ? (kiw)

nwyapix¢én:




2. ha? inca na? Nxa?x?itk" k¥u? ktiyag“tmntrm Suli ? (lut)

nwyapix¢én:

3. sax?kinx ut ktiyag“tmntsaix ? (xmink)

nwyapix¢én:

4. sax?kinx ut lut t ktiyaq“trtarsaix ? (X*upt)

nwyapix¢én:

5. ha? inca k"u? ktiydg¥tmntp t spi?séitt ? (kiwa)

nwyapixén:

6. ha? ¢mistip sax?kinx ut lut t ktiydg“tmtamn ? (psfaya?)

nwyapix¢én:

H. Future 36 éhgmin aks¢k¥ai: ngyntik™ a? ¢kixas sPurhs i éngmin.

ksktiyag™tmnt- fight over something

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx
inéa XXX XXX
anwi XXX XXX
Cnifts
mnimttat XXX XXX
mnimtamp XXX XXX
Cnittsalx

mnimttsalx




I. switith aks¢k™ul: ktatméinx t milk"én Asalxéin. Amyginmnt i? switith na?t asédéy ki nwydpixén.

1. ha? k"u? ksktiyag“tmi?s Sq¥taigs ? (kiw)

nwyapix¢én:
2. ha? inéa k¥u? aksktiyag”tmnm ? (lut)

nwyapix¢én:
3. ué anxmink k" iksktiyag“tmnm ? (kiwa)

nwyapix¢én:
4. sax?kinx ut lut k"u? t ksktiyag®“tmntmalx in¢a na? Q¥Aq¥inxn ? (Axixit)

nwyapix¢én:
5. swit i? ksktiydg¥tmnts ? (scwanaytm)

nwyapix¢én:
6. u¢ xminkmp ksktiyag“tmtamt ? (i? lGti?)

nwyapix¢én:

Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. AmSai- luke warm

sn?asimiws: AmimSal

s?a?ams:

1. miyat AmSal i? ¢atamart i? tak“tik™t ut lut ili? Caxlwis. (They don't live in small lakes because the water is too
warm there.)

2. | AmSal t siwtk™ mi Entqitk¥stx™ asipi?. (In luke warm water you put your hide in.)

3. ihmisxast AmSal ikin&Saixth. (1 prefer warm water to bathe in.)

2. x"a?s?itn- a lot of food

sn?asimiws: x“a?x“a?s?itn

s?a?ams:

1. i? nsixW?itk™ siix¥a? ut kix¥a?s?ith. (The ocean is large and has lots of food.)

2. lut Xast i? sCaspcin misxast i? sx"a?s?itn. (It's not good to be short of food its better to have a lot of food.)

3. ta &tmni?r ySat swit ExWuysts t s?itn ixi? ut éx¥a?s?itn ki sqilx¥. (When they have a funeral people bring food so
there is a lot of food for the people.)

3. sk"ut- half

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. lut ta?li? ta sx"?its i? kakni? ut agpisha?t, Ki naqgs t sk"ut scu?xan i? ksatwasxnwilxs. (Most kokanee do not grow
to be very big, they get to be one or one and a half feet long.)

2. slsixan ut ki sak"sak™utx. (He lost his shoes so now he has one sided shoes)




3. i? sama? na?t sqilx™ §tgtiws ta?x¥sq*sq¥si? ut sak"trhsqilx¥. (When a white person and an Indian get together
and they have a child that child is a half-breed.)

4. wasxnwilx- become long

sn?aslmiws: waswasxnwilx

skvlIstith: wasxnwilxax / wasxnwilxsk™ (affirmative singular); lut akswasxnwilxstm (neg. singular); wasxnwilxwi /
nwasxnwilxsk"i (affirmative plural); lut kswasxnwilxmp / lut kswasxnwilxstp (neg. plural)

ski?iysts

1. kn wasxnwiixm, k" wasxnwilxrh, wasxnwiixm, k"u wasxnwilxrn, p wasxnwiixm, wasxnwilxrnaix

2. kn éwasxnwilxm, k¥ éwasxnwilxrh, éwasxnwiixrm, k¥u éwasxnwilxm, p éwasxnwiixrn, éwasxnwiixrmalx

3. kn swasxnwiixax, kw swasxnwiixax, swasxnwiixax, k“u swasxnwiixax, p swasxnwiixax, swasxnwilxaxaix

4. kn satwasxnwiixax, k¥ satwasxnwiixax, satwasxnwilxax, k¥u satwasxnwilxax, p satwasxnwilxax,
satwasxnwilxaxaix

5. kh kswasxnwiixa?x, k¥ swasxnwiixa?x, kswasxnwiixa?x, k"u kswasxnwiixa?x, p swasxnwiixa?x,
kswasxnwilxa?xaix

6. kn ksatwasxnwiixa?x, k¥ saéwasxnwiixa?x, ksatwasxnwilxa?x, k¥u ksaéwasxnwiixa?x, p satwasxnwiixa?x,
ksatwasxnwiixa?xaix

7. wasxnwiixsth, wasxnwiixstx“’, wasxnwiixsts, wasxnwiixstrh, wasxnwiixstp, wasxnwilxstsaix
Ewasxnwilxsth, Ewasxnwilxstx®, Ewasxnwilxsts, Ewasxnwiixstrh, éwasxnwiixstp, Ewasxnwilxstsaix

9. iswasxnwiixstrh, aswasxnwiixstr”n, swasxnwiixsts, swasxnwiixstrh, swasxnwiixstp, swasxnwilxstsaix

10. isatwasxnwiixstrh, asatwasxnwiixstr, saéwasxnwilxsts, saéwasxnwiixstrh, saéwasxnwiixstp, satwasxnwiixstsaix

11. ikswasxnwiixstrn, akswasxnwiixstrh, kswasxnwilxsts, kswasxnwiixstrn, kswasxnwiixstp, kswasxnwiixstsaix

12. iksaéwasxnwiixstrn, aksatwasxnwiixstr, ksatwasxnwilxsts, ksaéwasxnwiixstrh, ksaéwasxnwiixstp,
ksatwasxnwilxstsaix

13. iswasxnwiixrn, aswasxnwiixm, swasxnwiixrs, swasxnwilxmtat, swasxnwilxmp, swasxnwiixrhsaix

14. isa¢wasxnwiixrm, asatwasxnwilxm, sa¢wasxnwiixrms, satwasxnwilxmtat, sawasxnwilxmp, satwasxnwiixrsalx

15. ikswasxnwilxrh, akswasxnwilxrh, kswasxnwiixrns, kswasxnwiixmtat, kswasxnwilxmp, kswasxnwilxrnsaix

16. iksatwasxnwilxm, aksatwasxnwiixrm, ksaéwasxnwiixrms, ksaéwasxnwilxrntat, ksaéwasxnwiixrnp,
ksatwasxnwilxrnsaix

17. istwasxnwiix, aséwasxnwilx, séwasxnwilxs, séwasxnwiixtat, séwasxnwiixrhp, séwasxnwilxsaix

18. ikséwasxnwiix, akséwasxnwiix, kséwasxnwiixs, kséwasxnwiixtat, kséwasxnwiixrhp, kséwasxnwilxsaix

s?a?ams:

1. lut ta?li? to sx"?its i? kakni? ut aébl’sf\a?t, ki nags t sk™ut scu?xan i? ksagwasxnwilxs. (Most kokanee do not grow
to be very big, they get to be one or one and a half feet long.)

2. piplal ut waswasxnwilx isk¥antq. (The plants in my garden have grown and got long.)

3. lut sgagsapi?s ut way wasxnwilx i? X"asx“usags. (Before too long the cucumbers are getting longer.)

5. ?ax“iym- spawn

shn?aslmiws: ?ax"“?ax“iym

skvistitn: PaxViyx / ?axviynt (affirmative singular); lut aks?ax¥iym (neg. singular); ?ax“iywi / ?ax“iynti (affirmative
plural); lut ks?ax"iymp / lut ks?ax"iyntp (neg. plural)

ski?iysts

1. kn 2a%“iym, k¥ 2ax“iym, 2ax"iym, kWu 2ax"iym, p 2ax*iym, ?ax*iymaix

2. kn &&xiyr, kY Eax%iyr, E2axViym, kWu E2ax¥iyr, p E2axViyr, EPax¥iymalx
3. ki sPax%iyx, k™ s?ax™iyx, s?ax%iyx, k"u s?ax¥iyx, p sPax*iyx, s?ax“iyxaix




ki satax¥iyx, k¥ sad?ax¥iyx, sal?ax™iyx, k"u sad?ax%iyx, p sac?ax"iyx, sat?ax"iyxalx
kn ks?ax%iya?x, k" s?ax“iya?x, ks?ax%iya?x, k"u ks?ax¥iya?x, p s?ax¥iya?x, ks?ax¥iya?xaix

4
5
6. kn ksac?axWiya?x, k¥ sat?ax¥iya?x, ksac?ax“iya?x, kWu ksal?ax“iya?x, p sat?axviya?x, ksa(:?é)V(Wiya?xaix
7. PaX“iyn, 2aXViyntx¥, 2aX%iys, 2aXViyntm, Pax¥iyntm, 2ax¥iysaix

8.  &PaX“iystn, EPaXYiystx™, EPax“iysts, EPaX“iystm, EPax¥iystp, EPax"iystsaix

9. isPaX“iym, asPax“iyrh, s?ax¥iys, s?axXViyntrm, s?ax“iyntr, sPax“iysaix

10. isag?ax"iyrh, asat?ax“iym, sad?ax™iys, sat?ax¥iyntm, sad?ax"iyntrm, sat?axviysaix

12. iksad?ax%iyrh, aksal?ax¥iym, ksag?ax“iyi?s, ksad?ax"iyntr, ksat?ax*iyatr, ksat?ax¥iyi?salx

13. is?aX%iyr, as?ax¥iym, s?ax%iyrs, s?ax¥iymtat, s?ax“iyrp, s?ax*iymsaix

14. isag?ax"iyrh, asatPax“iym, sal?ax"iyrs, sad?ax"iymtat, sal?ax¥iymp, sat?ax*iymsaix

15. iks?ax¥iym, aks?ax“iyrn, ks?ax“iyrns, ks?ax¥iymtat, ks?ax¥iymp, ks?ax¥iyrmsalix

16. iksad?ax™iyrh, aksal?ax¥iym, ksag?ax“iyms, ksad?axiymtat, ksat?ax“iymp, ksad?ax¥iymsalix

17. isEax™iy, as€Pax™iy, s€Pax“iys, scPax*iytat, sEPax"iymp, s¢?axviysaix

18. iksEax¥iy, aksEaxwiy, ks¢Paxviys, ks¢Pax“iytat, ks¢?ax¥iymp, ks¢?ax™iysaix

s?a?ams:

1. &ax“iym i? kakni? i? | tatwixa? k | ySacins i? tak"tik*t. (Kokanee spawn in a stream or in a lake near the
shore.)

2. ka?ayr ut &Sap i? tSanya ut 2ax¥?ax¥iyrh. (In the fall the salmon come, and they spawn.)

3. i? t syupsts ka? ¢ax™iyr. (With their tails they spawn.)

6. hpipliys- teeth grow

sknanags: npliys

sk¥istith: npliysx / Apliysk® (affirmative singular); lut akshpliystr (neg. singular); Apliyswi / Apliysk*i (affirmative
plural); lut kshpliysrp / lut ksnpliystp (neg. plural)

skRiysts

kn fpliys, k¥ apliys, npliys, k¥u npliys, p npliys, Apliysaix

kn &npliys, k¥ énpliys, énpliys, ku ¢npliys, p ¢npliys, énpliysaix

kn snpliysx, k" snpliysx, snpliysx, k¥u snpliysx, p snpliysx, snpliysxaix

kn sacnpliysx, k™ sacnpliysx, sac¢npliysx, k"u sacnpliysx, p saénpliysx, saénpliysxaix

kn ksnpiiysa?x, k" snpliysa?, ksnpliysa?, k™u ksnpiiysa?, p snpliysa?, ksnpliysa?aix

kn ksa¢npliysa?x, k" sa¢npliysa?x, ksacnpiiysa?x, k"u ksacnpliysa?x, p sacnpliysa?x, k satnpliysa?xaix
npliystn, npliystx®, npliysts, apliystrn, npliystp, npliystsaix

¢npliystn, énpliystx®, enpliysts, énpliystrm, Enpliystp, Enpliystsaix
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isnpliystrn, asnpliystm, snpliysts, snpliystrn, sapliystp, shpliystsaix

=
o

. isacnpliystm, asaénpliystm, snpliysts, snpliystm, sapliystp, sacnpliystsalx

=
=

. iksnpliystm, aksnpliystm, ksnpliysts, ksnpliystrm, ksnpliystp, kshpliystsaix

=
N

. iksagnpliystrm, aksaénpliystrn, ksaénpliysts, ksacnpliystrm, ksacnpliystp, ksaénpliystsaix

[E
w

. isnpliysm, ashpliysm, sapliysms, snpliysmtat, snpliysmp, snpliysmsalx

[InY
o

. isacnpliysm, asacnpliysm, sacnpliysms, sachpliysmtat, sachpliysmp, sacnpliysmsalx

=
(2]

. iksnpliysm, aksnpliysm, ksnpliysms, ksnpliysmtat, ksnpliysmp, ksnapliysrmsaix

=
(o2}

. iksacnpliysm, aksaénpliysm, ksacnpliysms, ksaénpliysmtat, ksacnpliysmp, ksacnpliysmsalx

[E
~

. is¢npliys, as¢npliys, sénpliysts, sénpliystat, s¢npliysmp, sénpliystsaix
18. iks¢npliys, aksénpliys, ksénpliysts, ks¢npliystat, kséapliysmp, ksénpliystsaix

s?a?ams:




1. phkin ks?ax%iyrs i? kakni?, i? sqitmix* Aplpliys ut i? ktkmipa?sts
six¥a?twilx ut hm@“ag*ikn. (At spawning time, the male's jaw and teeth grow bigger and they get a hump on their
back.)

2. i? luti? snagspintks ut way Apipliys. (Their teeth grow before they are one year old.)

3. lut sxasts i? sr'lpiists, &yfyark™. (His teeth didn't come in straight. They came in crooked.)

7. sak"?ukvt- float (more than one)

sknanags: suk“t

skWistith: suk"t x / suk"trhsk® (affirmative singular); lut aksuk*trstrh (neg. singular); sak®?ak"twi / sik"trnsk®i
(affirmative plural); lut ksak*?uk“tmp / lut ksuk"trstp (neg. plural)

skRiysts

kn suk™t, k¥ suk™t, suk™t, k"u sakw?uk"t, p sakwaukwt, sakv?ukvtaix

ki Esuk™t, k" Esuk¥t, Esuk®t, kWu Esakwrukwt, p Esakwaukwt, ésakwukwtaix

kh suk¥tx, k" suk™x, suk®tx, k"u sakW?uk"tx, p sakWukvix, sakv?uk“txaix

kn sadsuk™ix, k" sadsuk™tx, satsuk¥tx, k"Wu satsakwakwtx, p satsakWuk™tx, satsakuk™txaix
kn kstk¥ta?x, k" suk“ta?x, ksuk"ta?x, k"u ksak"?uk“ta?x, p sakw?uk*ta?x, ksak“?uk*ta?xaix

ki ksaésuk®ta?x, k™ ksatstk™ta?x, ksatstk"ta?x, k¥u ksatsakw?ak"ta?x, p ksatsakWuk“ta?x,

ksatsak"?uk"ta?xalx

suk"tmstn, suk“trmstx®, suk"“tmsts, suk"trstr, suk¥trnstp, suk*tmstsaix

AN o
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Esuk™tmstn, EsukWtrstx®, Esuk“tmsts, Esuk¥trstrm, Esuk¥trstp, Esuk“tmstsalx

9. isuk™trnstrh, asuk“tmstrh, sasuk¥trhsts, sasuk*tmstrn, sasuk“trmstp, sasuk¥trmstsaix

10. isagsuk“trmstrn, asadsuk™trstrm, satsuk®trmsts, salsuk¥trnstrm, saésuk“tmstp, saésuk“tmstsaix

11. iksuk"tmstrh, aksuk“tmstrh, ksuk¥trhsts, ksuk"tmstrh, ksuk™trnstp, ksuk*trstsaix

12. iksagsuk¥trhstrn, aksaésuk“trnstm, aksasuk®tmstrn, ksatsuk®tmsts, ksatsuk“tmstrm, ksatsuk“trstp,
ksa¢suk“trnstsaix

13. istuk"trh, asuk™tm, suk"trms, suk"trtat, suk“tmp, suk"trsalix

14. isatsuk™tr, asalstk¥trm, sasuk¥trs, satsuk¥trtat, satsuk¥trhp, satsuk¥trmsaix

15. iksuk“tm, akstuk¥trh, ksuk¥trhs, ksuk¥trntat, ksuk¥trp, ksuk"trnsaix

16. iksadsuk¥trn, aksadsuk¥trn, ksacsuk®trms, ksatsuk“tmtat, ksasuk¥trp, ksatsuk“trsalix

17. is¢suk™t, as¢suk"t, sésuk™ts, sésuk™tat, sésuk“’tr’np, sesuk®tsaix

18. iksésuk®t, akséstk™t, ksésuk®ts, ks¢suk“tat, ksésuk‘”trhp, ks€suk"tsaix

s?a?ams:

1. qgipérh ta kvikwull i? kakni?, tikt i? a? tyap ixi? ut sak"2ukwt i? k&Sagm€as ki tak®tik*t. (In March and April, the
kokanee that were born in a stream are carried down to the lake by the high water of spring.)

2. nwial istatr ut AsSasSaytk™ ut sakW?ak™t i? statrtims. (His boat tipped over and all his belongings fell and
floated in the water.)

3. fiyay?ak" i? stmSalt | sa?titk™ ut sakwPak™t 4ti? sattiktx i? sa?titk™. (The cattle crossed the river and they floated
because the water was high.)




15. i? sk¥ak"?itp

s?ums

‘ kprnpurig® brown branches

smymay

i? sk¥ak"?itp ySat ta?kin &plal I syilxala?x®. &iikst scu?xan i? kstik¥ig™s i?
sk¥ak*?itp ta &plal. q¥ng“in ut &xatxitkst i? packts i? sk¥ak¥?itp, tk*ik"ilg™ km
kprnpurhiq®. tawtawt i? sk"ak®?itp i? tkikixmikstas.

gipérn ka? éca?ak¥m. han i? s¢a?ak®s ut kéikstikst i? sca?ak®. k¥ri? i?
nga?@Riwsts i? sca?ak™. i? sk¥ak¥iws tkik¥ils ta ¢pyaq ta ¢kaRdym. i? sk¥ak“iws Xast
t s?ith, naxrnt X%ilstx™ i? Axktisxhs. lut ixi? Xast s?ith. k™ kWuirh ta iti ti sk¥ak™iws, ixi?
xast ki asql'itk, k asnix“tit¢a?, karﬁm’rkiya?.

ta?li Xa?xa? t sk¥antq i? sk®ak*?itp. i? syilx ExWk¥ncutrhsts i? sk¥ak*?itp.

k"u ta ¢nklal, Ciwntrm i? Citx"tat ut i? stimtat i? t sk¥ak"?itp siwtk™. nix¥ ék“uirnstrh i?
sk"ak"?itp k"u fa k¥ilstnm. i? k"ikt i? sqilx™ a? &elalg™m exk¥stis i? ¢lalg¥tns i? t
sk¥ak"?itp. ECiwsts t sk¥ak™?itp siwtk™ ta ks?ickna?x ut ta Ewys?ickn. nix® éxk¥stim
i? Atrtmni?th a? Eatax™ala?x™ t sk¥ak™?itp mi si¢ ntk¥ala?x¥atrm. ta wtAtix¥
ktax¥pntix™ i? sk¥ak"?itp | anktnkmip, ixi? ut ti? kmax Xast i? ksén?dtx¥a?x | anditx™.

brown branches

shstx“na? swititn

ka?kin ka? ¢plal i? sk¥akvitp ?

k¥inxn i? kstik¥iq"s i? sk®ak¥itp ta ¢plal ?
ckin i? packts i? skwak"?itp ?

¢kin i? tkikixmikstns i? sk¥ak*?itp ?

pnkin ka? &¢a?ak™m i? sk¥ak"?itp ?

¢kin i? s¢a?ak¥s i? sk¥ak"?itp ?

caknilx™ i? nga?qriwsts i? sk¥ak"?itp ?
pnkin ka? ¢pyaq i? skWak¥iws i? sk¥ak"?itp ?
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sax?kinx ut &x"ilstx™ i? AxAtisxns i? sk¥akYiw ?

. ki stirn ti? xast i? iti ti sk¥ak™iw ?

. ax?kistrn i? skWak™?itp siwtk™ k"u ta &hilal ?

. stirh a? ¢k¥uirmstrh k¥u ta &k¥iistnrn ?

. ax?kistrh i? sk¥ak"?itp a? &¢laig™m ?

. ax?kistrh i? sk¥ak"?itp ta Entk™ula?x"stm i? trtrhni? ?
. x?kinrh ut ktax*pntix* i? sk¥ak“?itp | anktnkmip ?

[ S O S =
U b W N R O

anéawt swititn

ha? ySat ta?kin ki? k¥ éxylwis | syilxala?x® ? sex?kinx ? sax?kinx ut lut ?
ha? i? sk¥ak*?itp &plal kika?t k ancitx™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
stirh anmiskast sca?ak™ ? ¢aknilx® ? tk¥axikst i? sca?ak™s ?

ha? ¢k"ulmstx™ i? sk¥ak"?itp siwtk® ? ackistx™ t sk¥ak"?itp siwtk™ ? mayxit.

ha? k" kslaxt a¢¢laig™m ? ha? éx"k¥stis i? ¢laiq®tns aslaxt ? mayxit.

No vk whR

ha? ¢ktax"pstix* i? sk¥ak“?itp | ankinkmip | an&itx™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? i? sk¥ak"iws i? sk¥ak™?itp a? Citstx™ ? ha? &kWuirhstx* | aniti? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?




ski?iysm t Xilm s?a?ums

s
,

A. éngmin aksck™ul: wystik® a? ¢rgmin.

Atkwala?x"r / atk™ala?xWit / Atk™ala?x™m- to put (one thing) in the ground

inéa anwi Enitts mnirhttat mnimtamp mnirnttsalx

intransitive
past/present

intransitive
customary/ actual

intransitve
progressive

intransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive
imperfect future

intransitive affirm. — - -
commands

intransitive neg. - - -
commands

transitive
past/present

transitive
customary/ actual

transitive
progressive

transitive
imperfect

transitive future

transitive
imperfect future

transitive affirm. — - -
commands

transitive negative - - -
commands

present durative /
present perfect

imperfect durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect




€. switith aksck™ul: ktatrhcinx t milkwén nsaixéin. Amyginmnt aségay ki nwyapixén.

1. ha? k¥ shtk™ala?x¥a?x t shx¥iimn ? (lut)

nwyapix¢én:
2. ha? p Atk"ala?x"m t trntmni? ? (kiw)

nwyapix¢én:
3. ha? kn saghtk™ula?xax™ t tkikixmiksta ? (kiwa)

nwyapix¢én:
4. ha? niayp éatkvala?x™stx™ ankwrkwri?t ? (kiwa)

nwyapix¢én:
5. sax?kinx ut saéatk™ula?x*ntp ixi? ? (lut xmink)

nwyapix¢én:
6. ha? ala? ksntkwula?x¥ntm i? skarngs ? (lut)

nwyapix¢én:

C. Past/Present 36 éngmin aksck"ui: ngyntik” a? ¢kixas sPums i Eagmin.

Atk™ala?x"ht to put (one thing) in the ground

inéa anwi Enitts mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

5.
o<
[N

XXX XXX

anwi XXX

XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnimtamp XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx

£. swititn aks¢k¥di: kiatrnéinx t milk"en nsaixgin. Amyginmat i? swititn na?t as¢gay ki nwyapixén.

1. ha? ntk™ala?x¥atx¥aix ? (kiw)

nwyapix¢én:




2. sax?kinx ut k"u? AtkWala?x®s ? (Rlai)

nwyapix¢én:

3. ha? atkwala?x“tersaix ? (lut)

nwyapix¢én:
4. sax?kinx ut lut t ntkwala?x¥atpaix ? (x“upt)

nwyapix¢én:
5. ha? Am k"u? Atkvala?x"ntrh in&a na?t Kyupgh ? (kiwa)

nwyapix¢én:
6. ha? ¢mistip sax?kinx ut ntk¥ala?x*“tamt ? (f\ax""t)

nwyapix¢én:
H. Future 36 éhgmin aks¢k¥ai: ngyntik™ a? ¢kixas sPurhs | éngmin.

kskitk™ala?xWat to put (one thing) on the ground

inéa anwi Enitts mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX

XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnirmtamp XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx




I. switith aks¢k™ul: ktatméinx t milk"én Asalxéin. Amyginmnt i? switith na?t asédéy ki nwydpixén.

1. u¢ akskttk"ala?x*maix ? (kiw)

nwyapix¢én:
2. ha? Sapat k"u? kskttk™ala?x"i?s ala? ? (lut / ya?xis)

nwyapix¢én:
3. ha? ili? kskttkwula?x"terhs Makarit ? (kiwa)

nwyapix¢én:

nwyapix¢én:
5. ha? xminkrmp p ikskttk"ala?x"m ? (ki)

nwyapix¢én:
6. sax?kinx ut k"u? kskttk™ula?x*ntp ald? ? (nasnSast)

nwyapix¢én:

Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. kpmpurhig®- brown branches

singular: kpurhig®

s?a?ams:

1. q¥AQYiA ut Eatxitkst i? patkts i? sk¥ak™?itp, tk¥ik*ilg™ krn kpmpurig®. (Rosebushes have green leaves with
jagged edges and brown or red branches.)

2. i? syilx kpmpurnig™ i? spaigs. (Salish have brown penises.)

3. mAmiks i? kiSaimins t purh ut kpmpurnig® i? kiSalmins. (He painted his fence rails brown, and now his fence is
brown.)




16. i? ska?éinm

s?ums
twist live / stand
AokWAak"t early fawn
skwakwAilt late fawn
musxn four feet
kykyxan slender legs
X¥ix¥alSapa?xkn dew claws
tkmica? outside
ngi?gnusth hoof
kvalt warm
yix¥mus very cold
tawnix® barely
¢k"arkwa?stim / ka?k"a?ant / k"a?k“a?am chew
skmatg*it throat
Agrhpils feel calm
kaknkant tender
stuwalx horns in velvet
éhexvax™ poured into / full
knagsmi?st able to be alone
Ctkatam away from
txigkst rub
ktapx¥am remove
XWaxWax"ik"ixn spike
Gayu?saixkn two-point
ka?taixkn three-point
masxn four-point

famSamalxqgn

really big buck

tkatgnm hold head up

kxilrh breed

yarmnwix" push each other
cagnwix" hit each other / bump into each other
x¥ax*ik"txn big antlers

Ewik"itrn hide child
ktetapsfam blink

¢akula?x"rh graze

ktargxnam kick repeatedly
Aoxtwilx become fast
x¥a?twilx become many
gva?gwruc get fat (more than 1)

txapxapikst

nibble branches

nmittn

resting place

nq“astwilx

become deep




smymay

?aslsm i? ska?einm i? 1 syilxala?x¥, i? tk®tups ut i? staitéa?. gsapi? misxw?it
i? staitea? ki? tl tk¥tups. Sapnd?, misx*?it i? tk™tups, 4ti? la?kin ki? twist ta kta?ar ki
sqilx™ lut ta émaPa?mists. i? sqitmx*sqaxa? stuitéa? sPumrms pwaixkn. i?
tkatmix¥sqaxa? stuitca? sPurhrs tiwtéa?. i? sqitmix® tk¥tups Purhsaix sx¥lixkn. i?
tkatmilx™ Purhsaix tiwtéa?. i? stutca? mispiska?t ki? ti tk¥tups. i? k¥ak¥ydma?
¢urhstsaix t Kek"Aak™t krh sk™akwAiit. i? si¢ k"ull Rak"Aak"t. Aixxapt ut Purhsalx t
sk™ak™Ailt.

tk™tups

i? tktups mat ki ka?tis krh musxn i? kstikig™s | tkrnsaxns, naxmt i? sx¥lixkn
a¢mispiskart. i? silx*a? sx*lixkn &a?k™ ki ?asix&atikst i? ksnSasts. i? tk¥tups
waswisxnxn ut kykyxan, i? séacads lut t k¥agk™att, naxrt way k¥atk“actaix. i?
ska?&inm mus i? stiturhxns, ?asil piska?t ut asil Eatamart. i? ska?einm i? Eatdmart
i? x"ixvalSapa?xkns Ehptptatk™ala?x™ ta éntrgpncut ta?li? t Aaxt. | tkmica?s i?
nQiRgnastns tstfast éxit t §Waxg“axainks. i? kyx“utrms i? ngi?gnisths kakip ut pQa,
ixi? ut eknxitrm ta Ex¥ist ut nix* ta &qicix lut ksactk"ak™s.

to ¢a?aq™m, i? tk"tups ¢k¥aPk®?at, Distkm ptattwilx i? spurnts ut pSa. i?
spurhts ¢ntax™itéa?, ixi? mi lut kstSa¢ats i? spurnts ta &git krh fa Emg“ag™. Xilr iti? ut
kvaitaix iwa to yix¥mus.

i? sqilx¥ sxWxw?usts i? sha?&inm t s?ith ut nix¥ i? KWiAt i? tmix", ixi? ut ta?li?
Exatmist i? sha?einm. fa Ekadxiin i? sha?einm, Exusén, tawnix™ ekWa?k™a?stis i?
sPitns. ili? kinkwumn | a? éx?it i? sq@i¢ninks. i? sq¥iéninks Amus i? sq*i¢ninks. ili? to
nstils lut t stim ksk¥Anuntrh, ixi? t§¥a?g™?imtsts i? s?iths ut tk¥a?k¥a?ntis. to
yayaxa?ntx¥ i? ska?&inm ta ek¥a?k¥a?einm, &yayaxa?sk® i? skmatg®its ut wikintx" ta
tqwa?g™rimtsts i? s?iths mt tk¥a?k¥a?ntis. ixi? tkinixi t stim, x¥us tgmntis, ¢émay ém
yalt ti stir. phkin thgrpils, ixi? ta?xilm ut 1§¥a?g"?imtsts i? s?iths.

qipérn, i? sx¥lixkn Eplplal i? §¥m@“rmaqins. | a? &x?iti? i? §*mg*mains
¢atama?t, kakapkip ut kaknkant. stuwalx iti? i? mtkiya? éxWuy ut ¢knxits Epiplal i?
g¥ma*main. i? | s¢a?aq™ x¥usx*st ta ¢plal i? g*mag* mains ut i? sx*lixkn Ehéxvax™ i?
mtkiya? | tkmilpsts ixi? ¢?amstis ksplals i? g¥mg*rmain. ixi? tidxilm i? sx¥lixkn
knagsmi?st krh ackmax &2ulu?s étkatam ti tiwtca?. ka?ayr ta wyspiplal i?
g"rhG“rngins, Xwaw i? skwpica?s i? sx¥lixka stuwalxs. i? sx¥lixkn txigkstsaix i? si¢
g“ma“rmaqins | a? écical krn i a? etoktak, satktapx™arms i? skwpica?s i? §“mdg*“mains.

niSayp spintk &pshartwilx i? G¥mgmains. [ a? &xiti? xax™ax¥ikwixn, si¢
itli? gayu?saixkn, sic itli? ka?taixkn, itli? masxh. SamSamaixqn ixi? i? s?urns i? kiwix t
sxlixkn. ta &la?kin t snSasts i? g¥rhg“maqins tawnix” Ekatqnrm.

unix* ka?ayrh ka? énRastkiitrn. &tiyag™t i? sx*lixkn ixi? mi si¢ kxilms i?
tiwiéa?. i? sx¥lixkn i? t g“rmg“rnqins ka? Etiyaq“taix yarmawix™ éagnwix™ la?kin i?
misx"apt yalt. i? Ax"up mi ¢ktagixina?sts i? tiwtéa?. i? misiix*a? i? misk¥atk“att i?
xWax*ik“xn ixi? mi Ektagixina?sts i? tiwtéa?. x¥?it i? sx¥lixkn lut pakin ksktagixina?s
i? tiwtea? ili? t ska?ayrh, kiirhm itli? nagspintk mi tk®Sa?k"“Sanma?s ué Ax“ups i?
tiwica?.

i spikmth krn mikta?ta, ixi? ut tketmngut i? tiwtéa?. ili? k¥ikwliitrm t
Aok"Aak*t. i? tktups nags krn h?a?similt | nagspintk. i? si¢ sk¥ikulix mat ki tagrhkst
krh XaXAut snSasts, i? ksnGasts ¢xit i? t 2u?xtila?t. lut sqsapi?s ti ksk"ulls i? Aok"Aak™t

live/stand

early fawn; late fawn

four feet

slender legs

dew claws; outside
hoof

warm
very cold

barely; chew

throat

feel calm

tender; horns in velvet
full/filled (with liquid)

able to be alone; away
from; rub

remove

spike

two-point; three-point;
four-point; really big
buck; hold head up;
breed; push each other;
hit each other; big
antlers buck

hide child




ut way titx. ?ayxaxa? ut way q?irh, ga?miitrn t sq?irh ti turhtr. Ewik¥itm i? tiwtéa? |
a? &x?iti? ta k™ik*liltrn.

put kWatkWaltwilx ks?awtipi?s i? turhtrs i? Ask"Aak™t, Ewik® ut kmax &?itx.
tksalica? i? AakWAak™t | a? éx?iti? to k¥ikwull, ixi? mi lut titiymt kswikaks. fa ki¢atm t
stir lut i? Aok"Aak™t ta ¢yalt. ti? ili? tag™ut, Ailmi?st, lut iwa ksktaptapsSars.

Pasil skSa&iws i? AokWAak™t 2awtipi?s i? turtrns ta &§akala?x¥m. |a? &?iti?
&Gakula?dxrn i? AakWAak™t, t si¢ a? Epiplal, naxrnt a&misq?im t turntrh sg?irns. to
shokxaps i? Aok"Aak*t ¢mis?ith t sq¥Sayala?x™ ut lut ta?li? &g?ir. |s¢a?aq™ kmax
&ickn i? AokAak™t, &atpmneat, Ektargxnam, Ekikinwix“aix. ta &2icatkn i? Aok"Aakwt
itl? ut k"agk“attwilxaix Roxtwilxaix.

i? tiwtéa? na?t Aak"Aak™t &ullu?s ut ExWaRtwiixaix ut ti? tu?. itli? nags ti
tiwtea? &ylmix®rn ti ySat i? kWikt i? tiwtca?. i? AokWAakwt &yayaxa?sts i? turhtr na?ti?
skwakwAilt. ixi? ut Xxast g¥a?g™?aéaix ati? kikr mi ?istkrh.

ta &istkrm xaét to kska&x&ins i? sha?éinm. fa &istkrh Etxapxapikstr ka?
Exvixwalt iti? Ewxawt t spygatq ut nix® i? ki?lilx™ iti? t kama? ti a? &éical. ut nix®
Eigsts i? smik™t ut ta?ig™ iti? i? st?i?, spyqatq krh gipx“a?. lut miyatta &x¥it i?
smik"t, &x"Ylwis ti Amitths i? ska?&inm ta Etax“encut. ixi? ut miyat hqWastwiix i?
smik"t ut xact ta ksxylwists, ili? pati? ks?itn kta?arm | nmittnsaix. &ti? ti séatamadts i?
skwakwAilt ut lut put i? sq¥ucts, x"?it i? skwakwAilt €hax™t. i? skWak™Ailt nix® EAxWax™
&itstr t KWiAt i? tmix™ ta &istkr ati? titiyrmt to ksk¥Anuntrh | smikwt.

ili? ut giperm, i? sk¥akWAilt ta?li? &ékawtwilx. Ekiwt ! i? nagspinkt &itsts ySat
i? si¢ skantq ut way fowis i? turhtrns. | kspiimta ki mikta?th i? turtr ftk%iltrn krn
gmniltrh.

blink
graze

kick
become fast
become many

get fat
nibble branches

resting place; become
deep

snstx™na? swititn

k"hAxusrh i? ska?&inm i? 1 syilxala?x¥ ? stirh i? sPurhsalx ?

sax?kinx ut Capna? misx*?it i? tk"tups ki? ti staitéa? i? | syiixala?x® ?
stir i? sPurhms i? sqitmx¥sqaxa? staitéa? ? ut i? tkatmix*sqaxa? ?
stirh i? sPurhms i? sqitmx¥sqaxa? tk"tups ? ut i? tkatmix*sgaxa? ?
stirh i? ¢urhstsalx i? kak"ydma? ska?&inm ?

¢kin i? kstik"igs i? tktups ?

¢kin i? ksnSasts i? tk¥tups ?

k¥inx i? strhturhxns i? tk"tups ?
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¢kin i? hgirgnastns i? tk¥tups ?

10. sax?kinx ut ti? kakapkip i? kyx*utrs i? ngi?gnustns i? tk¥tups ?
11. caknilx™ i? tk¥tups ?

12. ¢kin ksknxits a? ¢ntax*itca? i? spumts i? tk¥tups ?

13. sax?kinx uf ta?li? étxatmist i? ska?&inrm ?

14. ka?kin kskumntr i? s?iths t sha?&inmm ta &x?it ta ckadxéin ?
15. nk¥inx i? sq™i¢ninks i? tk¥tups ?

16. pnkin ki? tg¥a?gq*?imtstrn i? s?iths t tk¥tups ?

17. pnkin ki? {gmntirn i? s?itAs t tk¥tups ?

18. pnkin ka? &piplal i? g“md“mains i? sxlixkn ?

19. ¢kin i? g*rhd“rmains i? sx*lixkn | a? &x?iti? a? ¢piplal ?

20. stirh a? ¢knxits Epiplal i? g¥ma“mains i? sx*lixkn ?




21.
22.
23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

an
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12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.

pnkin ki? wi?spiplal ut xwaw i? skwpica?s i? sx"lixkn stuwdlxs ?
ckin sacktepx¥ams i? skwpica?s i? *mg¥maqins i? sx¥lixkn ?
stim i? sk¥sk¥ists i? sx"lixkn ?

to ka?ayr, Xl stim ut &tiyag™t i? sx*lixkn ?

ha?kin t sx*lixkn a? éktagixina?sts i? tiwita? ?

sax?kinx ut x*?it i? sx¥lixkn lut ta ¢ktagixina?sts i? tiwtéa? ?
phkin ka? Etkatmnacut ut EkWikwiiitrm i? tiwica? ?

kvaxiitrm i? tiwtca? tk¥tups ?

i? si¢ skwikwuiix, k™inx i? ksnGasts i? AokwAak"t ?

ax?kistrn i? Aak“Aak™"t t tiwtca? | a? &x?iti? ta k™ik“iiitrh ?

i a? &xiti? o k™ikwull, sax?kinx ut lut titiymt kswikaks i? Ask"Aak"t ?
stirh a? Ckists i? Aok"Aak™t ta ki¢htrh t stirh ?

k"hxasqt ixi? ut Pawtipatirh i? turhtrs t AskWAakwt ?

ckin i? s?ickns i? RakAak"t ?

put phkin ut umntrn t sk¥akWAilt i? k®ak“ytuma? ska?&inm ?

ta &istkrh, stirh i? s?itAs i? ska?&inrh ?

sax?kinx ut &¢igsts i? smik“t i? ska?tinm ?

sax?kinx ut &x"Ylwis th Amittas i? ska?einm ta &taxvéntut ?
sax?kinx ut x*?it i? skwak"Ailt ékax™t [ s?istk ?

cawt swititn

. ha? anxast aksmut kta?arm ki sqilx® ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. swit i? ¢éma?a?mistms ? swit i? ¢ma?a?mistx¥ ? mayxit.

. to kavayrh, stir i? stix¥ax¥Irhs i? séacads i? sqitmx®sqaxa? ska?&inmh ki? ti tkatmix¥sgaxa? ? mayxit.
. ha? Ask"Aakwt krh sk"akWAilt as¢wik t nagspintk ? ka?kin ki? wikhtx ? mayxit.

. ¢kin astikiq” | antkmsaxn ? mayxit.

. ¢kin asnSast ? ha? misx*?it ki? ti Pasiix¢atikst asnfast ? mayxit.

. swit | asnagsilx* ti? waswisxnxn ut kykyxan ? mayxit.

. k¥inx astmtdrmxn ? mayxit.

. ha? k" &atFgpnut ta?li? t Aaxt ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?

. stim i? ka?tlsgaxa? kthgi?gnustn ? Pumnt.

. k¥ ta &qicix ha? nitayp asactk™ak” ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? k" ¢k™alt iwa to yix"mus ? ha? anxast i? ¢att i? sxixSalt ? mayxit.

ha? asxwxw?ds i? sha?&inm t s?ith ? 1a lut, stim asxwixw?ds s?ith ? mayxit.
ha? q%ay k" ta é&x"usén ? ha? éx"usén asnagsilx® ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? maynxit.
ha? tég“va?gW?imtstx™ as?itn ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? k" ¢ngmpils Sapna? t sxixSait ? ha? k¥ Aqmpils t spi?s¢itt ? mayxit.
ha? kakapkip ut kaknkant aspu?ds ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? g¥ay k" ¢knagsmi?st ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? asnagsilx* Xasts ks¢?ulu?s Etkatam i? ti kWikt i? sqilx" ? mayxit.

ha? niSayp spintk épshatwiix asqa?q?im ? sex?kinx ? sax?kinx ut lut ?
ha? i? séatmala? | asnagsilx® yarmnwix®, ¢agnwix® ? mayxit.

x?kinrh mi tawnix™ k¥ ¢katqnm ? mayxit.

ha? q%ay k" ta étkatmncut ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?

ha? ySat sxixGait k¥ ¢ktaqixina? ? ySat skGadiws ? ySat spintk ? mayxit.



25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.

k¥inx anSast k" to k"uli ? k“inx i? snasnSasts asq*sq™asia? ta k¥ullaix ? mayxit.
ha? k¥ &wik"itr ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

swit i? cawtipstms ? swit i? cawtipstx¥ ? mayxit.

k™ ta &hxit, ha? k¥ yalt krn k¥ ERilmi?st ? mayxit.

t akswikr t swynimta?x, ha? k¥ ¢ktaptopsSam mi nanaknunts ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
stirh i? Ekstsqaxa? a? €fakula?x¥m ? 2umat.

i asnagsilx®, swit i? mis¢tatpmncat, miscktargxnam ? mayxit.

ha? k" kWaek“actwilx, k" Aaxtwilx t nagspintk ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? éx“a?twiix asnagsilx¥ ? ha? x*a?iit i asnagsilx* ? mayxit.

swit i? néwewikstx™ ? swit i? Acwéwikstms ? mayxit.

ha? q“a?g¥?u¢ anwi na?t asnagsilx™ fapna? t spintk ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
ha? q*ay Citstx" a? éxwxawt t spyqgatq ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?

t s?istk, ha? ng“astwiix i? smik*t | asnili?tn ? mayxit.

ka?kin anmisxast Amittn ? mayxit.

ha? titiymt to ksk¥Anunts | smik¥t ? ha? k" sysyus ta qicix | smik*t ? mayxit.

ha? k" ékawtwilx Sapna? t Xiyatnx™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? mayxit.



ski?iysm t Xilm s?a?ums

s
,

A. éngmin aksck™ul: wystik® a? ¢rgmin.

k™a?am / k"a?ant / kWa?am- to bite

inéa anwi Enitts mnirhttat mnimtamp mnirnttsalx

intransitive
past/present

intransitive
customary/ actual

intransitve
progressive

intransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive
imperfedct future

intransitive affirm. — - -
commands

intransitive neg. - - -
commands

transitive
past/present

transitive
customary/ actual

transitive
progressive

transitive
imperfect

transitive future

transitive
imperfect future

transitive affirm. — - -
commands

transitive negative - - -
commands

present durative /
present perfect

imperfect durative

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect




€. switith aksck™ul: ktatrhcinx t milkwén nsaixéin. Amyginmnt aségay ki nwyapixén.

1. ha? ¢k¥a?stix* asxmnkaws ? (Kiw)

nwyapix¢én:
2. u¢ anxmink k¥ iksk¥a?am ? (i? 1ati?)

nwyapix¢én:
3. swit ankakwapa? i? k¥a?ntis ? (inxmin)

nwyapix¢én:
4. ha? p sk¥a?mixa?x t nkmiipsts GAtal ? (kiwa)

nwyapix¢én:
5. ha? k" ¢k"a?am t aslxlaxt ? (lut)

nwyapix¢én:
6. ha? ankakwép sack¥a?mix t s¢a¢mala? ? (ki)

nwyapix¢én:

5 939

C. Past/Present 36 éngmin aksck"ui: ngyntik” a? ¢kixas sPums i Eagmin.

k“a?ant to bite

inéa anwi

Cnifts

mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inéa XXX

XXX

anwi XXX

XXX

Cnifts

mnimttat XXX

XXX

mnimtamp XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx




&. switith aks¢kwui: ktetméinx t milk¥en nsaixéin. Amyginmnt i? switith na?t as¢gay ki nwyapixén.

1. stim i? ka?ntsis ? (stntanwaya?)

nwyapix¢én:
2. sax?kinx ut k¥a?ntix¥aix ? ($ayrt)

nwyapix¢én:

3. ha? k¥a?uimn ? (lut)

nwyapixén:
4. ha? i? papa?s k"a?tulms ? (ki)

nwyapix¢én:
5. stirh k"u? k"a?ntir ina na?t Palwitya? ? (§“trhin)

nwyapix¢én:
6. sax?kinx ut in¢a k¥u? k¥a?ntix* ? (xmink)

nwyapix¢én:

H. Future 36 éhgmin aks¢k¥ai: ngyntik™ a? ¢kixas sPurhs | éngmin.

kskWa?ant to bite

inéa anwi Enitts mnirhttat mnimtamp mnirnttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnirmtamp XXX XXX

Cnittsalx
mnimttsalx




I. switith aks¢k™ul: ktatméinx t milk"én Asalxéin. Amyginmnt i? switith na?t asédéy ki nwydpixén.

1. swit aksk¥a?ar ? (anwi)

nwyapix¢én:
2. sax?kinx ut ksk¥a?ntipaix ? (hkwa?ils)

nwyapix¢én:
3. ha? k"u? aksk¥a?arm in¢a na? Mari ? (lut)

nwyapix¢én:
4. ha? i? kakwwapa? ksk¥a?tulmsalx ? (kiw)

nwyapix¢én:
5. sax?kinx ut anxmink ksk¥a?ntsit ? (xast)

nwyapix¢én:
6. ué p iksk¥a?arn ? (lut)

nwyapix¢én:

Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. twist- stand / live

sn?asimiws: twiwist

s?a?ams:

1. Sapnd?, misx¥?it i? tk"tups, ati? la?kin ki? twist ta kta?am ki sqilx* lut ta ¢ma?a?mists. (Nowadays, there are a lot
more whitetail deer because living by people doesn't bother them.)

2. ha? wikatx" x*?it i? ska?&inmh ti? twiwist. (Did you see lots of deer there just standing around.)

3. ikli? ki ¢atwixa? ki? twist. (They're standing by the creek.)

2. Rok"Aak"t- early fawn

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. i? kak"ytima? ¢urnstsalx t Rok"Aak"t krh sk"ak“Ailt. (A little deer is called an early fawn or late fawn.)

2. kn wikrh t Xok"Aak™t t spi?séitt. (I saw a fawn yesterday.)

3. qipérh ka? ¢kwikwull i? RokwAak"t. (In the spring is when the fawns are born.)

3. skwak™Aiit- late fawn

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. i? kak“ytima? ¢urnstsalx t AokWAak™t krh sk"ak™Aiit. (A little deer is called an early fawn or late fawn.)

2. puti? ¢ksislica? i? sk"ak™Riit. (The older fawns still have spots.)

3. mat ki nagspintk i? skwak"Rilt ut ¢sap i? skslica?s. (At about a year old the fawns lose their spots.)




4. kyxan- slender leg

sh?asimiws: kykyxan

s?a?ams:

1. i? tk"tups waswisxaxn ut kykyxan i? séaéads lut t k¥ack™att, naxmt way k¥atk¥attalx. (Whitetail deer have long,
slender legs and they might look like they are not very strong, but they are.)

2. tatt ki? kykyxan inkakwdpa?. (My dog has such skinny legs.)

3. i? smam?im xminks ¢a?k” kykyxan. (The women want to have skinny legs.)

5. x"ix*alSapa?xkn- dew claws

snanagsts: x“alfdpa?xkn

s?a?ams:

1. i? sha?&inm i? &atdma?t i? xix*alSapa?xkns ChptatkWala?x" ta éntrgpnéut ta?li? t Aaxt. (The deer's small toes
usually only touch the ground if the deer is running very, very fast.)

2. i?sqilx¥ lut ta k’rx“’ix‘"al‘.‘a’pa?xkﬁ. (People don't have those dew claws.)

3. ¢k"ulmstsalx i? x‘”ix""al?épa?xkr’r ki kt¢Saskstns. (They use dew claws to make rattles.)

6. tkmi¢a?- the outside of something

sh?asimiws: tkmkmica?

s?a?ams:

1. | tkmiéa?s i? hqi?gnustns tstCast exit t §¥axWqinkstat. (The outside of a deer's toe is hard like our fingernails.)

2. i? arsik i? tkmi¢a?s yir ut taSs. (The turtles shell is round and hard)

3. miksaix i? tkmi¢a?s i? sx"ultx" t smymay. (They paint a story on their teepee.)

7. ngi?qnastn- hoof

sh?asimiws: ngi?giPgnusth

s?a?ams:

1. | tkemica?s i? hgi?gnistns tstGast cxit t g¥ax"qinkstat. (The outside of a deer's toe is hard like our fingernails.)

2.

st

8. kait- warm

sh?asimiws: k¥ikwait

s?a?ums:

1. Xilrh iti? ut k"aitalx iwa ta yix¥mus. (Thatis how deer stay warm Even when it is very cold out.)

2. i? sk¥antq misxasts to k¥ikwaitaix. (Plants like it when they're warm.)

3. ha? put kwait anlkapu ? (Is your coat warm enough?)

9. yix“mus- very cold

sn?aslmiws: yaxyix*mus

s?a?ams:

1. Xilr iti? ut k"altalx iwd ta yix¥mus. (That is how deer stay warm even when it is very cold out.)

2. k¥ait aktlkapu, yix"mus i? trhx*Gla?x*. (Wear a warm coat, the country is very cold.)

3. Pistkrh ut &yix¥mas i? thx“ala?x". (Winter time and the country gets cold)




10. tawnix*- barely / hardly at all

s?a?ams:

1. ta kaéxéin i? shareinm ExWusen, tawnix™ ekWa?k“a?stis s?iths. (When they find food, deer eat very quickly, and
barely chew their food.)

2. wikn ihf\a)vdy\)“(ép tawnix™ ¢qiglwitr. (1 saw my elder, she could barely walk.)

3. i? taktmilx” tawnix™ &tk¥nk™nir ki sqitmix*s. (The woman is barely hanging on to her husband.)

11. &kwa?k¥a?stirh / k¥a?k“a?ant- chew something

snanagsts: ¢k¥a?stim / k¥a?am

skvistith: k"a?mix / k"a?natik™ (affirmative singular); lut aksk¥a?am (neg. singular); k"a?miwi / k"a?ntik"i
(affirmative plural); lut ksk¥a?arp / lut ksk¥a?ntip (neg. plural)

skRiysts

ki k¥a?am, k" k¥a?arh, kWa?am, ku k¥a?ar, p k¥a?arh, k¥a?arnaix

kn ¢kWa?ar, k" ¢k¥a?am, ¢k¥a?am, kWu ¢k¥aRarm, p ¢k¥aam, ¢kWaRamaix

kn sk¥a?mix, k¥ skWa?mix, sk¥a?mix, ku skWa?mix, p skwa?mix, sk¥a?mixaix

kn satk™a?mix, k¥ satkWa?mix, satka?mix, ku satk"a?mix, p satkwa?mix, satkWa?mixaix

kn ksk®a?mixa?x, k¥ sk¥a?mixa?x, ksk¥a?mixa?x, k"u ksk"a?mixa?x, p skwa?mixa?x, ksk¥a?mixa?xaix

kn ksagk®a?mixa?x, k¥ sa¢kWa?mixa?x, satk¥a?mixa?x, k¥u satk¥a?mixa?x, p satk¥a?mixa?x, satk¥a?mixa?xaix
kva?ntin, k¥a?ntix®, k¥a?ntis, k¥a?ntim, k¥a?ntip, k¥a?ntisaix

¢kwarstin, kWa?stix®, ekWa?stis, ckWa?stim, tk¥a?stip, ¢k¥a?stisalx

isk¥a?am, askWa?am, sk¥a?ntis, sk"a?ntim, sk¥a?ntip, sk¥a?ntisalx
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. isack“a?am, asack¥a?am, sack"a?ntis, sackWa?ntim, sackWa?ntip, sack¥a?ntisalx
. iksk"a?am, aksk¥a?am, ksk"“a?ntis, ksk¥a?ntim, ksk¥a?ntip, ksk¥a?ntisalx

. iksack¥a?am, aksack¥a?am, ksackWa?ntis, ksackWa?ntim, ksack¥a?ntip, ksack¥a?ntisalx

=
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. isk"a?am, ask¥a?am, sk¥a?ams, sk¥a?amtat, sk¥a?amp, sk¥a?amsalx
. isak¥a?am, asack¥a?am, sack¥a?ams, sack¥a?amtat, sack¥a?amp, sack¥a?amsalx

[InY
o

. iksk™a?arh, aksk¥a?am, ksk¥a?ars, ksk¥a?amtat, ksk¥a?armp, ksk¥a?arnsaix

=
(2]

. iksack¥a?am, aksack¥a?am, ksack¥a?ams, ksackVa?amtat, ksack¥a?amp, ksackWa?amsalx

[
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. is€kwa?, astk™a?, stkVa?s, stkvartat, sék‘“’a?rhp, s¢kwa?salx
18. iksek"a?, aks¢k®a?, ks¢k"a?s, ks¢k¥a?tat, ks¢k¥a?rp, ks¢k¥a?saix

s?a?ams:

1. ta Ekadxgin i? sha?&inrh &Wusen, tawnix® EkWa?k™a?stis s?iths. (When they find food, deer eat very quickly, and
barely chew their food.)

2. i? swfa? ékWak¥a?stis i? sha?&inm. (The cougar has the deer in his mouth)

3. kwa?k"a?ant as?ith t xast mi si¢ gmntix¥. (Chew your food well before you swallow it.)

12. skmatgvit- throat

sh?asimiws: skrkmatqWit

s?a?ams:

1. to yayaxa?atx® i? ska?éinmh ta Ek"a?k¥areinm, &yayaxa?sk® i? skmatg¥its ut wikntx® fa tq¥a?q*?irmtsts i? s?iths mt
tkwa?k¥a?ntis. (If you watch a deer while it is chewing, you can watch its neck and see it bring food up for chewing.)

2. kiparéint | skmkmatg@its. (Choke them by the throat.)

3. gavipsa? i? skatg“its ut htq¥ikntx¥. (If he chokes, hit him on the back.)

13. Aqrhpils- calm / feel calm




sh?aslmiws: nqmarpils

sk™istith: ngmpilsx / hgmpilsmnt (affirmative singular); lut aksagrnpils / lut aksagrnpilsmnrn (neg. singular);
ngmpilswi / ngrpiismnti (affirmative plural); lut kshgrpiismp / lut ksngmpilsmatp (neg. plural)

skiiysts

1. kn ngrpils, k" ngrpils, ngmpils, k*u Aqmpils, p Agqmpils, Aqmpilsaix

2. kn ¢ngrhpils, k™ ¢ngrpils, ngrpils, k¥u ¢ngrmpils, p éhgrpils, éhgrpiisaix

3. kn sngrpilsx, k¥ shqmpilsx, sngmpilsx, k¥u shgrpilsx, p shgrpilsx, snqmpilsxaix

4. kn sathgmpilsx, k¥ sa¢ngrpiisx, sa¢hgmpilsx, k"u sa¢hgrpilsx, p sa¢agmpilsx, sa¢hgrpilsxaix

5.  kn ksngrpiisa?x, k¥ snqmpilsa?x, ksngmpiisa?x, k¥u kshgrpiisa?x, p snqmpilsa?x, ksngmpiisa?xalix

6. kn ksatngrpilsa?x, k" sa¢hgrpilsa?x, ksatngmpiisa?x, ku ksaéngmpilsa?x, p sa¢hgrpiisa?x,
ksa¢ngrpiisa?xalix

7. ngrpilsmn, ngmpilsmntx¥, Aqmpilsrs, Agmpilsmatm, Agmpilsmatp, ngrmpiismsaix

8. ¢ngrhpilsmstn, Engrpilsmstx®, Engrmpilsmsts, Engrmpilsmstrn, Ehgrpilsmstp, éngmpilsmstsaix

9. isngmpilsmnm, asngrpilsmnrh, snqmpiisrns, sagrmpilsmnatm, shgrmpilsmntp, sngmpilsmsaix

10. isa¢hgrnpilsmnrh, asaéngrpilsmnr, saéngrpilsms, saéhgmpilsmnatr, saéngrmpilsmntp, saéhgrpilsmsaix

11. ikshgmpilsmnm, akshgrpiismnrh, ksngrpiismi?s, ksngmpilsmntm, ksngmpilsmatp, kshgrpiismi?saix

12. iksa¢ngrpilsmnrh, aksaéngmpilsmnr, ksag¢hgrpiismi?s, ksa¢hgmpilsmntrm, ksa¢hgrpilsmntp,
ksa¢hgrmpiismi?saix

13. isngrhpiism, asngrpiism, shgrpilsms, shgrpilsmtat, shgrpilsmp, shgrmpiismsaix

14. isathgrpilsm, asaéngrmpiism, sa¢hgrpilsms, saéhgmpilsmtat, sa¢hgmpilsmp, saéngrpilsmsaix

15. iksnqmpiisrh, aksngmpiisrh, ksngrpilsms, ksngmpilsmtat, ksngrmpiismp, ksngmpilsmsaix

16. iksa¢ngrpiism, aksa¢ngrpiism, ksa¢hgrpilsms, ksa¢ngrpilsmtat, ksa¢ngrpilsmp, ksa¢hgrpilsmsaix

17. is¢nqgrpils, aséhgmpils, séhgrpilsts, séhgmpiistat, séhgrmpilsmp, séngmpiistsaix

18. iks¢nqmpils, aks¢ngrpils, kséngmpiists, ksénqmpiistat, kséngmpiismp, kséngmpiistsaix

s?a?ums:

1. ixi? atktnixi t stih, xus atgmntis, émay &rh yalt ti stirh. pnakin thqmpils, ixi? ta?xilr ut tq¥a?g™?imt i? s?iths.
(Then, if the deer hears something, it will swallow the food quickly, in case it needs to run from something.)

2. ha? k¥ nqmpiis ? (Are you feeling better about it?)

3. k"nxasqt ut Ehqrpils i? k"ik*aix" ta ekitistisalx. (How many days a calf will worry before it feels better about
being weaned from its mom.)

14. knkant- tender

sh?asimiws: kaknkant

s?a?ams:

1. 1a? &iti? i? *md“mains ¢atamart, kakapkip ut kaknkant. (At first the antlers are small, soft and tender.)

2. kn gilu?s ut ti? kaknkant isnkmikn. (My back aches and its very tender.)

3. kn stk¥ak“mix ut kaknkant inka?ka?qinxn. (I fell and my knees are tender.)

15. stuwalx- horns in velvet

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. stuwalx iti? i? mtkiya? éx“uy ut ¢knxits Epiplal i? §*md*“main. (They are covered with fuzzy skin that brings blood
to help the antlers grow.)

2.

st




16. néx™ax™- full

sn?asimiws: ncax¥exVax™

s?a?ams:

1. i? [ s¢a?aq™ x*usx*st ta ¢plal i? *m@¥mains ut i? sx*lixkn EréxWax™ i? mtkiya? | tkmilpsts ixi? ¢?arstis ksplals i?
§4“mq@¥mgqin. (During the summer the antlers grow fast, and the buck's neck will swell with blood that is feeding the
antlers.)

2. ta qit ut AéxWéxWax™ i? spagpagkdn. (When it rains it drips into the pans.)

3. kviidiit ut héax™éx¥axsimx™. (When she gives birth her breasts fill up.)

17. knagsmi?st- able to be alone

shn?aslmiws: knanagsmi?st

sk¥istith: kndgsmi?stx (affirmative singular); lut aksknagsmi?st (neg. singular); kndgsmi?stwi (affirmative plural); lut
kskndagsmi?stmp (neg. plural)

skRiysts

1. kn kndgsmi?st, k" knagsmi?st, knagsmi?st, k¥u knagsmi?st, p knagsmi?st, knagsmi?staix

2. kn ¢knagsmi?st, k¥ ¢knagsmi?st, cknagsmi?st, k¥u ¢kndagsmi?st, p ¢knagsmi?st, éknéqsmi?staix

3. kn skndgsmi?stx, k" skndgsmi?stx, sknagsmi?stx, k"u sknagsmi?stx, p sknagsmi?stx, sknagsmi?stxaix

4. kn sac¢knagsmi?stx, k" sa¢knagsmi?stx, sacknagsmi?stx, k"u sacknagsmi?stx, p sa¢kndgsmi?stx,
sacknagsmi?stxaix

5. kn kskndagsmi?sta?x, k¥ skndgsmi?sta?x, ksknagsmi?sta?x, k¥u ksknagsmi?sta?x, p skndgsmi?sta?x,
ksknagsmi?sta?xaix

6. kn ksacknagsmi?sta?x, kW sacknagsmi?sta?x, ksacknagsmi?sta?x, k"u ksacknagsmi?sta?x, p satknagsmi?sta?x,
ksatknagsmi?sta?xaix

7. iskndgsmi?st, askndgsmi?st, skndgsmi?sts, skndgsmi?stat, sknagsmi?stmp, sknéqsmi?stsaix

8. isatknagsmi?st, asacknagsmi?st, sacknagsmi?sts, satknagsmi?stat, satknagsmidstrnp, sacknagsmi?stsaix

9. iksknagsmi?st, aksknagsmi?st, ksknagsmi?sts, ksknagsmi?stat, ksknagsmi?strp, ksknagsmi?stsaix

10. iksatknagsmi?st, aksacknagsmi?st, ksatknagsmi?sts, ksatknagsmi?stat, ksacknagsmi?strp, ksatknagsmi?stsaix

11. is¢kndgsmi?st, as¢knagsmi?st, scknagsmi?sts, scknagsmi?stat, scknagsmi?stmp, séknéqsmi?stsaix

12. iks¢knagsmi?st, aks¢knagsmi?st, ks¢knagsmi?sts, ks¢knagsmidstat, kséknagsmi?strp, kséknagsmi?stsaix

s?a?ams:

1. ixi? ti?xilm i? sx"lixkn knagsmi?st krn a¢kmax &2dlu?s étkatarh ti tiwtéa?. (During this time, the male deer live by
themselves or in small groups away from the female deer.)

2. x*uyalx kawsktow?axnmaix, knanagsmi?st ut xiapaix. (They went to get their shots, they went one at a time.)

3. lut ta &Axit, knagsmi?st ut XiAm ki wist. (He doesn't get scared, he goes by himself to the mountains)

18. tkatam- away from

sh?asimiws: tkatkatarh

skvistith: tkatmix / tkatatik” (affirmative singular); lut akstkatam (neg. singular); tkatmiwi / tkatatik¥i (affirmative
plural); lut kstkatamp / lut kstkatntip (neg. plural)

skRiysts

1. kn tkatarh, k¥ tkatarh, tkatarh, k¥u tkatar, p tkatarh, tkataraix

2. kn Etkatarh, k™ Etkatarh, ¢tkatarn, k"u ¢tkatarn, p ¢tkatarn, ¢tkatamaix

3.  kn stkatmix, k¥ stkatmix, stkatmix, k"u stkatmix, p stkatmix, stkatmixaix

4. kn sactkatmix, k¥ sactkatmix, saltkatmix, k¥u sadtkatmix, p sactkatmix, sattkatmixaix




5. kn kstkatmixa?x, k" stkatmixa?x, kstkatmixa?x, k"u kstkatmixa?x, p stkatmixa?x, kstkatmixa?xaix
6. kn ksactkatmixa?x, k¥ sactkatmixa?x, ksactkatmixa?x, k¥u ksaétkatmixa?x, p sadtkatmixa?x, ksattkatmixa?xaix
7. tkatntin, tkatntix®, tkatntis, tkatntirm, tkatntip, tkatntisaix

8. (Ctkafstin, Etkatstix™, Ctkatstis, Etkatstim, Etkatstip, Etkatstisaix

9. istkatam, astkatam, stkatntis, stkatatirh, stkathtip, stkatatisaix

10. isattkatarn, asactkatar, sattkatntis, sattkatntim, sattkattip, sattkatntisalix

11. ikstkatam, akstkatar, kstkatntis, kstkatntirh, kstkatntip, kstkatntisaix

12. iksattkatarn, aksattkatam, ksattkatntis, ksattkatntim, ksattkatntip, ksattkatntisaix

13. istkatarh, astkatarh, stkatams, stkatamtat, stkatarhp, stkatamsaix

14. isattkatarn, asattkatam, sattkatarns, sattkatarmtat, sactkatamp, sactkatarnsaix

15. ikstkatam, akstkatar, kstkatarns, kstkatarntat, kstkatarnp, kstkatarnsaix

16. iksaltkatarn, aksattkatam, ksaltkatarns, ksattkatamtat, ksactkatarmp, ksactkatarnsaix

17. is€tkat, as¢tkat, s¢tkats, s¢tkattat, sétkatmp, s¢tkatsaix

18. iks¢tkat, aksétkat, ks¢tkats, ksétkattat, ksétkatmp, ks&tkatsaix

s?a?ams:

1. ixi? tidXilm i? sx¥lixkn knagsmi?st krn a¢kmax &?ulu?s étkatarn ti tiwtéa?. (During this time, the male deer live by
themselves or in small groups away from the female deer.)

2. i? smarh?im ta ¢nlSa?pus ta &qiit Etkatam i? ti k"iAt. (When women’s menstrual time comes they live separate
from the rest.)

3. Cant t sx"atx"ats ili? ut way tkatmnéut. (Look at how disgusting. There he separates himself from the rest.)

19. txigkst- rub

sh?asimiws: txqxigkst

sk™istith: txigkstx / txigkstnt (affirmative singular); lut akstxigkst / lut akstxigkstm (neg. singular); txigkstwi /
txigkstnti (affirmative plural); lut kstxigkstmp / lut kstxigkstntp (neg. plural)

skRiysts

kn txigkst, k¥ txigkst, txigkst, k"u tXigkst, p tXigkst, tXigkstaix

kn étxigkst, k™ étxigkst, étxigkst, kWu ¢txigkst, p Etxigkst, ét)“(iqkstaix

kn stxigkstx, k¥ stxigkstx, stkigkstx, k"u stXigkstx, p stxigkstx, stxigkstxaix

kn sactxigkstx, k™ sactxigkstx, saétxigkstx, k"u sactxigkstx, p sattxigkstx, sattxigkstxalx

kn kstxigksta?x, k" stxigksta?x, kstxigksta?x, k"u kstxigksta?x, p stxigksta?x, kstiiqksta?xaix

kn ksactxigksta?x, k" sactxigksta?x, ksattxigksta?x, k"u ksactxigksta?x, p sattxigksta?x, ksactxigksta?xaix
tXigkstn, txigkstx", txigksts, tkigkstrh, txigkstp, txigkstsaix

txigkstn, Etxigkstx®, Etxigksts, Etxigkstr, étxigkstp, étxigkstsalx
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istxigkstrn, astXigkstr, stxigksts, stxigkstrn, stxigkstp, stxigkstsaix

=
o

. isattxigkstrh, asaltxigkstm, sactxigksts, sactxigkstm, sactxigkstp, sattxigkstsalx

=
=

. ikstxigkstrh, akstxigkstrn, kstxigksti?s, kstxigkstrm, kstXigkstp, kstxigksti?saix

=
N

. iksattxigkstm), aksactxigkstr, ksactxigksti?s, ksattxigkstrn, ksactxigkstp, ksadtxigksti?salx

[E
w

. istxigkstm, astxigkstrh, stxigkstms, stxigkstmtat, stxigkstmp, stXigkstrnsaix

[InY
o

. isattxigkstrh, asaltxigkstm, sactxigkstms, sactxigkstrmtat, sattxigkstrnp, sattkigkstrnsaix

=
(2]

. ikstxigkstrh, akstxigkstrn, kstxigkstms, kstxigkstmtat, kstxigkstmp, kstxigkstmsaix

=
(o2}

. iksagtxigkstm, aksattxigkstrn, ksactxigkstms, ksactxigkstrmtat, ksactxigkstmp, ksactxigkstrmsaix

[E
~

. is¢txigkst, as¢txigkst, sétxigksts, s¢tXigkstat, sétxigkstrmp, sétxigkstsaix
18. ikétxigkst, aksétxigkst, ksétxigksts, ksétxigkstat, ksétxigkstmp, ksétxigkstsaix

s?a?ams:




1. i? sx"lixkn txigkstsaix i? si¢ *m@“mains | a? &iéal krn | a? &tatak satktapx™ars i? skwpica?s i? §*mg*maqins.
(The bucks rub their new antlers on trees and bushes to scrape off the dried-up velvet.)

2. &a?aq¥m ka? ¢txigkst i? pwalxgn. (Summer time is when the bucks rub on their antlers.)

3. i? smam?im &étxaqxigkst | sqigitmix® fa &minkr. (Women rub themselves on men when they're in heat.)

20. ktopx“arm- remove / rub off

sh?asimiws: kfoptatx*arh

sk¥istith: ktapx*mix / ktapx¥ntik* (affirmative singular); lut aksktapx*am (neg. singular); ktapx¥miwi / ktapx*ntik¥i
(affirmative plural); lut ksktapx¥amp / lut ksktapx*ntip (neg. plural)

skiiysts

1. kn ktopx¥arh, k" ktapx“arh, ktepx¥am, k"u ktapx“ar, p ktapx*am, ktapx*arhaix

2. kn Ektapx“arh, k¥ ¢ktopx¥arm, ¢ktapx“arh, k¥u ¢ktapx¥am, p ¢ktapx“ar, Ektapx*amaix

3. kn sktopx¥mix, k" sktopx“mix, sktopx“mix, k"u sktopx“mix, p sktapXx*mix, sktapXx*mixaix

4. kn satktopx¥mix, k¥ sacktapx*¥mix, satktapXx*mix, k"u sacktapx*mix, p satktapX*¥mix, sacktapXx*mixalx

5. kn ksktapX*mixa?x, k" sktapx“mixa?x, sktopx*mixa?x, k¥u sktapx¥mixa?x, p sktapx*mixa?x, sktapX*mixa?xaix

6. kn ksacktapx¥mixa?x, k" sacktapx“mixa?x, sacktapx¥mixa?x, k"u sacktapxmixa?x, p sacktapx¥mixa?x,
sacktapX*“mixa?xalx

7. ktopx¥ntin, klapx™ntix¥, ktapx“ntis, ktapx*ntir, ktapx*¥ntip, ktapx*ntisaix

8. Ektopx¥stin, CktapX“stix®, tktapx¥stis, tktapx™stim, Ektapx“stip, EktapxWstisalx

9. isktopx™arh, asktapx“arn, sktapx™ntis, sktopx¥ntir, sktapx¥ntip, sktapX*ntisal

10. isacktopx¥am, asatktapx“ar, satktapX“ntis, sacktapx*ntim, satktapx¥ntip, satktopx¥ntisal

11. iksktapx™arh, aksktapx™ar, ktapx*ntis, ktapx™ntirh, ktepx¥ntip, ktapx™ntisal

12. iksacktapx“arm, aksacktopx¥am, ktapx*ntis, ktepx¥ntirm, ktapx*ntip, ktepx“ntisal

13. isktapX“arh, asktapx“am, sktapx“arhs, sktapx“amtat, sktapx*“arp, sktapx*armsaix

14. isacktopx™am, asatktapx“ar, satktapx“ars, satktopx¥amtat, satktepx¥amp, satktapx¥armsaix

15. iksktapx™ar, aksktapx™ar, ksktapx*ams, ksktapx“amtat, ksktopx*armp, ksktapx“arsaix

16. iksacktapx“am, aksacktopx¥am, ksacktapx*ams, ksacktopx“amtat, ksatktapX*amp, ksatktapx“arnsaix
17. is¢ktapax®, astktapax®, s¢ktapax™s, stktapax“tat, s¢ktapax“mp, s¢ktapax*saix

18. ikstktapax®, aks¢ktapax®, ks¢ktapax™s, ks¢ktopax*tat, ks¢ktopax*mp, ks¢ktapax¥saix

s?a?ams:

1. i? sx*lixkn txigkstsaix i? si¢ ¢*mg¥maqins | a? &cical krn | a? étatak satktapk™ams i? skwpica?s i? §*m@*rgqins.
(The bucks rub their new antlers on trees and bushes to scrape off the dried up velvet.)

2. kioptapx™“am t skakGaka?. (He plucked chickens.)

3. lut aksktopX™¥am. ti? ksari¢a?nt. (Don't pluck them, just skin them.)

21. x"ax™ax™ik™txn- spike (antlers)

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. [a? &iti? x¥ax™ax“ik¥ixn, si¢ itli? qayu?saixkn, si¢ itli? ka?taixkn, itli? masxn. (First they will be a spike, then a
two-point, then a three-point then a four-point.)

2.

st

22. qayu?saixkn- two-point (antlers)

sh?asimiws: §qygayu?saixkn




s?a?ams:

1. 1 a? &iti? xWaxWax“ik™xn, si¢ itli? dayu?séixkr’n, si¢ itli? ka?taixkn, itli? masxn. (First they will be a spike, then a
two-point, then a three-point then a four-point.)

2. dayu?saixkn i? sk¥ists. (Two pointer is what he's called.)

3. Xast t s?ith i? gayu?saixkn. (Two pointer is good eating.)

23. kaaixkn- three-point (antlers)

sh?asimiws: ka?ka?taixkn

s?a?ams:

1. [a? &iti? xWaxWax"ik"ixn, si¢ itli? Gayu?saixkn, si¢ itli? kataixkn, itli? masxa. (First they will be a spike, then a
two-point, then a three-point then a four-point.)

2. ka?tispintk i? ka?Maixkn. (He's three years old when he's called three point.)

3. way ta?li? silx¥a?twiix ta ka?lléixqﬁ. (He's pretty big by the time he's three point.)

24. masxn- four-point (antlers)

sn?aslmiws: masmasxn

s?a?ams:

1. [a? &xiti? xWax"ax™ik™xn, si¢ itli? qayu?saixkn, si¢ itli? ka?taixkn, itli? masxn. (First they will be a spike, then a
two-point, then a three-point then a four-point.)

2. ta ¢la?kin kmax ki g¥m@™maqins mi cpulstrn i? masxn t a? épixrm kmax ki §¥mg¥maqin. (Sometimes they get killed
for trophy horns by trophy hunters.)

3. lut g¥ay akswikm i? masxn. (It's not too often you will see a four pointer.)

25. SamSamaixqh- really old buck

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. SamSamaixgn ixi? i? s?urhs i? kiwix t sx"lixkn. (SamSamaixqn is a word used to describe a buck which is really
old.)

2. &Xit t shktca?sqaxa? i? ksiix*a?s i? SamSamalgn. (An old buck could get as big as a horse.)

3. ha? mat Xs?ith i? famSamaélqn ? (1 wonder if an old buck is still good tasting?)

26. katqnm- hold head up

sh?asimiws: ktkatgnm

skvistith: katgnx (affirmative singular); lut akskatgnm (neg. singular); ktkatqawi (affirmative plural); lut
ksktkatgnrp / lut ksktepx*ntip (neg. plural)

skRiysts

kn katgnr, k¥ katgnr, katgnr, k*u katgnr, p katgnm, katgnmaix

kn ¢katgnrh, k¥ ¢katgnrh, ekatgnrh, k¥u ¢katgnm, p ¢katgnrm, ¢katqnmaix

kn skatqnx, k" skatgnx, skatgnx, k"u skatgnx, p skatqnx, skatqnxaix

kn satkatqnx, k¥ satkatgnx, sackatgnx, k¥u sackatqgnx, p sackatqnx, sackatqnxaix

kn kskatgna?x, k" skatgna?x, kskatgna?x, k"u kskatgna?x, p skatgna?x, kskatqna?xaix

kn ksackatqna?x, k¥ sackatgna?x, ksackatgna?x, k"u ksackatgna?x, p satkatqna?x, ksatkatqna?xaix
iskatqnrm, askatqnm, skatgnrs, skatqnmtat, skatqnrp, skatqnmsaix

isackatgnrm, asackatgnrh, sackatgnrs, satkatgnmtat, sackatqnmp, sackatgnrsaix

W NV R WNR

ikskatqnm, akskatgnrs, kskatqnmtat, kskatqnmp, kskatgnrmsaix




10. iksackatgnm, ksatkatqnms, ksackatgnmtat, ksatkatqnmp, ksackatgnrsaix
11. is¢katgn, as¢katqn, s¢katqns, s¢katqntat, s¢katqnmp, s¢katgnsaix
12. iks¢katqn, aksckatqn, ksékatqns, ksékatgntat, ks¢katgnrmp, ks¢katgnsaix

s?a?ums:

1. fa €la?kin t snasts i? §“mg“maqins tawnix® (':I’(aianh. (Sometimes a buck has such big antlers that they have a
hard time holding their head up.)

2. spuixaxaix, ki? ¢sasQas, yfat swit kikaianh. (They're all in bed, then there was a crash, and everyone's heads
came up.)

3. ti? si¢ sk*ulix ut way I'(aianh. (It was just born, and it already lifts its head.)

27. kxilm- breed

sh?asimiws: kxkxilm

skvistith: kxilx / kxilmnt (affirmative singular); lut akskxilm / lut akskxilmnrh (neg. singular); kxixiiwi / kxilmnat
(affirmative plural); lut kskxixilmp / lut kskxilmnatp (neg. plural)

skRiysts

kn kxilrh, k¥ kxilm, kxilm, k"u kxilrm, p kxilrm, kxilmaix

ki ¢kxilm, k™ &kxilrn, ¢kxilrm, k¥u ékxilm, p ¢kxilm, ¢kxilmaix

kn skxilx, k™ skxilx, skxilx, k"u skxilx, p skxilx, skxilxalx

ki satkxilx, k™ sackxilx, sackxilx, k¥u sakxilx, p sackxilx, sackxilxaix

ki kskxila?x, k™ skxila?x, kskxila?x, k"u kskxila?x, p skxila?x, kskxila?xaix
kn ksackxila?x, k™ sackxila?x, ksackxila?x, p sackxila?x, ksagkxila?xalx
kxilmn, kxilmatx®, kxilms, kxilmatm, kxilmntp, kxilmsaix

ekxilmstn, ekxilmstx®, ekxilmsts, ekxilmstrn, Ekxilmstp, ¢kxilmstsaix
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iskxilmnm, askxilmnm, skxilms, skxilmntm, skxilmnatp, skxilmsalx

=
o

. isackxilmnm, asackxilmnm, sackxilms, sackxilmntm, sackxilmntp, sackxilmsalx

=
=

. ikskxilmnm, akskxilmnrh, kskxilmi?s, kskxilmntr, kskxilmnatp, kskxilmi?saix

=
N

. iksackxilmnm, aksackxilmnm, ksackxilmi?s, ksackxilmntm, ksackxilmntp, ksackxilmi?salx
. iskxilm, askxilm, skxilms, skxilmtat, skxilmp, skxilmsalx

=
A W

. isackxilm, asackxilm, sackxilms, sackxilmtat, sackxilmp, sackxilmsalx

=
2]

. ikskxilrh, akskxilm, kskxilrs, kskxilmtat, kskxilrp, kskxilmsaix

=
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. iksackxilm, aksackxilm, ksackxilms, ksackxilmtat, ksackxilmp, ksackxilmsalx
. is¢kxil, asckxil, s¢kxils, s¢kxiltat, s¢kxilmp, s¢kxilsalx
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18. iksckxil, aksckxil, ksckxils, ksckxiltat, ksekxilmp, ksekxilsalx

s?a?ams:

1. &tiyag™t i? sx"lixkn ixi? mi si¢ kxilms i? tiwtca?. (Bucks fight with each other so that they can breed with the
does.)

2. ala? i? Amikwapa?st ekxkxilmsts ySat i? smuméxn. (Here the stud breeds all the mares.)

v

X
3. way ti? k¥ &txatmist & kxilmats i? sqigitmix™. (You better be careful those men might do something to you.)

28. yarmnwix"- push each other

sn?aslmiws: yryarmnwix®

skvistith: yaFmAwix¥ax" (affirmative singular); lut aksyafmiawix* (neg. singular); yarmhawix*wi (affirmative plural);
lut ksyarmnawix¥mp (neg. plural)

ski?iysts
1. knyarmnawix¥, k¥ yarmnawix¥, yarmawix¥, k"u yarmnawix¥, p yarmawix¥, yarmawix*alx




2. kn &yarmawix®, k¥ yarmawix®, yarmawix®, k¥u &yarmnwix®, p &yarmawix®, yarmawix*aix

3. kn syarmawix*¥ax¥, k¥ syarmawix¥ax¥, syarmawix¥ax¥, k¥u syarmnwix¥ax¥, p syarmnwix"ax¥,
syaFmnwix¥ax"aix

4. kn saéyarmawix¥ax", k¥ sadyarmawixVax¥, saéyarmnawix*¥ax", k"u sayarmnwix“ax", p satyarmnwix¥ax¥,
sadyarmnwix“ax¥aix

5. kn ksyarmnwix“a?x, k¥ syarmnwix¥a?x, ksyarmawix“a?x, k¥u ksyarmawix“a?x, p syarmawix"“a?x,
ksyaFmnwix¥a?xaix

6. kn ksatyarmnwix¥a?x, k" sadyarmnwix"a?x, ksaéyarmnawix*¥a?x, k¥u ksaéyarmnawix*“a?x, p saéyarmnawix*a?x,
ksadyarmnwix“a?xalx

7. isyafmAwix¥, asyafmnwix¥, syarmawix"s, syarmawix*tat, syarmnwix*rp, syarmnwix¥saix

8. isatyarmnwix®, asayarmawix"¥, sadyarmawix"s, satyarmnwix*tat, satyarmawix*mp, satyarmnwix¥saix

9. iksyarmawix", aksyarmnwix®, ksyarmnwixs, ksyarmnawix*tat, ksyarmawix*mp, ksyarmawix*saix

10. iksadyarmnwix®, aksayarmawix®, ksatyarmnwix™s, ksatyarmnwix*tat, ksayarmnwix*mp, ksacyarmnwix*saix

11. is¢yarmnwix®, aséyarmnwix®, séyarmnwix®s, séyarmnwix¥tat, séyarmawix*mp, s¢yarmawix*saix

12. ikséyarmnwix®, akséyarmnwix®, kséyarmnwix™s, kséyarmnwix“tat, ks¢yarmnwix¥mp, kséyarmnwix¥saix

s?a?ams:

1. i? sx¥lixkn i? t ¢*mg*mqins ka? Etiyag“talx yarmawix® cagnwix™ la?kin i? misx*dpt yait. (The bucks knock their
antlers together and push back and forth until the weaker buck runs away.)

2. i? spaplal &yfyafmnwix*aix fa waktwix™. (Boys will push each other when they see each other.)

,

3. lut x"uy inplyxh, hima? k™u yirmint. (My car won't start, please give me a push.)

29. cagnwix™- hit each other / bump into each other

sn?aslmiws: ¢agéagnwix®

skvistitn: cagnwix"Vax" (affirmative singular); lut aks¢agnwix™ (neg. singular); cagnwix“wi (affirmative plural); lut
ks¢agnwix¥mp (neg. plural)

skiiysts

5

1. kn éagnwix¥, k¥ cagnwix®, cagnwix®, k"u ¢agnwix®, p ¢agnwix¥, cagnwix¥alx

2. kn ¢éagnwix¥, k¥ &cagnwix¥, E¢agnwix®, kWu éagnwix¥, p ¢éagnwix®, écagnwix“alx

3. kn scagnwix¥ax¥, k¥ s¢agnwix*ax", scagnwix“ax", k¥u scagnwix¥ax¥, p scagnwix¥ax¥, s¢agnwix“ax*alx

4. kn sadtagnwix¥ax¥, k¥ sat¢agnwixWax®, satcagnwixWax®, k¥u satéagnwix¥ax", p satcagnwix“ax",
saccagnwix“ax"alx

5. kn ks¢agnwix"a?x, k¥ scagnwix*a?x, kscagnwix¥a?x, k"u kscagnwix“a?x, p scagnwix¥a?x, ks¢agnwix“a?xalx

6. kn ksaccagnwix“a?x, k¥ sacéagnwix¥a?x, ksatcagnwixVa?x, k¥u ksaécagnwix¥a?x, p saltagnwix¥a?x,
ksac¢éagnwix“a?xalx

7. is¢agnwix™, ascagnwix®, scagnwix"s, scagnwix“tat, scagnwix*“mp, scagnwix“salx

8. isaltagnwix¥, asacagnwix¥, saltagnwix¥s, sactagnwix“tat, sa¢cagnwix¥mp, satcagnwix“salx

9. iks¢agnwix¥, aks¢agnwix®, kséagnwix¥s, ks¢agnwix*tat, ks¢agnwix"mp, ks¢agnwix"salx

10. iksaccagnwix®, aksatcagnwix®, ksaécagnwix¥s, ksacagnwix“ tat, ksaétagnwix¥mp, ksaécagnwix"salx

11. is€¢agnwix®, as¢cagnwix¥, séagnwix"s, s¢¢agnwix“tat, sé¢agnwix¥mp, s¢cagnwix¥salx

12. iks¢éagnwix¥, aksécagnwix", ksé¢éagnwix¥s, ksécagnwix"tat, ks¢cagnwix“mp, ks¢cagnwix¥salx

s?a?ams:

1. i? sx"lixkn i? t §"m@“mains ka? tiyag“talx yarmawix™ éagnwix™ la?kin i? misx*apt yalt. (The bucks knock their
antlers together and push back and forth until the weaker buck runs away.)

2. i? piplyxan ¢agéagnwix™ ut x*?it fa étxVayyqn. (The cars collide into each other and a whole bunch would pile
up.)




3. &txatmistx ém égntsis mi k™ XAumt. (Be careful or you'll get hit and you'll get hurt.)

30. x*ax*ik"txa- big antlers

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. i? mis silx*a? i? mis k"&k¥att i? xWax"ik™txn ixi? mi ktagixina?sts i? tiwtca?. (The strongest and healthiest bucks
with big antlers breed most of the does.)

2. i x"ax"ik™xn i? grhd“rmqins t stx"?it mat k™ upnkst kséals i? g*rhgins. (The old bucks has a lot of points
maybe up to ten points.)

3. i? §¥mains t stag“taq¥ts ut nSast ta cqaqéix i? xWax"ik™ixh &yax*ilxkn. (The old bucks horns are so huge and
heavy when he trots his head is lowered.)

31. wik™itm- hide children

sh?asimiws: wak"wik“itrh

skvistith: kxilx / kxilmnt (affirmative singular); lut akskxilm / lut akskxilmnrh (neg. singular); kxixiiwi / kxilmnat
(affirmative plural); lut kskxixilmp / lut kskxilmnatp (neg. plural)

skRiysts

kn wik¥itrm, k" wik*itm, wik"itm, k"u wik*itr, p wik¥itrm, wik¥itmaix

kn Ewik¥itrm, k* ewik¥itm, éwik“itm, k"u éwik*itr, p ¢wik¥itrm, ¢wik¥itrmaix

kn swik®itx, k" swik®itx, swik¥itx, k"u swik¥itx, p swikwitx, swik¥itxaix

kn satwik¥itx, k" sacwik"itx, sacwik¥itx, k"u sawik™itx, p sacwik¥itx, sacwik®itxaix

ki kswik“ita?x, k® swik%ita?x, kswik¥ita?x, ku kswik*ita?x, p swik“ita?x, kswik™ita?xaix

kn ksacwik¥ita?x, k® satwik¥ita?x, ksatwik®ita?x, ku ksacwik“ita?x, p satwik¥ita?x, ksatwik™ita?xaix
wik¥ith, wik*ithtx®, wik¥its, wik¥itatm, wik¥itatp, wik“itsaix

Ewikvitstn, Ewik™itstx¥, ewikYitsts, cwik¥itstrh, (:wik‘”itstp, EwikYitstsaix

W NV R WNR

iswik“itrn, aswik¥itr, swik¥its, swik™itntrh, swik™itntp, swik¥itsaix

=
o

. isawik¥itrn, asatwik¥itrn, satwik¥its, satwik“itntrh, sa¢wik*itatp, satwik“itsaix
. ikswik*itr, akswik¥itrh, kswik¥iti?s, kswik™itntrn, kswik¥itatp, kswik™iti?saix
. iksatwik™itrh, aksatwik¥itm, ksacwik¥iti?s, ksatwik“itatrn, ksatwik“ithtp, ksacwik¥iti?saix
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. iswik"ltm, aswik"Iltm, swik¥ltms, swik%ltmtat, swik¥ltmp, swik*ltmsalx
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. isaéwik*Itm, asaéwik¥ltm, saéwik¥ltms, sacwik"Itmtat, sacéwik™Itmp, saéwik¥ltmsalx

=
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. ikswik*itr, akswik¥itrh, kswik¥itrs, kswik¥itmtat, kswik*itmp, kswik"itmsaix

=
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. iksa¢wik"ltm, aksaéwik™¥ltm, ksacwik*ltms, ksaéwik¥ltmtat, ksacwik*¥ltmp, ksaéwik*¥ltmsalx
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. iséwikwit, asewik™it, séwikwits, s¢wik¥itat, séwik""itrhp, séwik™itsaix
18. iksewik¥it, akséwik"it, kséwik¥its, kséwik*itat, ks¢wik¥itrp, ks¢wik¥itsaix

s?a?ams:

1. Ewik¥itr i? tiwtéa? [ a? &x?iti? to k¥ik*i?iltrh. (Does hide their fawns during the first month after they are born.)

2. i? skakGaka? fa ktagixgniitrn Ewak“wik¥itr. (When chickens brood they hide their eggs.)

3. i? stmGalt &wik™itrn, k"hxasqt mi si¢ ExWuysts ki sh?amisqaxa?th. (Cows hide their calves for a few days before
they bring them to the feeding grounds.)

32. ktops§am- to blink

sh?asimiws: ktaptapsSam

skvistitn: ktepsm€@ax (affirmative singular); lut aksktaps§am (neg. singular); ktaptepsm@awi (affirmative plural); lut
ksktaptapsfamp (neg. plural)




skRiysts

1. kn ktepsSam, k" ktapsSar, ktapsSarn, k¥u ktaptapsSarm, p kteptapsSam, ktaptapsSarmaix

2. kn EktapsSarn, k¥ EktopsSam, ktapsSarm, k"u EktaptapsSarn, p EktaptapsSarh, ¢ktaptapsSamaix

3. kn sktopsmSax, k" sktapsmSax, sktopsm€Sax, k"u sktaptapsmSax, p sktoptapsmSax, sktaptapsmSaxaix

4. kn sacktapsmSax, k" sacktapsmSax, sacktapsmSax, k¥u sacktaptapsmSax, p sacktaptapsmeSax,
sacktaptapsmSaxalx

5.  kn ksktopsm@axa?x, k" sktapsmGdaxa?x, ksktapsmGaxa?x, k"u ksktaptapsm@axa?x, p sktaptepsm@axa?x,
ksktoptapsmS§axa?xaix

6. kn ksacktepsm@axa?x, k" sacktapsm@axa?x, ksacktopsm@axa?x, k"u ksackteptapsmSaxa?x, p
sacktaptapsmSaxa?x, ksatktaptapsm§axa?xaix

7. isktopsSam, asktapsSam, sktapsSars, sktapsSamtat, sktapsSamp, sktopsSamsaix

8. isatktapsSar, asatktopsSam, sacktapsSars, satktopsSamtat, sacktopsSamp, satktopsSamsaix

9. iksktops§am, aksktapsSar, ksktopsSarms, ksktapsSarmtat, ksktapsSarp, ksktops§amsaix

10. iksacktapsSarn, aksalktapsSam, kaésktapsSars, ksatktapsSamtat, ksatktopsSamp, ksacktapsSarnsaix

11. is¢ktapSas, astktapas, scktapSasts, stktapSastat, s¢ktapSasmp, stktapSastsalx

12. iksCktapQas, aks¢ktapQas, kscktapQasts, ks¢ktapSQastat, ks¢ktapfasmp, ksékiapqastsaix

s?a?ums:

1. ti? ili? tag™ut, Ailmi?st lut iwa ksktatapsSarhs. (They lie quietly, not moving at all, not Even blinking.)

2. fa égxWax™ i? xixwtm Ektaptopsam ut éncGapsm. (When a girl flirts, she blinks her eyes and she winks too.)

3. &a?k™ lut k" ta Ektaptapsarh ili? ut k" kxwxw?us. (If you didn't blink, your eyes would dry up.)

33. Sakula?x“r- graze / brouse

sn?asimiws: SaASaAdla?xm

skvistith: SaAula?x“ox™ / Cakula?x"nt (affirmative singular); lut aks$akula?x"rh (neg. singular); Sakala?x"wi /
¢akula?x"iti (affirmative plural); lut ks¢akula?x"rnp / lut ks¢akdla?x¥atp (neg. plural)

skRiysts

1. kn $aRula?x"rh, k¥ Sakdla?x¥rh, $akula?x¥m, ku $akdla?x"rh, p Sakdla?x¥rh, $akula?x¥maix

2. kn &akala?x™r, k¥ ¢Sakula?x¥m, ¢Sakdla?xm, k¥u ¢Sakala?x¥m, p ¢Sakula?x"rm, ¢Sakula?xWrhalx

3. kn s‘]‘aiﬂla?x“’ax“’, kv s(‘a?’\UIa?xWaxW, séaf\dla?x“’ax“’, k%u sﬁ'aiﬂla?x“’ax“’, p s¢af\0|a?x“’ax“’, sCakdla?xaxaix

4. knh saé¢af\d|a?x‘”axw, kw saé¢a7y\UIa?xWaxW, saéfaf\dla?x‘”axw, kWu saéfaﬂdla?x“’ax‘“’, p saté aiula?x‘”ax“’,
sat§akula?x"ax"aix

kn ks‘]‘a?’\ula?x‘”a?x, kw s‘]‘aiﬂla?x‘”a?x, ks¢a5\0|a?x“’a?x, k%u ksﬁ'aiﬂla?x“’a?x, p s'faf\dla?x‘”a?x, ks$akdla?x"a?xalix

6. kn ksaé¢af\d|a?x“’a?x, kw saéfaf\ula?x‘"’a?x, ksaé¢a7,\ula?x“’a?x, k%u ksaé(‘af\dla?x“’a?x, p saé¢af\0|a?x‘”a?x,

d

ksat§akula?x"a?xaix
7. Sakula?x™h, Sakula?x™Atx™, akula?x™s, akula?xVAtrh, (‘a?’\(]la?x‘"’htp, $akula?x“salx
&akula?x™stn, ¢Sakula?x™stx™, ¢Sakdla?x"sts, ¢Sakula?x¥strh, (’:qa?’\(]la?x‘"’stp, &Sakila?xstsalx
9. isSakula?x"m, asCakula?x"m, sSakila?x™s, s¢akula?x"Atm, sfaf\dla?x‘"htp, sCakdla?x“salx
10. isa&§akula?xVm, asactakdla?x"rm, sactakdla?x™s, sacSakula?x"Atm, saéﬁ'a?’\ula?x‘”htp, satbakula?x“saix
11. iksGakdla?x"rm, aksSakdla?x™m, kstakdla?x"i?s, ksakdla?x"Atm, ks¢af\ula?xwhtp, ks¢akdla?x"i?saix
12. iksatlakula?x¥rh, aksa&akula?x¥rh, ksactakdla?x"i?s, ksactakula?xwntr, ksaéfaiﬂla?x‘”htp,
ksat§akula?x"i?salx
13. isSakula?x¥rh, astakula?x¥rh, s¢akdla?x"ms, sSakula?x“mtat, s(‘ai’mla?x‘”ﬁwp, sSakula?x¥msaix
14. isa&§akula?xVm, asactakdla?x"r, sactakdla?x"rs, satéakula?x¥rhtat, saé¢a7y\UIa?x“’rhp, satbakula?x“rhsalx
15. iksGakdla?x"m, aksSakula?x¥m, ksGakdla?x"rs, ks§akula?x¥mtat, ks¢a7'\L'1Ia?x“’rhp, ksSakdla?x"rmsaix




16. iksatlakula?x¥rh, aksataiula?x¥rh, ksa&takdla?x"rms, ksactakdla?xmtat, ksa(:".'aitlla?x“’rhp,
ksat$akula?x"rhsaix

17. is¢Sakula?x¥, as¢Sakula?x™, s¢Sakdla?x™s, séSahila?x tat, sé'iai’mla?x‘”rhp, s¢Sakula?x“salx

18. ikseSakula?x™, aks¢SaRula?x®, ks¢Sakula?x¥s, ks¢Sahula?x tat, kséqaf\UIa?x“’rhp, kséSakula?x"saix

s?a?ams:

1. ?asil skaG&iws i? Aak"Aak™t Pawtipi?s i? tumtms fa &akala?x™m. (After a few weeks, fawns are able to follow
their mothers to look for food.)

2. ikli? Apapilx i? stmSalt ki Ax¥icla?x¥tn ut ili? ntwist &akfakala?x™rh. (The cows went in the hay field and they're
standing in there grazing.)

3. wikn i? yilik¥ixkn &akala?xVr. (I saw the bighorn sheep grazing.)

34. ktargxnam- to kick / kick at someone with the leg

sh?aslmiws: ktrtargxnam

skvistith: ktaFqxnmix / ktafqxntik® (affirmative singular); lut aksktafgxnar (neg. singular); ktargxhmiwi /
ktargxntik¥i (affirmative plural); lut ksktargxnamp / lut ksktargxntip (neg. plural)

skiiysts

1. kn ktargxnam, k" ktafgxnam, ktafgxnam, k"u ktafqxnam, p ktarqxnar, ktargxnamaix

2. kn ¢ktargxnar, k¥ ¢ktargxnar, ¢ktargxnam, k¥u ektafgxnam, p ¢ktargxnar, ¢ktargxnaraix

3. kn sktargxnmix, k" sktarqxnmix, sktafgqxnmix, k¥u sktafgxnmix, p sktargxnmix, sktargxnmixaix

4. kn satktargxnmix, k" sacktargxnmix, sacktargxnmix, k"u sacktafgxnmix, p sacktargxnmix, sacktargxnmixalix
5. kn ksktargxnmixa?x, k¥ sktargxnmixa?x, ksktargxnmixa?x, k"u ksktargxnmixa?x, p sktargxnmixa?x,

ksktargxnmixa?xaix
6. kn ksktargxnmixa?x, k¥ sktargxnmixa?x, ksktargxnmixa?x, k"u ksktargxnmixa?x, p sktargxnmixa?x,
ksktargxnmixa?xaix
7. ktargxntin, ktargxntix®, ktargxntis, ktafgxntim, ktargxntip, ktargxntisaix
Ektargxstin, ¢ktargxstix®, ¢ktarqxstis, ¢ktargxstir, Ektargxstip, ¢ktargxstisalix
9. isktargxnam, asktargxnam, sktarqxntis, sktafgxntim, sktargxntip, sktafgxntisalix
10. isacktargxnarh, asatktargxnam, sacktargxntis, sa¢ktargxntim, sacktargxntip, sacktargxntisaix
11. iksktafgxnarm, aksktargxnam, ksktargxntis, ksktafqxntirn, ksktargxntip, ksktargxntisaix
12. iksacktarqxnarh, aksacktargxnarh, ksacktargxntis, ksacktargxntim, ksacktarqxntip, ksacktargxntisaix
13. isktafqxnam, asktafqxnam, sktargxnams, sktargxnamtat, sktafgxnamp, sktargxnarsaix
14. isacktargxnar, asacktargxnam, sacktargxnams, sacktargxnamtat, sacktargxnamp, sacktargxnarsaix
15. iksktafgxnar, aksktargxnam, ksktargxnams, ksktargxnamtat, ksktargxnamp, ksktargxnamsaix
16. iksacktarqxnar, aksacktarqxnarn, ksacktargxnams, ksatktargxnamtat, ksacktarqxnamp, ksacktargxnamsaix
17. is¢ktarqxn, ascktarqxn, séktargxns, séktargxntat, scktargxnmp, scktarqxnsaix
18. iks¢ktargxn, aksektargxn, ksektargxns, kséktargxntat, kseéktargxnmp, kséktargxnsaix

s?a?ams:

1. | s¢a?aq™ kmax &?icatkn i? AokWAak"t, tatpmnéat, ektargxnarh, ¢kikinwix*alx. (Fawns play a lot during the
summer. They jump and kick up their hind legs
and they chase one another.)

2. nxsCin i? tx"ag™nktn ixi? sktrtargxnams. (The music sounded so good he started to kick his legs around.)

3. &a?k™ gsimkntx™ ankakwdpa? ixi? sttqxnams. (If you should tickle your dogs belly he would start to kick his foot.)

35. Raxtwilx- become fast

sh?asimiws: AsxAaxtwiix




skvistith: Aaxtwilxax / Asxtwilxmnt (affirmative singular); lut akshaxtwiix / lut akskaxtwilxmnm (neg. singular);
Aoxtwilxwi / Aaxtwilxmnt (affirmative plural); lut ksia)”(twiixr’np / lut ksf\a)”(twiixmhtp (neg. plural)

skRiysts

kn iaitwiix, kv 7’\a>“(twiix, 7'\a)v<twiix, k%u iaitwiix, p ia)v(twiix, Aaxtwilxalx

kn Ef\aitwiix, kw éiaitwiix, (:f\aitwiix, k"u Eiy\a)”(twiix, p éf\aitwiix, ERaxtwilxaix

kn siaf(twiixax, kv sia)v(twiixax, s?laitwiixax, k%u siaf(twiixax, p sf’\a)“(twiixax, shaxtwilxaxaix

kn saéf\aitwiixax, kw saéf\a)“(twiixax, saéi\aitwiixax, k%u saéiaitwiixax, p saéf\a)”(twiixax, sathaxtwilxaxaix
kn ksf\aitwiixa?x, kw sf\af(twiixa?x, ksf\a)”(twiixa?x, k“u ks?laitwiixa?x, p sf\aitwiixa?x, kskaxtwilxa?xaix

AN

kn ksachaxtwilxa?x, k¥ satAaxtwilxa?x, ksaCAaxtwilxa?x, kWu ksalAaxtwilxa?x, p sacAaxtwilxa?x,
ksaCAaxtwilxa?xalx
Aaxtwilxmn, Asxtwilxmnatx¥, Aaxtwilxms, Asxtwilxmntm, Asxtwilxmntp, Aaxtwilxmsalx

~

ERaxtwilxmsth, Ehaxtwilxmstx?, Ekaxtwilxrsts, Ekaxtwilxrnstrh, (:f\aitwiixrhstp, ERaxtwilxmstsaix

9. ishaxtwilxmnrh, askaxtwilxmnrh, skaxtwilxmnatx®, skaxtwiixrhs, skaxtwilxmntrh, sf\aitwiixmhtp, shaxtwilxrsaix

10. isatkaxtwilxmnm, asathaxtwilxmnrh, sa&haxtwilxmntx?, saékextwiixrhs, sachaxtwilxmntrh, sa&haxtwilxmntp,
sathaxtwilxrnsaix

11. ikskaxtwilxmnm, akskaxtwiixmnrh, kskaxtwilxmatx®, kskaxtwiixmi?s, kshaxtwilxmntrh, ksiy\a)”(twiixmhtp,
kskaxtwilxmi?saix

12. iksathaxtwilxmnrh, aksathaxtwilxmnm, ksa&kaxtwilxmhtx?, ksa&kaxtwiixmi?s, ksatkaxtwilxmntr,
ksaéf\aitwiixmr’\tp, ksachaxtwilxmi?saix

13. iskextwiixrh, askaxtwiixm, skaxtwiixms, skaxtwiixmtat, sf\aitwiixr’np, shaxtwilxrhsalx

14. isatkaxtwilxrm, asachaxtwiixm, sackaxtwilxms, sathaxtwilxrntat, sackaxtwiixmp, sakaxtwilxrsaix

15. ikskaxtwilxrh, akshaxtwilxrh, kskaxtwilxms, kshaxtwilxmtat, kskaxtwiixrnp, kskaxtwilxrmsalix

16. iksathaxtwiixm, aksa&haxtwiixm, ksa&kaxtwiixms, ksachaxtwilxmtat, ksaéiy\a)”(twiixrhp, ksathaxtwilxmsaix

17. is(:f\a)”(twiix, aséiaitwiix, séf\aitwiixs, séf\aitwiixtat, séiaf(twiixr’np, schaxtwilxsaix

18. ikséf\a)”(twiix, akséf\aitwﬂx, kséiaitwiixs, kséf\aitwiixtat, kséf’\a)“(twiixrhp, kschaxtwilxsalx

s?a?ams:

1. ta &icatkn i? Aok“Aak™t itl? ut k¥atk"altwilxalx Aaxtwilxalx. (This playing helps the fawns to get strong and
learn to move quickly.)

2. kA x"uy ki a?ickntn, x*?it i? kik"ak“ilith nikxna? ka kimut | nags ki? x"sSap ni¢ayp Raxtwilx ut ka tka?sils. (1 went
to a playground with lots of rides, my goodness | got on one of them and it took off getting faster and faster and |
was getting sick.)

3. kWu ktéweawt ut k"u gilt, k"u ta sax"tilx ili? ki? k"u Roktwilx, x"Urnti? k"u ssSasGatx. (We had a hard time going
up. When we got to the top, we started to go down. We got faster and faster, so it was like we were falling.)

36. x"a?twiix- become many

sh?asimiws: x"a?x“a?twiix

s?a?ams:

1. i? tiwtéa? na?t Aok™Aak™t &2allu?s ut ExaRtwilxalx ut ti? tu?. (During this time, a doe will join other does to make
a larger herds of does with fawns.)

2. niCayp séx“a?twilxax i? sqilx¥. (There is getting more and more people.)

3. iwa k"u Ehlgiwsrh ut way ti? x¥a?twiix i? shpliws. (Even though we pull them, there gets to be more and more
weeds.)

37. q™a?q“?ué- get fat

snanagsts: g“?uc




sk¥istith: g*?uéx (affirmative singular); lut aksg"?u¢ (neg. singular); §*a?q"“?ucwi (affirmative plural); lut
ksg“a?g¥?uémp (neg. plural)

skilysts

ki g¥ug, k™ gWug, g*2ué, kWu g*ué, p gVug, gWPudaix

ki &G"ug, k™ E4WRuE, EG*RUE, k™u EgVaRgWRaE, p EGvaRgrRug, EqiaRgRudaix

ki sg*uex, kY sg¥Ruéx, sq¥Rulx, k¥u sg¥aPdWruex, p sq¥a?qrrudx, sqragrdcxaix

ki satgWAuix, k¥ salgWuix, satd uéx, k¥u satq“a?gVRucx, p satda?dWrucx, satga?gWruixaix

kn ksg™2aéa?x, k™ sg¥acarx, ksg¥acarx, ku ksg¥a?gwrucadx, p sg¥a?qrucadx, ksqa?g*racaxalx

AN

kn ksadgW?ucéa?x, kW saéq?uca?x, ksag?uca?x, kWu ksaég a?qw?uca?x, p sacqva?qWrucarx,
ksacq¥a?q¥?uca?xalx

7. isgW?u¢, asg"?ug, sqWruds, sqWructat, sqVPucmp, sq¥?ucsalx

8. isalq¥?u¢, asalgW?ucE, sag™ucs, satg*?uctat, saéqW?uémp, satg“?udsalx

9. iksq%?u¢, aksgW?uE, ksqV?ucs, ksqW?uctat, ksgV?ucmp, ksq*?udsalx

10. iksacg"?ug, aksacgW?ug, ksag™ucs, ksacgW?uctat, ksacqg®?uémp, ksaégW?uésalx

11. is€GWRuE, as€qW?uc, séqWruds, s¢qWructat, séqVPucmp, séqW?udsalx

12. iks€qw?ug, akséq*?ug, kségWucs, kségWructat, kségWuémp, kségW?uésalx

s?a?ams:

1. ixi? ut Xast q¥a?gq"?uéalx ati? kikrm mi ?istkm. (It is an important time when the fawn must build up fat for the
coming winter.)

2. kikrh mi g¥a?g"?ué i? sha?&inm. (The deer are almost fattened up.)

3. i? s¢amdla? kmax ¢at?itn ut Egamnlwis s¢xilx dwa?éw?ﬂéaix. (The kids all they do is eat and lay around that's why
they're getting obese.)

38. txapikstm- chew branches

sh?asimiws: txapxapikstrm

skvistitn: txapikstx / txapikstnt (affirmative singular); lut akstxapikst / lut akstxapikstm (neg. singular); txapikstwi /
txapikstnt (affirmative plural); lut kstxapikstmp / lut kstxapiksthtp (neg. plural)

skiiysts

1. kn txapikst, k" txapikst, txapikst, k"u txapikst, p txapikst, txapikstaix

2. kn ¢txapikst, k" ¢txapikst, ¢txapikst, k¥u Etxapikst, p ¢txapikst, Etxapikstaix

3.  kn stxapikstx, k" stxapikstx, stxapikstx, k¥u stxapikstx, p stxapikstx, stxapikstxaix

4. kn sattxapikstx, k" sattxapikstx, sattxapikstx, k¥u sattxapikstx, p sattxapikstx, sattxapikstxaix

5. kn kstxapiksta?x, k" stxapiksta?x, kstxapiksta?x, k¥u kstxapiksta?x, p stxapiksta?x, kstxapiksta?xaix

6. kn ksattxapiksta?x, k" sactxapiksta?x, ksattxapiksta?x, k"u ksattxapiksta?x, p sattxapiksta?x, ksattxapiksta?xalx
7. txapikstn, txapikstntx¥, txapiksts, txapikstatm, txapikstitp, txapikstsaix

8. (txapikstn, Etxapikstx®, ¢txapiksts, Etxapikstm, étxapikstp, étxapikstsaix

9. istxapikstrh, astxapikstm, stxapiksts, stxapikstitm, stxapikstntp, stxapikstsaix

10. isattxapikstrh, asattxapikstrh, sattxapiksts, sattxapikstatm, sattxapikstitp, saétxapikstsaix

11. ikstxapikstrh, akstxapikstm, kstxapiksti?s, kstxapikstatm, kstxapikstatp, kstxapiksti?saix

12. iksattxapikstm, aksactxapikstrh, ksattxapiksti?s, ksattxapikstitrm, ksattxapikstitp, ksaétxapiksti?salx
13. istxapikstm, astxapikstrh, stxapikstrns, stxapikstmtat, stxapikstmp, stxapikstrsaix

14. isattxapikstrh, asaltxapikstrh, sattxapikstrns, sattxapikstrmtat, sattxapikstmp, sattxapikstrmsalix

15. ikstxapikstrh, akstxapikstm, kstxapikstms, kstxapikstmtat, kstxapikstmp, kstxapikstrnsaix

16. iksattxapikstm, aksattxapikstrn, ksattxapikstrns, ksattxapikstmtat, ksattxapikstrmp, ksaétxapikstrmsalix
17. isétxapikst, asétxapikst, sétxapiksts, sétxapikstat, sétxapikstrp, sétxapikstsalx




18. iks¢txapikst, aksttxapikst, ksétxapiksts, ksétxapikstat, ksétxapikstrmp, ksétxapikstsaix

s?a?ams:

1. fa &istkm Etxapxapikstm ka? Ex*ix¥alt iti? Exwikawt t spyqatq, ut nix¥ i? ki?lilx" iti? t kama? ti a? &cical. (In the
winter they live by eating the tips of branches, dried up berries, and Even the bark and needles from trees.)

2. a? kshéldla?x™ EmaRa?mistsalx i? ska?&inm ati? étxapxpiksts i? sncldla?x?. (The orchardists don't like the deer to
come in their orchards because they chew on their plantings.)

3. i? k¥ik"x"¥na? étxapxapiksts i? sk¥antq. (Mice chew on plant leaves.)

39. Ag“stwilx- become deep

shn?aslmiws: ng“asq“stwilx

sk™istith: ng*stwiixax / Ag*stwilxmnt (affirmative singular); lut aksng®stwilx / lut aksag“stwilxmnrh (neg. singular);
ng¥stwiixwi / hg*stwilxmnt (affirmative plural); lut ksng¥stwilxmp / lut ksng*stwilxmntp (neg. plural)

skRiysts

kn ng*stwilx, k™ ng¥stwilx, ng¥stwilx, k¥u ng¥stwilx, p ng¥stwiix, ng¥stwiixaix

kn &hg“stwilx, k™ eng™stwilx, Engstwilx, k¥u ¢ngstwilx, p ¢ng¥stwilx, ¢ng¥stwilxalix

kn sng*stwiixax, k" sng¥stwilxax, shg*stwiixax, k"u sng¥stwilxax, p shg*stwilxax, sng¥stwiixaxaix

kn satng¥stwilxax, k" saénq®stwiixax, satng“stwilxax, k"u saéng“stwilxax, p satng¥stwilxax, satng¥stwiixaxalx
kn kshg*stwilxa?x, k¥ snq®stwiixa?x, ksng¥stwiixa?x, k¥u ksng¥stwiixa?x, p shg*stwilxa?x, ksng*stwiixa?xaix

AN o

kn ksacnqg*stwilxa?x, k¥ sacnq“stwilxa?x, ksaéng*stwilxa?x, k"u ksacng¥stwilxa?x, p sachq“stwilxa?x,
ksachqg"stwilxa?xalx
ng¥stwilxmn, ng*stwilxmntx®, ng¥stwilxms, ng¥stwilxmntm, Ag*stwilxmntp, ng¥stwilxmsalx

% N

¢hg¥stwilxmstn, ¢ng¥stwilxrstx®, ¢ng¥stwilxrmsts, ¢ng¥stwilxrmstm, ¢ng¥stwilxrstp, ng¥stwiixmstsalx

9. isng“stwilxmnrh, ashg*stwilxmnr, shg*stwiixms, shg*stwilxmntrn, sng*stwiilxmntp, shg™stwilxmsaix

10. isathg“stwilxmnrh, asagng*stwilxmnrh, saéng¥stwilxrns, sa¢hg*stwilxmntrm, saéhg®stwiixmntp,
saénqg¥stwilxrnsaix

11. iksnq¥stwiixmnm, aksng™stwilxmnrm, ksng¥stwiixmi?s, ksng*stwilxmntrn, kshg*stwilxmntp, ksng®stwiixmi?saix

12. iksaéng*stwilxmnrm, aksa¢ng®stwiixmnm, ksaéng¥stwilxmi?s, ksanq®stwiixmntrn, ksaéng®stwiixmntp,
ksa¢ng¥stwilxmi?salx

13. isng¥stwilx, asng®stwiix, sng¥stwilxs, snq*stwiixtat, sng¥stwilxrmp, snq*stwiixsaix

14. isathqg“stwilx, asa¢ng*stwilx, saéng¥stwiixs, saéng¥stwiixtat, sa¢hg*stwilxmp, sa¢hg*stwilxsaix

15. iksngq*stwiix, aksng™stwilx, ksngstwiixs, ksng*stwilxtat, ksng*stwilxmp, ksng®stwiixsaix

16. iksa¢ng“stwilx, aksatng¥stwiix, ksaéng®stwilxs, ksaénq®stwiixtat, ksaéng¥stwilxrmp, ksacng*stwiixsaix

17. is¢ng¥stwilx, aséng¥stwiix, séngstwilxs, séngq®stwiixtat, séng¥stwilxrmp, séng¥stwiixsaix

18. iks¢ng®stwiix, akséng™stwiix, kséng™stwiixs, kséng*stwixtat, kséng*stwilxmp, kséng¥stwiixsalx

s?a?ams:

1. ixi? ut miyat AqWstwilx i? smik“t ut xact ta ksx*ylwists, ili? puti? ks?itn kta?arh | Amittasaix. (Then, if the snow gets
deep and it is hard to travel, there is still food close by their resting place.)

vvvvv

creeks get deep.)

3. fa Etqip i? sa?titk™ ixi? ut AgWstk™wilx ut ktikna? i? thx“ala?x®. (When they dam up the river the water gets deep
and it floods the land.)

40. nmittn- resting place

sn?aslmiws: Amatmitth

s?a?ams:




1. ixi? ut miyat AqWstwilx i? smik"t ut xact ta ksx"Ylwists, ili? pati? ks?ith kta?ar | Amittasaix. (Then, if the snow gets
deep and it is hard to travel, there is still food close by their resting place.)

2. Sapna? i? sqilx" i? AmittAsaix kitatug® shkik¥ilita ut Emay kisnyayaxa?tn. (Nowadays people's resting roorn will
have soft chairs and maybe a TV to watch.)

3. ta &xWylwis i? sqilx® ¢kamtiws krn kHlwakin ut ¢gsapi? mi ka?kin ¢ySap ut ktamittn ili? ki¢atwixa? ktnpuixtn, kslip
ktAwrmin. (When people traveled, they went by horseback, or wagon and it took a long time to get to where they
wanted to go so their resting places had a creek, a camp spot, wood and a fire place.)




17. i? sxVik"m

s?ums
ntixkWht take out of water
ktx"k“ap cleaned off
tixwnt make holes
g avant wring out
Ak“Ainkat open (the belly)
Carnt stretch
¢ak¥mutya?nt pull by hand
kfaxntim / kSaxant string up / lace
shx*¥ikmn tanning rack
Civst stop doing something
s¢mqin brain
nx“ag“mn grinder/blender
ntmpitk™ cloudy liquid
nlyinknt poke / poke in belly
pPuk¥ get soft
tsSap get hard
Apniwsht fold (down the middle)
spa?kvica? finished hide
Xapntim / Xxapant / xapam stitch

puikwit roll / make a cylinder
yitak" rotten
xiftirm / xlaAt / xlarn chop

ktgmnusnt put things in fire
st?ik™ coals

kpak¥usm pour in fire

négant putin

shpuimn smoker

pu?ui smoke

ktx“ant add

yaqwi? rotten wood

Ikwiixst take away

puim to smoke / to smudge




smymay

ExRit ntgitk™nt asipi? | siwtk™, k"Axasdt, ta qalt lut ksx¥a?asqts, &m ?aslasqt.
to Xwxawt misgsapi? ki ¢ikstasgt km nix¥. naxrt lut ksgsapi?s. ta gsapi? ut n?aq.
Atixk™atx™ ut 2igatx™ i? nix¥titca?s, ySat i? s uct na?t stig®, XWilstx¥. wystix* ut
pikmstix* i? tqiltk, 2igAtx™ ut ySat i? spurnts na?t i? tkmica?s kix"k¥ap.

ixi? ut tix*Atx™ i? kikams. tixvat ut xlakak. ixi? mi si¢ ¢iwatx™ | Acix t siitk™.
wysEGiwntx™ ut g¥arant. fo wysq“a?ntix¥ ixi? AkwRinkAt. Earhdtx™ ut put Xwaw.
¢ak"mutya?ntx™ krh kSaxntix* | asnx™ik¥mn. ¢acarnt ut put Xwaw mi si¢ &idstx™.
ixi? Purnsaix nkvAinkrh.

sémgqin

i? ska?&inm i? sémgins aksk¥uimnr. krh i? stma?it, kWuk™us tx" xi?mix stirh
t sérqin. Apusntx™. lut ksgagsapi?s ti? put Apyqitk”. aptSant i nsisu?xn ut
ktgwarant. kr k¥uimnt anAX™ag*mn. X¥ag*nt put Atmpitk® ixi? mi &?stx®.

htgitk“Atx™ asipi? put hrap. mithek¥itkWatx®, ixi? g¥a?ntix". ta
wysq“a?ntix® ut éadarntx®. kGaxant i asnx¥ik?mn. k¥uimnt anx¥ik¥mn. Alyinkntx®.
Xast i? ks¢afts ut xwaw, ¢may p?uk™. ¢may tsSap. to tsSap iti? tntqitk*ntx™ i semain.
tidxixilstx™ put pRuk® mi si¢ &iRstx™.

i? spuimn

Aphiwsht aspa?k™i¢a? | shkmikhs mi wisxh. ut Xapatix® t piska?t ti séu?xans
ut ki Akmilpsts. pulk"Atx™ ut Eatax“itca?, Xapatix® i? skyx“utrhs, k*uixt t
ktyax“tpalgsts, ¢a?k™ ?asil scu?xan i? kswisxns. Wiwlim t tkap, hpk¥ant i? ¢ix“¢ax"t ut
mus &nktiws i? ksq¥icts. s¢acaka?, muix, ¢qitp, sPatgq™p, q¥aq™tin, ySat ixi? Xwxawt ut
yitak™. mSa?nt ut stmimalk®, xintix™ ut Ea¢dma?t émimalk, éxit t ankilx. kigmnusht
i st?ik™ ut ktapapina? i? st?ik”. i? s¢acdka?, ki tagmkst ki timt i? s¢acaka?
akskpak™asr.

héqant i? tkap [ 2ayx¥at i? shpuimh. kixnipat i? shpulmn. ktex*pant i?
sipi? | spuimn. i? yax*tpalqgsts &it | tqiltks i? tkap. ili? pu?di ki Pupnkst sxiakak.
Cachtx™. ktx“ant t yag™i? i? ¢ix"titkap. txatatix™ lut kswx¥aps ! &txatstix lut miyat
ksgixtaxts &rm wx"ap. Ik¥iixst ti Apuimn. $aéSaéntx™ ha? put i? spu?dls. nix*

ahxmink ut nix¥ akspair. ixi? ut k¥ pa?kvica?.

take out of water
cleaned off

make holes

wring out; open; stretch
pull by hand; string up;
tanning rack; stop

brain

grinder/blender; cloudy
liquid

poke

get soft; get hard

fold; finished hide;
stitch; roll

rotten

chop; put things on fire;
coals; pour in fire

put in; smoker

smoke

add; rotten wood

take away

to smoke

snstx™na? swititn

k¥Axasqt aksntqitk"m ta qalt asipi? ?
k¥Axasqt aksntqitk¥m ta Xwiawt asipi? ?
AtixkWAtx® asipi? ixi? ut axkistx™ ?

ka?kin akstix¥rh asipi? ?

i stirh aks¢iwrn asipi? ?

axkistx™ i? sipi? to wi?sq“a?ntix¥ ?

stirh a? ¢kistx™ mi k¥ AkWAinkrh t sipi? ?
stirh i? sémgins aksk®Gimnrm k" ta xik¥rn ?

W RNV E®WDNR

Xast i? ks€affs, XWwaw ut tsSap i? sipi?, stim aksékistr ?

10. ¢kin akshpniwsrn aspa?k*ica? t akspuim ?

11. ¢kin i? kswisxns i? ktyax*tpalqsts aksk™dixtrn | skyx¥utrns i? sipi? ?
12. [ stirh aksnpk¥am i? ¢ix"¥cax™t ?




13. ti stirh k" ta?x"tyitak™ ?

14. k¥inx i? s¢acaka? akskpak¥usm | tkap akst?ik® ?
15. k¥inx sxiakak mi pu?di i? sipi? ixi ut Sachtx® ?
16. sax?kinx ut akstxatar i? sipi? ta pu?ui ?

anéawt swititn

stim i? AtgitkWAtx™ t skta?a? ? sax?kinx ut Atgitk¥ntx™ ? mayxit.

stim i? Atixk"Atx™ t skta?a? ? sax?kinx ut Atixk¥Atx™ ? mayxit.

k™ fa ¢itn t stiq®, ha? nix™ Citstx™ i? sguét krn Exvilstx™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? mayxit.
stim i? ix¥ntx" t nagspintk ? sax?kinx ut tix¥Atx"¥ ? mayxit.

ha? k" néixm t siwtk™ t spi?scitt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? k¥ q¥a?am t stim t skta?a? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? k" ¢armi?st Sapna? t tok“ak"“Sast ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

swit i? Carttrns astkmasqt t snkWak®?ag ? swit i? Carttx™ i? stkmasqts ? mayxit.

W XNV E®WDNR

stirh i? kSaxntix® t nk¥spintk ? sax?kinx ut k{axatix¥ ? mayxit.

=
o

. ha? anagsilx? ksnx"ik¥mn ? sax?kinx ? sax?kinx uf lut ?

=
=

. stim aks¢i?stm Sapnd? t spintk ? mayxit.

[EN
N

. ha? silx¥a? as¢mqin ? ha? silx"a? i? sémqins asxmnkaws ? mayxit.

[E
w

. ha? k¥uimnatx™ anhx¥ag¥mn t skta?a? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

[InY
o

. ha? anxast akskram | tik“t ta ¢ntrpitk® ? sex?kinx ? sax?kinx ut lut ?

[EN
2]

. swit i? alyinkatx® t skaklax¥ ? swit i? nlyinknts ? mayxit.

=
(o2}

. stih i? puk™ | angitx® ? stirm i? tSast ? mayxit.

[E
~

. stih i? ApRiwsAtx™ t nkWspidscitt ? sax?kinx ut ApARiIwsAt™ ? mayxit.

[EN
0o

. ha? xapntix* stim t skta?a? ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

=
Yo

. stih i? xintix¥ t s¢a?aq™ ? sax?kinx ut xintix* ? mayxit.

N
o

. t skta?a?, stir i? négntix* | annéagmin ? mayxit.
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A. éngmin aksck™ul: wystik® a? ¢rgmin.

nlyinkm / alyinknt / alyinkm- to poke in the belly/side/verticle surface

inéa anwi Enitts mnirhttat mnimtamp mnirnttsalx

intransitive
past/present

intransitive
customary/ actual

intransitve
progressive

intransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive
imperfect future

intransitive affirm. — — —
commands

intransitive neg. - - -
commands

transitive
past/present

transitive
customary/ actual

transitive
progressive

transitive
imperfect

transitive future

transitive
imperfect future

transitive affirm. — - -
commands

transitive negative - - -
commands

present durative /
present perfect

present durative /
present perfect

future durative

future imperfect
durative

past perfect

future perfect




€. switith aksck™ul: ktatrhcinx t milkwén nsaixéin. Amyginmnt aségay ki nwyapixén.

1. ha? k™ flyinkr t sipi? ? (kiv)

nwyapix¢én:
2. u¢ anxmink k¥u? aksnlyinkm ? (lut)

nwyapix¢én:
3. ha? SSartica? saénlyinkx t snikt¢a? sipi?s ? (kiwa)

nwyapix¢én:
4. ha? kn ksnlyihka?x ta n?atnasqilx¥tn ? (i? 10ti?)

nwyapix¢én:
5. ha?ili? a¢nlyinkstp ? (kiwa)

nwyapix¢én:
6. ha? asacénlyinkm ? (lut)

nwyapix¢én:

C. Past/Present 36 éngmin aksck"ui: ngyntik” a? ¢kixas sPums i Eagmin.

nlyinknt- to poke in the belly/side/verticle surface

inéa anwi Enitts mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX

XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnimtamp XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx

£. swititn aks¢k¥di: ktatréinx t milk"en nsaixcin. Amyginmat i? swititn na?t aségay ki nwyapixén.

1. swit i? k"u? nlyinks ? (sax%cksqglawm)

nwyapix¢én:
2. ha? nlyinktemn t spi?scitt? ? (kiw)

nwyapix¢én:




3. swit i? nlyinktams ? (sax¥¢eksqilx¥m)

nwyapix¢én:

4. swit i? k"u? nlyinkntrh ina na?t Sxapginm ? (sax“k¥inma?m)

nwyapix¢én:

5. ha? nlyinkntsn ? (lut)

nwyapix¢én:

6. swit i? nlyinknts ? (sax"“ktagina?m)

nwyapixén:

H. Future 36 éhgmin aks¢k¥ai: ngyntik™ a? ¢kixas sPurhs | éngmin.

ksnlyinknt- to poke in the belly/side/verticle surface

mnimttsalx

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsaix
inéa XXX XXX
anwi XXX XXX
Cnitts
mnimttat XXX XXX
mnirmtamp XXX XXX
Enittsalx

I. switith aks¢k™ul: ktatméinx t milk"én Asalxéin. Amyginmnt i? switith na?t asé§éy kl nwydpixén.

1. ha? swit k"u? kshlyinkatrh inca na?t $A&kUla?x™ ? (kiw, sax"Amyginm)

nwyapix¢én:

2. ué k¥ ikshlyinkm Sapna? ? (lut)

nwyapix¢én:

3. swit i? ksnlyinktams ? (sax“tawmist)

nwyapix¢én:

4. swit i? k"u? kshlyinks ? (sax“Awar)

nwyapix¢én:




5. ha? inca k"u? aksnlyinkm Sapnd? ? (lut)

nwyapix¢én:
6. swit i? ksnlyinknats ? (sax“nktipm)

nwyapix¢én:

Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. ntixk"nt- take out of water

sn?asimiws: nixtixk"nt

skwistith: ntixk"x / Atixk¥nt (affirmative singular); lut akshtixk¥m (neg. singular); Atixk"“wi / Atixk"at (affirmative
plural); lut kshtixk¥rhp / lut ksntixk¥ntp (neg. plural)

skRiysts

kn ntixk¥m, k" atixk¥m, atixk®m, k¥u ntixk¥m, p atixk¥m, ntixk®maix

ki &atixkwrh, k¥ éntixk¥m, éntixk¥m, k¥u entixk¥r, p éatixk"rm, éntixk¥maix

ki shtixk¥x, k™ satixk"x, satixk¥x, k"u satixk¥x, p satixk®x, shtixk¥xaix

kn saéntixk¥x, k" saéntixk™x, sacntixk™x, k"u santixk™x, p sacntixk¥x, saéntixk"xaix

ki ksatixk®a?x, k¥ sntixk¥a?x, ksatixk®a?x, k¥u ksntixk¥a?x, p sntixk¥a?x, kshtixk¥a?xaix

kn ksaéntixk¥a?x, k" saéntixk¥a?x, ksacntixk¥a?x, k"u ksacntixk¥a?x, p saéntixk¥a?x, ksaéntixk¥a?xalx
Atixk™n, tixk¥atxY, atixk"s, Atixk¥atr, Atixkatp, Atixk¥saix

Ehtixkstn, EatixkWstx, Entixk¥sts, Entixk¥stm, Entixk™stp, Entixk¥stsaix
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isntixk“m, asntixk¥m, satixk"s, satixk"hatm, shtixk¥atp, satixk"salx
. isaéntixk¥m, asaéntixk™m, sacntixk®s, saéntixk¥htr, sacntixk¥ntp, sacntixk¥salx
. iksntixk¥rh, akshtixk"r, kshtixk"i?s, ksntixk¥Atm, ksatixk"htp, ksntixk“i?salx

. iksaéntixk®m, aksagntixk”rm, ksadntixk¥i?s, ksatntixkWntm, ksaéntixk¥ntp, ksaéntixk¥i?salx

P S
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. ishtixk¥m, asatixk¥m, satixk“ms, sntixk®mtat, shtixk¥mp, satixk¥msalx

[InY
o

. isadntixk¥m, asaéntixkm, saéhtixk¥ms, sagntixk“mtat, saéhtixk”mp, saéhtixk”msalx

=
(2]

. iksntixk¥m, aksntixk"m, ksntixk¥ms, ksntixkmtat, ksatixk¥rmp, ksntixk®rmsalix

=
(o2}

. iksagntixk"m, aksagntixk"m, ksaéntixk¥ms, ksacntixkWmtat, ksacntixk¥mp, ksacntixk"rmsalx
. iséntixk¥, aséntixk™, séntixk™s, s¢ntixk¥tat, séhtixk“mp, séhtixk¥salx
18. iksentixk™, aksentixk®, kse¢ntixk¥s, ks¢ntixk¥tat, kse¢ntixk¥mp, kséatixk"salx

[E
~

s?a?ams:

1. Atixk™Atx™ ut AigRtx™ i? nix“titéads, ySat i? sq¥uct nad stiq®. (Take it out of the water and scrape off all the fat
and meat.)

2. hima? ishtxtixk¥m is¢apus. (Excuse me, I'm going to take my canning out of the water.)

3. way mat hrap asipi?. atixk¥nt. (Your hide must be soaked so take it out of the water.)

2. I’dx‘"l'(“"ap- clean

sn?asimiws: kix“k“x“k“ap

s?a?ams:

1. wystix™ ut pikmstix™ i? tqiltk ?igAatx” ut ySat i? spurhts na?t i? tkmi¢a?s kix"k"ap. (Finish one side and then turn it
over and scrape the fur and a thin layer of the skin from the top until it's all clean.)

2. ha? kix"k"x"k"pnuntx* i? nxlink ? (Did you get the walls clean?)

3. ili? ki? si¢ I’dx“’l'(‘"ap isk¥ist. (My name finally has a clean slate.)




3. tix¥nt- make hole

sn?asimiws: fax“hix"nt

skwistith: fix¥x / tixwht (affirmative singular); lut akstix¥m (neg. singular); tix"wi / tix"nt (affirmative plural); lut
kstix¥mp / lut kstix¥ntp (neg. plural)

skRiysts

ki HiX"rh, k" tix¥m, ix¥rh, k"u tix¥m, p ix¥m, tix¥maix

ki &Hix"rn, k™ &tix¥m, &ix¥m, k"u &ix¥rn, p eix¥m, &ix¥malix

kn stix¥x, kW stix¥x, stix"x, k"u stix"x, p stix"x, stix¥xaix

kn sactix®x, k¥ sactix¥x, sactixx, k"u sactix"x, p sactix¥x, sattix¥xalx

kn kstixWa?x, k¥ stix¥a?x, kstix"a?x, kWu kstix¥a?x, p stix"a?x, kstixa?xaix

kn ksactixWa?x, k" sactixWa?x, ksactix¥a?x, k"u ksactix¥a?x, p sactix¥a?x, ksa&tixVa?xaix
HiXR, HXYAtXY, tiX™s, HixWhtrm, ix¥ntp, fix“saix

Ctixwstn, CtixWstx¥, &tixWsts, ctixWstm, ¢tix¥stp, HixWstsaix
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istix"m, astix¥m, stix"s, stixXWhtm, stix¥ntp, stix"salx

=
o

. isadtix¥m, asadtix¥m, sactix¥s, sactix¥ntm, sactixntp, sactix*salx

=
=

. ikstix¥rh, akstix¥m, kstix*i?s, kstix*atrh, kstix*ntp, kstix*i?saix

=
N

. iksaltix¥m, aksactix¥m, ksadtix"i?s, ksactixVntm, ksactix¥ntp, ksactix"i?salx

[E
w

. istix¥m, astix¥m, stix¥ms, stix"mtat, stix"mp, stix¥msalx

[InY
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. isadtix¥m, asadtix¥m, sactix¥ms, sactix"mtat, sactixmp, sactix*msalx

=
2]

. ikstix¥m, akstiX*rm, kstix¥ms, kstix*mtat, kstix*mp, kstix*rmsaix

=
(o2}

. iksadtix¥m, aksadtix¥m, ksactix"ms, ksactixWmtat, ksactix¥mp, ksactix¥msalx

[E
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. isCHXY, as¢tix™, sctix¥s, s¢tixWtat, sctix¥mp, s¢tixVsalx
18. iksctix®, aksétix™, ksctix®s, ksctix¥tat, ks¢tixmp, ksctixWsalx

s?a?ams:

1. ixi? ut tix™atx™ i? ktkarns. (Then you make holes around the edge.)

2. tix"n i? ktkarhs i? si¢m. (I made holes around the edge of the blanket.)

3. k¥ ta k"uimn ta éntax™ax™itca? t ntaxtxula?x™ ta naknikntx™ yiryir ut Atex“tax“itéa?nt. (When you make sweet
bread doughnuts when you ¢ut them out make holes in the middle.)

4. k" ta kskiSalam k¥ atax™tax™ila?x¥rh mi ili? ¢ayipla?x¥. (When you're going to build a fence you dig holes for
posts.)

4. §™a?ant- wring something

sh?aslmiws: §“a?g“a?ant

sk™istith: g¥a?mix / q¥a?ntik® (affirmative singular); lut aksq“a?arh (neg. singular); g“a?miwi /g“a?ntik"i
(affirmative plural); lut ksg¥a?amp / lut ksq“a?ntp (neg. plural)

skRiysts

kn g¥a?am, k¥ g¥a?ar, g¥a?am, k"u g“¥a?am, p g¥a?am, q¥a?amaix

kn &§¥aRar, k¥ ¢gvaram, ¢gvaram, kWu éqva?am, p &q“a?am, éqvalamaix

kn sg*a?mix, k" sg¥a?mix, sq“a?mix, k¥u sq*¥a?mix, p sG“a?mix, sq*a?mixalix

kn sacg¥a?mix, k¥ satg*a?mix, satq*a?mix, k"u sacq*a?mix, p saéq“a?mix, saéq“a?mixaix

kn ksg™a?mixa?x, k" sq¥a?mixa?x, ksq“a?mixa?x, k"u ksg¥a?mixa?x, p sq*a?mixa?x, ksq“a?mixa?xalx

o e wDNPE

kn ksaég¥a?mixa?x, k¥ sac¢q¥a?mixa?x, ksa¢q“a?mixa?x, k"u ksacg“a?mixa?x, p sacq¥a?mixa?x,
ksa¢g“a?mixa?xaix
7. gva?ntin, g¥a?ntix®, q¥a?ntis, g¥a?ntirm, §¥a?ntip, §¥a?ntisaix




&GWarstin, Equadstix®, Eq¥arstis, Eqvadstim, &§alstip, &g“adstisalx
9. isq“a?am, asq“a?am, sq¥a?ntis, sg*a?ntim, sq¥a?ntip, sG¥a?ntisalx
10. isadd™aRarm, asatq“a?am, saég™arntis, salq¥a?ntirn, satg¥a?ntip, satq“a?ntisaix
11. iksq“a?am, aksg“a?am, ksq“a?ntis, ksq“a?ntim, ksq¥a?ntip, ksq¥a?ntisaix
12. iksadd¥a?am, aksatg¥aam, ksatg“a?ntis, ksatg¥a?ntirn, ksatq*a?ntip, ksatd¥a?ntisaix
13. isq¥a?am, asq¥a?am, sG“a?ams, sq¥alamtat, sg*¥a?amp, sq“a?amsaix
14. isatd™a?arm, asatq“a?am, saéq™alarms, saéq“aramtat, salg¥aramp, satq¥a?amsalx
15. iksq“a?am, aksg“a?am, ksq“¥a?ams, ksq¥a?amtat, ksq¥a?amp, ksg¥a?arsaix
16. iksatg¥a?am, aksatq¥aam, ksatd“a?ams, ksadgVaramtat, ksatq“a?amp, ksaégVa?armsaix
17. is¢q¥a?, astq¥a?, séqva?s, ségvartat, séq¥a?mp, séq¥a?saix
18. iks¢q"a?, akséqva?, kséqva?ds, kség¥artat, kségva?mp, kség¥a?salx

s?a?ams:

1. wyséiwntx™ ut ™a?ant. (You get done washing it and you wring it out.)

2. hg“a?gvaRitk™it asxilwi? i? ktix“tagstxns wysciwntx™ si¢ g¥a?g“a?ntix™. (When you wash your husbands
longjohns when you're done rinsing them then you wring them out.)

3. taksk™uir t stxitk"s i? sx"usrh ut Ektg¥a?stix®. (When you’re going to make soap berry juice, you wring the juice
out.)

5. Ak"AinknAt- open something

sh?asimiws: AKYAKVAinknt

skvistith: nk“Ainkx / hk¥Ainkat (affirmative singular); lut akshk"Ainkrm (neg. singular); hk"Ainkwi /Ak"Ainknti
(affirmative plural); lut kshk¥Ainkrmp / lut kshk"Ainkatp (neg. plural)

skRiysts
kn nk¥Ainkrm, k AkvAinkrm, AkYAinkm, ku nk¥Ainkrm, p AkYAinkm, Ak¥Ainkrhaix
kn EakWAink, k™ enkwAink, eakwAink, k¥u enkwAink, p EnkvAink, EhkvAinkaix
kh shkWAinkx, k¥ shk"Aink, sak"Aink, k"u sakwAink, p shk"Aink, Ak"Ainkaix
kh saghk“Rinkx, k¥ saghkwAinkx, sachk™Ainkx, k"u sagnk“Ainkx, p satnk"hinkx, saghk¥Ainkxaix
kh ksnk"Ainka?x, k¥ shkWAinka?x, kshkWAinka?x, p shk"Ainka?x, kshk"Ainka?xaix
kh ksaehkwAinka?x, k¥ saénkWAinka?x, ksathk“Ainka?x, p sachk“Ainka?x, ksathk™Ainka?xaix
AkwAinkn, AkYAinkatx®, AkwAinks, AkvAinkatm, AkvAinkatp, AkWAinksaix
EhkWAinkstn, ehkWAinkstx™, ¢nkAinksts, Enk“Ainkstrh, Eﬁf(‘”iy\ihkstp, EhkWAinkstsalx
isnkwAinkrm, asnkwAinkm, shk"Ainks, shkWAinkatrh, shkWAinknatp, shkWAinksalx
. isachk™Ainkm, asatnk“Ainkrh, sagnk“hinks, sa¢ak“Ainkntrm, saéhk‘”f\ihkhtp, saénk“hinksaix
. iksnkwAinkrh, aksnk“Ainkrm, ksak"Ainki?s, kshkWAinkatm, ksak"Ainkntp, kshkAinki?salx
. iksaghk"Ainkm, aksaenkWAinkrn, ksatak“Ainki?s, ksatnkWAinkntrm, ksankWAinkntp, ksathk"Ainki?salx
. isnkWAinkrh, asakwAinkrn, shk"Ainkrhs, sakwAinkrntat, shkAinkmp, snk"Ainkrnsaix
. isathk™Ainkm, asatnk“Ainkrh, sagnk“Ainkrhs, saghkWAinkmtat, saéhk‘“’f\ihkr’np, satnkwAinkrnsaix
. iksnkwAinkrh, aksnk“Ainkrm, ksak"Ainkrms, kshk"Ainkmtat, ksakWAinkmp, kshk"Ainkmsaix
. iksa&nkwAinkm, aksathkWAinkm, ksaénk“Ainkrms, ksaénkwAinkmtat, ksaénk“Ainkmp, ksacnk“Ainkmsalx
. isénkWAink, asehk™Aink, senk¥Ainks, s¢hk"Ainktat, schk¥Ainkmp, séak¥Ainksaix
18. iks¢hkWAink, aksenk“hink, kschk"Ainks, ksehk"Ainktat, ks¢hk"Ainkrmp, kséak“Ainksaix
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s?a?ams:

1. to wi?sq™a?htix" ixi? AKAiAkAt. (When you get done wringing it, then you stretch it.)

2. ta ksx"ikWm i? sipi? &x?it EAkAk"RinkAtx™ mi sié &xvikw. (When you're going to tan hides first you have to open
them up before you can tan them.)




3. adarnt i? sipi? put Xwaw- ixi? sk"Ainkrh. (Stretch the hide until its dry- that's opening a hide.)

6. &arnt- stretch something

sn?aslmiws: ¢acarnt

5

v

skvistith: &arx / arnt (affirmative singular); lut akséarm (neg. singular); éréarwi / &arnti (affirmative plural); lut

ks€armp / lut kshk¥Ainkatp (neg. plural)

skiiysts
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kn arrh, k¥ &arrh, éarm, k"u &arm, p ¢arm, ¢armaix
kh
k
kh
kh
h
a

¢arm, kW ¢¢arm, ¢¢arm, kWu ¢éarm, p &éarm, &éarmalx

S
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¢arx, k" scarx, s€arx, k"u scarx, p s€arx, s€arxalx
accarx, k" saccarx, saccarx, k"u saccarx, p saccarx, saccarxalx
sc¢ara?x, k¥ s¢ara?x, ksCara?x, k"u kscara?x, p sCara?x, ks¢ara?xalx

vy s vy s Vv s Vv s

saccdara?x, kW saccdra?x, ksaccara?x, kWu ksaccara?x, p saccara?x, ksacéara?xalx

~
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rh, éarntx¥, ¢ars, ¢arntm, arntp, carsalx

(el

)

¢&arstn, ¢éarstx™, ¢&arsts, ¢éarstm, ¢éarstp, Llarstsalx

is¢arm, as¢arm, séars, séarntm, s¢arntp, s¢arsalx

isa¢arm, asaktarm, sallars, sattarntm, sactarntp, sattarsaix

iks¢arm, aks¢arm, ks¢ari?s, kséarntr, kséarntp, ks¢ari?salx

iksa&&arm, aksatéarm, ksatlari?s, ksattarntr, ksatéarntp, ksatlarivsaix
is¢arm, as¢arm, s¢arms, s€armtat, s¢armp, séarmsaix

isa¢arm, asattarm, saklarrs, sackarmtat, saéarmp, saéarmsaix
iks¢arm, aks¢arm, ks€arms, ks¢armtat, ks¢armp, ksarrnsaix

iksattarm, aksactarm, ksaclarms, ksalarmtat, ksattarmp, ksacdarrsaix
i ar, sGlars, s€lartat, sééarmp, starsaix

¢
iks¢car, aksC€car, ksccars, ksécartat, ksééarmp, ksécarsalx

1. éarntx™ ut put Xawaw. (You pullit until it is dry.)

2. §sapi? aks€aéarm i? sipi? mi si¢ Epu?dk™. (You have to stretch a hide for a long time before your hide gets soft.)

3. lut aksadarm asplimén. (Don't stretch your lips.)

7. éak™matya?nt- pull by hand

shn?aslmiws: ¢ak™“ak“mutya?nt

skvistitn: Cak¥mutyd?x / éakWmatya?nt (affirmative singular); lut akséak¥mutya?m (neg. singular); ¢ak"mutya?wi /

¢ak¥mutyadnti (affirmative plural); lut kséak¥mutya?mp / lut kséak"mutya?ntp (neg. plural)

skiiysts

=
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kn ¢ak¥mutya?r, k¥ cakmutyd?rm, cakmutya?m, k¥u éak¥mutya?m, p éak¥mitya?m, ¢ak¥matya?raix

kn &€ak¥mutya?rm, k¥ ¢akmutyd?rm, ééakmutya?m, ku ééak¥mutya?m, p ééak¥mutya?m, ééak¥matya?ralx
kn séak"matya?x, k" séak¥mutyd?x, séak¥mutya?x, k¥u séak¥mutya?x, p séakmutya?x, séak¥mutya?xaix

kn sacéak¥mutya?x, k¥ sacéakWmutya?x, sa¢tak¥mutya?x, k"u sacéakWmutya?x, p sacéak¥mutya?x,
sattak¥mutyd?xalx

kn ks€ak¥mutya?a?x, k¥ s¢ak¥mutya?a?x, kstak¥mutya?a?x, k"u kséak¥mutya?a?x, p s€ak"mutya?a?x,
ks¢ak¥mutya?a?xalix

kn ksadéak"mutya?, k" sacéakWmutya?, ksacéak¥mutya?, k"u ksacéak¥mutya?, p sac¢éak¥mdatya?,
ksat¢ak¥mutya?alix

¢ak¥mutya?n, cak¥mutya?ntx®, éak¥matya?ds, Cak¥mutya?ntm, cakmutya?ntp, Cak¥mutya?saix




Eak"mutyadstn, cakmutyd?stx¥, céakmutyd?sts, Eéak¥mutya?stm, ééakmutya?stp, Eéak¥mitya?stsalx

9. istak"mutya?m, aséak¥mutya?r, séak¥mutya?ds, scak¥mutya?ntrm, séak¥matya?ntp, séak¥mutya?saix

10. isaécak¥mutyd?m, asacéak¥mutya?m, saCak¥mutyd?s, sactakmutya?ntm, sac¢éakWmutya?ntp,
sat¢ak¥mutya?saix

11. iks¢ak¥mutya?m, aks¢ak"mutya?rm, ks¢ak"mutya?i?s, kséak¥mutya?ntrm, kséakmutya?ntp, kséak¥matya?i?saix

12. iksacéakWmutya?m, aksadtak"mutya?m, ksacéakWmutya?i?s, ksacéak¥mutya?ntm, ksaétak"mutya?ntp,
ksattak¥mutya?i?salx

13. is¢ak"mutya?m, astak¥mutya?m, s¢ak¥mutya?ms, séak¥mutya?rtat, séak¥matya?mp, s¢ak¥mutya?msaix

14. isaécak¥mutyd?m, asacéak¥mutya?m, sa¢tak¥mutya?ms, sacéakWmutya?mtat, sacéak¥mutya?mp,
sattak"mutyd?rmsalx

15. iks¢ak¥mutyd?m, akséak¥mutya?m, ks¢ak"mutya?ms, ks¢ak¥mutya?mtat, ks¢ak¥mutya?mp,
ks¢ak¥mutya?rsaix

16. iksacéakWmutya?m, aksaltak"mutya?m, ksacéak¥mutya?ms, ksacétak"mutya?mtat, ksaécak¥mutya?mp,
ksat¢ak¥mutya?rmsalx

17. is¢¢ak"mutyd?, as¢€ak¥mutya?, sééakmutyd?s, s¢éakmutyd?tat, sééak¥mutya?mp, sééakmutyd?saix

18. iks¢éak¥mutya?, aks¢takmutyd?, ks¢éak¥mutya?s, ks¢éak¥mutya?tat, ks¢éakWmutya?mp, ksééak‘”mﬂtyé?saix

s?a?ums:

1. éak"mutya?ntx™ kr kSaxntix* | asnx*ik®mn. (Pull by hand, or string it up on your rack.)

2. ili? éak™€ak™muityant asipi? put xXwaw mi si¢ i?stx”. (You pull on your hide until its completely dry before you
stop.)

3. 1 a? &x?iti? ta Sadntin inkakwapa? éak*“Eak“mitya?n ki? si¢ g¥a?mipla?. (When | first tied my dog | had to drag
him along before he got used to the rope.)

8. kSaxntim- string something up / lace something

sn?asimiws: kSaxSaxntim

skvistith: kSaxmix / kSaxnatik® (affirmative singular); lut akskSaxam (neg. singular); kSaxmiwi / kGaxntik"i (affirmative
plural); lut kskSaxamp / lut kskSaxntip (neg. plural)

skRiysts

kn kSaxam, k¥ kSaxam, kaxarm, k¥u kSaxam, p kSaxam, k§axarmaix

kn ¢kSaxam, k™ ¢kSaxarm, ¢kGaxam, k¥u ¢kSaxam, p ¢kSaxam, ¢kGaxarmalx

kn skSaxmix, k¥ skfaxmix, skfaxmix, k"u skSaxmix, p skSaxmix, skSaxmixaix

kn sackGaxmix, k" sackTaxmix, sackGaxmix, k"u sackGaxmix, p sackSaxmix, sackSaxmixaix

kn kskSaxmixa?x, k" skSaxmixa?x, kskfaxmixa?x, k¥u ksk§axmixa?x, p skGaxmixa?x, kskSaxmixa?xaix

AN

kn ksack§axmixa?x, k" sa¢kfaxmixa?x, ksack§axmixa?x, k"u ksackSaxmixa?x, p sackGaxmixa?x,
ksatk§axmixa?xaix
kSaxntin, kSaxatix¥, kSaxntis, kSaxntirn, kSaxntip, k§axntisaix

~

¢kSaxstin, kSaxstix¥, kGaxstis, CkGaxstim, ¢kGaxstip, EkSaxstisaix
9. iskSaxar, askSaxar, skSaxntis, sk¢axntim, skSaxntip, sk¢axntisaix
10. isatkSaxarm, asatkSaxam, sackSaxntis, sackSaxntirn, saékSaxntip, sackSaxntisaix
11. ikskSaxarh, akskSaxar, kskSaxntis, kskGaxntirn, kskSaxntip, kskSaxntisaix
12. iksac¢kSaxar, aksackSaxam, ksackGaxntis, ksatkSaxntim, ksackSaxntip, ksatkGaxntisalx
13. iskGaxarh, askSaxar, sk¢axams, sk§axamtat, skSaxamp, skSaxarnsaix
14. isatkSaxam, asackSaxarm, satkSaxars, satkSaxamtat, satk§axarnp, sack§axarmsaix
15. ikskSaxarh, akskSaxarm, kskSaxarms, kskSaxarntat, kskSaxamp, ksk§axarnsaix
16. iksackSaxar, aksackSaxam, ksackGaxams, ksackGaxartat, ksackSaxamp, ksatkSaxamsaix




17. is¢kGax, asckGax, s¢kGaxs, s¢kfaxtat, sckSaxmp, s¢kSaxsalx
18. iks¢kSax, aks¢k§ax, ksékfaxs, ks¢kfaxtat, ks¢kfaxmp, ksekSaxsalx

s?a?ams:

1. ¢ak"mutya?ntx® kr kSaxntix® | asnx¥ik®mn. (Pull by hand, or string it up on your rack.)

2. k“u fa ksiAxiAa?x ki wist k§axSaxntirh i? sqittat si¢ k"u EAXAM. (When we take trip up in the mountains we tie
our packs on the pack horse before we go up.)

v,y

3. kSaxica?ntm i? ks¢kix¥iéxtat. (We lace up our bundle before we send it away.)

9. snx"ik“mn- tanning rack

snPasimiws: snx“ak"x¥ik"mn

s?a?ams:

1. &ak"mutya?ntx* km kSaxntix™ | ashx*ik¥mn. (Pull by hand, or string it up on your rack.)

2. istrhtima? ?asil ki ka?tis i? shx¥ak"x"ik"mns. (My gramma has two or thee tannining racks.)

3. ishx"ik”mn &nk"aAsiws ut xi?mix ka?kin iksixixstr. (My tanning rack comes apart and | can move it anywhere.)

10. ¢i?st- stop something / leave something alone

sn?aslmiws: ¢a?¢i?st

skWistith: &i?x / &ivsk” (affirmative singular); lut aksci?stm (neg. singular); ¢i?miwi / ¢i?sk¥i (affirmative plural); lut
ks¢i?mp / lut kséi?stp (neg. plural)

skRiysts

kn &i?, k¥ &i?, &i?, kWu &?, p &?, Eidalx

kn &&i?, k¥ &&i?, E&iR, kWu E&i?, p E&i7, Etivalx

kn sCi?x, kY sCi?x, s€i?x, k"u sCi?x, p s€i?x, s&i?xalx

kn saddivx, k¥ sacli?x, satdi?x, kWu saléi?x, p sacti?x, saltivxalx

kn ksciRa?x, k¥ sciva?x, séiva?x, kWu s¢i?a?x, p sciva?x, s&iPa?xalx

kn ksadééita?x, k¥ sacliva?x, ksacdira?x, kWu ksadéi?a?x, p saclira?x, ksa&&iva?xalx
&idstn, Eidstx™, &idsts, Eidstm, Eidstp, Cidstsalx

ELidstn, EEiPstxY, ELidsts, Eidstm, ECidstp, ELidstsalx

W NV R WNR

is€i?stm, as€i?stm, sCi?sts, s€i?stm, s¢i?stp, sCi?stsalx

=
o

. isali?stm, asacéi?stm, saci?sts, salci?stm, sadci?stp, sacli?stsalx

=
=

. iks&i?stm, aks&i?strm, kséidsts, ks¢iPstrn, ks¢i?stp, ks¢idstsalx

=
N

. iksaddivstm, aksaddi?stm, ksaddidsts, ksaléi?stm, ksaléi?stp, ksali?stsalx
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. is€i?m, aséi?m, s¢i?ms, s¢i?ms, s¢i?mtat, s¢i?mp, s¢i?msalx
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. isaGEi?m, asaléi?m, saléi?ms, sacli?ms, sadéi?mtat, sacdi?mp, sacti?msalx

=
(2]

. iks&i?m, aks&i?m, ks¢idrs, ks¢idrs, ks¢iPmtat, kséi?mp, kséi?rsaix

=
(o2}

. iksaddi?m, aksadéi?m, ksadéi?ms, ksaléi?ms, ksacli?mtat, ksaléi?mp, ksadéi?msalx

[E
~

. isCCi?, asCCi?, sCECivs, sCCittat, sECi?mp, sCCivsalx
18. iksCEi?, aksEci?, ksEEi?s, ksééirtat, ks¢éi?mp, ksééi?salx

s?a?ams:

1. ¢acarrnt ut put xwaw mi si¢ €i?stx™. (Pull it around until its dry then you stop.)

2. Ci?sk™ atéad?ups, lut aksm?ikstmnm. (Leave your little sister alone, don't bother her.)

3. ixi? k"u? ém?ikstmsts, ¢a?k" misxast k¥u? Ci?sts. (He keeps bothering me, it would be much better if he'd just
leave me alone.)

11. sémgqin- brain




sh?aslmiws: sémémgin

s?a?ams:

1. i? ska?&inm i? sémqins aksk”Gimnr. (The deer brain is what you use.)

N

. €a?k¥ lut asemgqin ut lut stim akséminam. (If it wasn't for your brain you wouldn't know anything)

w

. taft ki? k¥ épsSaya? mat sax?kinx asémqin. (You are so stupid must be something wrong with your brain.)

N

. X"?it is¢yfat t sémémgqin. (I have a need for lots of brain.)

12. Ax"ad“mn- blender / grinder

shn?aslmiws: nAX“g*x“ag“mn

s?a?ums:

1. krh k*uimnt anAX*ag“mn. (Or you can use your blender.)

2. &x™?usm i? AXWG“Xx“aq“mn. (There are a lot of different kinds of grinders.)

3. i? t AX™ag™mn ka? &“a§¥stn i? Sayd?. (I use the blender to grind the chocolate tip root.)

13. ntrpitk™- cloudy water

sh?asimiws: Atmtmpitk®

s?a?ams:

1. X"ad“nt put Atmpitk™ ixi? mi &i?stx". (Grind it and when it's all ground up and milky, then you quit.)

2. ta ¢tikt i? sa?titk" ka? éntmpitk™. (When the river floods the water gets cloudy.)

3. ySat a? tytyap éntmtmpitk™ fa ¢tikt. (All the running waters get cloudy when it floods.)

14. nlyinknt- poke something

sn?aslmiws: nlylyink

skvistith: alyinkx / Alyinknt (affirmative singular); lut aksalyinkm (neg. singular); Alyinkwi / Alyinkiti (affirmative

plural); lut ksalyinkmp / lut ksnlyinkntp (neg. plural)

skiiysts
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kn nlyinkrh, k¥ alyinkm, alyinkm, k¥u alyinkm, p alyinkm, nlyinkmaix

kn &nlyinkrn, k¥ énlyinkm, éalyinkm, k¥u énlyinkrm, p énlyinkm, énlyinkrmalx

kn salyinkx, k¥ snlyinkx, snlyinkx, k¥u snlyinkx, p shlyinkx, snlyinkxaix

kn sacnlyinkx, k¥ sacnlyinkx, sacnlyinkx, k¥u saénlyinkx, p saénlyinkx, saénlyinkxaix

kn ksnlyinka?x, k¥ snlyinka?x, ksnlyinka?x, k"u ksnlyinka?x, p snlyinka?x, ksnlyinka?xaix

kn ksaénlyinka?x, k¥ saénlyinka?x, ksacnlyinka?x, k"u ksaénlyinka?x, p sa¢nlyinka?x, ksacnlyinka?xaix
alyinkn, nlyinkatx®, nlyinks, nlyinkatrh, flyinkatp, Alyinksaix

¢nlyinkstn, Enlyinkstx®, énlyinksts, énlyinkstrm, énlyinkstp, énlyinkstsaix

isnlyinkrm, asalyinkrm, snlyinks, salyinkatm, snlyinkntp, snlyinksaix

. isatnlyinkm, asacnlyinkm, saénlyinks, sa¢nlyinkntrh, saénlyinkntp, sachlyinksalx

. iksnlyinkrh, aksalyinkm, ksnalyinki?s, ksalyinkatm, ksalyinknatp, ksnlyinki?saix

. iksagnlyinkr, aksagnlyinkrm, ksaénlyinki?s, ksaénlyinkntrm, ksacnlyinkntp, ksagnlyinki?saix
. ishlyinkrh, ashlyinkrh, salyinkrms, salyinkmtat, snlyinkmp, salyinkmsaix

. isatnlyinkm, asacnlyinkm, saénlyinkms, saénlyinkmtat, saéalyinkmp, sa¢nlyinkmsaix

. iksnlyinkrh, aksalyinkm, ksnlyinkrms, ksnlyinkmtat, ksalyinkmp, ksalyinkmsaix

. iksagnlyinkr, aksagnlyinkr, ksaénlyinkrms, ksaéalyinkmtat, ksagnlyinkrmp, ksaéalyinkmsalix
. is¢nlyink, asénlyink, sénlyinks, sénlyinktat, sénlyinkmp, séalyinksaix

18.

iksénlyink, aksénlyink, ksénlyinks, ksénlyinktat, ksénlyinkrmp, ksénlyinksaix

s?a?ams:




1. nalyinkatx™. Xast i? ks¢affs ut Xawaw, Emay p?uk®. (Poke at it. It will stretch nicely and it dries, maybe softened.)

2. Enlylyink i? sapsipi? ixi? Xast ¢arf. (Poke the hides to stretch it good.)

15. pPuk™- get soft

sn?asimiws:

s?a?ams:

1. nlyinkAtx™. Xast i? ks¢affs ut Xawaw, Emay p?uk™. (Poke at it. It will stretch nicely, and it dries, maybe softened.)

2.

st

16. tsSap- hard

sh?asimiws: tostsGap

s?a?ums:

1. ¢may tsSap. (Maybe it will dry hard.)

2.

st

17. nphiwsnt- to fold something (down the middle)

sn?aslmiws: npApniwsnt

sk™istith: npaiwsx / Aphiwsnt (affirmative singular); lut akshpAiwsrh (neg. singular); hpAiwswi / hpAiwshti
(affirmative plural); lut kshphiwsmp / lut kshpniwsntp (neg. plural)

ski?iysts
kn Apniwsm, k¥ Apniwsm, npniwsm, kYu Apniwsm, p Apniwsm, npniwsmalx

phiwsx, k¥ salnphiwsx, satapniwsx, k¥u saéhphiwsx, p satapniwsx, saénphiwsxalx

snpniwsa?x, k™ snphiwsa?x, kshpniwsa?x, ku ksnpniwsa?x, p snpniwsa?x, kshphiwsa?xalx
sacnpniwsa?x, k" sanpniwsa?x, ksaénpniwsa?x, k"u ksachpniwsa?x, p sa¢npniwsa?x, ksaénpniwsa?x
iWsn, ApRIWSAtXY, ApRiwsas, hphiwsatm, Apniwshtp, ApRiwsalix

sth, CApRiwstx®, Enphiwsts, Enphivwstm, EApniwstp, EApRiwstsalx

niwsm, asnphiwsm, shpniwsas, shpniwsntm, shpniwshtp, shpniwsalx
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10. isathpniwsm, asatnpniwsr, saénphiwsas, sa¢hphiwsntm, saéhphiwsntp, sanpniwsaix

11. ikshpniwsrh, aksnpniwsr, kshpniwsi?s, kshphiwsatm, ksapniwshtp, ksnpniwi?salx

12. iksaénpniwsm, aksahpniwsm, ksaéhphiwsids, ksatnpniwsntm, ksaénphiwsatp, ksaéhpniwi?saix
13. isnpniwsr, ashphiwsm, shphiwsms, shphiwsmtat, shphiwsmp, snphiwsrmsaix

14. isathpniwsm, asatnpniwsm, saénphiwsms, sathphiwsmtat, satapniwsmp, satnpniwsrmsaix

15. ikshpniwsr, aksnpniwsr, kshphiwsms, ksnphiwsmtat, ksnpniwsmp, kshphiwsmsaix

16. iksa¢npniwsm, aksacnpniwsm, ksaéhphiwsms, ksa¢hpniwsmtat, ksaéhphiwsmp, ksaénphiwsmsaix
17. is¢npniws, asénpniws, séhphiwsts, schpniwstat, séAphiwsmp, séAphiwstsaix

h ¢ h
18. iks¢npniws, aksénpniws, ksénpniwsts, ksénpniwstat, ksénpniwsmp, ksé¢hpniwstsalx

s?a?ams:

1. npnhiwsnat aspa?k¥ica? | snkmikns mi wisxn. (Fold your finished hide in half length wise.)

2. ApAphiwsnt i? sx*apx“ipip. (Fold up the sheets.)

3. tsgi?lusts ut énpapniws. (His back was hurting so much he was bent over.)




18. spa?k™i¢a?- finished hide

sh?asimiws: spa?park“ita?

s?a?ams:

1. Aphiwsht aspa?k¥i¢a? | snkmikhs mi wisxh. (Fold your finished hide in half length wise.)

2. k"u x*ik"rh ut ktx¥il i? spa?pa?k¥i¢a?tat. (We tanned hides and we got a bunch tanned.)

3. tilx¥n t ikspa?k®i¢a?. (I couldn't get this hide softened.)

19. xapntim / Xxapant- stitch something

sh?asimiws: XapXapntir / Xepxapant

sk¥istith: xapmix /Xapntik™ (affirmative singular); lut aksxapam (neg. singular); xapmiwi / Xxapntik"i (affirmative
plural); lut ksxapamp / lut ksxapntip (neg. plural)

skRiysts

kn Xapar, k¥ Xxapam, Xapam, k¥u Xapam, p Xapam, xaparaix

kn Exapéar, k¥ ¢xapam, xapam, k"u ¢apam, p Ekapam, Ekapamaix

kn sxapmix, k" sxapmix, sxapmix, k¥u sxapmix, p sxapmix, S)“(apmixaix

kn sacxapmix, k% satxapmix, satxapmix, kWu sacxapmix, p sacxapmix, saéf(apml'xaix

kn ksxapmixa?x, k" sxapmixa?x, ksxapmixa?x, k¥u ksxapmixa?x, ksiapmixa?xaix

kn ksaéxapmixa?x, k" saéxapmixa?x, ksacxapmixa?x, k"u ksacxapmixa?x, p saxapmixa?x, ksa&apmixa?xaix
Xapntin, Xapntix¥, Xapntis, Xapntim, Xapntip, Xapntisaix

Exapstin, Exapstix®, Exapstis, Eapstirh, Exapstip, Exapstisalx
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isxapam, asxapam, sXapntis, sxapntim, sxapntip, sxapntisalx

=
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. isalxapam, asaCxapam, sacxapntis, saCxapntim, sa¢xapntip, sacxapntisalx

=
=

. iksxapam, aksxaparm, ksxapntis, ksxapntirh, ksxapntip, ksxapntisaix

=
N

. iksaxapam, aksadxapam, ksacxapntis, ksatxapntim, ksaéxapntip, ksacxapntisalx

[E
w

. isXapam, asxapdam, sxapams, sxapamtat, sxapamp, sxapamsalx
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. isalxapam, asaCxapam, satxapams, saCxapamtat, saXapamp, saéxapamsalx

=
(2]

. iksxapam, aksxapam, ksxapams, ksxapamtat, ksxapamp, ksxapamsalx

=
(o2}

. iksaxapam, aksacxapam, ksatxapdms, ksatXapamtat, ksacxapamp, ksaéxapamsalx
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~

. is¢xap, as¢xap, s¢xaps, sCxaptat, séxapmp, séxapsalx
18. iks¢xap, akséxap, kscxaps, ks¢xaptat, kscxapmp, ks¢xapsalx

s?a?ams:

1. ut Xapntix™ t bl'sf\a?t tl scu?xans ut ki nkmiipsts. (And sew it in big stiches from the leg to the neck.)

2. ixi? a? &tax™ix™ i? sapsipi? xapatin mi lut nix* ks¢affs. (The hides that have holes, | stitch them up so the holes
don't get bigger.)

3. xapntin i? stag“i¢a? ki? wystin. (I stitched the quilt and | finished it)

20. puik™At- roll / make a cylinder

sn?aslmiws: pipulk*nt

skvistith: puik®x /pulkwat (affirmative singular); lut akspulk"m (neg. singular); paik®wi / puik™ati (affirmative plural);
lut kspulk®rmp / lut kspuik¥ntp (neg. plural)

skRiysts

1. kn puik¥r, k¥ puik¥rh, puik¥rn, k"u puik¥r, p puik*rm, pulk“maix

2. kn &pulk¥rh, k" ¢pulkvrm, ¢pulkm, k¥u Epuik¥m, p épuik¥m, épuik¥maix
3. kn spuik¥x, k" spulk®x, spuik®x, k"u spuik¥x, p spuik®x, spuik*xalix




kn sacpulk¥x, k™ sapulk™x, sacpulk¥x, kWu saépulk¥x, p sapulk™x, sacpulk¥xalx
kn kspulk¥a?x, k" spulk¥a?x, kspulk¥a?x, k"u kspulkWa?x, p spulk¥a?x, kspulk¥a?xalx

4
5
6. kn ksacpulk¥a?x, k" sapulk¥a?x, ksaépulk¥a?x, kWu ksacpulk¥a?x, p sacpulk¥a?x, ksacpulk¥a?xalx
7. pulk™n, pulk¥atx?, pulk™s, pulk¥ntm, pulk¥atp, pulk*salx

8. ¢pulk¥stn, ¢pulk™sthx™, ¢pulk¥sts, Epulk¥stm, Epulk¥stp, Epulk¥stsalx

9. ispulk¥m, aspulk”m, spulk¥s, spulk¥ntm, spulk¥ntp, spulk*salx

10. isaépulk¥m, asadpulk™m, sacpulk¥s, sapulk¥ntm, sacpulk¥ntp, saépulk*salx

11. ikspalk¥m, akspulk"m, kspulk¥i?s, kspulk¥ntm, kspulk*ntp, kspulk¥i?salx

12. iksacpulk¥m, aksaépulk¥m, ksaépulk¥i?s, ksaépulk¥ntm, ksaépulk™ntp, ksacpulk¥i?salx

13. ispulk¥m, aspulk¥m, spulk¥ms, spulk¥mtat, spulk¥mp, spulk¥mp, spulk¥msalx

14. isaépulk¥m, asadpulk¥m, sacpulk¥ms, saépulk¥mtat, sacpulk¥mp, saépulk¥msalx

15. ikspalk¥m, akspulk¥m, kspulk¥ms, kspulk¥mtat, kspulk¥mp, kspulk¥mp, kspulk¥msalx

16. iksacpulkWm, aksaépulk¥m, ksaépulk¥ms, ksaépulk¥mtat, ksacpulk¥mp, ksaépulk¥mp, ksaépulk¥msalx
17. isépulk¥, as¢pulk?, s¢pulk¥s, sépulk*tat, sépulk¥mp, s¢pulk¥salx

18. iks¢pulk¥, aksépulk¥, ksépulk™s, ks¢pulk¥tat, ks¢pulk”mp, ks¢pulk¥salx

s?a?ams:

1. pulk™Atx™ ut Entox“itca?, xaphtix™ i? ski?x"utrhs, k¥uixt t ktyax"tpalgsts, €a?k™ ?asil scu?xan i? kswisxhs. (Making
a cylinder, sew a skirt on the bottom about two feet long.)

2. pipulk™it angapginth mi k¥usas. (Roll up your hair so it will curl.)

3. kpik“i¢a?x. (Make a rollie / roll a a cigarette.)

21. yitak"- rotten

sh?asimiws: yityitak®

s?a?ams:

1. scacaka?, mulx, ¢qitp, sa?atq*tp, g¥aq™in, ySat ixi? Xwkawt ut yitak™. (Use pine cones, cottonwood, fir, pine,
birch and everything dry and falling apart from rot.)

2. miyat x?it t kanti aks?itn ut cyityitak™ anSatGaytmn. (If you eat to much candy your teeth will rot.)

3. inkiSaimin nyatyatk¥ip ut nwulwuikip. (My fence posts are rotten and they're falling over.)

22. xIntim / xlant / xlam- chop something

sn?aslmiws: xIxlant

skWistith: xImix /xIAtik" (affirmative singular); lut aksxlam (neg. singular); xImiwi / xIatik™i (affirmative plural); lut
ksxlamp / lut ksxIntip (neg. plural)

skRiysts

kn xlarh, k¥ xlam, xlam, k"u xlarh, p xlarh, xlarmaix

kn &xlarh, k¥ éxlam, éxlam, k"u éxlar, p éxlar, éxlarmalx

kn sxlmix, k% sxImix, sxImix, kWu sxImix, p sxImix, sxImixaix

kn saéxlmix, k¥ saéxlmix, saéxImix, k"u saéxImix, p sacxImix, saéxImixaix

kn ksxlmixa?x, k" sximixa?x, ksximixa?x, kWu ksxlmixa?x, p sxImixa?x, ksxImixa?xaix

kn ksaéxImixa?x, k¥ saéxImixa?x, ksaéxlmixa?x, k"u ksaéxImixa?x, p saéxlmixa?x, ksa&xImixa?xalx
xintin, xintix¥, xintis, xintirm, xintip, xintisaix

Existin, existix®, Existis, Existir, Existip, Existisalx
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. isxlam, asxlam, sxlntis, sxlntim, sxIatip, sxlntisalx
10. isaéxlam, asadxlam, saéxlntis, saéxIntim, saéxlntip, saéxlntisalx
11. iksxlam, aksxlam, ksxlntis, ksxlntim, ksxlntip, ksxlntisalx




12. iksa&xiar, aksaéxiam, ksatxintis, ksatxintir, ksatxintip, ksaéxintisaix
13. isxiarh, asxiarn, sxiams, sxiamtat, sxiamp, sxiamsaix

14. isaéxiam, asatxiar, satxiams, satxiamtat, satxiamp, satxiamsaix

15. iksadxiar, aksxiar, ksxiarns, ksxiamtat, ksxiarmp, ksxlarmsaix

16. iksadxiar, aksadxiar, ksaéxiams, ksaéxiamtat, ksaéxiamp, ksaéxiamsaix
17. istxal, aséxal, séxals, séxaitat, séxair”np, séxaltat, séxalsalx

18. ikséxal, akséxal, kséxals, kséxaltat, kséxairhp, ks&xaltat, kséxalsaix

s?a?ams:

1. maSht ut Emimaik®, xintix™ ut &agdmat Emimaik®, éxit t ankilx. (Break the wood into chunks, chop into small
pieces like the size of your hand.)

2. k" ta k"utx*rh xixlant mi put nlSap. (When your building a log house chop it until the logs fit right in.)

3. x™uyx mi k¥ xlam t slip. (Go and chop some wood.)

23. ktgmnusnt- put things on a fire

sh?asimiws: kigmgnusnt

skWistith: xImix /xIAtik" (affirmative singular); lut aksxlam (neg. singular); xImiwi / xIatik™i (affirmative plural); lut
ksxlamp / lut ksxIntip (neg. plural)

skRiysts

kn ktgmnusrh, k¥ ktgmnusm, kigmnusm, k¥u kigmnusrh, p ktgmnusr, ktgmnusraix

kn Ektgmnusrh, k¥ ektgmnusm, Ektlgmnusr, k¥u ¢ktgmnusrh, p Ektgmnusrh, Ektgmnusmaix

kn sktgmnusx, k¥ sktgmnusx, skigmnusx, k"u sktgmnusx, p sktgmnusx, sktgmnusxaix

kn satktgmnusx, k¥ sacktgmnusx, sacktgmnusx, k¥u sacktgmnusx, p sacktgmnusx, sa¢ktgmnusxaix

kn ksktgmnusa?x, k¥ sktgmnusa?x, ksktgmnusa?x, kWu ksktgmnusa?x, p sktigmnusa?x, ksk’rqmndsa?xaix

AN

kn ksacktgmnusa?x, k" sacktgmnusa?x, ksacktgmnusa?x, k"u ksacktgmnusa?x, p sa¢ktgmnuisa?x,
ksacktgmnusa?xaix
ktgmnusn, kigmnusnatx®, kigmnusas, kigmnusntrn, kigmnusntp, kigmnusasaix

® N

Ektgmnustn, ktgmnustx®, ektgmnusts, Ektgmnustrn, ¢ktgmnustp, Eklgmnustsaix

9. isklgmnusm, asklgmnism, skigmnusas, sktgmnusnhtrh, skigmnusntp, skigmnusasaix

10. isacktgmnusm, asacktgmnusm, sacktgmnusas, sackigmnusntm, sa¢ktgmnusntp, saék’rqmnusasaix

11. iksklgmnusr, aksktgmnusm, kskigmndsi?s, ksktgmnusnatm, kskigmnusntp, ksktgmnusi?saix

12. iksacktgmnusrh, aksacktgmnuisrh, ksacktgmndsi?s, ksacktigmnusntrm, ksacktgmnusntp, ksa¢ktgmnusi?saix
13. isktgmnusrh, asktgmnusrh, sklgmnusrs, skigmnusmtat, sktgmnusrp, skigmnusrhsaix

14. isaktgmnusm, asacktgmndsm, satktgmnusms, sacktigmnusmtat, satktgmnusmp, sa¢ktgmnusmsaix

15. iksklgmnusr, askigmnusr, ksktgmnusrhs, kskigmnusmtat, ksktgmnusrnp, ksktgmnusrnsaix

16. iksatktgmnusrh, aksacktgmnusrh, ksacktigmnusrs, ksacktigmnusmtat, ksa¢ktgmnusrp, ksatktgmnusrsaix
17. is¢ktgmnus, ascktgmndas, séktgmnusts, scktgmnustat, scktgmnusmp, s(:k’fqmnustsaix

18. ikscktgmnus, aks¢ktgmnus, ks¢ktgmnusts, kscktgmnustat, ks¢ktgmnusmp, kséqumnustsaix

s?a?ams:

1. ktgmnusnt i st?ik" ut ktapapina? i? st?ik". (Place wood on the coals to cover them.)

2. ¢k"nix t slip mi tgmnasatx® | a? éwar. (Bring some wood and put them on the fire.)

3. taksnpulgsm Eupnt i? yag™i? si¢ klgmnusnt | st?ik”. (When you're going to smoke your hide break the rotten
wood into chunks and put them on the coals.)

24. st?ik%- coals

sh?asimiws: st?t?ik”




s?a?ams:

1. ktgmnusnt | st?ik” ut ktapapina? i? st?ik”. (Place wood on the coals to cover them.)

2. wrant i? slip, késpus ut ki ti? st?ik". (Burn the wood and when it burns down what's left is coals.)

3. CixCaxt i? st?ik™. (Coals are hot.)

25. kpak™usrm- pour on a fire

sh?asimiws: kpak"pk™usm

sk™istith: kpak“usx /kpak®usht (affirmative singular); lut akskpak™usrh (neg. singular); kpak"tswi / kpak“dshti
(affirmative plural); lut kskpak“usmp / lut kskpak*usntp (neg. plural)

kn kpak¥usm, k% kpak*usrh, kpak*usm, k"u kpak™usr, p kpak“usrh, kpak*usmalix

kn Ekpak¥usm, k% ¢kpak*usr, Ekpak¥usm, k¥u ¢kpak™usrh, p ¢kpak*usrh, Ekpak¥usmaix

kn skpak®usx, k" skpak¥usx, skpak*usx, k"u skpak¥usx, p skpak*usx, skpak“’usxaix

kn satkpak®usx, k" sackpak®¥usx, satkpak“usx, k"u satkpak®usx, p satkpak“usx, satkpak¥usxalix

kn kskpak¥isa?x, k¥ skpak*usa?x, kskpak“Usa?x, k"u kskpak“isa?x, p skpak™isa?x, kskpak*lsa?xaix

kn ksackpak¥usa?x, k" sackpak“isa?x, ksackpak®usa?x, k"u ksackpak¥isa?x, p sackpak¥isa?x, ksackpak¥isa?x
kpak“usn, kpak*ushtx¥, kpak“usas, kpak¥usntm, kpak“usnhtp, kpak*usasalix

tkpak™ustn, Ekpak¥ustx™, ekpak“usts, tkpak“ustrm, tkpak“ustp, tkpak*ustsaix
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iskpak™usr, askpak*usrh, skpak“usas, skpak*ushtr, skpak*usntp, skpak*usasalx

=
o

. isackpak¥usm, asackpak®ism, sackpak®usas, satkpak“usntm, sackpak“ushtp, sackpak¥usasalx

=
=

. ikskpak®usrh, akskpak*usrh, kskpak™usi?s, kskpak*usntm, kskpak“usntp, kskpak*usi?saix

=
N

. iksatkpak¥ism, aksatkpak™usm, ksatkpak™isi?s, ksatkpak“ushtr, ksatkpak¥usntp, ksatkpak*usi?saix

[E
w

. iskpak¥usm, askpak™dsr, skpak¥isms, skpak¥usmtat, skpak“usmp, skpak*usrsaix

[InY
o

. isackpak¥usm, asackpak®ism, sackpak“isms, sackpak“usmtat, sackpak¥usmp, sakpak™ usmsalx

=
2]

. ikskpak®usrh, akskpak®usr, kskpak¥usms, kskpak“usmtat, kskpak*usrmp, kskpak“usmsaix

=
(o2}

. iksatkpak¥ism, aksatkpak™usm, ksatkpak¥isms, ksatkpak¥usmtat, ksatkpak¥usmp, ksatkpak*usrsalx

[E
~

. is¢kpak™us, as¢kpak¥us, s¢tkpak™usts, stkpak*ustat, stkpak¥usmp, s¢kpak¥ustsaix
18. iksCkpak¥us, akstkpak®us, ks¢kpak“usts, ks¢kpak*ustat, ks¢kpak“usmp, ksékpak‘”ustsaix

s?a?ams:

1. i? scacaka? ki tagmkst ki timt i? séacaka? akskpak™usm. (For pinecones, put six to eight cones into the hot coals.)

2. kpak™usnt i? x"Rikstn. (Pour the wood chips in the fire.)

3. lut akskpak“pk™ism aslaxt. (Don't pour it in your friend’s eyes.)




18. i? sq"lip

s?ums
&qitstrh to snag / to hook
&&ak¥stim / ¢kWant / ¢kWam pull
AxSal get clear

nyipla?x¥nt

stick upright into the ground

tgemniwsnt lay onto
ARqula?x"ht dig out / remove from ground
néwewqula?xnt pull from the ground
XWalmi?st be steaming
ntagtqusnt plug holes

smymay

i? sq*lip ktix*p ti a? &cical na?t étaq ki wist. i? sq™lip attax“tax™ éxit t

gpgintn, ti? §g¥yg*Say. ¢plal i ¢qitp, sPatg™p uti &ig@ix. ili? ka? Epipial. i? sq¥lip Xast
t s?itn. ySat pakin kstix*ntrm i? sq¥lip, misxast | ska?dym. t wisxn sxaxéi? Etix¥stm i?

sq*lip. &gitstrn ut &&akWstirn ti scical. i? &iqWix i? Xast t stix™rh ati? lut ta kitic. i? kwikt

i? sqilx™ misxasts ti ¢qitp krh s?atq¥tp.

siwtk™ put Ax§al i? siwtk™ mi put. ApusAtx™ i? sqWlip ut ili? Pithtx™. misxdst ta Ikiphtx™

ta wystix*ntm i? sq¥lip, x*k"ntim ut ciwatrm. ta ¢Giwntx®, x*?it akskt?iysrm i?

i nikiptn. ta pyaq i? sq*lip naknikntx® ut 2ithtx¥. Ewstim i? a? épayq i? sqlip. ta

&Xaw, gsapi? aksk™amm. fo pygntix™ ut marwi?ntx® t taxt km t siya? Atxitk"s.
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k™ is¢inma?rh i? sikipr t sq*lip na?t ?i?tx"a?:
ACigAtx™ ¢xit t nags sqitmix®s skmaxn ut ti? put i? kstagts.
ASatAtix™ a? entax™la?x™ t k*ikvilsxn.
Ayipla?x"At t ka?tis krh mus ki nix® sxaxéi? | xAxAut.
ktpina?At i? xAut t packt na?t st?i?.
mi si¢ nutdnt, tgamniwsnt asq"lip na?t ?i?tx¥a?.
nix* tx¥ipna?nt t packt km st?i?.
itli? ktpina?nt t tuk“tan.
kligna?nat t tak¥la?xv.
ARQUIa?X™At t sXaX&i? fa GUict t fakWlaPx™ ut Aéwqula?xVat.

. néx“ant t siwtk™ a? éhtax™ax™ula?x™ ixi? x™ulmi?st ut Ataqtqusnt a? EntaxWtax™.
. ta kwfina?nt i? as¢ikip mat ?aslasqt.

. I s?aslasqts ut way pyaq.

. ixi? txathtix™ AqAtix¥ ut ACkWala?x¥at i? s?itA.

snag; pull

get clear

stick up in ground

lay onto middle

pull out of ground; pull
from ground; steam;

plug

snsux™na? switith

AN o

ka?kin ka? ¢plal i? sq¥lip ?

caknilx™ i? sq%lip ?

pnkin ki? misxast kstix¥atm i? sq%lip ?

t stim Etix¥stm i? sq"lip ?

sax?kinx ut Xast t stix¥rh i? sq¥lip ti ¢ig¥ix ?
ax?kistrh i? sq%lip ta wystix"Atm ?




7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

t akséiwm i? sq*lip, x?kinm mi émistix ut put asé¢iwwm ?
x?kinrh mi k¥ k¥i¢ncut t sq*lip ?

ax?kistm i? sq¥lip mi gsépi? aksk¥amm ?

k" ta Ikipm t sq"lip, ckin aksngigm ?

stim aksnfatam a? ¢atexWila?x™ ?

stirh akshyipla?x¥m | xAxAut ?

t stirh aksktpina?m i? xAut ?

stirh akstgamniwsrh | packt na?t st?i ?

t stim aksktpina?nt i? sq¥lip na?t ?i?tx¥a? ?

t stim akskligna?m i? tuk“tan ?

Xl stih aksnéx™am t siwtk™ a? éatax™ax"ula?x™ ?
k¥hxasqt akskwiina?m aks¢lkip ?

put k¥nxasqt ut pyaq asélkip ?

ax?kistm i? sq¥lip ta pyaq ?

anéawt swititn
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stirh a? ektix¥p ti a? &cical kika?t ki ancitx™ ? mayxit.

to ?istkrn, ha? k¥ éx"uy ki wist ? | s¢a?aq™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

ha? &tix*stx i? sq¥lip ? ha? k¥ ¢k¥iencut t sq™lip ? ha? Citstx™ i? sq*lip ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
stirh anmisxast scal, i? ¢qitp, sPatgq™p krm &ig¥ix ? sax?kinx ? mayxit.

stim a? &gitstx™ ut &&ak%Wstix™ ? mayxit.

stir i? wystix¥ntx* t ska?ay ? mayxit.

stih i? Giwntx™ t snk¥ak“?ac ? stir i? x¥k"nAtix* ? mayxit.

k™ ta &&Sawix, ha? niSayp ekiRiystx™ i? sivtk® ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

k" ta ¢kviencut, stim a? Enpustx™ ? mayxit.

. k" to wys¢Sawix, ha? nxSal i? siwtk™ ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
.ta ¢la?kin, ha? &ikipstx” aks?itn [ annlkiptn ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
. ha? &xwstix™ aks?itn ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ? mayxit.

. ha? Emarwi?stx™ anlkapi t taxt ? tsq?irh ? mayxit.

. ha? stim nAyipla?x¥ntx¥ t s¢a?dq® ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. stim i? ktpina?Atx™ t spi?scitt ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?

. stim i? kligna?ntx¥ t fik¥la?x¥ t s¢a?aq™ ? mayxit.

. stim i? Acwqula?xWntx¥ t snagspintk ? mayxit.

. ha? é&x¥ax™ anlkapi Sapna? t sxixGait ? sax?kinx ? sax?kinx ut lut ?
. stim as¢wik ut éx"ulmi?st t snagspintk ? mayxit.

. swit i? txatAtix¥ t spi?séitt ? swit i? txathtsis ? mayxit.



ski?iysm t Xilm s?a?ums

s
,

A. éngmin aksck™ul: wystik® a? ¢rgmin.

kRiys / ki?iysat- to change

inéa anwi Enitts mnirhttat mnirmtamp mnirnttsalx

intransitive
past/present

intransitive
customary/ actual

intransitve
progressive

intransitive
imperfect

intransitive
future/inceptive

intransitive
imperfect future

intransitive affirm. | __- - -
commands

intransitive neg. - - -
commands

transitive
past/present

transitive
customary/ actual

transitive
progressive

transitive
imperfect

transitive future

transitive
imperfect future

transitive affirm. — - -
commands

transitive negative | ___ - -
commands

present durative /
present perfect

imperfect durative

future durative

future durative

past perfect

future perfect




C. swititn aksek“al: kiatrhéinx t milk“en nsaixcin. Amycinmnt aségay ki nwydpixén.

1. ha? p kRiysr t nyix¥apstas ? (kiw)

nwyapix¢én:
2. u¢ anxmink k¥ ikskt?iysm annyix¥apstn ? (lut)

nwyapix¢én:
3. swit sackRiysx t siwtk” ? (Xsénitk® na?t SwSatqn)

nwyapix¢én:
4. ha? ki?iysatx™ is¢kwai ? (kiwa)

nwyapix¢én:
5. ha? Piyaris ksackiiysi?s ixi? ? (lut)

nwyapixén:
6. ha? p ski?iysa?x t giien ? (ki)

nwyapix¢én:

C. Past/Present 36 éngmin aksck“ui: ngyntik” a? ¢kixas sPums i Egmin.

kRiysht- to change

inéa anwi Enitts mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX

XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnirmtamp XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx

£. swititn aks¢k¥di: ktatrcinx t milk"en nsaix¢in. Amy&inmat i? swititn na?t aségay ki nwyapixén.

1. ha? ki?iysats asémiphwith ? (kiwa)

nwyapix¢én:




2. ha? ki?iystarns i? nylx*upstnrp (i? 1Gti?)

nwyapix¢én:
3. swit i? k"u? kttmSasas ut k"u? ki?iysas ? (SSa?aigs)

nwyapix¢én:
4. stim i? k"u? ki?iyshtrm in¢a na?t Sxmnatk™ ? (Suli? i? sumixs)

nwyapix¢én:
5. ha? &mistip sax?kinx ut kRiystamt ? (lut)

nwyapixén:
6. sax?kinx ut mnirhitat k"u? ki?iysatx™ ? (Xst¢awt)

nwyapix¢én:

H. Future 36 &ngmin aks¢k¥di: ngyntik™ a? ¢kixas sPurns | ¢ngmin.

kski?iysht- to change

inéa anwi Enitts mnimttat

mnimfamp

mnimttsalx

inéa XXX XXX

anwi XXX

XXX

Cnifts

mnimttat XXX XXX

mnirmtamp XXX

XXX

Cnittsalx
mnimttsalx

I. switith aks¢k™ul: ktatméinx t milk"&n Asalxéin. Amyginmnt i? switith na?t asé§éy kl nwydpixen.

1. ha? kskRiyshtsaix asIxlaxt ? (lut)

nwyapix¢én:
2. u¢ p ikskRiysm i? Ayix*upstnmp (ki)

nwyapix¢én:

3. swit i? k"u? ks¢ak¥mutya?ntm ut k¥u? kskRiysatr in¢a na?t itkikxa? ? (S¢a?k¥aigs)

nwyapix¢én:




4. stim i? k"u? kski?iysi?s ? (sqilt)

nwyapix¢én:
5. ha? ¢mistix™ sax?kinx ut kski?iysatst ? (lut)

nwyapix¢én:
6. sax?kinx ut k¥u? akskRiysm in¢a na?t Nk“ala ? (knxit)

nwyapix¢én:



Ek"uirhstm i? s?a?ams

1. &qitstrn / gitnt- snag or hook something

sh?aslmiws: ¢gatqitstr

sk™istith: kpak“usx /kpak®usht (affirmative singular); lut akskpak™usrh (neg. singular); kpak"tswi / kpak“dshti
(affirmative plural); lut kskpak“usmp / lut kskpak*usntp (neg. plural)
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ski?iysts

kn gitr, k¥ gitm, gitrh, k¥u gitm, p gitm, gitralx

kn &gitrn, k¥ &qitm, Eqitrn, k¥u &gitrn, p &gitm, Eqitralx

kn sqitx, k¥ sqitx, sgitx, k"u sqitx, p sgitx, sqitxaix

kn sacqitx, k" saéqitx, sacgitx, k"u salditx, p sacqitx, satgitxaix

kn ksgita?x, k™ sqita?x, ksgita?x, k¥u ksqita?x, p sgita?x, ksqita?xaix

kn ksacgita?x, k" sacgita?x, ksacgita?x, k¥u ksadqita?x, p saéqita?x, ksacqita?xaix
gitn, gitntx®, gits, gitntrm, gitatp, gitsaix

&gitstn, Eqitstx™, Eqitsts, &gitstrm, &gitstp, Egitstsalx

isqitrn, asgitm, sgits, sqitatm, sqitatp, sgitsaix

. isatqitrh, asatqitrm, sadqits, sacqitatm, saggitntp, saqitsaix

. iksqitm, aksgitm, ksqiti?s, ksgitatm, ksqitntp, ksqiti?salix

. iksaggitrh, aksatqitrn, ksatqiti?s, ksacgitntm, ksadgitntp, ksaéqiti?salx
. isgitr, asqitr, sqitrs, sgitmtat, sgitmp, sgitmsalix

. isatqitrn, asatqitrm, sacqitrns, saggitmtat, saégitrp, saéqitmsaix

. iksqitm, aksgitm, ksqitms, ksqitmtat, ksgitrp, ksgitrmsaix

. iksaggitrh, aksatqitm, ksatqitms, ksaggitmtat, ksakgitmp, ksaggitrmsalx
. is¢qit, as¢qit, s¢qits, séqitat, ségitmp, séqitsalx

18.

iks¢qit, aksegit, ksegits, kséqitat, kségitmp, kségitsaix

s?a?ams:

1. &gitstrn ut &éuk™stim ti s¢ical. (We snag it and pull it from the trees.)

2. wisxn aktgitmn mi gtatnuntx® i? sq¥iip. (Your hook has to be long to be able to hook the moss.)

3. ta?li? Awswist i? sq¥iip ixi? ut Etiix¥stn t iksgitm. (The moss is very high up so | have a hard time snagging it.)

2. &éak™stim / €k™ant / €k™am- pull from

sn?aslmiws: ¢ak¥éak“ant

skvistith: ¢k"mix /ekvatik” (affirmative singular); lut aks¢k¥am (neg. singular); ¢k¥miwi / éak¥ntik"i (affirmative
plural); lut ks¢kWamp / lut kséak"ntip (neg. plural)

W e NV E®WDNR

10.
11.

ski?iysts

ki ¢k¥arh, k™ ¢k¥arm, ¢k¥arm, kWu &k¥arh, p ¢k“arh, ¢k¥arnaix

kn &&k¥arn, k¥ é¢k™arh, &&k¥arm, ku k™ arh, p &&kWar, ¢k arnalx

kn sék¥mix, k¥ s¢k¥mix, s¢k¥mix, k¥u s¢k¥mix, p s¢k¥mix, s€k"mixalx

kn sacék¥mix, k" saéckWmix, sa¢ck¥mix, k¥u saéck"mix, p sack"mix, sa&&k"mixalx

kn ksék¥mixa?x, k¥ s¢k¥mixa?x, ksékmixa?x, k¥u ks¢k¥mixa?x, p sck¥mixa?x, ks¢k¥mixa?xalx
kn ksadck"mixa?x, k¥ sacék"mixa?x, ksacck¥mixa?x, kWu ksalck"mixa?x, p sa¢ckWmixa?x, ksacck"mixa?xalx

ekwntin, ekvnatix®, k¥ntis, ckntim, ck¥ntip, EkWntisalx

éeak™stin, c&ak™stix¥, ¢akWstis, ECak¥stim, éCak¥stip, EeakWstisalx
is¢k"arh, as¢k™am, s¢k*ntis, sck"ntim, s¢k*ntip, sck¥ntisalx

isatck™am, asattk™ar, satck™ntis, sacck¥ntirm, satek™ntip, sattk™ntisalx
iks¢kWarh, aksék¥ar, ks¢k"ntis, ks¢k™ntirh, ks¢k¥ntip, ksek*ntisalx




12. iksatkk™arn, aksatek™am, ksatek¥atis, ksatek™atim, ksattk™atip, ksatekWntisaix
13. is¢k"am, as¢k¥arm, s¢k¥ams, s¢k¥armtat, s¢k¥amp, s¢k¥amsaix

14. isack¥am, asatck“am, satck™ams, sattkVamtat, sattkarp, sattk“arsaix

15. iks¢k"arn, aks¢k"arn, ks¢k¥ars, ks¢k¥amtat, ks¢k¥arnp, ks¢k¥arnsalx

16. iksatk™arm, aksatek™am, ksattk¥ams, ksattk“arntat, ksattk™amp, ksattk¥amsaix
17. is€ak¥, as¢cak", s¢éak¥s, sécak*tat, s¢¢ak¥mp, s¢ak¥saix

18. iks¢cak¥, aksceak™, ksééak™s, ksééak™tat, ksééak“mp, ks&¢ak®saix

s?a?ums:

1. &gitstrn ut &&akWstim ti s¢ical. (We snag it and pull it from the trees.)

2. &ak™&ak™ntix™ ti s¢ical ut Pulu?satx™ i? sq™iip. (To gather moss, you pull it out of the trees.)

3. txatmistx ¢ ék™ntsis i? sqiqitmix®¥. (Be careful or the men might rape you.)

3. AxSal- get clear

sn?aslmiws: nxIxSal

s?a?ums:

1. o &iwntx®, x¥?it akskt?iysm i? siwik™ put AXSal i? siwtk™ mi put. (When you wash it, change the water often
until the water is clean, then its good.)

2. AxSalk™ i? siwtk™ k¥ wysESawix ti? ntSamk™. (The water was clear until you bathed then the water was
cloudy.)

3. i? 1Gti? 1 tikt i? sa?titk™ AxSalk™ i? sivtk™. (Before high water on the river, the water was clear.)

4. nyipla?x™nt- put in something sticking up

sh?asimiws: Aypyipla?xnt

skvistith: Ayipla?x¥ax™ / hyipla?x¥At (affirmative singular); lut akshyipla?x*rh (neg. singular); nyipla?x“wi /
nyipla?x¥nti (affirmative plural); lut ksnyipla?x¥mp / lut kshyipla?x*ntp (neg. plural)

ski?iysts

1. kn nyipla?x¥m, k¥ nyipla?x¥m, nyipla?x¥m, k"u nyipla?x*m, p nyipla?x¥m, nyipla?x*rmaix

2. kn ¢nyipla?x*rm, k¥ ¢nyipla?x“m, ¢nyipla?x*rm, k"u ényipla?x*m, p ényipla?x*rm, ¢nyipla?x“maix

3. kn snyipla?x¥ax®, k¥ snyipla?x*ax¥, shyipla?x¥ax®, k¥u shyipla?x¥ax¥, p snyipla?x*ax¥, snyipla?x¥ax*aix

4. kn sacnyipla?x*¥ax, k" sacnyipla?x¥ax¥, sacnyipla?x“ax", k"u saényipla?x¥ax¥, p sachyipla?x¥ax¥,
sacnyipla?x*ax"alx

5. kn ksnyipla?x*a?x, k" snyipla?x*a?x, ksnyipla?x*a?x, k"u kshyipla?x¥a?x, p snyipla?x¥a?x, kshyipla?x“a?xaix

6. kn ksacnyipla?x¥a?x, k" sacnyipla?x¥a?x, ksacnyipla?x*a?x, k¥u ksaényipla?x“a?x, p saényipla?x“a?x,
ksacnyipla?x“a?xalx

7. nyipla?x¥n, nyipla?x*ntx¥, ayipla?x™s, Ayipla?x¥atm, nyipla?x¥atp, nyipla?x*saix

8. C&nyipla?x¥stn, ¢nyipla?x®stx¥, ¢nyipla?x*sts, &nyipla?x®strn, Enyipla?x¥stp, ényipla?x“stsaix

9. ishyipla?x¥m, asnyipla?x¥r, snyipla?x™s, snyipla?x*ntm, snyipla?x*ntp, snyipla?x*saix

10. isatnyipla?x¥rh, asatnyipla?x¥m, saényipla?x®s, satnyipla?x¥ntrh, saényipla?x*ntp, saényipla?x*saix

11. ikshyipla?x*m, akshyipla?x¥r, kshyipla?x¥i?s, ksnyipla?x*atm, kshyipla?x*atp, kshyipla?x¥i?saix

12. iksacnyipla?x¥m, aksacnyipla?x¥m, ksacnyipla?x¥i?s, ksacnyipla?x“ntm, ksacnyipla?x“ntp,
ksacnyipla?x*i?saix

13. isnyipla?x*r, asnyipla?x*m, shyipla?x*rs, snyipla?x*mtat, snyipla?x*mp, snyipla?x*rmsaix

14. isatnyipla?x¥r, asatnyipla?x¥m, sanyipla?x*rms, saényipla?x*mtat, sachyipla?x¥mp, sacnyipla?x¥rsaix

15. ikshyipla?x*m, akshyipla?x¥r, ksnyipla?x¥rns, kshyipla?x*mtat, kshyipla?x¥mp, ksnyipla?x*msaix




16. iksaényipla?x¥m, aksaényipla?x*m, ksacnyipla?x¥ms, ksacnyipla?x¥mtat, ksacnyipla?x*mp,
ksacnyipla?x*“msaix

17. isEnyipla?x¥, as¢nyipla?x®¥, s¢hyipla?x“s, sényipla?x*tat, sChyipla?x¥mp, sényipla?x“salx

18. iks¢nyipla?x¥, aksényipla?x¥, ksényipla?x™s, ks¢nyipla?x*tat, ks¢nyipla?x¥mp, ksényipla?x%salx

s?a?ams:

1. nyipla?x"nt t ka?tis krn mus krmnix® sxaxci? | xAxAut. (Put three or four large sticks sticking up among the
rocks.)

2. ha? way ixi? ayipla?x"atx*” ? (Did you put it in the ground?)

3. ha? nix* anxmihk akshyipla?x“m ? (Do you want to put it in the ground?)

5. tgamniwsnt - lay something onto

shn?aslmiws: tgrmgmniwsnt

sk¥istith: tgamniwwsx / tgemniwsnt (affirmative singular); lut akstgamniwsm (neg. singular); tgamniwswi /
tgemniwsnti (affirmative plural); lut kstgamniwsmp / lut kstgamniwsntp (neg. plural)

skiiysts

1. kn tgamniwsm, k¥ tgamniwsm, tgamniwsm, k¥u tgamniwsm, p tgamniwsm, tgamniwsmaix

2. kn &tgamniwsrh, k¥ ¢tgamniwsrh, Etgamniwsrn, k¥u étgamniwsrh, p Etgamniwsrh, Etgamniwsrnalx

3. kn stgamniwsx, k™ stgamniwsx, stgamniwsx, k"u stgamniwsx, p stgamniwsx, stgamniwsxalx

4. kn sattgamniwsx, k" sattgamniwsx, sactgamniwsx, k¥u sattqamniwsx, p sattgqamniwsx, saétgamniwsxaix
5. kn kstgamniwsa?x, k¥ stgamniwsa?x, kstgamniwsa?x, k¥u kstgamniwsa?x, p stgamniwsa?x,

kstgamniwsa?xalx

6. kn ksactgamniwsa?x, k¥ sactgamniwsa?x, ksactgamniwsa?x, k"u ksactgamniwsa?x, p sactgamniwsa?x,
ksa¢tgamniwsa?xaix

7. tgamniwsn, tgamniwsntx¥, tgamniwsas, tgamniwsntm, tgamniwsntp, tgamniwsasaix

8. &tgamniwstn, ¢tgamniwstx®, Etgamniwsts, Etgamniwstrh Etgamniwstp, Etgamniwstsaix

9. istgamniwsm, astgamniwsr, stgeamniwsas, stgamniwsntrh, stgamniwsnatp, stgamniwsasaix

10. isattgamniwsrh, asattgamniwsm, saétgamniwsas, sattqamniwsntrm, satgamniwsntp, satgamniwsasaix

11. ikstgamniwsm, akstgamniwsrh, kstgamniwsi?s, kstgamniwsntm, kstgamniwsntp, kstgamniwsi?salx

12. iksactgamniwsm, aksatgamniwsm, ksa¢tgamniwsi?s, ksaétgamniwshtm, ksaétgamniwsntp,
ksattgamniwsi?salx

13. istgamniwsr, astgemniwsm, stgamniwsms, stgemniwsmtat, stgamniwsrnp, stgamniwsmsaix

14. isattgamniwsrh, asattgamniwsm, saétgamniwsms, saétgamniwsrtat, saétgamniwsmp, sattgamniwsmsaix

15. ikstgamniwsm, akstgamniwsrh, kstgamniwsrhs, kstgamniwsmtat, kstgamniwsrmp, kstqgamniwsrmsalix

16. iksactgamniwsm, aksatgamniwsm, ksa¢tgamniwsms, ksaétgamniwsmtat, ksaétgamniwsmp,
ksaétgamniwsrmsalx

17. is¢tgamniws, asétgamniws, sétgamniwsts, sétgamniwstat, sétgamniwsmp, sétgamniwstsaix

18. iks¢tgamniws, aks¢tqamniws, ksétgamniwsts, ksétgamniwstat, ksétgamniwsmp, ksétgamnivstsaix

s?a?ams:

1. mi si¢ nutant tqamniwsnt asqlip na?t ?i?tx"a?. (Then put down your black moss and camas.)

2. ili? mi tgamniwstx™. (Put them on there.)

3. to wysx*k¥ntix" aséwi¢, tgamniwsnt | six*?isxn. (When you finish cleaning what you dug, put them on the
big rock.)

6. Akqula?x“At- pull out of the ground

sh?asimiws: niaghqula?x¥at




skvistith: ARqula?x"ax" / Akqula?x"nt (affirmative singular); lut akshAqula?x"rm (neg. singular); Akqula?x“wi /
Akqula?x"hti (affirmative plural); lut kshAqula?x"rhp / lut kshAqula?x¥Atp (neg. plural)

skRiysts

1. kn ARqula?x"r, k¥ Akqula?x¥rh, Aiqula?x¥r, k"u hiqala?x*m, p Akqula?x"m, Akqala?x*maix

2. kn EhAgala?x¥m, k¥ Enkqula?x®r, Enkqula?x¥rm, k¥u Enkqula?x™m, p Erkqula?x®r, Enkqula?x“rhalx

3. kA shAqula?x“ax®, k¥ shiqt]la?x“’ax‘”, shAqula?x¥ax¥, k¥u shiqﬂla?x‘”ax“’, p shhqula?x¥ax¥,
shAqula?xWaxalx

4. kn saéhiqdla?x‘”ax‘”, kv saéhf\qula?x‘”ax“’, sathAqula?x™ax™, k"u sathAqula?x“ax", p saéhiqﬂla?x“’ax“’,
sahAqula?x“ax"aix

5. kA kshAqula?x¥a?x, k" shiqdla?x‘”a?x, kshf\qula?xwa?x, k¥u kshf\qula?x‘“’a?x, p shiqdla?x‘”a?x,
kshAqula?x¥a?xalx

6. kn ksaéhf\qdla?x“’a?x, k" sa¢hkqula?x¥a?x, ksaéhf\qula?x“’a?x, k"u ksathAqula?x“a?x, p sathAqula?x“a?x,
ksathAqula?x“a?xalx

7. hAqula?x¥h, Akqula?x"itx®, Akqula?x™s, higala?x¥atm, ARqula?x"ntp, higula?x¥saix
¢hRqula?x“sth, Ehkqula?x“stx, Eniqula?x¥sts, EhAqala?x¥strh, Enkqula?x®stp, Enkqula?x®stsalix

9. ishRqula?x"rm, ashkqula?x"rm, shiqula?xWatx®, shAqula?x™s, shAqula?x"ntrh, shiqula?x¥atp, shiqula?x¥salx

10. isaéhiqﬂla?x‘”rh, asaéniqula?xm, saéhf’\qUIa?xWhth, sathAqula?x™s, saéhiqdla?x“’htm, saéhf\qula?x‘”htp,
sathAqula?x"saix

11. ikshAqula?x"rh, akshkqula?x“rh, kshAqula?x¥i?s, ksnAqula?x"htrh, kshAqula?x¥atp, Akqula?x*i?saix

12. iksaéhf\qula?xwrh, aksachkqula?x¥m, ksa(:hf\qdla?x“’i?s, ksaérﬁf\qula?xwhtrh, ksaéhiqula?x“’htp,
ksathAqula?x"i?salx

13. ishAqula?x¥rh, asnAqula?x¥rh, shiqala?xms, shiqula?x¥mtat, shiqula?x“rnp, shAqula?x"msalx

14. isaéhiqﬂla?x‘”rh, asatniqula?xm, saéhiqﬂla?x‘”rhs, sathRqula?x“rtat, sa(:hiqdla?x“’rhp,
sathAqula?x"rhsalx

15. ikshAqula?x®rh, akshkqula?x“rh, kshiqula?x¥rhs, kshkqula?x“rmtat, kshAgula?x¥mp, kshAqula?x*rhsaix

16. iksathAqula?x™rm, aksatniqula?x¥m, ksatniqula?x¥hs, ksathiqula?x¥mtat, ksathkqula?x“rmp,
ksathAqula?x"rhsalx

17. is¢hAqula?x®, asthRqula?x™, s¢hiqala?x™s, schqula?x“tat, séhkqula?x*rhp, séhkqula?x“saix

18. ikséhf\qula?x“’, aks¢hAqula?x®, kséhf’\qUIa?x‘”s, ks€énrkqula?x“tat, kséhf\qdla?x“’r"np, kséhf\qula?x‘”saix

s?a?ams:

1. ARqula?x"At t sxoxdi? ta G™ict t tuk™la?x™ ut newewqula?x¥nt. (Pull out the sticks when the hole is full of dirt.)

2. i? tanpica? mi r'ﬂ'\qdla?x‘"r'lt i? cx“lusa?. (Dig the biscuit root out with your digging stick.)

3. taksk"antqrh Akqalax™at asnk"antqth. (When you're going to plant a garden, dig up your garden spot.)

7. héwéwquala?x™nt- pull from the ground

snanagsts: NéwagYula?xVnt

sk™istith: néwg“ala?x¥ax™ / Aéwg™ula?x¥at (affirmative singular); lut akshéwg™ala?x*rm (neg. singular);
newagWala?x“wi / néwg*ala?x¥nti (affirmative plural); lut ksnéwg®ala?x¥mp / lut ksnéwg¥ala?x¥ntp (neg. plural)

skRiysts

1. knnéwg*ala?x¥m, k¥ ncwg*ala?x¥m, néwg®ala?x¥m, k"u néwg¥ala?x¥m, p Acwg¥ala?xm,
AEWGWala?x¥malix

2. kancwg“ala?x¥m, k¥ ¢ncwgvala?x¥m, ¢hcwg™ula?x¥m, k¥u éncwa¥ila?x¥m, p énéwg*ala?x¥m,
Ehewg™ala?x maix

3. kasncwg@ala?xVax®, k¥ snewagWila?xVax®, snéwg*ala?xWax®, kWu shéwg¥ila?x¥ax¥, p shewg™ula?x“ax",
shEwq™ila?xVax*aix




4.  knsacncwg¥ila?xVax¥, k¥ sac¢hcwag®ula?x¥ax", saéncwg*ila?x¥ax¥, kWu sachcwg™ula?x“ax", p
satREWO™Ula?x" ax™, sathwg™ula?x"ax¥aix

5. kn ksncwg™ula?x*a?x, k¥ snéwqg¥ala?x¥a?x, ksnewag¥ala?x¥a?x, kWu ksnéwg™ula?x*¥a?x, p shéwg™ula?xVa?x,
kshéwgala?x“a?xaix

vioa v

6. kn ksachcwgWala?xVax¥, k¥ sacnewqg™ula?xVax¥, ksacn

ewg™ula?x“ax, kWu ksatncwag¥ila?xVax¥, p
salhewqWala?xVax¥, ksaénewg™ula?x¥ex*alx
7. ncwgWdla?x™n, Acwgala?x¥ntx¥, newagvala?x%s, néwgvala?x¥atm, néwgvala?x¥atp, néwg*ala?x¥salx

newaqYala?x¥stn, Enewgvala?x¥stx¥, chcwgviala?x¥sts, Enéwg*ala?x¥stm, énéwg“ala?x¥stp,

o
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Ehewg™ala?x¥stsaix

9. isnéwg“dla?x"m, asnéwg™ula?x¥m, snéwgviala?x%s, shéwgWala?x¥ntm, snéwg“ala?x¥ntp,
shEwq™ila?x™salx

10. isachcwqg™ula?x¥m, asacnéwqg™ula?x¥m, saénéwg™ala?x¥s, saChcwqg™ula?x¥ntm, sacnéwg™ala?x¥ntp,

sathEwg™ula?x“saix

11. iksncwg™ula?x¥m, aksncwg™ala?x¥m, ksnéwg*ala?x¥i?s, ksnéwg¥ala?x¥ntm, ksnéwg¥ala?xVntp,
ksnéwg¥ala?x“i?salx

12. iksacnéwqg™ula?x%m, aksaénéwqg®ala?x¥m, ksachcwag™ula?x*i?s, ksaénéwqg*dla?x¥ntm,
ksa¢néwg™uala?x*ntp, ksatnéwgala?x“i?salx

13. isncwg¥ila?x"m, asncwa¥ila?x¥m, snéwa¥ila?xms, shéwg¥ala?x¥mtat, snéwg*ala?x¥mp,
shEwgWala?x¥msalx

14. isachcwg™ula?x¥m, asacnéwqg™ula?x¥m, saénéwg*ala?x¥ms, saénéwg*ala?x¥mtat, saénéwg*ala?x¥mp,
satnewg™ula?x¥msalx

15. iksnéwqg¥ala?x¥m, aksncwg™ula?x¥m, ksnéwg™iala?x"ms, ksnéwg*dla?x¥mtat, kshcwg™ula?x¥mp,
kshéwgala?x*msalx

16. iksacnéwqg™ula?x¥m, aksaénéwg“ala?x¥m, ksachcwag™ila?x¥ms, ksaénéwg™ula?x¥mtat,
ksa¢néwg™ala?x*mp, ksathéwg®ula?x¥msalx

17. is¢néwg™ala?x®, as¢hcwg™ula?x®, schcwg™ala?xs, schcwg™ula?x“tat, séhewg¥ila?x¥mp,

s¢hcwqg™ila?x"salx
18. iksénéwqg™ala?x¥, aksénéwqg®ala?x?, ksénewaila?x"s, kséncwag¥ila?x“tst, ksénewag¥ala?x¥mp,
ksénéwg*ala?x%salx

s?a?ams:

1. AAqUIa?xXWAt t sXaX¢i? 1o qWict t tuk¥la?x™ ut Aéwewqala?x™ht. (Pull out the sticks when the hole is full of
dirt.)

2. néwewg*ula?x™nt i? shayk”. (Pull the onions out of the ground.)

3. Aéwq™ala?x™nt i? shapliws. (Pull the weeds out of the ground.)

8. x"ulmi?st- to be steaming

sn?asimiws: x"IxWalmi?st

sk™istith: newg“ala?x¥ax® / Aéwg™ula?x¥at (affirmative singular); lut akshéwg™ala?x*rm (neg. singular);
newagWala?x“wi / néwg*ala?x¥nti (affirmative plural); lut ksnéwg®ala?x¥mp / lut ksnéwg¥ala?x¥ntp (neg. plural)

skRiyts

1. kA x¥dlmi?st, kY x¥4Imi?st, x“almi?st, kYu x¥almi?st, p x"almi?st, x*Glmi?staix

2. kn &xWalmi?dst, kY éxWalmi?st, ExWalmi?st, kWu ExWalmi?st, p ExWalmi?dst, ExWalmi?stalx

3. kA sx"ulmi?stx, k¥ sxWalmi?stx, sx¥almi?stx, k"u sx"dlmi?stx, p sx"almi?stx, sXWGImi?stxalx

4.  kn saéx"ulmi?stx, k¥ sacx¥almi?stx, sacx¥almi?stx, kWu sacx¥ilmi?stx, p saéx¥ilmi?stx, SaEXWUImi?stxalx




5. kn ksx"almi?sta?x, k" sxWdlmi?sta?x, ksxalmi?sta?x, k¥u ksx"ulmi?sta?x, p sx*ulmi?sta?x,
ksx™aImi?sta?xaix

6. kn ksacx™ulmi?sta?x, k¥ saéx™ilmi?sta?x, salxWalmi?sta?x, k"u ksaéx¥ulmi?sta?x, p sacxVulmi?sta?x,
ksaéx"almi?sta?xaix

7. x*ulmn, x*ulmAtx®, x*ulms, x*ulmntm, x*ulmnAtp, x*ulmsaix

8. &“ulmstn, Ex*ulmstx®, xulmsts, ExYulmstm, éx*ulmstp, Ex¥ulrmstsaix

9. isx*ulmnrh, asx*dlmnm, sx*ulms, sx*ulmntrm, sx*ulmntp, sx*ulmsaix

10. isax™almnr, asadx™dlmnm, saéx*ulrs, saéx™ulmntm, saéx“ulmntp, saéx*ulrmsaix

11. iksx¥almnrh, aksx¥dImnrh, ksx*Glmi?s, ksx¥ulmntr, ksx*ulmatp, ksx*almi?saix

12. iksadx™almnm, aksaéx*almnrh, ksaéx*almi?s, ksaéx*ulmntrh, ksaéx*ulmntp, ksaéx*dlmi?saix

13. isx¥dlrh, asx*ulr, sx¥ulrs, sx"ulrmtat, sx*ulmp, sx"ulrmsalx

14. isaéx™ilrh, asaéx™ulm, saéx™ulrs, saéxulmtat, satx¥ulmp, satx“ulmsalx

15. iksx¥alrh, aksx*ulm, ksxulrns, ksx*ulrtat, ksx"ulmp, ksx*ulmsaix

16. iksadx¥alrh, aksadx™ulr, ksaéx™ulms, ksaéx*ulrmtat, ksaéx*ulmp, ksaéx*ulrnsaix

17. iséx"ui, aséxwul, séxwuls, séx"uitat, séx‘”uir"np, séxWulsaix

18. ikséx¥al, akséx™ul, kséxuls, kséx*uitat, kséx‘”uirhp, ks&x"uisaix

s?a?ams:

1. AéxVant t siwtk™ a? énfax™taxWila?x™ ixi? xWalmi?st ut Ataqtaqusnt a? énfex“tax™. (Pour water in the holes to
make steam and then plug up the holes.)

2. kéaqusnt anlkapith ?ayxaxa? ut x*almi?st. (Put your coffee pot on, in a little while it will be steaming.)

3. ta ¢éatt i? tmxWila?x™ éxVulmi?st i? sa?titk”. (When the country gets cold, the river will steam.)

9. ntqusnt- plug a hole

sh?asimiws: Ataqtqusnt

sk™istith: ntqusx / htqusnt (affirmative singular); lut akshtqusm (neg. singular); Atquswi / Atgasnti (affirmative
plural); lut kshtqusmp / lut kshtqusntp (neg. plural)

ski?iysts

1. kn ntqusm, k¥ atqusrm, Atqusrh, k"u htqusm, p tqusm, Atqusmaix

2. kn éntqusm, k¥ Entqusrh, Entqusm, k¥u éatqusm, p éntqusmh, Entqusralx

3. kn sntqusx, k" sntqusx, shtqusx, k¥u sntqusx, p shtqusx, shtqusxalx

4. kn satntqusx, k¥ satntqusx, saéntqusx, k¥u sagntqusx, p sathtqusx, satntqusxaix

5. kn ksntqusa?x, k" sntqusa?x, kshtqusa?x, k™u kshtqusa?x, p sntqusa?x, ksntqusa?xalx

6. kn ksagntqusa?x, k¥ satntqusa?x, ksagntqusa?x, k™u ksaéntqusa?x, p saéntqusa?x, ksatntqusa?xaix
7. ntqush, htqushtx®, htqusas, Atqusntm, Atqusntp, Atqusasalx

8. ¢&ntqustn, Entqustx¥, ¢ntqusts, éntqustr, Entqustp, éatqustsaix

9. ishtqusm, asntqdsm, shtqusas, sntqushtrm, shtqusatp, shtqusasaix

10. isagntqusm, asathtquism, sathtqusas, sahtqusntm, saéhtqusntp, sathtqusasalx

11. ikshtqusr, aksntqusm, ksatqusi?s, ksntqusatm, ksatqusntp, ksntqusi?salx

12. iksadntqusrh, aksadntqusr, ksacntqusi?s, ksacntqusntrm, ksaghtqusntp, ksagntqusi?salix
13. isntqusrh, asntqusrh, sntqusms, shtqusmtat, sntqusrp, shtqusmsaix

14. isalshtqusm, asaéntqusm, saéntqusms, saéntqusmtat, saéntqusmp, sacntqusmsalx

15. ikshtqusrm, aksntqusm, ksatqusms, kshtqusmtat, ksntqusmp, ksatqusmsaix

16. iksaéntqusrn aksaéntqusm, ksaéntqusrms, ksaéntqusmtat, ksaéntqusmp, ksagntqusrsaix
17. iséntqus, aséntqus, séatqusts, séntqustat, séhtqusmp, séatqustsalx

18. iks¢ntqus, akséntqus, kséntqusts, kséntqustat, kséatqusmp, kséntqustsaix




s?a?ams:

1. néx“ant t siwtk™ a? éhtax™ax™ula?x™ ixi? xWdlmi?st ut Atagtqusnt a? énfax™tax™. (Pour water in the holes to
make steam and then plug up the holes.)

2. sx"ap antki?, atqusnt t as¢fawikst. (When your pee starts to leak, plug it with your finger.)

3. tix"ax™ antakdp Ataqtaqgtqusnt mi lut ksax¥saX¥aps. (If your bucket has holes, plug them up so it doesn't
leak.)




